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V. Spoeretile

0 delovanji slovenske Matiee v Ljubljani
od 1. oktobra 1869. 1. do 1. septembra 1870. 1.

Po zapisnikih sestavil

Anton Lésar,

odbornik in tajnik.

XV skupscina Mati¢cinega odbora
23. decembra 1869. L

Vrsta razgovorov:

I. Prebere in potrdi se zapisnik V. obénega zbora.

2, Prebere in potrdi se zapisnik XV. odborove skupiline.

3. Prebere se redilo drudtvenega raéuna za preteklo leto,

4. Tajnik bode porofal o vaZnejsih stvardh.

6. Dr, Jernej Zupance kot blagajnik predlaga: >
»Naj se obligacije, ki Matici kmalu dojdejo iz Mat. Debeljakove
zapuddine, prodads, a) Ker Matica potrelmje gotovine, da plada
knjige za 1869. L izdane, in b) ker lafke obligacije niso kaj
zanesljive:©

6. Dr. JoZef Vo¥njak predlaga:

»Odbor slov, Matice naj sklene, 3000 zemljovidov slovenskih deZel
gosp. Kozlerja podariti slov. politi¢. drnstvn v Mariboru®,

7. Odsck za izdavanje knjig bode nasvetoval, ktere knjige naj Matica
izdd za 1870. I,

8. Posameznih odbornikov nasvetje.

Zborovali s0 v tej skupi¢ini prvosednik f‘ dr. E. Costa
in naslednji gospodjo odborniki: dr. Bleiweis, Lésar, Marn, dr.
Papez, Sovan, Solar, Vavrd, Iy. Vilhar, dr. Vonéina in dr. Zupanec.
Potrdila in podpisala sta se najprej zapisnika 15. odborove
seje in 5. obdnega zbora. Odbor, kteremu je bil v poslednjem ob-
&nem zboru v pretres izrofen radunski sklep Mati¢inih dohod-
kov in stroikov leta 1868/9., je radun popolnoma odobril z do-
stavkom , naj se vrlemu blagajniku g. dr. J. Zupancu za veliko
Sporodilo. 1
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marljivost, 8 ktero ta sitni posel iz same blage domoljubnosti tako
izvrstno opravlja, izrede dostojna zahvala, kar odbor Matidin storf
v poschnem pismu, v kterem gospoda blagajnika prosi krepke
podpore njegove tadi v prihodnje. )

Na to porofa tajnik Lésar o vaZnejiih stvaréh, na pri-
liko, o udih, da je po ob&nem zboru novih pristopilo 41, tako,
da je redna Htevilka sedaj 1674, — bere njihova imena, in ker
so med temi nekteri bogoslovei Stajarski, nekteri dijaci iz gimna-
zije celjske, realke ljubljanske, se je ¢udom opazilo, kako da
marljiveje ne pristopajo bogoslovei in mladi duhovniki ljubllianski?

Gosp. dr. Toman je prosil, naj daruje Matica svojih knjig
domademu polku, sedaj v Tridentu, slavni deZelni odbor za kranj-
sko delavmiinico, duhovni oskrbnik g. Heidrich za kaznilnico na
ljubljanskem gradu, katoliska druZzba za svojo besednico; odbor
privoli, da se daruje vsaktere knjige po en iztis na vsaki kraj.

Gosp. dr. Krek naznanja v posebnem pismu, da oblLublja-
nega spisa ni mogel dovriiti za letos, ter ga obeta za prihodnji
letopis Matidin. — Sy, Jeronima drultve v Zagrebu je poslalo
Matici prvi dve knjigi svoji 8 proénjo, da stopi z njo v knjiZevno
vzajemnost, ktera se radovoljno sprejame., —

Gosp. Jovan-Vesel-Koseski izrekuje v pismu 20. sept.
svojo Zarno zahvalo za to, da ga je obd&ni zbor volil si dastnega
uda Slovenske Matice. ,Zivo Sutim — pravi slavni pesnik — de
ima to le v dobroti Va¥i korenine, nikakor pa v mojik zaslugah,
Bog daj, de bi prihodna doba jasno pritala, de nisim bil clo do
zajne trohice nevreden tega vverstenja. Ravno tistiga Sasa, ko ste V7,
precatisti gospodje, se moje malenkosti spomnuti blagovolili, sim jez
— molil za Vas i za nas, ne brez truda in znoja na &lu, Kaj in
kako sim molil, to Vam skaie listu temu priloZeno delce, Visoka
pesem je wmenovano . . .. Ta moja visoka pesem nima nikake
zveze z drugimi tako imenovanimi pesmami. Podlaga ji je Gospo-
dova molitev ,,0&e nad® . ... l\zz tako lepa, ni tako gladka, ni
tako krasna. kakor sim jo namerjal in Zelel. Pa tega predmet ni
kriv, ampalk le slaba moja glava in perhla roka pevea $ibkiga. Kar
je zernja v mjej, to je boZji dar; prah, pleva in druge minlive pev-
ske pritikline so pa moj dodatek. Zelim, de bi Gitateljem toliko vgo-
dila kolikor je peveu truda prizadjala, potem bo vse prav in
dobro® itd.

Tako tudi slavni g. dr. Fr. Radki, predsednik akademije
jugoslov. v Zagrebu, v pismu 17. listopada do prvosednika slov.

atice, ktero se glasi: ), Veleudeni gospodine! Izvolite slavnoj Matici
slovenskoj , koja me je v svojoj vefﬂco' shkupstini od 2. rujna, kao
§to mi prijavite pismom od 5. r. m. izobrala za svoga astnoga &lana,
oditovati w moje ime najiskreniju zahvalnost. Toga izbora me mogu
ja toliko smatrati za odlikavanje svojih slabih zasluga w hrvatskoj
knjiZevnosti, koliko ga smatram za novi dokaz one na umnom po-
pri‘tu uzajemnosti, koju slovenski naprama hrvatskomu narodu sveu-
dilj izkazuje. U toj uzajémnosti leiv najéorséi zalog slavnije bodud-
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nostv cieloga slovjenskoga juga. Bog okriept sile © radnju slovenske
Matice na korist me samo slovenskoga naroda, nego i na slavu cie-
loga slovjenskoga juga! S odlidnim Stovanjem. . itd.

Potem spregovori tajnik o knjigah, ktere dobijo letos druZ-
niki, ki se te dni razpo¥iljajo, namreé: Letopis, Vodnikove
pesni, Schoedlerjevo fiziko, ter pokaZe na ogled poslane
zemljovide: Obli dve zemeljni, Evropo in pa Avstrijo, ki
se posljejo udom, brz ko bodo celoma dodelane, kar se svesto
v kratkem zgodi. — Pri tej priliki razjasni tudi, kako to, da so
Vodnikove pesmi brez ‘Lt)mentara in brez prozaiénih pisem,
gotovo brez krivde odborove, v teh oblikah tudi zoper voljo pre-
sojevalcev, da je prejel g. Levstik za vredovanje 145 gold. ter da
ima %e rokopis Vodmkov, ki naj ga zahteva Matica, ako ne dru-
g;-ée, po pravdniski poti nazaj; — dalje pové, ker se je preselila

atica v svojo lastno hifo, da je bi[]o treba napraviti nekaj po-
hiftva, in da so vzlasti knjige z zemljevidi naklonile jej veliko
stroskov, vendar upa z odborom vred, da bodo druZniki popolnoma
zadovoljni s tem, kar dobijo letos.

Blagajnik g.dr. Zupanec odboru naznani denarstveni stan,
ter predlaga, naj Matica obligacije, ki jej dojdejo skoraj iz M.
Debeljakove zapustnine, prodd, kar vsi pridujodi odborniki z
nekterimi vnanjimi potrdijo.

O pro#énjem predlogu g. dr. Volnjaka: ,Odbor sl. Ma-
tice sklene: 3000 zemljovidov slovenskih deZel g. Kozlerja poda-
riti slov. polit. drudtvu v Mariboru® — so pismeno razodeli svoja
mnenja gg. Cigale, Grabrijan in Svetec, vpri¢ni odborniki ga vse-
stransko prevdarili ter soglasno sklenili, da se Matica v to spu-
iéati ne more deloma z ozirom na denarstveni stan svoj, deloma
na pravila §. 1. in §. 2. itd.

V imenu odseka za izdavanje Matidinih knjig, kteri je tisti
dan dopoldne imel v ta namen posebno sejo, tajnik nasvetuje,
da Matica izdd prihodnje leto: 1) Letopis, in voli se soglasno
za vrednika g. IFF. K. Costa; 2) Pesmi J. Vesela-Koseskega,
o kterih se sklene, da se tiskajo v 2000 delih; 3) Schoedler-
jeve knjige 2 oddelek, to je, astronomija, ktero spisuje g. V.
Ogrinec, in kemija, ktero ima v delu g. prof. Fr. Erjavec; 4
Zemljovidov dve ali tri mape, ako pripusté denarne zadeve, In
sicer: Azijo, Ameriko severno, in ako dobro kane, tudi
Ameriko juzno. Vendar morajo k temu priEomo§§ ge prihodnji
druzniki. — Zarad razpo#iljanja Matidinih knjig in map se
tajniku narodi, da to stvar ureii, kakor se njemu najboljie zdi.

Prof. Marn naznani, da je zaloznik Majarjeve ruske slovnice,
g. Gr. BlaZ, podaril ved zvezkov Mati¢ini knjiznici, iz ktere si
jih druzniki lahko izposojujejo, in daritelju se s tem izrede spo-
dobna hvala. — Prof. Vavrd nasvetuje, da se knjige, najved
starinskega pravoslovnega obsezka, ki so §e v prejinjem stano-
vanji Mati¢inem, prepustijo udom druitva dramatidnega v porabo,

1%
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kar se soglasno odobri, in prof. Solar pové, koliko ndrodnega
blaga je doslo dalje Matici.

Prvosednik dr. Costa spregovori sedaj o nagradi, ktera
naj se voli tajniku Mati¢inemu, ktera je 200 gold. pri obilo na-
raslih in zvesto izyrievanih poslih majhna, ¢emur odbor pritrdi.

Nazadnje se dostojno spominja ta &as umrlega odbor-
nika, po Cegar nasvetu letos %e gré Schoedlerjeva knjiga med
druznike in slavnega pisatelja g. A. Jane%iéa, in odbor s pred-
sednikom vred vstavBi desti spomin res blagega rodoljuba, kteremn
Matica klide: Veénaja mu pamet!

TR ———

XVIL skupscina Maticinega odbora
1. avgusta 1870. 1.

Vrsta razgovorov:

1. Prebere in potrdi se zapisnik XVI. odborove skupidine.

2. Tajnik bode poroal o vaZnejdih stvarch.

3. Gospodarski odsek bode porofal o rad¢unu, ki ga je o Debeljakoyv

zapuidini poloZil pooblaidence A. Lidsar.

Gospodarski odsek polaga raéun o gospodarstvn z Matidino hio.

Blagajnik prebere radun za preteklo druftveno leto od 1. julija 1869. 1.

do 1. julija 1870. L, ki ga odbor predloZi VI. obénemu zboru.

6. O ,,Vodnikovem rokopisu*, ki gn g. Levstik, mnogokrat profen, fe
ni izrod¢il odboru.

7. Gosp. Pajek v imenu mariborskih dijakov prosi za poljubno Stevilo
pichidlerjeve fizike® in zemljovida ,Evrope® ali tudi drugih Ma-
ti¢inih knjig.

8, Kteri dan bodi VI. obdni zbor?

. Posameznih odbornikov nasvetje.

<o

Razun predsednika gosp. dr. Coste so bili vprido [ig. odbor-
niki: dr. Janez Bleiweis, baron Anton Cojz, dr. Krek, Lj":sar,
Marn, dr. Pape#, Praprotnik, dr. J. Razlag, Sovan, Svetec, Solar,
Vayrit in Iv. Vilhar.

1, Najprej se potrdi in podpiie XVI. odborove seje za-
pisnil,

2. Tajnik porota o vaZnejsih stvaréh tako-le:

»Slavni odbor! Od 16. odborove seje, ki je bila 23. dec.
1869. 1. oglasilo se je 112 gospodov, ki Zelé sprejeti biti v slavno
druitvo, med temi je 7 ustanovnikov in 106 letnikov (zadnja Ste-
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vilka glavni knjigi je 1786). Ti so: (prebere imena). Kot odbornik
stavim predlog: Naj slavni odbor blagovoli vse sprejeti med
pPrave ude Matice slovenske. (Odbor pritedi predlogu.)

Kakor pa nobeno veselje ni stanovitno pod solncem, tako
tudi moja naznanila ozir pristopa k Matici niso zgol vesela, ampak
omeniti moram in ne smem zamoléati Zalostne dogodbe, da je nekoliko
udov odstopilo od Matice; med odpovedbami omenjam le onih,
ki se mi zdé pomenljive. Odstopili so 4 gospodje tomajske de-
kanije (bere imena); g. A. Ukmar se je tudi odpovedal poverjeni-
8tva, za ktero je nasvetoval g. Jerneja Brenceta, duhovnika v
Dutovljah. Naj sl. odbor pritrdi temu nasvetu. (Pritrdi.) Dalje se
je osem udov dobrleveike dekanije na Koroskem in to kaj
éudno odpovedalo Matici : gosp. poverjenik ni sprejel lanskih Mati-
¢inih knjig, ampak napisal je na napis besede: ,,Wurde nicht be-
stellt, daber retour; en drug ud iz Koroskega pa besede: ,,Wird
nicht angenommen,” — in knjige so nam nazaj priromale v Lju-
bljano ter smo za-nje morali pladati dvojno poitnino; tudi iz slo-
vensko-bistriske dekanije se je odpovedalo nekoliko udov.

Dvakratna razposiljatev knjig in zemljovidov, ki jo je sl. od-
bor v 16. seji prepustil tajniku, bila je precej teZzavna; naj ome-
nim le dveh ovir. Prva je bila ta, da gospodje Mati¢arji v redu
ne naznanjajo prememb svojih bivalii¢; — z mnogimi dopisi se je
vendar vse poravnalo. Drugi je bilo vzrok ta, da od novembra
1869. I. nimamo strezaja. Bilo je toraj treba delati po drugem nadinu.
In zgodilo se je tako, da sem za zavijanje, vezanje, pedatenje in
znasanje knjig na poSto po navadni pladi najel postresdekov. Ker
sem Ze omenil okuﬂﬁéine, da Matica nima strezaja, naj sl. odboru
fe naznanim, da sem za pospravljanje sob, male posiljatve, na
poito in kurjenje peédi najel Zensko, fcteri pladujem po en goldi-
nar na mesee. — Zadnjih dveh okolis¢in omenil sem le zato, da
se v radunu razjasni tisti oddelek, ki govori o malih pisarnidnih
stroikih, kteri bodo morda visi od lansEih; oni o strezaji manjsi;
oba skupaj pa manjsa od lanskih.

Odsek za izdavanje knjig se je bil v tem ¢asu sekel trikrat,
in to 11. februarija, 16. marcija in 6. julija.

11. februarija je a) pretresal in potrdil radune za lanske
knjige, in b) obravnaval vprasanje, kdo naj tiska knjige za 1870.
leto. Bilo je sklenjeno, naj se vpradajo tiskarji, po dem ho&ejo
tiskati prihodnje knjige, in g. Koke, po dem Loée izdelati zem-
ljovide

16. marcija bili so na posvetovanji naslednji predmeti:

a) komu naj se g. Ogrindey prevod Schoedlerjeve astro-
nomije izrodi vgrasoievan.'e? Sklep je bil, naprositi g. Iv. Tu-
Seka za taposcl. Gosp. Tulek je blagovoljno prevzel to delo. Ker
je imel s popravljanjem mnogo truda, zato je dovrlivii popravo
zahteval 48 gold. nagrade ; nagrada se mu je obljubila s pristav-
kom, da se mu dolo¢i in izplata potem, ko se astronomija natisne.



6

Naj slavni odbor pritrdi temu ravnanju in odsek za izdavanje
knjig pooblasti, da g. Tulieku po dovrienem tisku dolodi nagrado.
(Odbor pritrdi). — Ker pa g. Tufek na nekterih mestih prevoda
ni na tanko dolodil, naj se ali njegovi ali Ogrindevi izrazi stavijo,
zato je gosp. prvosednik naprosil gosp. Iv. Solarja, naj blagovoli
prebrati in za tiskanje konedno vrediti rokopis. Gosp. prof. Solar
se je prijazno podvrgel temu delu in ga toliko dovriil, da je stav-
ljena prva pdla. Natisnjena pa e ni, ker je od gosp. Ogrinca ¥e
le danes dospela korektura.

b) Pogodba s tiskarjem J. Blaznikom in Kike-
jem vriila se je tako-le: Egeridina tiskarnica je odﬁuvorila,
da jej letos zarad preobilega druzega dela ni mogote udeleziti se
konkurencije za Mati¢ino tiskovino; gosp. Milic je odpisal, da
ne more prevzeti dela, ktero mu ponuja odbor, in sicer zato ne,
ker je &as do 31. julija prekratek, da bi s svojimi modni tako
naglo mogel izvriiti obirno delo; — gosp. Blaznik pa je odgo-
voril, da ga je volis prevzeti delo in sicer:

1. Knjigo prirode II. snopid v 2500 izt. polo po. . . 45 gold.
2. Koseskijeve poezije v 2000 iztisih polo po . . . . 39
3. Letopis v 1800 iztisih polopo . . . . . . . , 37
4. Slov. Stajer, III. snopié v 2024 izt. polo po. . . . 32 ,,

toda z dostavkom, da se zarad letoénjih tiskarskih okolii&in ne
more zavezati, da bi vse natisnil do stavljenega obroka, to je, do

31. julija t. l. — Odsek je z gosp. Blaznikom sklenil pogodbo po
imenovanih pogojih.

Gosp. r(iika je zemljovidom stavil naslednjo ceno:
1. Risanju in kamnorezu ,Severne Amerike”. . . . 165 gold.
Bv gulne Amerikefs . o o0 W D 186
Sphsdiett:, @y Sm L il L 0 S0 PG DR wile
4, Za natiskovanje vseh treh zemljovidov v 2000 izti-

sthiin v 4 barvah ' . 0 o o0 0 L e aas0 T
B2 papiv-vaeh treh .0 T L B ol w0 g bl i RN
6. Za Eamcnc viish trel o . WH5 N L e I LsB0E

Skupaj . 1200 gold.

Vrh tega je svoji ponudbi dodal opombo, ktero navajam od
besede: ,,Zugleich erlaube ich mir zu bemerken, dass, wenn es
im Interesse des Vereines wiire und die Herausgabe der Karten
dadurch erleichtert wiirde, ich mich gerne bereit erkliire, die Zah-
lung der betreffenden Summe in Raten anzunchmen, und dass ich
mit jeder beliebigen Abschlagszahlung zufrieden bin.¢

To Kéke-jevo ponudbo je odsek sprejel s pristavkom,
da omenjena olajiava morda nagne Matidin odbor, prihodnje leto
ved nego tri zemljovide dati na svetlo. Ob enem je Eil tudi g. M.
Cigale naprofien imenovanim trem zemljovidom preskrbeti slo-
vensko imenje.

_Vsled Kike-jeve obljube menda kmalu dobimo dovr¥ene tri
zemljovide,
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¢) Gosp. dr. Griakov rokopis , Narodno gospodarstvo
slov. Staierja“. — Da slov. Stajarju ostane osnova, kakorina mu
je bila nadrtana in konec L. snopida natisnjena, sklenil je odsek,
da se gosp. dr. Griakovo delo, ki samo dd en snopi& 7 pol, na-
tisne pred 2. snopi¢em, za kteri nam Ze niso dolli vsi rokopisi;
da se pa to more dosedi, razdeli se knjiga na dva zvezka, vsaki
z 2 snopidema. — Tretji snopid je v tiskarnici Ze dovrien. Gosp.
dr. Gréak zahteva nagrade po 20 goldinarjev od péle. ,Naj sl
odbor dovoli to nagrado.“ (Odbor dovoli.)

Kmalu se dovrii tudi ,Letopis' za 1870. leto.

Iz tega sporodila je toraj razvidno, da Matica za 1870. leto
izdd:

a) Letopis s sporodilom vred;

b) Schoedlerjeve knjige II. snopid;
¢) Slovenski Stajar, IIL snopic ;
d) Koseskijeve poezije;
e)trizemljovide.

d) Gosp. dr. A. Jarec, c. kr. Solski svetovalec, je popra-
fial, po dem mu Matica hofe dati zemljovide, kterih Zeli mnogo
nakupiti za krajnske ljudske Sole? — Odsekov sklep je bil, dati
mu jith po ceni, po kteri se oddajajo knjiZnim trgovcem.

Tukaj sl. odboru dalje objavljam, da je upravnidtvo 1 iztis
»Nauka o telovadbi® — II. del slavni c. k. deZelni vladi krajnski
predlozilo s proknjo, da blagovoli to knjigo naznaniti in pripo-
roditi Solskim predstojniStvom na Krajnskem. Vspeh te vloge je
bil; da je sl. c. kr. (‘leﬁelna vlada z dopisom od 12. sufca 1870.
uditeljstvu priporoéila to knjigo ter ob enem pri Matici narodila:

1. Nauka o telovadbi I. del 50 iztisov

2. o » I , s ,

3. Zemljovidov vsakega po 180

Za te knjige in zemljovide smo prejeli 180 gold.

ZuiZzano ceno telovadne knjige smo dovolili tudi ,,Sokolu®,
ljubljanskemu telovadskemu drustvu.

Slavni odbor je profen: ,uaj blagovoli potrditi to ravnanje.
(Odbor pritrdi).

6. julija bilo je na dnevnem redu vprafianje: ali in komu
naj se di gosp. Erjavéev prevod Schoedler-jeve kemije v preso-
jevanje? Sklep je bil: ,ker je g. Erjavec popolnoma zanesljiv
pisatelj, zato naj se koj oddé tiskarnici’* In zgodilo se je tako,
ter je Ze stavljena in v korekturi prva pola. Z natiskovanjem pa
bode treba &akati dovrienja ,,astronomije’, da se izvé, s ktero
itevilko ima zadeti se prva stran in pdla kemije. Astronomija in
kemija se toraj stavite ob enem.

Dalje je bilo sklenjeno, naj se gg. Mati¢arji, ki so z doneski
¥e na dolgu, opominjajo, da pladajo zaostale doneske. Do sedaj
se je 33 ustanovnikom poslal pismen opomin, letnike naj bi pa
to sporodilo probudilo.



Pri tej priliki sem iz knjige spisal ustanovnino, ktera ima
Matici So doiti, ako vsi ustanovniki pladajo zagotovljeno podporo,
in te je 2854 gold. )

Naposled so bili pomenki o tem, kako bi se razglabali novi
udje in doneski Mati¢arski, ker ,,Novicam* skoro vselej zmanj-
kuje prostora. Tajniku je bilo naloZeno izvedeti koliko bi zaloZ-
nik zahteval, ako bi te razglase sprejemal v , Novidin Oglasnik*?
- Nastavil je po 13 goldinarjev od Getrt pole. — Naj sl. odbor
doloc¢i, kaj je storiti v tej zadevi? (Odbor sklene, naj se naprosi
gosp, vrednik , Novie®, da bi skufal priobfevati te razglase s sporoCilom o
odborovi scji vred, dokler se drugade ne vredi ta stvar.)

O rokopisih za prihodnje naznanjam to-le:

a) Gosp. Iv. Tulek je ze dovr¥il in nam poslal prevod Schoed-
lerjeve botanike. Jaz sem tega mnenja, da g. Tudekovi prevodi
ne potrebujejo presojevanja. Kaj misli slavni odbor? (Odbor pritedi.)

b) Gosp. Zajec nam je Ze januarija meseca objavil, da je
skoro ze dovriil prestavo ,Schoedlerjeve mineralogije in geogno-
zije'‘; predno poslje rokopis, Zeli prebrati kemijo.

05: ,,Popu?arno dogmatiko ima v presojevanji in dopolnovanji

Jlaga, ki jo priredi za 1871. leto.
d) Gosp. J. Zalokar Matici brez nagrade ponuja obEiren ro-
kopis pod naslovom: ,imenik Zivali, zeli in rudov*. — Odsek za
izdavanje knjig je 6. julija pretresal to ponudbo ter sklenil g.
pisatelja naprositi, naj bi ta imenik dal vvrstiti v ,Wolfov slo-

g. dr.

venski slovnik. — Gosp. prof. J. Solar nam morda %e danes
naznani, kakofen vspeh je imel njegov pogovor z gosp. pisa-
teljem o tej stvari. — Gosp. Solar pové, da g. Zalokar Zeli, naj

bi se njegov rokopis pregledal in o njem izrekla sodba. Ako ga
ne prevzame Matica ali druzba sv. Mohorja, hofe ga dati c. kr.
licealni knjiZnici. Na to odbor sklene, da se za presojevanje tega
rokopisa izvoli odsek, ki naj v kteri prihodaji seji poroéa o njem.
- ‘})ts. odsek so bili izvoljeni gg. dr. Bleiweis, Svetec in Tusek.

Sl. odboru je gotove v spominu obénega zbora sklep: ,uaj
odbor za matidarje preskrbi dostojno diplomo.

Iz nekterih osebnih pisem, ki so doili meni, vem, da nekteri
gospodje Zeljno Eri(’iakuicjo diplome ; slifalo se je tudi Ze neko
oditanje zoper odbor, da ne izvréi sklepa ob&nega zbora. Naj sl
odboru danes naznanim veselo vest, da sem nedavno iz prijatelj-
skega pisma prejel sporodilo, da kmalu dobimo lepo dovrien kam-
norez, in to v dar iz rok prvega na¥ega prvosednika g. dr. Lovro
Tomana. Iz tega naznanila naj sl. odbor razvidi, da ta stvar ni
spala; ampak obravnavala sc je na vse strani, toda brez vsega
hrupa, in tako na tihem pridemo do dostojne diplome. Stro¥ki, ki
bodo zadeli Mati¢ino blagajnico in se jej povrnejo, bodo majhni,
in sicer pladali bomo le natiskovanje in papir. Koliki bodo, to
bode povedala pogodba, ktero gosp. dr. Toman sklene s Kike-
jem, ki jo dela,
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Se enega blagodu¥nega dard ne smem zamoldati sl. odboru.
— 16. junija t. 1. je odborn od glavnega zastopa vzajemno - zava-
rovalne prazke banke ,Slavije’ v Ljubljani doslo veselo naznanilo,
ki se od besede do besede glasi tako-le:

,,Slavna slovenska Matica! Stejemo si v ¢ast, da moremo
slavnemn drustvu nazoaniti, ka se je g. Ivan ZuZa, véliki po-
- sestnik in bivEl deZelni poslanecv GriZzah pri Zalcu, zavaroval
pri vseslovanskej ,,Slaviji'‘ tako, da od 1500 gold. zavarovanja
na smrt po njegovej smrti pripade 500 gold. Matici slovenskej.
Ker je to redek in poseben &in, Steli smo si v dolZnost naznaniti
ga slavnemu drudtvu,* Jerny L. r.

Naj sl. odbor velikodusnemu gosp. dobrotniku izrede pri-
sréno zahvalo, imenovani dopis pa izrodi blagajniku, da ga polozi
v blagajnico. (Odbor pritrdi.)

Upravniitvo je dvema druitvoma, in sicer:

a) oblestva sv. Vasilija Vélikega v Ungvaru, in

b) prvemu drustvu Gabelsbergerjevih stenografov v - Pragi,
ki ima v presojevanji Hafnerjevo slovensko stenografijo, zagoto-
vilo zvezo knjiZevne vzajemnosti ter jima poslalo Maticine knjige.

Tukaj se mi potrebno zdi, da sl. odboru naznanim dosedanjo
zgodovino g. Hafoerjevega rokopisa o slov. stenografiji. Ta-le je:

Rokopis, ki smo ga prejeli 2. nov. 1867. leta, se jeo bil
najprej izrodil g. Stempiharju v presojevanje; ta je pa kmalu
potem zbolel in umrl, predno se je lotil pregledovanja. — Odbor
je na to v XI seji sklenil naprositi g. J. Kapreca, de#. nale sod-
nije svetovalea, da bi blagovolil prevzeti ta posel. — 7. sept. 1869,
l. smo dobili prijazni odgovor, v kterem g. Kaprec obzaluje, da
ne more prevzefi dela, in nasvetuje, naj bi se prvo Gabelsberger-
jevo stenograf. drustvo v Pragi, in poleg tega tudi Se domada iz-
vedenca gospoda Ivan Tapiek in Ivan l%{umlt Z& nNjuno mnenje
popragala.

Odsek za izdavanje knjig je prav po tem nasvetu ravnal in
rokopis poslal prvemu prazkemu druiitva Gabelsbergerjevih steno-
grla:i'nr. ofiel nam je odgovor 16. listopada 1869. leta, ki se glasi
tako-le:

»Oznanovaje Vam, da smo prejeli Va§ &astiti dopis s prilo-
zenim rokopisom ,,0 slovenski stenografiji“, Vam ob enem zde-
limo, d_ﬂ- Je nafe drustvo po Zelji ,slovenske Matice'‘ Ze zadelo
refevati zaupno mu nalogo. N

Delo je bilo namreé tekoj po mesi¢nem zboru, ki je bil 4.
listopada t. l., oddano odseku iz 5 &lenov obstojeemu, v kterem
so 3. gg. filologi, pomno%en od dveh udov druStva, ki sta prosto-
voljno pristopila. )

Podpisano vodstvo Vam je v stani podati prijetno vest, da je
odsek jako pridno v svojem delu napredoval, da pa naglost ne
bo kodila temeljitosti, s ktero se red preiskava,

Po dozdanjem posvetovanji doti¢nega odseka se je sklenilo:
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1. da bo ?odan slavni Matici v posebnem dopisu razso-
dek poslanega spisa;

2. da se sl. Matica naprosi, ka bi posredila izrotiti g.
avtorju onega rokopisa obirno kritiko njegovega dela,
ki bo obsegala, mimo odkritega naktevanja napak, ki
se v rokopisu nahajajo, tudi nektere opomine, po ka-
cem nadinu bi g. spisovatelj svoj tesnopis ne le za
prakso sposobnejio naY‘mvil, ampak z ozim soglasjem -
8 tesnopisom d&eskim zblizanji slovenskih narodov
vsaj na tem polji nekoliko pripomogel.

Nikakor se ne domisljujemo, da je nake delo (,,Tésnopis
(‘,esk}“‘g popoluoma ter bi ga hoteli vsiliti veem slovanskim naro-
dom, da bi se bresizjemno in nezmenjeno prevzelo; - toliko pa
moremo redi, da se je %e v prvih zadetkih delovanja v tem odboru
(S¢ pred sestavljanjem prve izdaje ,, Tésnopisu d&eskeho* 1. 1863.)

ledalo na posebnosti slovanskih jezikov naproti nemikemu sploh,
in da se je le na zakladu pravil, ki veljajo za slovauske jezike
v obde, nekoliko potrebnega spremenilo na Gabelsbergerjevi si-
stemi. In da ta temelja nalega druktva, ki so bila Ze takrat spo-
znana v resnici pa v ,Tesnopisu d&eskem’ niso bila porabljena,
niso sami teoreti¢ni nadlrti, dokazali so izvrstni prevodi nade se-
stave v jezik slovaki (g. prof. Cerny), polski (Polinski) ter tudi
v jezik ruski (od enega uda naSega drustva), ki so bile vseskozi
le 8 porabo teh zakladov mogode storiti jih posebne za praktiéna
nadela. Ni nam mogode naktevati posamesne temelje, ker si pri-
drZimo storiti to v posebnem dopisu gosp. pisatelju -- morda
nade vzroke uzna ter dovoli k nekterim zmenom v svoji sestavi.‘

20. novembra 1869. leta smo to pismo poslali g. Hafnerju
8 proknjo, naj blagovoli naznaniti nam, ali se vjema z nadeli prvega
prazkega spolka.

Gosp. Hafner nam je 18. decembra 1869. leta odgovoril to-
le: ,,Z veseljem se zopet poprimem tega dela in ga bom Eo pri-
jetem rokopisu mislim dokondal v treh mesecih. Pregledal bom ta
éas tudi stenografije drugih slovavskih jezikov in popravil in v
soglasje spravil, kolikor bo mogode, toda ne na ¥kodo posebnosti
slovenskega jezika. (iledé na nadin dopovedovanja mislim, da se
bo moglo delo dati tudi kteremu izurjenemu Slovencu, da se pre-
dela in popravi, ker sem v tej zadevi premalo vajen pisati brez
pogreikov in napak. Kar vaje zadeva, ktere bi se mogle knjigi
dodati, nabral bom iz znanih dobrih slovenskih pisateljev, kar je
posebno pristojnega za ta namen‘.

Na to smo slavn. spolku 24. decembra 1869. leta sréno za-
hvalo izrekli, da je blagovolil tako resno poprijeti se slovenske
stenografije, ter mu naznanili g. Hafnerjev odgovor, da hode po
8voji modi skulati ustredi razsodku sl. spolka.

pSodrakko bralno druitvo je prosilo Matidinih knjig; in
bile 50 mu podarjene.
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Po veem tem se stavi predlog: ,,Naj slayni odbor blagovoli
odobriti, da smo v zvezo knjiZevne vzajemnosti stopili z ,,0bce-
stvom sv. Vasilija Vélikega v Ungvaru® in s prvim praskim spol-
kom Gabelsbergerjevih stenografov in da smo sodrafkemu bral-
nemu druftvu podarili knjige®. (Odbor odobri to ravnanje.)

Za knjige, ki so bile po odborovem sklepu podarjene, izre-
kujejo Matici zahvalo:
a) drzavna pravdnija v Ljubljani;
b) katoliska druzba v Ljubljani;
¢) g Neuber, polkovnik Kuhn-ovega (krajnskega) polka &t.
17., in
d) bralno drustve v Sodra%iei.

Gosp. Simen Janezié je porodajodega tajnika prosil, sl. od-
boru staviti predlog: naj bi blagovolil privoliti, da bi Evgen Ja-
nezié, sin ranjcega profesorja in Matié. odbornika Antona Jane-
#iéa, ki je ustanovnino popolnoma doplaéal, v spomin zaslug svo-
jega slavnega oceta in v lastno spodbudo dobival Matidine knjige,
ali namesto odeta stopil v vrsto ustanovnikov‘. Naj sl. odbor
sklene o tej pro¥nji. (Odbor soglasno pritrdi tej pro&nji.)

Konedno imam §e sporodati o rokopisu ,Vodnikovih
pesmi“, ki je na dnevnem redu pod &t. 6.

~ Da slavni odbor izvé, o &em se sude ta stvar, treba se mi
zdi razgrniti mu zgodovino tega rokopisa.

Bivéi ljubljanski knjigotriec O. Wagner je bil Matici za
prodane knjige dolzan 74 gld. 68 kr. Ko je iz Ljubljane zginil,
zarubila je Matica 9. maja leta 1867. njegovih knjig za oni znesek.
Med temi knjigami bil je tudi omenjeni rokopis, kterega je bil
Wagner kupil od M. Kastelea, ker je imel namen, Voduikove
pesmi na svetlo dati.

Vsled sodnijske razsodbe je Matica dobila pravico do te za-
stavidine; c. kr. sodnija je javno drazbo in prodajo te zastavidine
unastavila in razglasila na 3. dan marcija meseca 1868. leta; pri
tej drazbi je Matica skoro vso zastaviGino kupila sama in za
Vodnikov rokopis dala 20 gold.

Dan {Jred javno drazbo je ranjki M. Kastelec Matidinemu
odboru poslal dopis, v kterem trdi, da je Wagner od njega kupil
le pravico do zalozbe, in se zavezal dragoceni rokopis njemu zopet
izroCiti, ter da to more pismeno dokazati. I :

Da-si tudi je M, Kastelec pravico do lasti rokopisa, ako si
jo je bil res tudi pridrzal, zgubil s tem, da je Matica rokopis
kupila va javni izvrilni drazbi, vendar je odsek za izdavanje knjig
v X. odborovi skup&dini nasvetoval odboru, naj se ta rokopis po
dovr¥enem natisku izro¢i M. Kasteleu, ako s pismi, kterih omenja
v svojem dopisu, dokaZe resnico svoje trditve, in da obljubi, ro-
kopis izrod¢iti ¢. kr. licealni knjiZnici, v kteri naj se hrani. —
Odbor pa je sklenil drugade, in sicer tako-le: ,Naj se odsek za
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izdavanje knjig najpred preprida o g. Kasteldevi pravici do roko-
pisa.“ Toda g. Kastelee omenjenih dokazov ni izroéil niti odseku niti
odboru.

Odsck za izdavanje knjig, pooblasfen v IX. odborovi seji,
v prvi poloviei marcija meseca 1868, leta izro&i g. Fr. Levstiku,
da ga uredi za natis, kakor se je bil odsek dogovoril % njim.
Gosp. Levstik je prevzel rokopis. Odsek mu je d(ﬁoéil 100 gold.
nagrade, s ktero je bil g. Fr. Levstik zadovoljen.

21, junija 1869. leta je g. Levstik svoj rokopis izrodil odboru,
ki sc isti dan nese v tiskarnico. Izvirni rokopis si pa pridrzi, Ces,
da ga potrebuje pri popravljanji. Sredi meseca septembra 1864, 1.
tisk dospd do 7. pole; pri 8. poli pa se popolnoma ustavi in po-
diva do srede meseca novembra, ker g. Levstik korekture 8, pile
cel mesec ne poilje v tiskarnico. Da se tiskanje vendar-le dovri,
odsek za izdavanje knjig sklene, naj se tiskarnici naroci, da dalje
stavi pesmi in popravo pofilja tajniku, g. Levstiku pa to naznani.
Za popravljanje bilo je pa treba izvirnega rokopisa. Tajuik pise g.
Levstiku ter ga prosi, naj mu poslje rokopis. Dogel je ustmen
odgovor, da tega ne more; tajnik mu 13. novembra pide drugo
pismo, ki se glasi tako-le: , Castiti g. F'r. Levstik! Za nekoliko
¢asa neobhodnje potrebujem izvirnega rokopisa Vodnikovih pesem;
rosim Vas toraj, izrodite ga strezaju, ki Vam prinese ta Eatck.“
‘oda strezaj tajniku prinese to pismo nazaj z g. Levstikovim pisanim
pristavkom: ,,Tega ne morem. Moj rokopis pojde v tiskarnico.* —

V XVI. odborovi skupi&ini 23. dee. 1869. 1. bilo je sklenjeno
od g. Levstika Vodnikov rokopis nazaj zahtevati, ako ne drugade,
po pravdniiki poti.

Predno se je pridela ta stvar obravnavati, prejeli smo od g.
Levstika dopis, od 28, dec. 1869. L. tako le glase¢ se:

Slavni odbor!

oZvedel sem, da me slovenske Matice odbor misli toZiti
zaradi lastnine Vodnikove zapuicine.

Jaz nisem nikakor trdil, da je lastnina te zapui¢ina moja,
niti zdaj ne trdim. Tukaj izrekam, da nisem nikoli mislil, niti
zdaj ne mislim, sl. odboru slov. Matice delati kakorSne koli za-

vreke, ako bi si zakonito lastuino te zapuii¢ine hotela kako pri-
dobiti in da bi jej v tem poprej pomagal, kolikor bi bilo v mojej
modi, nego zaviral.

Dva dni poznoje pa nam je dofel od gosp. Levstika slededi
dopis :

,Tukaj vradujem slavnemu odboru slov. Matice 45 gold,,
kolikor mi je namreé do zdaj vet izpladala, nego mi je bila iz
odetka dovolila za vredovanje samih pesnij brez Kkomentara,
rez Zivotopisa in brez prozaiénih Vodnikovih spisov.

Daljsi dopis o tem jutri ali pojutranjem poiljem sl. odboru‘.
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Tega obetanega dopisa do danes nismo prejeli; g. Levstiku
pa smo 2. januarija 1870, L potrdili, da smo prejeli navedtna dva
dopisa in 45 gold., ter mu naznanili, da ju Mati¢inemu odboru
predlozimo v prihodnji skup&dini, to je, danasnji.

To so spisi, ki jih o tej stvari hrani Matid¢ina registratura.

Naj slavni odbor toraj danes izrefe, kaj je storiti da Matica
dobi svoj rokopis Vodnikove zapuitine? — Odbor po nasvetu g.
dr. Kreka sklene, da se dragoceni biser prvega nakega pesnika
vrne Matici, nastopiti sodnijsko pot s pristavkom, da se cudi, kako
g. Levstik po &asniku more razglafati stvari iz Vodnikove ostaline,
do ktere nima nobene pravice.

Ko je bilo to sporotilo dovriieno, prejel sem naslednje pismo:

Slavno drudtvo, visokodastiti gospodje!

pDragocenemu listu Va¥emu od 26. aprila 1870. L &t 123
odgovorim Zalibog nekoliko prepozno, sledede kratke opombe:

S praznima rokama stopiti pred slavno, po zaslugi visoko
¢islano gruitvo nisim hotel; cvo ti vzrok, da se je odgovor za-
kasnil. Nadjam se, de mi to, gled¢ na priloZene dela, ne bode za
zlo vzeto. Dela omenjene pak so: T.Ivm!ivna (pesem) je prva. Ta
govori poverfno o tem, kar ima slediti v knjigi. Potem nastopi 6
spevov Ilijade Homerove, ki so: pervi, tretji, peti, dvanajsti, Stir-
najsti in devetnajsti spev. Zadni je bil v ,Novicah® 1852. leta
%Ze natisnen. Nekoliko popravljen — mislim, de ne na skodo —
se tu na novo prikaZe. — Tretje delo je (pesem) doversivaa. S to
slové dam in vzamem, ker dvomim, de bi fe kaj prislo. Glava
moja je prestara in d&ez méro navadno trudna. — Ceterto delo
zadnié je: zbirka 22 glos razniga zaderZaja in raznih razmér,
falive igradice, kar so glose skoro sploh. njih sim tu in tam
ktero izustil, na koje bistvo in resnico ne prisezem. Kdor jih hode
brati ali &itati, temu jih Bog blagoslovi. Prazne niso, upam, de
bodo misli prebujale, in ravno to je bila moja namera. Glavni
uzrok mojimu trudu pa je bil Janezidev ,cvetnik® 1868, leta.
— S tim delecem sem hotel djansko dokazati, de ni ravno vselej
gotova resnica, kar kodkada mimogred¢ kak ucen in zasluZen
moZ izrede, ker mu znd tudi spoderkouti, kakor nam drugim Evi-
nim sinovam.

To je vse, kar imam za zdaj omeniti; ako mi pozneje ktera
sko&i v puhlo gflavo, popadem jo za rep in Vasi presodbi postayim
v izgled. Vai sluga pomizni

Jovan Vesel-Koseski¥

3. O radunu, ki ga je o M. Debeljakovi zapuséini Kolniil po-
oblakdenec g. A. Lésar, je v imenu gospodarskega odseka porodal
g. Iv. Vilhar, da je popolnoma v redu. Iz tega naj povemo, da
je Matici po blagodusnem dobrotniku doslo 8243 gold. 90 kr., in
morda jej dojde #e nekoliko obresti, ako italijanski drZavni zbor
sklene, da se se pladajo zapadle obresti tudi od obligacij v Milanu



14

rodunih, ki so bile po 31. decembru 1869. 1. oglafene za unifi-
acijo. Pooblaéfencu odbor za zdaj izreée zahvalo, da je vravnal
za{mﬁéino, s pristavkom, da se na njegov trud ozir vzame pri
dolo¢bi nagrade za 1870. leto.

4. Radun o gaspodarstvu z Mati¢ino hifo je v odsekovem
imenu dal gosp. Sovan ter blagajniku izro¢il &isti njen dohodek,
ki znasa 377 gold. 90/, kr.

5. Namesti blagajnika prebere tajuik radun za preteklo
druiitveno leto od 1. julija 1869, do 1. julija 1870. L, ki ga odbor
predlozi VI. obénemu zboru.

6. Zgodovina o ,,Vodnikovem rokopisu® je bila vpletena v
tajnikovo sporodilo.

7. Proénja g. prof. Pajka se je refila tako, da se razun
zemljovidov, kterih zdaj Matica e ne more lahko darovati, podelf
mariborskim dijakom doslé na svitlo danih Matidinih knjig po 10
iztiskov, ki naj jih gosp. profesor o ugodni priliki po svoji pre
vidnosti razdeli marljivim gimnazijskim uéencem. Na profnjo za
zemljovide se ozir vzame pri 2. natisu.

8. Kteri dan bodi VI. ob&ni zbor, o tem se izrede Zelja, da
v 2. polovici meseca septembra; pravica dan doloditi gré pred-
sednidtvu.

9. Tajnik naznani, kteri odborniki po pravilih odstopijo konec
druitvenega leta, in ti so 1866. leta izvoljeni, namred: gg. dr.
Jan. Bleiweis, Anton baron Cojs, Luka Svetec, Iv. Vavrli, Joz.

rof. Barbo, Jo% Gorup, + Anton Janezié, dr. Jo¥. Ulaga, Andr.

inkler in g. Mat. Majar (izvoljen 1864, 1.), ki je ostopil iz Matice
(in pa gosp. dr. Lovro Toman — 1869. L izvoljen — ki je umrl 15,
avgusta t. 1)

Prof, Marn odboru naznani, da hrvaiko-srbske slov-
nice prof. S. Zepié poklje v dveh mesecih L. del do skladnje ter
poprosi, naj se posebno z ozirom na slovenske udence sprejame
ta knjiga za prihodnje leto.

Gosp. dr. Krek javi, da mitologija, ki jo spisuje za Ma-
tidin letopis, utegne obsegati kacih 12 pol in da utegne za-nj biti
toraj preobkirna, naj se odlo¢i morebiti v posebni knjigi za 1872.
l. Sklene se, da, kedarse rokopis zgotovi, dolodijo to presojevalci.
Po tem spregovori o narodnem blagu in posebej o Stanko
Vrazovi zapuBd&ini, ktero naj Matica skoro spravi na svetlo,
in odbor naprosi g. dr. Kreka, da jo prevzame, na tanko pre-
gleda, morebiti za natis vredi in v prihodnji odborovi seji ali ust-
meno ali pismeno o tem predlaga (dr. Krek privoli tej Zelji ter
sprejme Stanko Vrazovo zapuidino).

Pri tej priliki se naznanja, da se je obrok za ndrodno slov-
stveno blago podaljsal do meseca maja 1871, leta. Naj se toraj
podviza, kdor nabira ndrodno blagé.
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_ Gosp. dr. Razlag svetujo, naj a) z ozirom na to, da je
Slovencem véliki ,Nauéni slovnik® zloZiti sedaj %e silo tezko,
da pa bi v mali obliki vzlasti bolj priprostim pri branji ¢asnikov
itd, bil prav koristen in potreben, vdbor predlaga ob&nemu zboruy,
da se pred unim ta spravi na svetlo, in b) da z ozirom na Zelje
in svete mnogih vnanjih druZnikov in posebej odbornikov naj
Matica sklene dajati na svetlo znanstven &asopis, ki naj
bi izhajal v zvezkih na vsake tri mesece, ter posiljal ustanov-
nikom zastonj, sicer pa prodajal naroénikom. Poslednji nasvet
vzlasti krepko podpira dr. Krek. Po mnogem razgovarjanji in
Erevdarianjl se sklene, da g. dr. Razlag o obeh nasveti ﬁ)iﬁe
olj dolodno osnovo, jo predloZi odseku za izdavanje knjig Mati-
¢inth, kteri naj ji po odboru po tem predlaga ob&nemu zboru,
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vsih dohodkov in strogkov

Sklep

slovenske Matice

V gotovini

10

11

12

Razui dohodki. . .
Znesck dohodkov. .
Co se odbijejo strodki
Ostajn imetla .
Kone&ni dohodek Ma-
ti¢ine hide ]

(glej posebni ruﬁnn}

Skupni imetek konec
junija 1870 . , .,

Potrofiti se sme
Tek, §t. 2 b) 1663, —
T 1216, 7
b 348.38
n on B 4b.—

» 10 377.89",
skupaj . 3660.34 Y/,

B v obli-
= a- || .. |gacijah
.. Dohodki posa ) Opombe.
3 meano | SKePY |7 7 ;
) gld, [kl gld, | kr. || gld. [kr
1| Imetek konec junija K &tev. 2 b)
1869 . « .« o | — [—ff 202018 (256790|—{ 2. leto 1865. 8 gld.
66,
2| Pladila druzbenikov i {2;7, }13 .
u) od ustanovnikov . || 906|84 v 1868, 104 .
b) od letnih pladnikov | 1663|—|| 256984 :: "" 1869, 614 ::
3| Darila: B 11::;? 8‘1;; 4
a) od g. Debeljaka . || 824390 A e e B
b) od g K oaa i 100] — n on e ”
8343/90 skupaj . 166J gld.
4| Obresti . « — |—| 1216{ 7 K tev. 3
5| Za prodane knjige .| — |—| 348/38 Darila g. Grmeka Se ni

45| — || 6200/ —

Ml
9725/37 (31990 Il

| |
6940, 6 I 6200{—|
|

678531 [25700]—
[

377[89 Y,

6163(20,

— | Zn obligacije (strofls. §t. 8)

prejela. Matica,

K Stev. 6

stare vrednosti se je spre-
jelo v novih obligacijah
6200 gld.

K ftev. 11

PremoZenje Matice Sloven
ske znaia:

a) v gotovini v hranilnici
nuloZenift. 11 6163,20Y/,
b) vobligacijuh

nom, vrednosti

(Stev. 9) . . 25700,—
¢) vrednosti hite 10631,82
d) v inventarni

vrednosti . . 300.—

skapaj . 42795, 2/,




racuna
od 1. julija 1869. 1. do konec junija 1870. 1.
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Sporotilo,

5 JJ v gotovini |vobli |
% 5 3 [ posa- || , |I w"'["l'|
E Stroski | mexne | ' skupaj | jah Opombe.
;glnl kr [ gld. |kr| p;ld lr
1] Zn izdavo knjig: ‘ | Lanski rafun kaZe imetka
a) Zemljovidi, . ., . . (1561963 [ za izdavanje
b) Letopis . . ¢ .+ |[1263]30 knjig . . 4740.29
¢) Fizika . . . - |1032 82 K temu se pri-
d) Vodnikove pesm 594 70 Steva iz letod-
¢) Nauk v telovadbi . 462 50/ njega rafuna
f) Botanika na rafun za (tek. %t 12) . 8650.341,
rokopis . . . . || 160]— oy . 8390.63 1.
g) Kemija ns ratun za G b néii:.i{iejc 3
< rokopis . ., . . . 60— letoinji stro-
) Astronomija na rn(‘un $i ragun it
za rokopis . . . . 50| —
P sisilk 2a) . . . 600824
2 Stroski za Matifino hifo: | oamjn v pmmo-
a) naprave vitete med vred- Zenji vn izda-
nost hife . 931(82 vanje knojig . 2382.39
b) druge vsakoletne popnwe 209/56 L
1141138 K itev, 2 n)
3| Nagrada tujniku od 1. okt. ‘ Strovki Matidino hid
1868 do 1. okt. 1869 . [ — [—|l 200 — R 0
| B e 031.82
4| Pladilo streZaju za b me- | | pridteli so se
Beco¥ . . . .« o o o — |—| 25 i kupiln z . 9700.—
5 Vezanje knjig . . | — |—I 1789¢| | || tornj hidn stane . 10631,52
SliDryat Gl e —i."_ 17|—
7| Razni izdatki, pisarne po-
trebddine itd. . . . - ‘— 145131
8| Izdane obligaeije (8. 6 doh.) | — i |—|ﬁ?.‘.l(l_
9| Znesok strobkov . . 1 - |—|6840] 6 6290|—
10| K temu se pritteva vslod || " '
hifn. rafuna kot najem-
ifina za pisarno, to je,
zn Matidini sobi , , || — |— o | IR |
Bkupaj . — |—|l6940| 6/[6290]—
=i
V Ljubljani 30. junija 1870.
Shr
Dr. Jernej Zupanee,

blagajnik Slov, Matice,
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Prorac¢un

Slovenske Matice za sedmo leto, to je od 1. julija 1870
do 1. julija 1871.

Dohodki.

1. Obresti od obligacij po odbitih davkih in sicer:
a) od 20370 gld. v obligacijah zemlji5dine

[#¢]

odveze . . . . . 916gld. 656 kr,
b) od 6350 gld. v drzavnih
obligacijah . . . . 266 , 70, A
1183 gld. 35 kr.
2. (LJOOO letnikov po 2 gld, na leto . . . . 2000 , -
. Cisti dohodek Mati¢ine hisfe , . . . . . 460 , — ,,
4. Za knjige, ktere se bodo morebiti prodale 200 , —
0. Ostanek iz prejénjih let za izdavanje knjig 2382 | 89
Skupaj . . . 6215 gld. 74 kr.
Stroski,
6. Tajnik . . . . . . 360 gld. — k.
7. Slugabnik . . . . . 60 ,, — ,
8Drea. . . . ., . 8 , —,
9. Razni izdatki . . . . 150 , — ,,
10. Vezanje knjig. . . . 200 ,, — ,,
11. Vredniku nauénega slo-

varja . . . . ., . 240 , — ,
12. Najem&dina za matidini
sobi” ®xil . L. 100, =

7.1 T
Po odbitih strofkih ostaja za izdavanje knjig . 5075 gld. 74 kr.

V Ljubljani 30. junija 1870.

Dr. Jernej Zupanec,
blagajnik Slov. Matice.
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Peto porodcilo

0
Mati¢ini knjiZnici.

Vredil Ivan Vavrd, kojiZnidar,

I. Slovenske knjige.

Novice, teaj 28. 1870.
Ugiteljski tovard, tecaj 9. 1869,
Triglay, mythologitno raziskavanje. Trstenjak. 1870.
Letopis Matice slovenske za 1869, Uredil dr. E. H. Costa.
Vodnikove pesni. Uredil Levstik. 1869.
Knjiga prirode. Schoedler. I. snopi¢. Fizika, posloy. Tuiek. 1869.
Nauk o telovadbi. Izdal ,Jusni Sokol“. I. del. 1867.
¥ i Idala Matica slovenska. IL del. 1869.
rIﬁ:iwljen‘jc svetnikov in svetnic BoZjih 5 snopi¢. Torkar. 1870,
Domace in tuje zivali v podobah. Erjavec. 1IL del I. snopi&. 1870.
Roledardek druzbe sy. Mohora za 1. 1871.
Zalost in veselje, povest za prosto ljudstvo. Andrejéekov JoZe. 1870.
Poljedelstvo s posepbnim ozirom na domade pridelke. Tom&id. 1870.
anezi¢eve vecernice. XXIIL zvezek. 1870.

I1. Hrvasko -srbske.

Rad jugoslavenske akademije znanosti i umjetnosti. Knjiga IX. X.
XI. 1869—1870,
Narodni koledar novi i stari za godinu 1870,
Hryatski perovodja. Ljubic¢. 1869. 4
Nadie pravice od god. 1202—1868. Dr. Sulek. 1868.
Posielo iz Pozora 1863. Dvorjansko gnjezdo,
Prva ljubav, pripoviedke od
Asja, Ivana Turgenjeva,
Rudjin,
Notarov Nos, od Abonta.
o » 1864, Restauracija, slovaska pripoviedka.
»  Mala kueginja od Feuillota.
Kronika izvrstnijih tamburaiah i drugih narodnih glasbenikah,
pjevadah i plesadah obojeg spola. Novak, 1869.
Ulomci svetoga pisma obojega uvjeta staroslovenskim jegikom.
I1. 1IV. dio. ]Eer(’éié. 18064.
Vienac zabavi i poduci. Perkovac. God. I1. 1870,

QF
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Tiacmie epreror yuenor japymrsa. Kuura VIIL IX. 1869,

Cpucke II.'I.%JOJLHG mieene is Bocue i Xepueropine, HHerpanopuh, 1867,

Boroyuwan lpeesa docannera u gpheraun, Ierpanosuh, 1867,

O '-:u_lio ApesmoeTri ephern eeroii (Aroneron) ropu, Adraamopuk,
1847,

(CBeTa ropa ca ¢TpAHe Bepe, XYLOEECTBA H MOBECTIHIE, ABAaMoBih,
1848,

MucaH 0 BAKHOCTH, HPABIY M CPEICTBHMA YHANPCHHBANLA KHbH-
KeBHOCTH cpicro-xpparcee, Oerpomunnen. 1869,

AGepap, ApYrH IEE Y BOPHET CPUHCEHM IYHAEHHBAMA, IITO Henpahaiy
cBore Mie Ha Goimmre 3a Hapony csobory., Kyviyumuhk, 1870,

MarTusa, JHer 34 EHbIEeBHOCT M 3abasy, Loy, V. 1870,

111. Cesko-slovanske.

Casopis Matice Moravské, Royt. sesit 1V. 1869, sexit 1. II. 1870.
Nové bdsné Frantiska Sufila. dil 1. zpévy a hndvy. 1869,

Cizi slova ve slovanskych frecech. Matzenhauer. 1370,

Priiprava k védé hospodarské. Mathon. 1870,

Letopis matice slovenskej, ro¢nik VII. sviizok 1. 1870.

IV. Ruske.

payorsit  napojnsrit  mypuaas, Kynmepesn, Toxn VI 1866,
Knura I—VIL _
Ipamorsr  mapogusdi  &ypuaxs, Kymmepess, Toys  VIL 1867,
Kuura T-V,

Samickn mymeparoperoii arajesmm mayen, Tows XVE Knwgra L 1869,

leropin npeodpakaneraro moaka. Asanuencerit 1859, .

Oruers 00D OJHIIAIATOND MPHCYECHIN HATPALD Tpada YBaposi.
1869,

TAMSTHHEN CTAPHEBT B% 3ATMQIHBIXG TYRepPHHANL HMHepid, Barwi-
sopb 1868, Brinyers IIL 1V,

JRypiaas MHHHCTEPCTBA HAPOJHArO NpOcuIenis. 1869,

Oueprn pocein, laccern, Kmura I—V. 1838 — 1840,

Ioecis 1 cepbis, Heroprueckii oueprn PYCCKAro HORPOBHTEILETHI
ceplin e 1806 wo 1856 vojxn. Yaers I, I1, H, Homors, 1869,

MOCROBCRLT yRuBepenTercris Mapneris, 1868 — 1569, )

Moanoe cobpamie counmeniii pycernxn apToposh, XMBILIHCELH, 1849,

Cayra (1608 — 1612 ) mapojnas 6piap B H=1u AACTBIANG, B,
1867,

OTueTs EMIEPATOPCEAIO PYye, reorpad, obmecrsa s3a 1868, 10
Oerenn-Caremonmn, 1869,

Coopunrs craveit s napojnaro urenid, Beinyers I. 11 1868,

Sanmern GeccapaGeraro erarnermueckaro komurera, Toxs III Ery-
HOBT 1868, 3

CTapHrubiii cOopHHRs CePOCRHYD HOCIOBAI., I'wineepunrs,. 1868,

Heropuueckie asopuavni M. Horogmma, 1536,
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Kuass Angpeii wpbesuus 60101006k cow. M. morouua. 1850,
Pyceras crapuma BH NAMATHHEAXD UEPEOBHATO M IPAKIAHCEALO

aojuecrna, A, Mapusinospiys, 1852
"A3NBiA cowmenina ¢ Arcagopa, 1858,

Moanoe cotpanie counneniii k. ¢, Axcagosa, Tows L. 1861,

Pocroperiii yuarh 1 ropoyh pocToph Apocaasekoid rydepuin,  Xpa«
ntops 1859,

Tywmuesii opn, Eenmospins, 1863,

COWdp POJCTBENION 3 MUTBI Y APCBHUXD IEPMANIEED H CJABIND.

Imrenckiil, 1866, .

Brue u gnasn. pyce. rocyx Yerpoicrso u 7yupa}s..wtua BO BPEMeHA

kusseii propurosuyvei, Ceprsesnun, 1867,

Marepiaani s ueropin pyeekoit sureparypsi. Eepesonn, 1867,
Majpaperiii meropurs Baaueiaps caiail ¥ HeTOPid BEHrpid., H. 10~

nons. 1868,

Moanceofl Boupoes, CoGpamie pascym OHIA SAUHCEOBD H 3aMBUAHi,

Torojunn, 1868,

(eMefiupia pracTy y ApeBHUXD CIABANT H repManuess. lnuiesckid,

1869,

Tojguunoe aacsiamie uMuep, obmecrsa 100HTeIeH eCTECTBOIHANIL,

AUTPONOIOrIN H eTHOrpadin, 1868, : 3
CHpasounan KHHLQ UL 3AHHMAKIIXCA VUBABHLIME [6pIooMb PyCe.

neropin, 1015—1238, Comuons, 1869,

Hauaapuein npapiia pycerod rpaxyarirm, 1843,

Yuepnuen pycckaro aspiga, A, Cswupnossivs, Togs Lo IL 1851,

0 pyceRnxs rIaroaaxb, ARCakopb, 1853,

ONBITH HETOPHUCCROI TPAMMATHEL 'pycc-mro asbira, Bycaaens, 1859,
Kpargas caapamcas rpayvariga, Bunorpagoss, 1861,

Cropapn o6iacTHbixh mapwuid, I'pors, 1858,

PygoBoeTso npaMOLHHCHAOH TPUIOMOMETPIH JIAA HMHA3IH, MMM«

HUHL, 1864, k
Cofpamie susueckuys 3a1awp LU ruyuasii, Maomauns, 1866.

»  APHOMETHUECRHXD ,, 0 0 ' 1868.
PYROBOJLCTBO apHoOMETHEN " "
llp{moylm're.mm,ia HOBBETH Jui jinreil, 1862,
RHTIA POCTOBCEHXD YIOLHHEORD OOKiMXB. 1865,
Ouepkn % HeTopin poceliickoil neprosuoi repapxin, Kapuons, 1865.
Japekana uymeperunckas, [paMa yb 5 Asisrsiaxs nosonckaro 1852.
Crpxorpopenia k. Hapiosoil, 1863,

Heropin 85 anaxs o naps Gopuch oeogopopuus roAYHOBE, Iloro-

aumb, 1868,

" "

Rusinske.

paspa. Poumue IV. 1870,

Haygosinii coopunss, Boenyer IIL IV, 1868, I. IL 1869.

Mueanoeaoss na roxs 1870, o6mecTBoMb ¢b, Bacwiis BoXikaro Bh
YHIBADPT,
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APHOMETHER B JIBYXDL UacTaxh o0mecrsoMt cp, Bacuain pedigaro
Bh YHIBAPT.

Bcempmw neropis, waers IL epeaniit purs obmecTsons es, Baciia
BOAIRArO BB YHIBADE

* * *

Leta 1870. je sprejela matiina knjiZznica od slavnih drustev
in rodoljubnih gospodov 148 zvezkov.

Slavno drustvo sv. Mohorja v Celoveu . je darovalo 6 zvezkov
»  udeno druitvo v Bel%adu - 5 i 8

3 L ”
,  obidestvo sv. Vasilija Vel vUngvaru o e 3

i)

5, Smithsonian Institut. v Washingtonu ,, % 1 i
uditeljsko drudtvo za Kranjsko 5 1 1
Slavna Matica dalmatinska v Zadra . . je poklomla R
5 ,, ilirska v Zagrebu % ) 1 7
s » srbska v Novem Sadu . ,, - 1 i
it ,, slovenska v B. Bistrici . ,, * 1 i
) ,, galisko-ruska v Lvova . ” 3 ¥
5 moravska v Brnu SR - 5 7
5 akademl_]a. jugoslav. znanosti i
umjetnosti v Zagrebu 3 5
Gospod Rajevskij, Bkof pri ruskem pos]anstvu na l)nnay 68 iy
,» Batjuskov, tajni odvetnik v Vilni. . . 1 5
»y  Dr.H. Costa, direktor ¢. k. colstva v Ljubhanl 1 E
, Blaz, trgovec v Reki . . . 28 N
5 Trstcn]ak Davorin, qumk v bt Jur]l R ELE o 3
, Rozié, zasebnik v L]u ljani . SRR 25
. Novak v Zagrebu . . : A ] o
yy  Lésar, profesor v L]ublpml RO R a2 "
, Blaznik, tiskar v Ljubljani . . . . . . 1 5

148 zvezkov.

L]
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Opravniki Matice slovenske za 1870/71. leto.

Prvosednik:

Dr. E. 0. Cosla, odvetnik, deZelni odbornik, drZavni poslanee, c. k. kme-
tijske druzbe podpredsednik itd.

Prvosednikova namestnika:

Dr. Leon Vonéina, bogosl. profesor in predsednik drudtva rokodelskih
pomodnikov.,

Dr. Radoslay Razlag, odvetnik in deZelni poslanec,

Blagajnik:
Dr. Jernej Zupanee, c. k. bilje#nik.

Tajnik:
Anton Lésar, c. k. vie realke katehet in profesor.

Zapisnikar:

Jozef Marn, c. k. nife gimnazije katehet in e. k. vife gimnazije profesor.
KnjiZznidar:

Ivan Vivrd, c. k. vife gimnazije profesor.

y Pregledovalee drust. ra¢unov:
Janez Solar, c. k. vife gimnazije profesor.

Kljuéarja:
Jozef Marn, c. k. vike gimnazije profesor.
Ivan Vilhar, trgoveec.

Odborniki v abecednem redu.
a) Ljubljanski.

I. ¥ Dr. Bleiweis Janez 1866, 11. Dr. Razlag Radoslav 1868.
2, Dr. Costa E. H, 1867. 12. Sovan France 1868.

3. * Cois Anton baron 1866. 18. * Syetec Luka 1866.

4, Jeran Luka 1867. 14. Solar Janez 1867.

5. Kozler Peter 1869. 15. * Dr. Toman Lovro 1869, {
6. Lésar Anton 1867. 16, * Vavrd Ivan 1866,

7. Marn JoZef 1867. 17. Vilhar Ivan 1869.

8. Dr. Pape# France 1868, 18. Dr. Vonéina Leon 1868.

9. Dr. Pogalar Jan. Zlat. 1868. 19, Dr, Zupanec Jernej 1869.
10. Praprotnik Andrej 1867.

* ka¥e odbornike 1866, leta voljene, ki po pravilih stopijo iz odhora.
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b) Vnanji.

1. * Barbo JoZef grof 1866. 12. Kosar France 1868,

2. Cegnar France 1867, 13, Dr. Krek Gregorij 1869,

3. Cigale Matej 1867, 14, * Majar Matija 1868 (odstopil).
4, Crne Anton 1868, 15, Rui¢ BoZidar 1869.

5. Einspieler Andrej 1867, 16. Dr. Srnec Janko 1869,

6. Lrjavec France 1869. 17. Trstenjak Davorin 1869,

7. Gariboldi Anton pl. 1869, 18, * Dr. Ulaga Jozef 1866,

8. * Gorup JoZef 1866, 19. Dr. Vojska Andrej 1868,

9. Grabrijan Jurij 1867, 20. Dr. Vofnjak JoZef 1868.

10. * Janezié Anton 1866, F 21. * Winkler Andrej 1866,

11. Dr. Kodevar Stefan 1867,
Letna #tevilka kaZe, ktero leto je bil odbornik izvoljen.

Odseki izvoljeni v XV. seji 2. sept. 1869, 1.

I. Odsek za gospodarstvo,

1. Sovan France.
2. Yilhar Ivan,
3. Dr. Zupanec Jernej.

Il Odsek za izdavanje knjig. 11, Odsek za narodno sloystyeno
1. Dr. Bloiweis Janes. WIALS.
2. Dr. Costa E. H. 1. Marn JoZef.
3. Ldsar Anton. 2. Svetee Luka.
4. Marn JozZef. 3. Solar Janez.
5. Solar Jancz. 4. Dr. Krek Gregorij.
6. Vivrit Ivan. 5. Trstenjak Davorin.
7. Dr. Krek Gregorij.
8. Dr. Razlag Radoslav.

IV, Odsek za ,nauncni slovnike.

Vseh 19 ljubljanskih odbornikov.

Vseh 21 vnanjih odbornikov

in 26 wmati¢arjev necodbornikov v Ljubljani stanujocih, ktere izyoli
odbor.




25

Imenik Matic¢inih udov.

Castni udje:

Palacki Franjo v Pragi.

Rajevski Mihael, bikkup pri ruskem poroéniitvu v Bedu.
Rieger Franc Ladislav, dr., v Pragi.

Racki Franjo, dr., kanonik in predsednik jugoslov. akademije.
Vesel (Koseski) Joan v Trystu,

Razvestitev pe poverjenikih ali dekamovinah.

Opaska. ®* kaZe ustanovnike; ti kakor tudi letniki vsake dekanovine so po
{lbﬂcelilwm redu, — Drnibenik, ki svojega imenn ne najde v tem imeniku, pa
Je do 1. sept, t. . bil naznanjen odboru, in kdor zapazi kakovo napako, naj nam
Jo blagovoli naznaniti, da so popravi. Za zmote pa, ki se nahajajo ozir stano-
valif#, nismo odgovorni, ker so nam niso naznanile vse premembe. Kdor ni
tiskan v dekanovini, v kteri zdaj biva, ta naj i%¥e knjig pri poverjeniku, pri

kterem jih jo lani prejel,

I. Dekanija Ljubljana, — Poverjenik: Anton Lésar.
a) Mesto Ljubljana,
Ustanovniki:

Widmer Jernej, dr., knezoikof.

Arce Rajko, c. k. poitni uradnik v
Polji.

Auér Jurij, posestnik.

Blaznik JoZef, tiskar in posestnik.

Bleiweis Janesz, dr., de#. odbornik itd.

Bleiweis Drag., dr., zdrav. v delavn.

Bolé Davorin, zasebnik.

Buéar Viktor, trgovec.

Biirger Ljudevit, trgovec.

Codelli bar. A. Fahnenfeld, grajiak.

Costa Etbin Henrik, dr,, odvetnik in
deZelni odbornik.

Cyajar Ivan, dr., posestnik.

Cebafek Andrej, dr., prof. bogosl,

Cepon Anton, krojaiki maojster.

Ceiko Valentin, posestnik.

C‘itnlnica, druityo,

Debevec Jo#ef, trgovee, posestnik in
kupéijske zbornice odbornik.

Dreo Aleksander, trgovee,

Eger Rozalija, lastnica tiskalnice in

_ kamnotisne naprave.

Fabijan Janez, trgovee,

FranciSkanska knjiZnica.

Frelih Anton, hisni posestnik.

Gariboldi pl. Anton, grajscak.

Graseli Peter, posestnik.

Heidrich D., kurat v kazuilnici.

Holeer Drag., trgovee.

Hranilnica Kranjska.

Jam#ek Ivan, trgovee.

Jaree Anton, dr., c. k. Solski svetov.

Jerajeva Ivana, posestnica.

Jeran Luka, duh. pom. in ,%g. Da-
nice* vrednik.

Kadilnik France, trg. pomodnik.

Kleinmayr pl. Ignacij, knjigar, tiskar
in posestnik.

Klemendid JoZef, kat. ¢. k. norm,

Kistl Gustav, mestni fajmoster,

Kozler Ivan, graj&éuk,

Kozler Jozef, dr., posestnik.

Kozler Peter, posestnik.

Kreé¢ M., deZ. odbora koncipist.

Krisper Valentin, trgovec in posest.

Kuar JoZef, trg. in hiini posest.

Liésar Anton, prof, na e, k. vi#i realki,
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Lukman Jakob, ¢. k. raé. urad.
Marn JoZef, prof. na ¢, k. vifi gimn.
Milec Rudolf, tiskar,
Modnik Matej, uéitelj mestne gl. fole,
Moos Avgust, pobtni uradnik,
Murnik Janez, tajnik kupé, zbornice,
dezelni in drZavni poslanec.
Nabrnik Ivan, e¢. k. avskultant.
Novak Ivan Krs., korar.
Pavéler JozZef, korar.
Peternel Mihael, prof. vie realke.
Pfeifer France, c. k. rad¢. uradnik.
Pogacéar Ivan Z1., dr., stolni prost,
Pogadar Martin, knezobk. kancclar,
Poklukar Jozef, dr., biljeznik, konc.
in dezelni poslanee,
Pongrac Oskar, dr., pravdosrednik.
Pregelj Rajmund, blag. v hranilniei.
Ravnikar France, deZ blagajnik.
Razlag Radoslav, dr., odvetnik.
Rozman Ivan, mestni kaplan.
Samasa Anton, zvonar.
Skalé Pavel, uditelj Zivinozdravn.
Skodlar Henrik, trgovee.

Smukavee Ivan, uradnik v bolniei.

»30kol“, telovadno drudtvo.

Sovan Ferko, trgovec.

Sovan France Ks. starejéi, trgovec.

Sovan France mlajéi, trgovec.

Strbenec Jurij, dr. prava, kaplan.

Svetec Luka, de# in dr#. poslanec.

Solar Janez, c. k. gimn. prof.

Tavéar Janez, hifn. posestnika sin.

Toman Luiza, gospi.

Trpinee IMidel, grajédak.

Valenta Alojzij, dr., prof. in primir
v bolniei.

ViveQi Ivan, prof. na c. k. vi&i gimn,

Vilhar Ivan, trgovec.

Vitenec Andrej, klavirar,

Vondina Leon, dr., prof. bogosl.

Zois baron Anton, grajicak.

Zupanéi¢ France, dr., pravdosred.

Zupanec Jernej, dr., biljeZnik.

Zupan JoZef, dr., pravdosrednik.

Zupan V. C., predsednik kupé. zborn.

Stev. 85.

Letniki.

Ahadi¢ Karol, dr., odvetnik.

Ahéin Albin, kljudarski mojster.
Ahéin Anton, c. k. polic. svetovalec.
Ahéin Drag., kljudar.

Alefovee Jakob, pisatelj,

AmbroZi¢ Fr., dr,, sckundar v bolniei,
Auer Pavel, posestnik in pivovar.
Belar Leop., uditelj mest. glavne Sole.
Cvajar Dragotin, trgovee.

Chiades Vekoslav, trgovec.
Celednik Dragotin, ¢. k. uradnik,
Curen Karol, uradnik v kranilniei.
Dimee Avgust, c. k. finanéni komis.
Dolinar Anton, bogoslovee.

Dragler France, devljarski mojster,
Dradler Pavel, trg. pomodnik.
Druitvo izobraZevalno za tiskarje.
Druzba rokodelskih pomoénikov.
Endlihar Rudolf, ¢, k. kancelist.
ErZen Ignacij, duhoven v pokoji.
Fabijan o. Placid, franciik, dul,

Flis Janez, nunski katchet.
Fortuna France, trgovee in posestnik.
Fuks France, dr., primir v bolnici.
Garbas France, poktni oficijal.
Gerber Matija, posest. in bukvovesz.
Giontini Janez, knjigotrZec.
Globo¢nik France, prof. vife realke.
Gnjezda Ivan, prefekt v Alojz.
Gock Ferdinand, gostilnidar,
Gregorié Matija, trgovec.
Guttman Emilij, doktorand.
Heidrich Anton, konserv. v Pragi.
Hiffern pl. Leopold, ec. k. dezelne
vlade svetovalec.
Hohn Edvard, posest. in bukvovez.
Hohn Hugon, c. k. poétni uradnik.
Hohn Rubert, uradnik pri Zelegnici.
Horak Ivan N,, posestnik in rokovidar.
Horak Slavoljub, trg. pomoénik.
Hren Jakob, drZ. pravd. namestnik,
Hrovat BlaZ, c. k. ravnatelj.



Hudee Alcks., dr., sodn. avskult.
Ivancti¢ Martin, nadelnik de# rad.
Jakopi¢ France.

Jegli¢ Anton, bogoslovee.

Jendi¢ Alojzij, avskultant.

Jentl Anton, trgovee.

Jentl Bernard, trgovee.

Kafol Ivan, posestnik.

Kajzelj Alojzij, trg. pomotnik.
Kajzelj Peregrin, trg. pomoénik.
Kalan Matija, kupé. zborn. pisar.
Kaudrnal France, c. k. gimn, prof.
Kapree Ivan, e. k. de sodn. svétnik.
Kastelee Munde, radunski uradnik.
Katoli¥ka druba (2 iztida).

Kham Jan, gostilnidar.

Klemen¢i¢ Anton, magist. uradnik.
Klemens France, trgovec.

Klein Anton, vodja Egerjeve tiskar.
Kljun Drag., stolne cerkve vikarij.
Klofutar Leonard, dr., prof. bogosl.
Kujiznica bogoslovska.

Knjiznica ljubljanske gimnazije.
Kujiznica ljubljanske realke.

Kokalj France, ulitelj mestne Hole.

Konick Val., prof. e. k. vifi gimn.
Kolman France, trgovee,

Késtl Joz Val., postni uradnik.
Kova¢ Janez, hi¥nik.

Kozina Jurij, ¢. k. prof. vife realke.
Kramar France, kanonik.

KremzZar Andrej, uradnik. de, ral.
KriZnar Mir., vikarij pri stolni cerkvi.
Kubelka Vaclav, stavitelj. mojster.
Kurnik Vojteh, stolar.

Kuiar Matija, tegovec.

Lahajnar Drag., zasobni wrudnik.
Lapajn Ernestina, gospi.

Layri¢ Ivan, realec.

Leben Matija, dr., dastni korar.
Lercher Jurij, bukvar,

Lindinger Oton, trgovec.

Lozar Jozef, trg. pomodnik,

Macak Ivan, zemljemerec.

Mahr Ferd., lastnik kup&ijske udilnice,
Marinko Jozef, bogoslovec.
Maréalek Avgust, krojadki mojster.
Melcer Drag., c. k. gimn. profesor,
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Mencinger Jan., dr., odvetn. kandidat.

Mulej Andrej, c. k. uradnik.

Ni¢man Henrik, pos. in bukvovez.

Noli JozZef, doktorand,

Novak Janez, mizar in posestnik.

Oblak JoZef, zasobni uradnik.

Oblak Jurij, pravnik.

Orel JozZef, dr., notar in posestnik.

Pakié Mihael, trgovec.

Pakiz Jakob, bogoslovec.

Pape# France, dr., odvetn. kandidat.

Pavker pl. Glanfeld, Henrik, dr., Bpi-
ritual.

Pavlié Ignacij, dr. zdravilstva.

Peharee Alojzij, dubovnik v pokoji.

Pengal Anton, posestnik.

Perles France, posestnik.

Perme Anton, posestnik.

Perona Ljudevit, magist. svetovalec.

Peterca o. Damijan, francigk. dub.

Petri¢ Ivan, c. k. sodstva svetovalec.

Polee JoZef, e. k. adjunkt na Brdu,

Potoénik Franjo, nadinZenir.

Poto¢nik Mihael, nunski spovednik,

Pour Edvard, trgovec.

Praprotnik Andrej, uditelj mestne
glavne Sole,

Pribil Janko, ingZenir.

Puhar Dragotin, posestnik,

Raktelj France, uditelj mestne gl. sole,

Ravnikar Rajko, zdravnik.

Ravnikar Val., Ravbarj. beneficijat.

Rebié Julij, dr., notar.

Regali JoZef, hifnik in mizar.

Regorick France, trgovee.

Ribi¢ JoZef, trgovec.

Ricoli Alojzij, trgovee.

Rozi¢ Tine, grajicinski oskrbnik.

Skul France, trgovee.

Smolej Jakob, e. k. gimn. vodja.

Smrekar Jo#ef, doktorand.

Spinder Nikolaj, hisni posestnik.

Spoljari¢ Jakob, kljudar.

Staré Ferd., avskultant.

Suhadobnik Lovr., kolezijski mlinar.

Stizelba JoZef, svedar,

§eti:m Ivan, c. k. sodn. adjunkt,

Solmajar-jeva Kornelija, gospé,
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Schrei Toma%, e. k. vide realke
vodja.

Supevieva Antonija, gospica.

Sventner JoZef, posestnik.

Tisen Ivan, trg. pomolnik.

Tomee Jakob, magist. uradnik.

Tomee Martin, kaplan pri sv. Petru,

Tom#i¢ Ivan, uditelj e. k. normalke.

Travnar JoZef, realec.

Turk Jozef, duh. pastic v deZelni
bolniei.

Uditeljsko drudtvo.

Ulman NeZa, gospi.

Urh Peter, kanonik.

Valenta Vojteh, magist. uradnik.

Ved Ivan, trgovee,

Vici¢ Janez Ev., trgovec.
Videe France, trgovec.
Videe Tine, trgovee.
Vrhovee Bla¥%, posestnik.

Vrtnik Avgust, inspektor avstrijsk.
Gresham-a in banke ,,Apis-a‘.
Waser Rajko, uradnik v hranilniei.

Zumejee JoZef, vojudki kurat,

Zitterer Andrej, éevlj. mojster.

Zupan JoZef, korar in stolni fajm.

Zagar Dragotin, kontrol. pri deZel,
blagajnici.

Zeleznikar_Ivan, urad. pri,Slaviji“.

Stev. 161.

b) Ljubljanska okolica.

#¥Kréon Anton, #upnik v Rudniku.
*Staré Alojzij, kaplan v Sent-Vidu.
#Sranec Stanko, kapl. na Brezovici.
AZman Janez, kaplan v Polji.
Citalnica v Sent-Vidu.

Dolenec Andrej, posest. v Dravljah.
Finee Andrej, Zupnik v Sostrem.
Govekar France, uditelj na Igu.
Jarec JoZef, posestnik v Medvodah.
Kajdiz Toma, kaplan na Ddébrovi.
Klemenee France, posestnik v Zalogu.
Knez Janez, posestnik v Sigki.
Kosee Jernej, kaplan na Ign,
Kréi¢ Janez, Zupnik pri sv. Katarini,
Malensek Franja, pos. héi v Tacenu,

2. Dekanija an!‘ja Loka, —

#Debeljakova rojstna hifa na Viso-
kem #t. 2 v Poljanski fari.

*Dolenec Janez, inZenir hi &t. 8 na
Poljanah,

#Dolinar France, fajmoit. v Leskovei,

*Globotnik Janez, Zup. na Poljanah.

*@loboénik Leopold, posestnik v
Zeleznikih.

*Ro7uh Matej, dekan v Stari Loki.

*Remee Primo#, wmestni fajm, v Loki,

#RozZi¢ Alojzij, kaplan v Zeleznikih.

Malnargi¢ Jo¥ef, kaplan v Smartnem.

Mencinger Lovro, duh. oskrbnik na
Golem.

Namre Anton, Zupnik v Smartnem.

Potodnik Bla, #upnik v Sent-Vidu.

Potoénik Janez, Zupnik na Brezoviei.

Rozman Jernej, posestnik Podgoro
(Sent-Vid).

Skul Martin, posestnik na Vikercah.

Svetina Valentin, rudarski nadzornik
v KnapoviZah,

Stritar Andrej, duh. na Kurescku,

Strukelj France, kaplan v Sostrem.

Vidwar Janez, Zupnik na Ddbrovi,

Stev. 26,

Poverjenik : Matej KoZuh.

Babnik Jernej, kaplan v Zeleznikih.
Bernard Valentin, kaplan v Seleih,
Bonceelj JoZef, Zupnik v Soriei.
Bukvarnica uditeljska v Loki.
Cade# Ivan, posestnik v Poljanah.
Globolnik A., posestnik v Zeleznikih.
Hafner JoZef, Zupnik v pok. v Loki.
Hrovat Mihael, kaplan v Loki.
Jereb Matej, Zupnik v Javorjib,
Kadildeva Radevojka, gosp. v Loki,
Kumar Matija, kmet v Knapih,



Kuralt Janez, posestnik v Zabnici.
Leviénik Jozef, posest. in ulitelj v
Zeleznikih,

Ludin Anton, kaplan v Selcih.
Majer Vincencij, Zupnik v Selcih.
Mandele Anton, kaplan v Loki.
Nagli¢ Rudolf, trgovee v Loki.
Pavli¢ Kozma, kaplan v Skofji Loki.
Pekovee Jozef, kaplan v Seleih,
Peterlin Primo#, prov. pri sv. Lenartu.
Plavec Maks, fuZinar v Zeleznikih.

29

RoZman Lovro, kaplan v Stari Loki.
Sparavee Henrik, kaplan v Poljanah.
Steinmee Fr., fuginar v Zeleznikih.
Smid Matija, kmetovavec v Seleih,
Stamear Andrej, uditelj v Seleih,
Triler Janez, ¢. k. notar v Loki.
Uldar Bla%, Zupnik v Novi oselei.
Wolkensperg Avgustin, harvon, posest.
Oblakovega fidejkomisa v Loki.
Zupan Ulrih, administr. v Leskoveu,
Stev. 38.

3. Dekanija Kranj. — Poverjenik: Savnik Dragotin.

*Plorijanova Nikica, gosp.v Kranji.

*Jugovee Leopold, trgovec in deZelni
poslanee v Kranji.

*Kr¥i¢ Gregorij, c. k. sodn. adjunkt
v Kranji.

* Mali Ognjeslay, dr., okrajni zdrav-

0 nik v Kranji.

Meznaree Anton, kaplan v Kranji.
‘Omersa France, trgovee v Kranji.
*P?.mpa.t Janez, kaplan v Podbrezji.

Pirec Matej, trgovee v Kranji.
*Pleiweis-ova Ivana, trgovieva vdova

v Kranji,

*Pleiweis Valentin, trgovee v Belu.
(Knjige naj prejema kranjske gim-
nazije udenec, ki je v slovenidini
najizvrstnejii.)

:Prc\'cc Tine, dr., advokat v Kranji.

*Rcﬁ Janez, dekan v Kranji.

Ros Matej, trgovec v Kranji.
*Savnik Dragotin, lekar v Kranji.
*Savnik Sebastian, lekar in posest.

v Kranji.

*Vidmar JoZef, kaplan v Smledniku.

*Zarnik Anton, Zupnik v Naklem.

*Zupan Toma, gimnazij. katchet v
Kranji,

Ab&in France, dacar v Cerkljah,

Bohinee France, Zupnik v Kovorju,

Cebin Peter, gl Sole uditelj v Kranji.

Debeljak Janez, #upnik v Predvoru.

Dolenee France, trgovee v Kranji.

Frank Ribard, zupnik v Tr¥icu.

Gnjezda Stefan, kaplan v Sendurji.
Golobi¢ Anton, kaplan v Cerkljah.
Goslar Mavricij, kaplan pri sv. KriZu.
Habt¢ Janez, Zupnik v Ovsifu.
Jan Primo#, kaplan v Naklem,
Kandu¢ Ignacij, pos. v Stiski vasi.
Kavt Antonija, sopruga Zelezn. in-
Zenirja v Galiciji.
Klinar France, uditelj v Podbrezji.
Kordes France v gnnéurji.
Kréon JoZef, Zupnik v Predosljah,
Krii¢ JoZef, posestnik v Trbojah.
KoSmerl Jurij, Zupnik v Sendurji.
Kuster Mihael, uditelj v Kranji.
Lah Valentin, kaplan v Smartnu.
Lazar Mihael, glavne Sole ravnatelj
v Kranji.
Narobe Martin, Zupnik v Zapogah.
Pavlin Aled, posestnik v Podbrezji.
Pee Dragotin, c. k. uradnik v Kranji.
PreZelj Matej, Zupnik v Mavdicah,
Robi¢ Simon, beneficijat v Olfevku.
Romé France, kaplan v Cerkljah,
Sajé Janez, uditelj v Predosljab.
Skul Valentin, kaplan v Sencurji.
Strmole France, Zupnik v Kokri,
Sokli¢ BlaZ, kaplan v Trzidu.
Slibar Toma, upnik v Dupljah.
Tavéar France, kaplan v Kranji.
Urban¢ié Janko, grajidak v Turnu.
Varl Jurij, Zupnik v Velesovem.
Vavken Andrej, kmet., uitelj itd. v
Cerkljah.,
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Vodufek MatevZ, gimn. profesor v
Kranji.

Vomberger Bla%, Zupnik v pokoji na
Primskovem.

Zupandié Vilibald, gimnaz. supl. v
Kranji.
Zupanec Aled, posestnik v Vogljah.
Stev. b8.

4. Dekanija Radolica. — Poverjenik: Peharec Simon.

*Bernik Lovro, #up. v Kamnigorici,
*Jerala Janez, kaplan v bohinjski
Bistrici.
*Munda Fr,, dr., advokat v Radolici.
#Sajevee Janez, Zupnik v Mosnjah.
Bizjak Jernej, Zupnik na Jesenicah,
Bononi JoZef, Zupnik v Radolici.
Eder Janez, Zupnik v bohinjski Beli.
Hauptmann J., strojar v Kranjski gori.
Jereb France, Zupnik v Zaspem.
Ko#elj Anton, duhoven v pokoji na
Dobravi.
Kristofi¢ Lovro, kaplan v Breznici.

Legan France, kaplan v Kranjski gori.
Mali Ignacij, duhoven v Ribnu.
Mesar J., Zupnik v bohinjski Bistriei.
Mihelaé R. 8. v Radolici.
Peharee Simon, dekan v Gradu.
Pintar Loyro, Zupnik v Breznici.
Praprotnik France, uéitelj v Lescah.
Robi¢ Jakob, posest. v Kranjski gori.
Zabrezovnik Jurij, benef. v Kropi.
Zan Janez, kaplan v Srednji vasi.
Zumer Jakob, posestnik v Podhomu
(Gorje). £
Stev, 22,

5. Dekanija Kamnik. — Poverjenik: Podrekar J. N.

#Stranjska fara po Mih. DobovEckovi
ustanovi. (Gosp. Zupnik je profen,
da knjige razdeli med tri posest.
iz Dobovsekove Zlahte, po njihovi
smrti pa faranom po svoji previd.)

Alhreht Leopold, Zupnik v Dobu.

Brodnik Anton, kaplan v Komendi.

Budnar Janez, Zupnik v Rovu,

Citalnica v Kamniku.

Crne Anton, Zupnik na Gozdu.

Debevee Janez, posest. v Kamniku,

Hiti Janez, Zupnik na Homeu,

Héffern pl, Johana, grajicakinja na
Brdu.

Haffern pl. Viljelmina, grajééinska go-
gpica na Brdu,

Igli@ Janez, trg. pom. v Mengifu.

Jakli¢ Stefan, kaplan v Mengiku.

Kmeti¢ Mihael, kaplan v Mengifu.

Kotnik Mihael, kaplan v Dobu.

Kraevee Jernej, Zupnik v Mekinjah,

Krsnik JoZef, c. k. okrajni sodnik
na Brdu.

Lomberger JoZef, Zupnik v Tujnicah.

Maregi¢ JoZef, duhoven v pokoji na
Smarni gori.

Mryee Bla#, #upnik v Nevljah.

Pfeifer JozZef, ¢. k. okrajni tajnik v
Kamniku.

Pfeifer France, uditelj na Goridici.

Podrekar J. Nep., trg. v Kamniku.

Prijatelj Peter, kaplan na Brdu.

Razhorfek JoZef, kaplan v Vodicah.

Svetlin France, kurat na Goridici.

Svajger J., grajski oskrbnik na Brdu.

Tavéar Matej, zupnik v Komendi,

Teran Janez, Zupnik v Zlatem polji.

Treven Valentin, trgov. pomoc¢nik v
Kamniku,

Udilnica #upna v Nevljah.

Zoree Janez , Zupnik v Mengifu,

Stev. 31,

6. Dekanija Moravee. — Poverjenik: Janez Toman.

*Jarec Jernej, Jupnik v Dolu,
*Mazek Lovro, kaplan v Zagorji.

#Qblak Janez, Zupnik pri sv. Heleni.
*Urbandek Janez, Zupnik v Kradinji.



Barli¢ M., dub. v pokoji na Vadah.
Kapuz Janez, #upnik v Pedah.
Koprivnikar Janez, Zupnik v Savi.
Kosmaé¢ Simon, Zupnik na sv. Gori.
Tav¥ar Mihael, Zupnik na Vadah,
Toman Janez, dekan v Moraviah,
Umek Ant., Zupnik pri sv. Lambertu.
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Urbas Anton, Zupnik v Zagorji.
Vodé JoZef, trgovee na Dolskem.
Zavrénik Fr., Zup. pri sv. Gothardu.
Zorec Jurij, kaplan v Moravé&ah.
Zorman Anton, Zupnik v Kolovratu.
Zupandi¢ Janez, #upnik v Blagovici.
Stev. 17.

7. Dekanija Smarje, — Poverjenik : Matija Brolik.

*Brolih Matija, dekan v Smarji.
*Lampe JoZef, c. k. uradnik v Zatidini.
*Stritar Janez, benefic. v Sent-Vidu.
Aukrst Toma%, provizor v Javorju.
Belé France, graji¢inski oskrbnik v
Zatidini.

Crne Avgust, pek v Sent-Vidu.
Dolinar Janez, fajmoiter v Kopanji.
Jakelj Gregorij, kaplan v Zatidini.
Kalan Rajmund, kaplan v Smarji.
Knifec Sredko, kaplan v Sent-Vidu.
Kubel Matija, kaplan v Smarji.

Kulavee Matija, Zupnik v Sent-Vidu.
Mazek Anton, uditelj v gmarji.
Osana Anton, kaplan v Vifnji gori.
Razpotnik Jakob, Zup. v Vidnji gori.
ReZek Peter, kaplan na Krki.
Rumpler Maks, Zupnik v Lipoglavu.
Sivee Janez, Zupnik v Polici.
Turck Hugon, posestnik in trgovec
v Sent-Vidu.
Windischer Mihael, Zupnik v Zalini.
Zupandié France, lovec na Sici.
Stev. 21.

8. Dekanija Litija. — Poverjentk: France Adamié.

*Kobler Alojzij, posest. v Smartnem.
'gtrobelj France, posestnik v Litiji.
Absec Matija, kaplan v Svibnem.
Adami¢ France, ufitelj v Smartnem,
Ber¢i¢ Ivan, kaplan v Poliniku.
Brgant France, #upnik v Poliniku,
Celur Jane%, Zupnik v Svibnem,
Dovi¢ Janez, #upnik v Doleh,
Gestrin Leop., Zupnik pri sv. Juriju.
Gorifek France, podZupn. v Javorju.
Jeri¢ JoZef, #upnik v Doboveu.

Klofutar Joan, kaplan v St. Jurji.

Masterl Anton, kaplan v Doleh.

Oblak Jurij, zdravnik v Smartnem.

Skrabar Viktor, dr., okrajni zdravnik
v gmartucm.

Strah Januarij, Zup. na Primskovem.

Stupica Lovro, Zupnik v pokoji v
Smartnem.

Zelenee Jodef, Zupnik v Doleh.

Zupandi¢ Anton, kaplan v Smartnem,

Stev. 19.

9. Dekanija Trebno. — Poverjenik: JoZef Rozman.

*Barbo-Waxenstein, grof, J. grajidak
v Rakovniku.

*Greselj Josipina, graj¥. v Trebnem.

*Martinak JeZef, c. k. sodn. adjunkt
v Zufemberku.

*Prefia Jozef, kaplan v Trebnem.

*Rozman Josef, dekan v Trebnem.

*Vesel Ivan, kaplan pri sv. Trojici.

Berear J., pos. v Kamnji (sv. Rupert).
Blagne Anton, oskrbnik v Rakovniku.
Gorenee Leop., kaplan v St. Lovrencu.
Gréar JoZef, kaplan v St. Rupertu.
Hotevar Anton, kaplan v Dobrni¢ah.
Jaki¢ Anton, Zupnik v Mokronogu.
Jakli¢ JoZef, kaplan v Trebnem.

KoSir Alojzij, #upnik pri sv. Rupertu,
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Marolt Jakob, Zupnik pri sv. KriZu,

Omahen Fr., e. k. sodec v Trebnem.

Petri¢ Blaz, administrator v Selu.

Pod Martin, kaplan v St. Janzu,

Ro#nik Anton, e, k. sodn, adjunkt
v Trebnem.

10. Dekanija: Leskovee, — 1.

#*Babnik Janez, kaplan pri sv. Jerneji.
#Grivee France, kaplan v Leskoveu.
*o¢evar M., posestnik in trgovec
v Krikem.
#rki¢ Ivan, e k, biljeznik v Krikem.
#Kapler Janez, posest. pri sv. Dulu.
FMahkot J., ¢ k. uradnik v Krikem.
#Poljak Edvard, dekan v Leskoveu.
*Rude# Dragotin, grajicak v Gracar-
skem turnu,
Gadperlin Gaspar, Zupnik v Bucki.
Kapler Josip, dr,, e. k. okrajni zdrav-
nik v Krikem,
Klobus Valentin, kaplan v Dolini.
Kuavs Janez, vikarij v Krikem.
Lavtar Anton, Zupnik pri sv. Krizu.

Skrl Jakob, Zupnik v Ambrusu,
Sular Janez, #upnik v Trubcluem.
Urbanija Lovro, kaplan v St. Rupertu,

Stev. 22,

Poverjenik: Edvard Poljak.

Mohar Peter, kaplan v St. Jerneji.
Petek Andrej, kaplan v Skocijanu.
Pogacnik Janez, kaplan v CateZn.
Pogorelee And,, kaplan na Studeneu,
Rebi¢ Ferd., #upnik na Catezu,
Rogad Jozef, dr., kaplan pri sv.
KriZu.
Svoboda Janez, gozdnar v CateZu.
Sos Mihael, Zupnik na Studencu,
Voglar JoZef, kaplan v Skocijanu.
Volk Janez, Zupnik pri sv, Jerneji.
Zagorjan Martin, Zupnik pri sv. Duhu,
Zajec Andrej, Zupnik v Dolini
Zark Simon, trgovee v Krikem.
Stev. 26.

2. Poverjenik: Janez Lesjak.

*Lesjak Janez, Zupnik v Kostanjevici.
Brie Janez, e. k. sodnij. pristav v
Kostanjeviei.

Dimee Ljudevit, gozd. v Kostanjevici.
Ga¢ Vekoslav, trg. v Kostanjeviei.
Kepee France, kaplan v Kostanjeviei.
Kodrié Mihael, trg. v Kriki vasi.

Melhar Ant., véliki logar v Jesenicah.
Pecar Janez, uéditelj v Kostanjeviei.

Pihler JoZef, e. k. uradnik v Ko-
stanjevici,

Podboj JoZef, c. k. okrajni sodnik
v Kostanjevici.

Sebavee Franjo, preglednik potro
nine v Kostanjeviei.

Setinee I'r., trgovec v Kostanjevici.

Stev. 12.

11. Dekanija: Novo mesto (Rudolfovo). — Poverjenik: S. Vilfan.

*Langer Fr., pl. Podgora, grajicak
v Poganicah,

*Skubee Mihael, #upnik v Poljanici.

*Volti¢ Janez, Zupnik v Podgradu.

*Volk p. Engelbert, redovnik sv.
Francifka v Novem mestu.

#Vojska Andrej, dr., c. k. okrajne
podnije syétnik v Novem mestu.

Bacnik Janez, Zupnik v Predini.

Buéar Z., dr., okrajni zdravnik v
Novem mestu.

Cirar France, vikarij kapit.

Citalnica v Novem mestu.

Frantitkanski samostan v Nov. mestu.

Grdezid JoZef, ¢. k. sodn. adjunkt
v Novem mestu,



Gruden Jakob, Zupnik pri Beli cerkvi.

Hlebee o. Bogomir, gimn. uditelj v
Novem mestu,

Justin Bla%, kaplan v Mirni pedi.

Klemendid o. Rafacl, gvardijan v
Novem mestu,

Meja¢ Auton, Zupnik v St. Mihaelu.

Mohar M., uraduik v Novem mestu.

12. Dekanija: Metlika.

*Mgcuu Fr., c¢. k. sodnij. pristav v
Crnomlji.
*Skofec Janez, #upnik v Suhorju.
Ale§ Anton, Zupnik v Semicu.
DolZan Jernej, #upnik v Radoviei.
Kapele Ivan, oskrbnik komende v
Metliki. ;
Kastelee Drag., c. k. aktvar v Crnomlji.
Kenda Trance, uditelj v Semicu,
KoZelj Mihael, kaplan v Metliki.
Kraovee Anton, Zupnik v Adlesicn.
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Rozina JoZef, dr., advokat v Novem
mestu.
Sajé Janez, posestnik v Predini.
Stavdahar o. lgnacij, gimn. katehet
v Novem mestu,
Vilfan Simon, prodt v Novem mestu.
Zajec Janez, gimn. professor.
Stev. 22.

Poverjenik : Anton Aleg.

Logarjeva Ljudevita, gosp. v Semicu.

Majtinger Janez, vodja zemlj. knjig
v Crnomlji.

Mrzel JoZef, Zupnik v Starem trgu.

Pustotnik Janez, dr., okrajni zdravnik
v Crnomlji.

Stanovnik Nik., uditelj v Starem trgu.

Sutaj Matija, #upnik v Viniei.

Zadnik Simon, Zupnik v Vrhu.

Stev. 16.

13. Dekanija: Kocevje. — Poverjenik: Josip Novak.

*Kofir Janez, c. k. okrajni sodec v
Kodevji.
*Loviin Simon, Zup. pri fari v Kostelu.
*Novak Josip, dekan v Kocevji.
Abram Lavoslav, uéitelj pri Fari.
Gadperlin Viljem, kaplan v Mozlu.
Grogelj Jakob, kaplan pri Stari cerkvi.
Jak#i¢ Anton, Jupnik v Osilnici.
Judni¢ Janez, duhoven oskrbnik v
Polomu.

Olipi¢ Janez, fajmositer v Koprivniku.
Prijatelj Matija, kaplan v Kocevji.
Sajt Mihael, kaplan v Reki.
Stupar Ivan, kaplan pri Fari.
Suhadobnik Ferko, kontrol. v Kodevji.
Vojvoda Simon, Zup. v Neméki Loki.
Zarnik Ivan, uditelj v Polomu.

Stev. 15.

14, Dekanija: Ribnica, — 1. poverjenik: Martin Skubee.

*Jereb JoZef, Zupnik v Dragi.
*Lesjak JoZef, Zupnik v SodraZici.
*Rudez JoZef, grajséak v Ribnici.
*Skubee Martin, dekan v Ribnici.
Arko Anton, posestnik v Ribnici.
Arko Jakob, posestnik v Ribnici,
Arko Janez, c. k. notar v Ribnici.
Bobek Janez, zdravnik v Ribnici.
ralno drudtvo v SodraZici.

Sporotilo,

Jane¥ Jurij, kurat pri Novi 5tifti,
Klemenee Primo%, kurat na Gori.
Kljun Janez, trgovee v Ribnici.
Kunsid Anton, uditelj v Dolenji vasi.
PakiZ Simon, Zupan v Jurjevici.
Peénik Valentin, kaplan v Sodrazici,
Perdicé Matej, Zupnik pri sv. Gregorijis
Podboj Janez, posestnik v Ribnici.
Pogorelec Anton, pos. v Dolenji vask,

3
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Potokar JoZef, ¢, k. davkar v Ribnici.
Rus Janez, mlinar v Brezah.
Skvaréa JoZef, kaplan v Dragi.
Sufjje, vaika knjiZnica (za ktero
pladuje A. Lésar v Ljubljani).

Sarabon Valentin, kaplan v Ribnici.
Sega Janez, logar in posest. Travni
gori v Lofkem potoku.
Zle Andrej, umet. vrinar v Ribnici.
Stev. 25,

2. poverjenilk: Vojteh Candolini.

*gtrllcnl_j Juraj, e. k. pristav v Laséah,
Candolini Vojteh, ¢, k.sodee v Ladéah;
Candolini Iinko, njegov sin, v Lagéah,
Grjol Lovro, kaplan v Ladcah.
Hodevar Matija, poStar v La#cah.

Lencek Blaz, Zupnik v Robu.
Murgelj Julij, e. k. pristav v Lad¢ah,
Smolej Matija, kaplan v Dobrepoljah.

Stey. 8.

15. Dekanija: Vehnika, — Poverjenik: Jozef Bonner.

*Bartol Baltazar, Zupnik pri sv. Jokti.
*Bonner JoZef, Zupnik na Vrhniki.
#Klemendic JoZef, posest. na Vrhniki.
#Kotnik France, posestnik na Vehniki,
FMarkié Matej, Zupnik v Logaten.
Jugovec Anton, Zupnik v Borovnici.
Kavdi¢ Gadpar, posestnik v Rovtah,
Kogej JoZef, kaplan na Vrhniki.

Lavri¢ Jodef, #upnik v Zaplani.

Lenasi Tone, kaplan v Logateu.
Okoren Ignaeij, #upnik v Podlipi.
Podobunik Ignaeij, #upnik v Preserji,
Poviic Fr,, zupnik v Croem vrhu,
Povie Martin, Zupnik v Rakitni.
Ratek Lovro, e k. aktvar na Vrhniki,
Rihar France, #upnik v Hotedergici.
Vidmar Matej, Zupnik v Rovtah.
Stev. 17.

16, Dekanija: Idrija. — Poverjenik: Janez Kovadié.

*Kovadi¢ Janez, dekan v Idriji.

*Majnik Janez, Zupnik v Zirch.

#Obéina mestna v Idriji,

*Rome Janez, Zupnik v Ledinah.

*Svetlicié Fr., Zupnik v Godovicu.

*Slibar Martin, Zup. v spodnji Idriji.

Aleg Luka, Zupnik v Crnem vrhu.

Frelih Toma#, cerkovnik v Zirdh.

Golob Janez, kaplan v Crnem vrhu.

Grbee Ljudovit, dr., rudarski zdravnik
v Idriji,

Gregorié Ig., mestni kaplan v Idriji.

Grm Janez, duh. oskrbnik pri sv.
Magdaleni.

Inglié Jakob, gl. fole uditelj v Idriji.

Juvan Janez, benefie. in glavne fole
vodja v Idriji,

Kavdié Matija, km, sin v Zagracu.

Leskovee Boftijan, posest. in Zupan
v spodnji Idriji.

Lipold Marka Vincencij, ¢. k. rudn.
predstojnik in visi svétnik v Idriji.

Miku# France, rokodelski umetnik iz
Zadloga v Crnem vrhu,

Mogoli¢ Mih., mest. kaplan v Idriji.

Pivek Janez, Zupnik v Zavracu.

Ramoved Jernej, kaplan v spodnji
Ldriji.

Stegnar Ieliks, glavne fole uditelj
v Idriji.

Stranecky JoZef, trgovec v Idriji.

Utiteljstvo c. k. glavne Hole v Idriji.

Urbas Leopold, rudarski pristay v
Idriji.

Zagorjan Henrik, kaplan v Ziréh,

Stev. 26,
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17. Dekanija: Cerknica, — 1. poverjenik: Jakob JaneZit.

*Dolence Henrik, dr., e k. sodnijski
adjunkt v LozZu.
*Hren France, posestnik in Zupan
v Bégunjah.
*Kaplenk Janez, #upnik na Oblokah.
*Obreza Adolf, posest. v Cerknici.
Ahgin Anton, ekspozit v Bégunjah.
Domicelj Anton, kaplan v Cerknici.
Hojkar Dragotin, poitar v LoZu.
JaneZi¢ Jakob, bukvovez v Cerknici.
Kovac France, kupee v Loiu.
Kranjee Leopold Martin, e. k. ka-
pitén in vojaiki sodec v Beli cerkvi
v Banatu. Knjige naj begunjski

2. poverjenik :

Blazon Jakob, posestnik v Planini.
Deu Edvard, c. k. uradnik v Planini.
Dolenec Josef, posestuik v Planini,
Florijanti¢ Nace, kupec v Planini.
Jerian Anton, posestnik na Uncu.
Konénik Davorin, kaplan v Planini.
Koren Matija, posestnik v Planini.
Kovica France, posestnik v Planini.
Dr. Kravs Vojteh, c. k. sodn. adj.
v Planini.

dub. gosp. z dotiénim Zupanom po

svojem spoznanji razdeli med mla-

dost vasi: Kozljek nad Cerknico.
Kungi¢ Ant., srenj. tajnik v Cerknici.
Meden Matija, posestnik v Bégunjah.
Meden Matija, mlinar v Bégunjah.
Meden Toma, posestnik v Bégunjah.
Plesko France, kaplan v LoZu.
Praprotnik Avg., uéitelj v Cerkniei,
.‘riv:ljgnr Martin, zdravnik v LoZu.
Udilnica ljudska v Bégunjah,
Vidmar Andrej, posest. v Bégunjah.
Zerovnik Toma, zZupnik v Grahovem.

Stev. 20.

Anton Potonik.

Lavri¢ Anton, posestnik v Planini.

Lavri¢ Jurij, posestnik na Rakeku.

Levi¢nik Valentin, e. k. davkarski
uradnik v Planini.

Modrijan France, c. k. urad. v Planini.

Pereni¢ Alojzij , posestnik in Zupan
v Planini.

Pleiko Drag., c. k. adj. v Planini.

Poto¢nik Anton, Zupnik v Planini.

Stev. 16.

18. Dekanija: Postojna. — Poverjenik: Janez Hofsteter.

*Dolenec Ljudevit, grajédak v Orehku.

*Gestrin Drag., c. k, sodn, pristav v
SenoZedah

*Globo¢nik Anton, c.k. predstojnik.

*Lavren&i& Andrej, posest. in Zupan.

*Obéina v Razdrtem.

*Premroy Drag., posest. v Postojni.

*Razpet Martin, dr., okrajni zdravnik
v Postojni.

*Robi¢ Luka, c.k. davk. nadzornik
v Postojni.

Belar Jozef, kaplan v Postojni.

Bezeljak Pavel, c. k. notar v Postojni.

Blaznik Jakob, supnijski oskrbnik v
Hrenoviei.

Cade# Janez, kaplan v Matenji vasi.
Dréar Martin, kaplan v Hrenoviei.
Erjavee Janez, kaplan v Slavini.
Klemenee France, eksposit v St. Petru.
Lunder Janez, eksposit v Trnji.
Padi¢ Junez, farman v SenoZedah.
Pokoren Anton, farman v Slavini.
Rudolf Lovro, farman v Vremah.
Silvester Radoslav, pekovski pod-

mojster v Postojni,
Stengl Vatr., trg. druznik v Postojni.
Zagorjan Ivan, kaplan v SenoZelah.
Zelen JoZef, posestnik in Zupan v

SenoZedah,

Stev, 28.
Bﬂf
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19. Dekanija: Trnovo. — Poverjenik: Anton Gra¥i¥.

*Brgant JoZef, Zupnik v Ko#ani.
*Bringek Ivan, trgovec v Trnovem.
*@rafi¢ Anton, dekan v Trnovem.
* Leseverein® v Bistrici.

*Lidan Skender, trgovec v Trnovem.
#Mlakar Anton, eksposit v Zagorji.
#Vilhar Miroslav, grajidak na Kaleu.
Dekleva Ivan, posestnik v Zaredju.
Drobni¢ Andrej, Zupnik v KneZaku.

Frelih Matej, Zupnik v Premu.
Jalen Simon, kaplan v Ko#ani.
Kranjec Matija v Trnovem.
Lukanee JoZef, eksp. v Suhorji.
Sefun Ziga, odgojitelj na Kaleu.
Skufca Anton, kaplan v Premu,
Virant Janez, kaplan v Trnovem.
Zupan Matija v Bistriei.

Stev. 17.

20. Dekanija: Vipava, — Poverjenik : Jurij Grabrijan.

*Erjavee Matija, kurat v Podkraju.
#Gariboldi France, c. k. okr. sodnik
v Vipavi.
*Grabrijan Jurij, kanonik in dekan
v Vipavi.
*Hiti Luka, benef. in glavne Sole
ravnatelj v Vipavi. U
*Kavéi¢ France, posest. v Sent-Vidu,
#Koder Matej, kurat v Slapu.
#Kopitar Mihael, kurat v Rzelju.
#*Lampe Anton, kurat v Godcah.
#LoZar Gr., dr., hiljednik v Vipavi.
*Nakus JoZef, kurat na Planini.
AmbroZié BlaZ, uditelj v Vipavi.
Barle JoZef, uditelj v Vipavi.
Beréi¢ Anton, uditelj na Colu,
Bilee Janez, benef. v Lozicah.
Brato# Gregorij, kupec v Sent-Vidu.
Citalnica kmetijska v Podragi.
Citalnica nérodna v Vipavi.
Ditrih Andrej, kupcevalee v Vipavi,
Francelj Stefan, uditelj v Sent-Vidu.

Furlani Ivan, posestnik v Vipavi.
Gantar Janko, uditelj na Planini.
Gordi¢ Ivan, uditelj v Vipavi.
JanZa Ivan, kurat v Podvelbu.
Kete JoZef, strojar v Vipavi.
Klinar Drag., eksposit v Sturjah.
Kokir Jakob, vikarij v Sent-Vidu.
Lekan Janez, posestnik v Vipavi.
Pecdar Janez, kurat v Vrhpolji.
Petri¢ BlaZ, kurat v gturjah.
Sexun Ziga, dijak v Vipavi.
Spazzapan Stefan, dr., advokat v
Yipavi.
Stupar Janez, kurat v Budanjah.
Sraj Valentin, kurat v Podragi.
TomaZié Janez, kaplan v Vipavi.
Urdié¢ Anton iz Podrage.
Vidrih Anton, posestnik v Vipavi.
Vrtovee Filip, posestnik v Sent-Vidu.
Zgur Anton, posestnik v Podragi.

Stev. 38.

Stev. ljublj. #kofije: ustanovnikov , . , 198
letnikov S e iR
Skupaj . . 786

Dostavek.

Jelodnik Anton, trgovski pomoénik v Ljubljani.

Pipan Andrej, bogoslovee v Ljubljani.

Oliféi¢ Josip, usnjarski mojster v ZapuZah pri Radolici,
Sumi France, sladorne tovarne pomoénik v Pesti,
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Il. Lavantinska skofija.

1. Dekanija: Maribor., — Poverjenik: BoZidar Sinko.
a) Mesto.

*Bohinee Jakob, spiritval.

E italnica narodna.

Dominku# Ferko, dr., odvetnik.

*Jedlitka Otokar.

:Knjiiuica semenifika.

*K_ovm‘ii(‘, Martin, prof. bogoslovja.
Lipold Janez, dr.

*Majciger Janez, gimn. prof,

*Modrinjak Matija, korar.

*Prelog Matija, dr., zdravnik.

:Rndej France, dr., c. k. biljeinik.

*RapoE France, pravdosr. konecip.

*Rllpnik Ivan, trgovec.

Srnec Janko, dr., odvetnik.

*Simont‘.ic‘, France.

Sinko Bozidar, prof. bogosl.
krbee Davorin, bogoslovec.

4 uman Josip, gimn, prof,

*Ulagn Josip, dr., bogosl. prof.

*znlﬂzek France, bogoslovec.
Zoréi¢ France, stolni prot.

Brdajs Davorin, trgovee.

Duba¢ Ferd., dr., odvetnik.

Flek JoZef, kaplan.

Hirti Franjo, hogoslovee.

Jurkovid France, undit. pripravnik.
Klinee Franjo, bogoslovee.
Lendigek Mihael, bogoslovec.

Lilek A., sedmofolec gimn.

Marko Mihael, biljez, koncip.
Miklo#i¢ Ivan, uditel].

Mori¢ Maks, trg. pomocnik.
Napast Davorin, hogoslovee.
Orozelj Janez, dr., pravdosr. koneip.
Pajek Janko, gimn, prof.

Peharee France, c. k. sodn. pristav.
Potodin J., trg. pomotnik.

Rausch Fr,, dr.

Strami¢ France.

Schreiner Eurik, dijak.

Suta Ropert, bogoslovee.

Zarnik Valentin, dr., odv. kandidat.
Zemlji¢ JoZef, uditelj.

Zitkar JoZef, bogoslovee.

ZuZa Janez, knezotkof. kaplan.

b) Okolica.

*Murko Anton, dekan v Ho&ah.
:Trstenjuk Jakob, kaplan v Jurenini,
Vrli¢ France, Zupnik v Stranicah.
Burear BoZidar, kapl. pri sv. Marjeti.
Cudek JoZef, dekan v Jarenini.
Drobnié JoZef, kaplan v Kamnici.
Fras JozZef, prov. pri sy, KriZu.
Hrg Lovro, Zupnik v Lembahu.
Jurko Janez, poduditelj v Hodah.
Kosi Bozidar, #upnik pri sv. Marjeti.

Pavliska Miroslav, trgovee pri sv.
Lovrenciju v Puéicavi.

Prnavsl Stefan, Zupnik v Kamniei.

Puk#i¢ France, Zupnik pri sv. Juriji.

Slekovec JoZef, poduditelj.v Jarenini.

Sparovee Andrej, Zupnik prisv, Lov-
rencu na Dravskem polji.

Stoklas BoZidar, kaplan v Iocah.

gtcv. 61,

2. Dekaﬂu&: B]'ﬂﬂloﬁ:e. — I)Ovﬂfy.ﬂ?lik.' .LEEUO‘?ZQU Su{fnt”g]'_

*Balon Anton, Zupnik v Polzeli,
. entak Franee, pos. na Vranskem,
Sventner Lavosl., trg.na Vranskem,

CU“J: Jernej, kaplan v St. Pavlu.
Gradignik 1.,, zdravnik na Vranskem,
GriaklVincene, kaplan na Vranskem.
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Guzaj Arni, kaplan pri sv. Martinu
na Paki.

Koren Matija, kaplan v Braslov&ah.

KriZznik Gafpar, cevljar v Motniku.

Piskar Andrej, mlinar v Motniku.

Pustoslemsek A., uéit. v Gomiljskem.

Ramor Janez, kaplan v Braslovéah.
Sorn Gakiper, upan v Grajski vasi.
Vovick Franjo v Braslovdah,
Zupanéié Davorin, poduditeij v Go-
miljskem,
Stev. 15,

3. Dekanija: Bistrica slovenska. — Poverjenik: Jernej Voh.

*Hajkek Anton, Zupnik v Makolah.

*Ratej Irance, biljeznik v Slovenski
Bistrici,

*Trafenik France, Zupnik v zgornji
Poljskavi.

Cenec Gadpar, Zupnik pri sv. Martinu,

Hernah Josef, kaplan v Laporji,

Kandut Kristof, Zupnik v spodnji
Poljskavi.

Kmetic Jozof,
Bistrici.

trgovee v Slovenski

Kruic Jakob, kaplan v Poli¢anah.
Limavick P., gostiln, v slov. Bistrici.
Nowotny, c. k. pristav v slov. Bistrici.
Pajmon Auton, kapl. pri sv. Martinu.
Slatinsek A., kaplan v slov. Bistrici.
Stepiénik Lovro, mlinar pri sv. Ven-
. ceslavu.

Smon Anton, Zupnik v Poli¢anah.
Voh Jernej, kaplan v sloy, Bistrici.
Zajdel France, kaplan v Makolah,

Stev. 16.

1. Dekanija: Celje. — Poverjenik: dr. Stefan Kodevar.

*chnﬁck Jurij, kaplan v Celji.
*(italnica nirodna v Celji,
FJanezi¢ Jukob, rudninski uradnik
v Grizah.
*Jeraj JoZef, Zupnik v Zaleu.
*Kapus France, trgovee v Celji.
*Kodevar St., dr., okrajni zdravnik
v Celji.
FRrufié Ivan, gimn. prof. v Celji.
#Obcina selska v Teharjib.
#QOgradi France, vikarij v Celji.
*PodruZnica kmetijska v Celji.
*#Sovi¢ Jozef, kaplan v Grigah.
*Suc Jozef, kateh, na glavnici v Celji,
*Topljak JoZef, nditelj v Celji.
#*Vodusek Jozef, opat v Celji.

*Zuza Ivan, rudninski posestnik v

Grizah,
Abiturienti slovenski celjske gimn,
Bitenec Janez, kapuc. meZnar v Celji,

Bobisud Jakob, uditelj v Celji.

Citalnica v Zaven.

Jeretin Edvard.

Jesenko Gregor, ranocelnik v Celji,

Jug France, rudn, sluZ v GriZah,

Kastelee Janez, tajuik okroZne sodn.
v Celji.

Kodevar France, c. k.
namestnik v Celji.
Koderman Filip, udit. v Frankovljah.
Luka#ié Janez, ranocelnik v Storah.

pMaksimilijanum* v Celji.
Matoh JoZef, Zupnik v Galiciji.
Pecnik Peter, kaplan na Teharjih,
Ripsl Mayricij, trgovee v Celji.
Rojuik BlaZe, festofolec v Celji.
Roze France, ranocelnik v Vojniku,
Sklt.t Jozef, #upnik pri sy, Miklavzu,
Zmidar Martin , klm.tovu.luc v Celji,
Stev. 84.

drz. pravd.

5, Dekanija: Cerkovee. — Poverjenik: Albert Nagy.

Breznik Anton
hajmu,

podzupnik v TFrav-

Bukvarnica farma v Cerkoveu.
Divjak France, kmet v Fravhajmu.



Drozeg Anton, kaplan v Cerkoven.
Kranjec Toma, #upan v Fravhajmu.
Nagy Albert, dekan v Cerkoven,
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Rath France, #upnik v Fravhajmu,
Vindi# Vido, nditelj pri sv. Lovrencu.
Stev. 8.

0. Dekanija: Gornji grad, — Poverjenik : Joief Florijandi,

*Lipold JoZef, posestnik v Mozerji.

*Sribar Janez, Zupnik v Ljubnem.

BlaZ Bozidar, trgovee v Mozirji.

Florijandi¢ JoZef, dekan v Gornjem
gradu.

Jerde Fr., uradnik v Gornjem gradu.

7. Dekanija: Sy, Jurij.

Andragic J., uditelj pri sv. Jurijn,

Bukvarniea farna pri sv. KriZu.

Curin Jurij, kaplan pri sv, Krizu.

Kralj Janez, kmet v Ilijasevici.

Kramberger Lovro, Zupnik pri sv.
KriZu,

Kavéie A., kaplan v Gornjem gradu.

Krener Janez, prov. pri sv. Frandidku,

Sol¢avski Franjo, dijak.

Skoflek Jakob, uditelj v Mozirji,

Tratnik Janez, kmet pri Novem #tiftu.
Stev. 10.

1. poverjenik: Lovro Kramberger.

Simoni¢ Jan. Al, kaplan v Kapeli.
Stranjécak Anton, kurat v VrZejah.
Sabot Jurij, kaplan pri sv. KriZu.
Zorman BoZidar, uditelj pri sv. Juriji.

Stev. 9.

2. poverjenik: dr. Anton Klemendié v Ljutomeru.

Antoli¢ Ivan, kaplan.
BoZi¢ Anton, posestnik.
italniea nérodna.
Farkay Janez, zdravnik.
Globotnik Auton, okr. predstojnik.
Gomilsek Jozef, solicitator.
Huber J. D., knjigar.
Klemendié Anton, dr., zupnik.
Koemut France, ¢. k. uradnik.

Kukovee Ivan, odvet. koneip.
Mohori¢ Ognjeslav, mlinar,
Mravljak Anton, dr.

Ploi, dr., odvetnik.

Rajh Janez, kmet.

Vojsk JoZef, kaplan.

Zemljic M., trgovec,

Stev. 16,

8. Dekanija: Konjice. — Poverjenik: JoZef Rozman.

*KnjiZniea Zupna.

*Kovad JoZef, kovad v Zredah.
*Modee Janez, kaplan v Prihovi.
Arli¢ Janez , Zupnik v Zredah.
Arnug France, kaplan v Tinjah.
Erjavec Peter, kaplan v Konjicah.
I-[ajﬁek Jozef, kap. v Sent Jungertn.
Jakli¢ Dragotin v Spitalic¢u.

Jarie Val.,, prov. pri sv. Florijanu.

Kingi¢ Janez, zupnik v Tinjem,

Kolar Vincencij, kaplan v Tinjem.
Korokee Mihael, kaplan v Konjicah,
Kunej Janez, Zupnik v Cadrami,
Pevee Janez, zupnik v Prihovyi,
Pintar France, provizor v_St. Jerneji.
Pintar Matej, kaplan v Cadrami.
Sepec Ivan, trg. oprav. v Konjicah.
Virk JoZef, Zupnik v Lodah.
Zabukoyiek Gagper, iiupyik v Zidah.
Stev. 19,
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9. Dekanija: Kozje, — Poverjenik: France Kosar.

*#Kosar France, dekan v Kozjem.
*#Lapuh Martin, kaplan v Podsredi.
*Sloméek Janez, kaplan v Ulimjah.
Ceh Franjo, uditelj na Dobji.
Dvordick Anton, Zupnik v St. Vidu.
Koren Matija, Zupnik v Budah.
KoZar JoZef, posestnik na Velikem
kamenu.
Kragl Martin, Zupnik v Polji.

Kuref Jakob, e. k. sodn. pristav v
Kozjem.
Marinko Jurij, Zupnik v Dobji.
Novak J., zacasni ckspoz. na Planini,
Sredendick Jan., Zupnik v Pod¢etrtku.
Trjasek Drag., Z#upnik v Zagorji.
Zevnik Martin, Zupnik pri sv. Petru
pod gorami.
Stev, 14,

10. Dekanija: Lasko. — Poverjenik: Anton Zuza.

#Arzengek Matija, Zup. v St. Rupertu.
#(Hostendnik Peter, kap. v Trbovljah.
*Gregelj Janez, kap. v Laskem trgu.
*Pirnat Andrej, rudninski uradnik v
Golcih.
#Pust France, #upan v Trbovljah.
#Ripél Dragotin, Zupnik v Loki.
*Vretko Matej, Zup. v Jurijklositru.
*7uza Anton, dekan v Laskem trgu.
Cajhen Janez, kmet v Trbovljuh.
Elsbacher Andrej, trgovec v Lafkem
trgu.

Ermenee France, kaplan na Lagkem,
Kolednik Radoslav, kap. v Trbovljah.
Pecar JoZef, kaplan v Dolu,
Prekorsek Gregor, Zupnik pri sv.
Jederti.
Rako#ie Mihael, kaplan v Lagkem trgu.
Sever JoZef, kaplan v Trbovljah.
Zmidardié Urban, zdravnik v Lakkem
trgu.

Stev. 17.

11. Dekanija: Marnberg, — Poverjenik: Valentin Paar (Marnberg).

Groskopf Matija, Zupnik na Breznem.
Kapus Anton, c. k. adj. v Marnbergu.

Simoni¢ Ivan, Zupnik pri sv. OZbaltu.
Trampud Janez, Zupnik v Soboti.
Stev. 4.

12. Dekanija: Nova eerkey. — Poverjenik: Franjo Juvan&ié.

*Vraz Janez, kaplan v Dobrni.

Gajek Dragotin, kaplan v Dobrni.

Juvandi¢ Franjo, dekan pri Novi
cerkvi.

Klavzar France, kaplan v St. Joitu.

Krtna Matija, kaplan v Vitanji.

Crnofia gimc, #upnik v (‘!ménjicah.
Stev. 6.

13. Dekanija: Pluj. — Poverjenilc: dr. Janez Vodnjak.

*Metko Jakob, Zupnik pri sv. Lov-
renciju.,

*Simoni¢ Janez Al., kaplan pri sv.
Marku.

*Sorglehner JoJof , kaplan pri sv.
Urbanu,

Aleksic Fidel, kaplan in gospodur
v Ptuju.

Bezjak Jozef, Zupnik pri sv. Marku,

Caf Jurij, beneficijat v Ptuju,

Citalniea v Ptuju.

Cudko Dragotin, kaplan v Ptuju,



Frk Matija, beneficijat v Ptuju.

Grabar Mihael, Zupnik pri sv. Urbanu.

Griak Ivan, dr., v Ptuju,

Hichtel Drag., ¢. k. notar v Ptuju.

Hole Jakob, #upnik v Vurmbergu.

Kocuvan Anton, kaplan pri sv. Lov-
renciju,
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Kolenko Anton, kaplan pri sv. Marku.
Kranjee France, Zupn. pri sv. Marjeti.
Kronar Andrej, vikarij v Ptuju.
Svajgelj Dragotin, uéitelj v Ptuju.
Voinjak Janez, dr., proit v Ptuju,
Vuk Andrej, vikarij v Ptuju.

Stev. 20,

14, Dekanija: Rogatec. — Poverjenik: Anton Centrih.

*Stanjko Anton, kaplan v Rogateu.

*Wolf Anton, Zupnik pri sv. Petru
na Medved, selu.

Burghard J., dr., de¥ zdravnik v
Slatini.

Frelih Aunton, Zupnik pri sv. KriZu
na Kisli vodi.

Kolari¢ JozZef, kaplan v Kostrivniei,

Plesnik Mihael, kaplan,

Polec France, kaplan pri sv. Mihaclu
v Zitalah.

Stuhec Jozef, duhovnik pri sv. Emi.

Zurman Janez, pos. pri sv. Trojici.

Stev. 9.

15. Dekanija: Skale. — Poverjenik: France Vosujak.

Bevee Miha, kmet v DriZmirji.

Jan France, kaplan v Skalah (p.
Willan). :

KriZan Henrik, Zupnik v St. Jan¥u
v Goricah.

Slom#ek Jakob v DrZmirji.
Voinjak France, poitar in posestnik
v Soktanju.
Stev. 5.

16, Dekanija: Hoce, — Poverjenik: Lovro Potoénik

(p. sv. Lovrenec pri korokki Zeleznici)

*Potognik Lovro, duh. oskrbnik pri
D. Mariji v Pukéavi.

Bralno drustvo v Rufah.

Carman France, e. k. vojni kaplan
pri D. Mariji.

Korman Jakob, posestnik v Rusah.
Kodir Janez, kaplan v Rusah.
Simoni¢ Janez Ev., kaplan pri sv.
Lovrenciju v Pul€avi.
stev. 6.

17, Dekanija: Silllal‘]e. — Poverjenik: Martin lvanee.

*Hagnik JoZef, Zupnik pri sv. Jurji.

*Ipavee Gustav, dr., zdravnik pri
sv. Jurji.

*Kunej Ivan, kaplan pri sv. Jurji.

*Trstenjak Dav., Zupnik v Ponkvi.

*Ulaga Jozef, #upnik v St. yill“-

*\'Oénjuk Jozef, dr., wdrav.v Smarji,

Dobrek M., ob. tajnik v St. Juriji.
Erjavec Peter, kaplan v Ponkvi.
Ivanee Martin, dekan v Smarji,
Jan Ferdinand, kaplan v Smarji.
Tankek Miha, posestnik v Slivniei.
Zdoljiek France, posest. v Ponkvi.
ptev. 12,
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18. Dekanija v slovenskih Goricah in njena blizina, —
Poverjenik: Dominik Colnik.

*Colnik Dominik, posest. na Drvanji,

*Divjak Jozef, #upnik pri sv. Ani.

#Gregoree Lavoslav, dr. bogoslovja,
kaplan pri sv. Rupertu,

#Janfar France, kaplan pri Negovi.

*Knez Slavoljub, ¢. k. biljeZnik pri
sv. Lenartu.

#Kukovec Josip, kaplan pri sv. Petru.

#Loren¢i¢ Andrej, kaplan pri sv. Ani.

Borovnjak JoZef, #upnik v Cankovi
na Ogerskem.

Cvetko I'r., Zupnik pri sv. Barbari.

Citalnica kmetijska pri sv. Benediktu,

ﬂuﬁck Janez, kmet pri sv. Antonu.

Cuéek Jozef, orlvctmk pri sv. Lenartu.

Dolinfick JnZ(.f bivéi Zupnik pri sv.
Juriji.

Dominkus Rajmund , uditelj pri sv.
Antonu.

Ferk France, kaplan pri sv. Jakobu.

Ferk JoZef, uditelj pri sv. Benediktu,

Flojs Rihard, knjigovez v Radgoni.

Golinar JoZef, Zupnik pri sv. Mariji
sneZnici,

Gomilj¥ak Jakob, kaplan v Radgoni.
HanZi¢ Jakob, kaplan pri sv. KriZu
na Travniku v sekovski skofiji.
Hr#ié Jozef, kaplan pri sv. Petru,
Irgolié Peter, uditelj prisv. Lenartu,
Kamnikar France, trgovec v Radgoni,
Klobasa France, Zup. pri sv. Antonu.
Kolbl Janez, posestnik pri sv. treh

Kraljih.
Korofiee Jakob, kmet pri Kapeli.
Kofiar Matej, kaplan pri sv, Benediktu,
Kranjee Martin, ucitelj pri sv. Trojici,
Kranjee Val,, kaplan pri sv. Antonu,
Kukovee Miroslay, posest. na Velki
Kurnik Janez, zupnik pri sv. Petro.
Lorber Henrik, dr. v Cmurcku.

Lorenéi¢ Andrej, kaplan v Srediicu.

Miloi¢ Miha, Zupnijski oskrbnik pri
sv, Benediktu,

Nerad Miha, uditelj pri sv. Trojici.

Niedorfer Marko, kaplan pri sv. Petru
na Otersbahu,

Ornik France, uditelj pri sv. Rupertu.

Pavalee Jurij, kaplan v Cmureku v
sckovski Bkofiji.

Poljunce Jozef, uditelj v Cmureku
v sek. #kofiji.

Poli¢ o. Bonaventura, kapucin v
Dalmaciji,

Poli¢ Drag., néitelj pri sv. Ani.

Rajép Alojzij, podudit. v Negovi.

Rajip Matej, uditelj pri sv. Juriji.

Rantufa Jurij, kaplan pri sv. Petru
pri Radgoni.

Repa France, Zupnik pri sv. Jakobu.

Rojko p. Gelazij, #up. frane, pri sv.
Trojici.

Senekovi¢ Jurij, kmet na Savnici,

Sroee Alojzij, uditelj pri sv. Andrasu.

Strah Janez, Zupnik pri sv. Rupertu,

Strah Oroslav, kmet pri sv. Andraiu.

hlltm Jozef, Zupnik v gornji Lendavi.

‘-n_;amm Janez, uditelj pri sv. Barbari
blizo Kadjega grada,

Slander Emeran, adjunkt v Radgoni.

Sribar Matija, kmet v Zetincih pri
Radgoni.

Suul France, uditelj v I\Lgovx

Svarec France, kaplan pri sv. Juriji.

Trunk Blaz, kaplan pri sv, Lenartu.

Veberi¢ JoZef, kmet v Boraevi pri
Kapeli.

Velel Anton, vinogradnik.

Yengar JoZef, posestnik na Vukor-
skem vrbu.

Vidovi¢ Ant., udit. pri sv. Benediktu.

Vraz JoZef, kaplan pri sv. Barbari
blizo Kadjega grada.

Zorko Drag., uéitelj pri sv. Antonu,

Stev. 63,
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19. Dekanija: Vélika nedelja. — Poverjenik: Gaspar Majhenié.

*Majhenié Gapar, Zupnik v Ormuiu,
*Petovar Ivan, odvetnik v Ormuiu.
Fric Matijag, Zupnik pri sv. Nikolaju.
Gaj¥ek Ivan, podZup. pri sv. Nikolaju.
Gorican Ferko, usnjar pri Véliki
nedelji.
Gruskovnjak BlaZ, bilje¥. koncip. v
Ormuzu.
Horvat Bo#idar, kroja¢ v Ormuiu.
Magdi¢ Anton, dr. v Ormuiu.
Maviig JoZef, Zupnik pri sv. TomaZu.
Repi¢ Martin, uéitelj pri sv. Nikolaji.
Rokker France, podiupnik pri sv.
Nikoluji.

Simoni¢ Jozef, Zupnik v Sredifcu.

Sova Bla#, mestni posest. v Ormuzu.

Stuhee Jurij v Poljenicaku.

Sket Davorin, kaplan v Srediku.

Topljak Fr., Zupnik pri sv. Lenartu.

Vihar Filip, podZupnik pri vseh
Svetnikih.

Vrbnjak JoZef, kaplan pri Véliki
nedelji.

Zinko JoZef, podudit. pri sv. Nikolaji.

Stev. 19,

20. Dekanija: Starl trg (slov. Gradec). — Poverjenik : Anton Jazbee.

*Kos Vekoslav, kaplan v Starem trgu
pri slov. Graden,

Jazbee Anton, kaplan v Starem trgu.

Kajtna Rajko, kaplan pri sv. Janiu.

Pustinek Anton, mlinar v St. Vidu.

Rutnik Rajko, mlinarski pomocnik
v S8t. Vidu.
Vivod JoZef, mlinar v St. Vidu.
Walter Franjo, kaplan v St. Tl
Stev. 7.

21. Dekanija: Videm. — Poverjenik: Franjo Mikus.

*Holinger NeZa, gosph posestnica v
BreZieah.
*Lendek Alojzij, posest. na Blanici.
*Masten JoZef, kaplan v Koprivnici.
*Miku¥ Franjo, Zupnik v BreZicah,
*Srebre Gvidon, dr., odv. v Bre#icah.
*Zeynik Martin, pos. v Malem vrhu.
Glavna Sola za Bolska darila v Bre-
Zicah (pladano do 1870. 1.).
JaneZi¢ Janez, posestnik v BreZicah,

n9

-

Dekanija: Vuzenica, —

*Drietnik L., Vinséakov v Ribnici.

*Mraz Toma#, #upnik pri sv. Lov-

. reneiji v Vuherjih,

“Repi¢ Andrej, proviz. pri sv. Antonn
na Pohorji,

Jozek Ljudevit, ec. k. okraj. glavar
v BreZicah.

Planinfek Jakob, kaplan v Articu.
Rajec Anton, dekan v Vidmu.
Ramor Ferdinand, Zupnik v Pifecah.
Tantek Ivan, odv. pisar v BreZicah.
Turin JoZef, kaplan v Bre#icah.
Vrabelj Janez, kap. v Reichenbergu.

Stev, 15.

Poverjenik : Anton Galuf,

Galuf Anton, dekan v Vuzenici,
Ozvald Janez, posestnik v Ribniei.
Pignar France, kaplan v Vuzeniei

Stev, 6,
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23, Dekanija: Zavrce, — Poverjenik: Bozidar Raid.

*Arno# France, kaplan v Leskoveu,
*#Hirti§ Ben., kaplan pri sv. Trojici.
#Kancler Pavel, Zup. pri sv. Trojici.
#Mlinari¢ JoZef, Zupnik v Leskoveu.
*Petanjek Lav., kap. pri sv. Trojici.
#Rai¢ BoZidar, kap. pri sv. Barbari.
*Rejsinger France, posestnik in trg.
v Dobravi.
*Sovi¢ Aleks., kaplan v St. Vidu.
#Stranjiak Dav., Zupnik v Zavréah.

#Trampud Ivan, kaplan v Zavréah,
#Vuénik France, udit. pri sv. Barbari.
Hrzi¢ Ivan, duboven v pokoji pri
sv. Barbari.
KnjiZnica uditeljska pri sv. Barbari,
Senjur Dragotin, dr. v Gradeu.
Stuhec Marko, kaplan v Leskoveu.
Vidovi¢ Anton pri sv. Barbari.
Zadravec JoZef, kapl. pri sv. Barbari.
Stev. 17,

Stevilo lavantinske Ekofije 104 4 304 = 408,

Ill. Kréka skofija.

1. Dekanija:

#(italniea nirodna.

#*Einspieler Andrej, realke prof.

*Janezi¢ Evgen, sin t g, Antona
J.I.ne.'&u.a y profesorja.

ber\nle Matej, knezokof. kaplan.

Care Peter, Zupnik v Porecah.

Dirnwirt Dragotin, spiritval.

Einspicler Lambert, knezosk. tajnik,

Fric G. _

Janezi¢ Simen, poroénik v Celoveu,

Janc#d Valentin, dr., reg. zdravnik
v Bragoveu,

Kraine Ivan, uradnik v Celoven.

Lesjak Valentin, Zupnik v Dvoru.

Celovee, — Poverjenil:

Simen Janezid,

Marini¢ Janez Ev., Zupnik v Lipi.
Nemee Jurij, kmet in srenjski sve-
tovalec v Kotmari vasi.
Pesjak France, trg. opravnik.
Pintar Peter Zelanov na Strmicu,
Poljak Gvidon, trg. knjigovodja.
Robida p. Drag., prednik benedikt.
samostana,
Somer Grcgor, normalke uditelj.
Stikl Simen, fajm. pri sv. Lenartu,
bu.ét'l,] Martin, nunski spovednik.
Suster Janez, kaplan v Grabstajnu,
Wieser Andrej, mestni kaplan,

Zupan Janez, trg. pomocnik,
Stev. 24.

2. Dekanija: Dobrlaves. — Skrjance Anton, duh. pri sv. Kancijanu.

3. Jdezero (p. Kapel). — Poverjenik: Stefan Vrvankar.

Bozi¢ Ivan, zasebnik v Kortah p,
Kapel.
(,atalnu.u, v Kapli.

Kenda Stefan, #zupnik v Zelezni Kapli.

Muri Peter, posest. pri sv. OZbaltu.

Roblek ()ihult, posestnik na Jezeru.

Vreankar Stefan, Zupnik na Jezeru,
Stev. 6.

4. Dekanija: Pliberk (Bleiburg). — Poverjemik: Lovro Serajnik.

Bergman Val., Zupnik pri Fari.
Kikel Toma, kaplan v Pliberci.
Kolenik Valentin, kmet v Pliberei.

Laknar Janez, Zupnik v Koprivnici.

Leskovar Jozef, #upnik v S_\’llbﬂku.
"H;:l!l_]lllk Lovro, dekan v Plibereci,

Zirjav Matej , lmplnn pri fari.
Stev, 7.
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5. 8v. Pavel. — Poverjenik: Pirec o. Franjo Sal.

*Pirec 0. Franjo Sal., benedikt. Venedig p. Herman, gimn. prof.

Koderman p. Rihard, gimn, prof. Vertot Janez Nep., fajmoster pri sv.
Mlakar p. Maksim, sam. dohodnidar, Juriji,
Puhar Viktor, farm. v Libeli¢ah. Stev. 6.

6. Dekanija: Tinje (Tainach, pokt. Velikovee). —
Poverjenik : Jakob Westermayer,
Cibasek J., farni oskrb. v Medgorjah.  Westermayer Jakob, inf. prodt in
Drobilnik Jurij, orglar v Medgorjah. dekan v Tinjah,
Rupp France, kaplan v Tinjah. Stev. 4.

7. Dekanija: Velikovee. — Poverjenilc: Andrej Alijantil.

FPavli¢ Valentin, dr., advokat, Miljar Pavel, kanonik.
Alijan¢i¢ Andrej, dekan. Torkar Matija, kanonik.
Krofié Mihael, fajmokter. Stev. b.

8. Dekanija: Zila (spodnja). — Poverjenili: dr. Jerngj Levinik.
Leviénik Jernej, dr., dekan. O%gan France, Zupnik pri sv. Stefanu.
0. Belak, — Ambroz Matija, kaplan. — Moro-va Antonija, gospi.
10. Borovlje (p. Unterbergen). — Sorfak Matej.
11. Domacale (Damtschach, p. Belak). — Zablatnik Ivan, provizor.
12, Glinje (p. Unterbergen). — Sabladan Lovro, mizar.
13, Prekorée, — Bozié Valentin, Zupnik.
14. Sovodnje (Gmiind). — *Hra¥evec France, okr. nacelnik.

15. Zabnica, — Ferénik Lambert, fajmoster.
Stevilo krike kofije 7 + 56 = 63.

IV. Goriska nadskofija.

1. Gorica in njena okolica. — Poverjenik: Andrej Marusic.
*Golmair Andrej, dr., knezinnadikof. *Kocijandi& Stefan, bogosl. prof.
*Bensa Qtefan, nadikof. kancelar. #KnjiZnica bhogoslovskega semenisfa.
*Budal Bernard. #Marufic Andrej, gimn. prof,
*Globotnik Janez, nadikof, tajnik.  *Tonkli JoZef, dr., advokat.
*Hrast Janez, dr., vodja v semenidéu. Ceh br. Viktorin, bogoslovec na

*Kavdid Josip, c. k. pristav v Gorici. ! Kostanjevici,
‘Klﬁdié Allt{)ll, e. k. dezelni Solski Citalnien v Solkanu.
svetoyalee in nadzornik. Farlani JoZef, kaplan cesarjevifa

*C. k, knjiZnica. Napoleona v Villa Vicentino.
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Goljevidek France, Sesto¥olec,

Jereb br. Romuald, klerik na Ko-
stanjeviei,

Kafol Stefan, cerkveni radunar.

Komel Andrej, c. k. nadporotnik za
¢italnico v Solkanu,

Masiera Jodef, vikarij v St. Mavru.

Pavleti¢ And., vodja pri gluhonemih.

Pavlin Jodef, kmet v Vrtojbi.

Pirec Matej, stolne cerkve vikarij.

Povie France, uditelj kmet. Sole v
Goricei. v

Rutar Lovro, vikarij v Cepovanu.

Skodir Jo)‘sef kaplan v Podmeveu.

Susterdié br. Bogdan, klerik na Ko-
stanjeviel,

Vales Murko, kaplan v Prevaéini.

Velikonja Janez, spoved. na sv. Gori.

Stev. 29,

2. Dekanija: Bovee, — Poverjenik: Andrej Leban.

Flander Anton, vikarij v Srpenici.
Hvalieca Anton, vikarij v Logu.
Kobal Peter, vikarij na Sedlu.
Leban Andrej, previdnik v Sodi.
Likar Janez, kaplan v Boven.

Makarovi¢ Andrej, vikarij v Trnovi.
Peternel Jurij, kaplan v Boveu.
Pipan Anton, kaplan v Srpenici.

Stev. 8

3. Dekanija: Cirkno. — Poverjenik: Jozef Jeram.

Citalnica narodna v Cirknem.
Jeram Jozef, dekan.

Jereb Joahim, vikarij v ()rohoku
Kacin Andrq], Zupnik v berohljzr.h.
Kristan Lovro, vikarij v Otalezu.

Seljak Anton, vikarij v Novakih.
Strukelj Miha, kaplan v Cirknem.
Trepal Anton, kaplan v Cirknem.
Wester Janez, kaplan.

Stev. 9.

4. Dekanija: Crnice (p. Ajdovidina). — Poverjenik : Juh Andrej.

*Citalnica nnrodnn v Ajdovidini.
Gabridik Simen, kap. pu sv. Krizu.
Juh Andrej, kaplan v Croical.
Logar Jakob, Zupnik pri sv. KriZu.
Rejee Jancz, vikarij v Sent Tomazu,

3, Gradiska:

6. Dekanija: Kanal.

*Wolfl Andrej, dekan.

*Wolf Ivan, poddru#nik.
Citalnica narodna,

Graf Toma%, c. k. sodnik.
Ivancic JozZef, notar.

Juh Janez, vikarij v Lokovicu.
Kragelj JoZef, kaplan.

Rjavee Bla#, #upnik v Batujah.
Samostan kapueinski pri sv. KriZu,
Sfiligoj Anton, vikarij v Lokaven,
Vodopivee Junez, trg. v KaanI.
Stev. 9

—- Bizjak Jakob, duh. oskrbnik v kaznilniei,
— Poverjenik : Andrej Wolf.

Luke#ié Janez, dub. pom. v Ro€ini,
Namar France, Zandarem v Dalmaciji,
Nanutti Antonin, koperator v Kanali.
Sirea Janez, poduditelj.
Ukmar Anton, vikarij Marija-Celjski.
Vuga Andrej, vikarij v K:I.ll.

Stev. 13,

7. Dekanija: Komen. — Poverjenik: France Sitar.

Cry Janez, dub. pom. v Rihenbergu.
Fagavel 'smfm;, dub, pom. v Smarjah.

Mozeti¢ Stefan, kaplan v Komenu,
Makue Anton, vikarij v Kobiljiglayi.



Orel Lipe, posestnik v Smarjah.
Pipan JoZef, vikarij v Vojicici.
Rude# JoZef, posest. v Kobiljiglavi.

47

Sitar IFrance, duh. pom, v grnnjclu.
Vuga Peter, kaplan v Stjaku,
Stev. 9.

7. Dekanija: Tomin. — Poverjenik: Doliak Jakob.

*Citalnica narodna v Tominu,
*Winkler Andrej, c. k. okrajni gla-
var v Tominu.

Bevek Junez, vikari] v Grahovu.
Brezan Jokef, adm. v St. Vidski gori.
Burger Martin, cerkov. v Nemitki Ruti.
Doliak Jukob, dekan v Tominu.
Gaberféck Janez, trgovee v Tominn,
Golja Joief, kaplan v Voldah.
Gregori¢ Anton, vikarij v Libusini,
Kramar Filip, #upnik v Nem#ki Ruti.

Krko¢ Stefan, kaplan v Podmeveu.
Kustrin Janez v spodnji Tribusi.
Lazar Anton, vikarij v Obloki.
Leban Ivan, kaplan v Idriji pri Badi,
Mocnik Luka, odv. v StrZiicu.
Penein Drag,, kaplan v Tominu,
Pervanje Martin, kaplan v Tominu.
Rutar Anton, Zupnik v Vol&ah,
Rutar Tomaz, Zupnik pri sv. Luciji,
Swrekar France, kaplan v Libugini.
Urdi¢ Anton, trgovec v Koboridu.
Stev. 21.

Stevilo v Gori¥ki #kofiji 17 + 82 = 99,

V. Trzaska skofija.

1. Test in njegova okolica. — Poverjenik: Slav. Citalnica.

Legat Jernej, dr., Bkof.

Budar France, trgovec.

Cegnar Franjo, visi telegrafist.

CiZman Anton, naut. akad. prof.

Citalnica narodna.

Fegee Franjo, tajnik.

Gorup JoZef, veliki trgovee.

Kastelee France, trgovee.

Komar Vekoslav, urad. deZ. glavne
blagajnice.

Krsnik Ferko, trgovec.

Lavtmann Janez, trgovec.

Pertot Janez, posestnik v Barkoli.

Pleterfinik Maks, gimn. profesor.

Podobnik Janez, poltni uradnik.

Sor¢ Edvard, trgovec.

Schweiger Jurij, polic. komisar.

Yalentin¢i¢ L., podtni uradnik.

* E F F F ¥ X R X

* H H XX E N

* Zorman JoZ., Zupnik v Katinari.

# Zvanut Matija, trgov. pomodnik.

Bartl JoZef, kaplan pri sv. Ivanu,

Bostijanci¢ Ant., Zup. pri sv. Ivanu.

Citalnica v Rojani.

Gnjezda Franjo, katehet,

Godina Jozef, finanéni komisar.

Janéar JoZef, uditelj v Katinari.

Kalac Anton, dijak na nemski gimn.

Legat Jan. Nep., katehet dekl. Sole
in fkofov tajnik.

Remee I'r., koop. pri nov.sv. Antonu.

Sila Matija, kaplan pri sv. Jakobi.

Stavdahar Ferd,, gimn. katehet.

Sust Jan., dr., bogosl. profesor in
fkofov kancelar.

Vesel JoZef, tehtovee v c. k. dogani,

St. 82,

2. Dekanija: Dolina, — Poverjenik: Jurij Jan.

Jan Jurij, dekan v Dolini.
Notar Tone, duh, pom. v Brezoviei,
Vovk Ivan, Zupnik na Divadi.

* ¥

Fink Joief, kaplan v Podgorji.
Kofie Mart.,, uéitelj v Brezovici.
Metlika Anton, trgovee na Klancu,
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Pavli Lojze, kaplan v Boriitu.
Rekar Janez, kaplan v Barki.
Rupnik JoZef, duhoven na Klancu.
Sancin JoZef, kaplan v Boljzetu.

3. Dekanija: JelSane, —

* Sinkovec JoZef, farman v Munah.
Africh Gregorij v JelSanah,
Brenceljnik Jan., farman v Hrugici.
Citalnica v Jelfanah,

Dobravee Mih., kaplan v Hrufici.
Gujezda Janez, uéitelj v Podgrajah,
Klemenee France, kaplan v Hrudiei,
Mazek Karol, kaplan v JelSanah.
Nedeljska fola v Munah,

Subee Prim., kaplan v Rodiku.

Svet Ivan, kaplan v Dolini.

Vode JozZef, kaplan v Boljuncu.
8t. 13.

Poverjenik: Valentin Pusavee.

Plefie JoZef, trgovee v JelSanah.
Pirec Sredan, uditelj v JelSanah.
Poklukar Martin, Zupnik v Vodieah.
Prine Jozef, farman v Clani.
Pusiavee Valentin, dekan v Jelsanah,
Soviné Auton, vikarij v Podgrajah,
Teran France, kaplan v Staradi,
Vesel Ivan, kaplan v Jelfanah,

St 17.

4. Dekanija: Tomaj. — Poverjenile: Jernej DBrence.

* Brtoncelj Ga¥par, kurat v Avberu.
* (e Anton, posestnik v Tomaju.
Brenee Jernej, duh. v Dutovljah.
Crne Jan., kaplan v Se#ani,
Dutovlje vaska knjiZnica
g. Tavéar v Ljubljani.)

(placuje

Kocijan Jak., dul. v Storjah.
Skopo, ditalnica, (placuje g. dr. Orel
v Ljubljani.)
Treven Jan., farman v Repentabru,
Ukmar Ant., dekan v Tomaju,
Stev. 9.

5. Dekanija: Prosek. — Poverjenik: Ivan Nabrgoj.

Gorjub Ivan, pek in posestnik.
Mili¢ Gregor, posestnik.

Nabrgoj Ivan, Zupnik in posestnik,

6. Dekanija: Kastav. - Poverjenik: Jakob Voléid.

* Voldi¢ Jakob, kaplan.

. -
Citalniea narodna.

Kosee Franjo, Sav. kaplan v Berfecu,

7. Koper. — Poverjenik: France Ravnik.

Beniger Ant., opravnik vZitnine.

Ravnik Fr., uditelj jugoslov. jezikov.

Matjan Valentin.

8. Pazin (Pizino): Pfeifer o, Milko. gimn. profesor.
0. Opatija (p. Voloska): Logar Franjo, kaplan,
10. Borut (p. Bogliuno, Istra): Sajevec Jakob, kurat,

11. Lindar (p. Pazin, Istra):
12. Nabrezina (Dovin):

Fabris Anton v Lindaru.

Cvek Lavoslay, uditelj.

13. Predloka (Ospo): Roga& Tone, kaplan.
Stevilo traike tkofije 26 |- 60 = 86.



VI

1. Admont.

¥

Lajh o. Korbinian.

Matev#i¢ o. Eginard.

" Pivee o. Maksimilijan,

* Vagaja o. Rudolf.

ReSek o. Enrik, bogosl. profesor.

* ¥

49

Sekovska skofija.

— Poverjenik: Pivec o. Maksimilijan.

Slemenik Valentin.
Slander 0. Emeran.
Svare 0. Alkuin, kaplan.
Triéek o. Egidij. >
Stev, Y.

2. Gradee. — Poverjentk: dr. JoZef Mursec.

*Ipavcc Benj., dr, zdravuik.
* Krek Greg., de, prof. slav, slov.
na vseudiliséu,
Kuralt Ivan, absol, pravoslovee.
Melé Jan., dr., vife sod. svetnik.
Murde¢ JoZef, dr., realk. profes.
bvq_]gcl Gabriel, gvardijan minorit.
samostana,
Valenéak Martin, c. k. gimnaz.
profesor.
Del Negro Mavrici, vife sod. svetnik.
Dreisiehner Jo#,, dekan Vildonski.
Herrman M., e. k. sodnik in deZ. odh.
Kocijandi¢ Alojzij, kamnosek.
Kopag¢ J., dr, prof. v pokoju.
Kovagi¢ J., #upnik v Feldbach-u.
Lupfina, ravnatelj v zastavnici.
Misia Jak., dr., knezokk. tajnik.
Paltauf Jak., #upnik v pokoji.
Petelin J,, magistr. blagajuik.

% ¥ * %

3. Yorau:

Pintari¢ France, kaplan v Vildonu.
Polak P. Alojzij, minorit. prokurator.
Poli¢ Drag., Zupnik v gradj. bolnici.
Poznik France, tehnik.
Rebee France, gimn. pripravnik.
Regula France, odvet. koncip.
Robi¢ Mat., dr., bogosl. profesor.
Sarnce Franc., mestjan.
»Slovenija, drudtvo.
Stanonik JozZ. dr., bogosl. profesor
na vsendiliséu,
Slik Jo#, Zupnik pri sv. Margeti
. na Rabi.
Subic Simon, dr., profesor trgovske
akademije.
Vrbnjak JoZ, kurat v dez bolnici.
Wallner Peter, niZ, realke katehet.
Zamuda Franc, knjigovodja v hra-
nilnici.
Stev. 32.

Kramberger Feliks, kanonik.

4. Graden (p. Koflach): Kolenko Jodef, %upnik,
5. Grafendorf (p. Hartberg): Molj Leopold, kaplan.
6. Mitzendorl (p. Gradec): Zunko Josip, kaplan.
7. Leoben: Ravnikar Ljudevit, e. k. dr¥ pravdnije namestuik,

8. Midling:

Robi¢ Valentin, zasobni uradunik,

9. Murau: Sepee Dragotin, ¢ k. davk. preglednik.,

Stevilo sekovske ¥kofije 11 4 37 = 48.

Sporotilo, .
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Udje raznih skofij.

(Kraji v abecednem redu.)

1. Aleksandrija:

*Bugi¢ JoZef, po¥tni vodja.

2. Bela cerkey (Weisskirchen, Banat): Krajne Ciril,
3. Bisag (p. Breznica pri VaraZdinu): Vojska Lavoslav, Zupnik.
4. Belotinei (Prekmurje):

Kocuvan Bertolan,
koveih.

r e g kA .

Kovadié Marko, Zupn. v Crenfeveih.

uditelj v Tia-

Murkovi¢ Janko, uéitelj.
Zemljié Stefan, kaplan.
Zizek Marko, #upnik.

0. Boleano (Botzen): Kristof Terd., oskebnik kriZanskega reda.

6. Czegled: Zimnee Dragotin, inZenir pri Zeleznici (Theisshaln).
7. Dijakovar: *Strossmayr J. Juraj, biskup.
8. Dunaj.

* Cigale Matej, e. k. minist. tajnik.
* Dolenee Matija, dr., advokat,

* Klun Vine. Ferer., svitnik dvorni.
" Lipold France, pravdnik,

* Meclzer Rajmund, dr., vodja holn,
# Miklosi¢ pl. France, profesor na
veeudiliséu,

P RN N % %

# Napret Teodor, dvorni svétnik pri
najvisi sodniji.

# Srnee JoZef, pravdnik.

# Steiner Janez, dr., advokat.

* Tarner Pavel, sludatelj na vse-
udilidéu,

Jevnikar Jakol, oficijal pri polic.
ministeratvu.

0. Galieija:

Kulavee Jan., dr., dvorni kapelan
in vodja visih bogoslovskih véd
v Avguitingji.

Gruntnar Nace, pravoslovee,

Jamnik Matija, modroslovee.

Levstik France, pisatelj.

Novak Matija, modroslovee.

Ogrinee JoZef, modroslovee.

Rothel Matija, pravoslovee.

Tosi JoZef, dr., profes. bogoslovja,

Wiest Viktor, finane. kone. v minist,
oddelku.

Zaplotnik Radovoj modroslovee,

Zelenik Jurij, absolv. modroslovee.

Stev. 22.

Preiss Malica roj. Gregoradeva.

10. Gutenstein (p. Wiener-Neustadt): Aviid br. Manuet M. v sevvit-
skem samostunu na ,Mariahilfherg®.

1. Hallstadt: Krignicka Dragotin, raduno-vodja pri ¢. kr. rudn. upravi.
12. Levoy: “Chocholoviiek Emanvel, zemljemerec.
13. Neunkirchen (p. na juzni Zeleznici): * Pinezid Viktor, kaplan,
11, Osek:

#Stare Josip, gimn. profesor.
HrZi¢ Anton, gimn. profesor,
Jeras Josip, kr. inZenir.

Kodri¢ Andrej, gimn. profesor,
StraZimir Franjo, lekarski pomodnik,
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15. Permani: Pezdi¢ Miha, poitni opravnik.

16. SL Peterburg: Lamansky Vladimir grof Zvonovié.

17. Pore¢: *Dobrila Jurij, dr., biskup.
I18. Pulje: #Suinik Gadipar, stotnik avditor.

19. Promontura (p. Pola): *Mrgoli¢ Ivan Zivko, dahovnik.

20. Reka, — Poverjenik : BlaZ France.

* Blaz France, trgovec. Komel Mihael, gl. Zole uditelj.

* Jenko Skender, trg. opravnik. Markovi¢ Ivan, realk. vodja.

* Mazek Anton, gimn. profesor. Matevzié Mih., gl. Sole uditelj.

* Mazuranié Ant., gimn. ravnatelj.  Slamuik Ljudovik, gimn. profesor.

Bardi¢ Erazem, dr. Valon JozZef, sudb. pristav.

Ciigoj Jakob. gimn. profesor. Vodopivee France, realke profesor.

Derencin Mavian, dr. Zakelj Miroslay, gimn: profesor.

Fiamin Ivan, dr., kanonik i Zupnik.

Galicija Andrej, nadzornik finandne St. 16.
straZe.

26. Trsat:

21. Samobor: Vuga br. Ale¥, samostanski krojac.

22, Sisek: Davliea Stevo, trgovee.

23. Stridava (p. Stridan): Luci Anton, kaplan.

. Terezina (Teresienstadt): Tomde Janez, vojni kurat,

25. Trident: *Pribo¥i& Janes, vojaiki duhovnik.

Merk o. Sofronij. — Ziherl o. Lenart, vikarij. -- KnjiZnica
o, o. franéifkanov.

27. Varazdin:

*Bradatka Franjo, gimn. vodja. Zepi& Sebast., gimn, profesor.
Valjavee Matija, gimn. profesor. Gostisa Andrej, kr, sodn, predsednik.

28. Zader: Tisen Jo¥ef, c. k. major.

20. Zagreb: — Poverjenil:: Franjo Enjavec.

*(!mu-iliju Ivan, trgovee, #*Voinjak Mihael, Zelezn, predstojuik.
‘Je!oka Mart,, realk. profesor. *Weber Adolf, gimn. ravnatelj.
Kop*u Joz., dr., odv. koncip. *Zoridi¢ Peter, realk. profesor.
*Kos Anton, pravdnik. Begna Franjo, pristodnik kr. sud-
l\oiu.ck Ubaldo, mestni kaplan. benega stola.

*Vandas Aleks, dr., zdravnik. Brezlauer Josip, ratun. oficijal.

4 %
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Brusina Spiro, muzejski pristay,
Budar Josip, racunarski oficijal.
Erjavee France, realke profesor.
Gnjezda Anton, trgovec.

Hrgesi¢ Iv., pristav. kod. sudb. stola.
Jenko Edm,, c. k. satnik 53. polkovn,
Klauser M., drkostavee.

Kodevar Ferdo, radun, uradnik,
LipeZ Viktor, realke profesor.
Macun Ivan, gimn. profesor.

Me#ic Matija, profesor.

Mrazovi¢ Ladislav, pravnik.

Novak Josip, vrhovni blagajnik.

Pagon Anfon, rac¢un. uradnik.
Oblak France, racun. uradnik,
StoZir Ivan, prof. kr. vélike realke,
Suler Franjo, uditelj.
Tufek Ivan, realke profesor.
Vakanovié Jaroslay, sudb. pristav.
Velikanje Anton, pravosred. koneip.
Vidri¢ Lovro, dr. prava.
Vranjicani Anton, iztraZni sudac pri
kr. sudb. stolu.
Weis Franjo, kavarnar.
§t. 84.
Stevilo vseh 31 + 83 =114,

Dostavek :

Hacin Stefan v Cerkljah (dek. Kranj).
Veber Gaspar, kmet v Lokarjah, (¥taj. Smarje).
Novak Bogoslav, dijak v Celji.

Sinkovi¢ Davorin, ,,

iregoric !:limcn, kaplan v Koboridu.
Hvalica Anton, vikarij v DraZnici.
Jereb Matej, provizor v DraZgofiah.

1826 Schipf Josef, Zupnik v Rodiku.

V djanjski zvezi knjizevne vzajemnosti je Matica:

1. 7 Matico dalmatinsko v Zadru od 1864, 1.

2. »  slovaiko v Turéijanskem sv. Martinu od 1864, 1,
3. »  srbsko v Novem sadu od 1864. 1.

4, y  galifko-rusko v Levovu od 1865. L

b. o ilirsko v Zagrebu od 1866 1

6. »  Cesko v Pragi od 1866, 1,

7. 7% Besedo umetnifko v Pragi od 1866. 1.

8. 7 Drultvom (spolekom) pravniikim v Pragi od 1866. 1.
oy Druzbo sv. Mohora v Celoven od 1866. L

7
10. Z Drutvom anthropologifkim v Moskvi od 1866, |.

% Akademijo carsko v St. Peterburgu od 1866, 1.

8 Smithsonovo ustanovo (Smithgonian Institution) v Washingtonu.
13. 7 Akademijo jugoslovansko v Zagrebu od 1867. %)

S srhskim ufenim drugtvom v Belem gradu od 1868. L

*) Njenemu predstojnidtvu pobiljajo se po trije istisi vsake knjige: eden
akademijski knjiZnicl, dva pa, da ju slavno predstojniftvo po dr. J. Murfelevi
Zelji razdeljuje najizvestnej¥ima slovenskima akademikoms, dokler ni vseudiliséa

v Zagrebu,
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16,
17.

18,
19.
20.

21.
22,
23,
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7 moravsko Matico v Brnu od 1869. 1.

7 obéestvom za izdavanje narodnih spominkov v Vilni od 1869 L

7 gosp. Lounis Legerjem, profesorjem slovanske literature v Parizu
1869. L

7 Rumjencovsko muzejo v Moskvi od 1869. L

S knjiZnico slavjanskega komiteta v Moskvi od 1869. L

7 imperatorskim ruskim geografickim obCestvom v Sank Peterburgu
od 1869. L

% Drutvom sv. Jeronima v Zagrebu od 1869. L

7 oblestvom sv. Vasilija Vélikega v Ungvarn od 1870. L

S prvim druftvom Gabelsberger-jevih stenografov v Pragi od 1870, L

Matica svoje knjige daruje:

Slavni ¢. k. pravdniji v Ljubljani za kaznilnice (po 3 iztise).

Slavni c¢. k. nadpravdniji v Trstu za knjiZnice primorskih kaznilnic
(po 2 iztisa).

Slavni ¢ k. okroZni sodniji v Goriei za knjiZnico onda¥inje kaznilnice.
(po 1 iztis).

Slavni ditalniei v 8. Francesko v Kaliforniji od 1869.1 (po 1 iztis).

C. kr. baron Kuhnovemu polku . 17 od 1869. L (po 1 iztis).

Slay. deZelnemu odboru v Ljubljani za posilno delalnico od 1869, I.

SL katoliski druZbi v Ljubljani za knjiZnico od 1869.1 (po 1 iatis).

Koneéni pregled &l Iy,

ustanov-

e letnikov| skupaj

L Ljubljanska ¥kofijn . . . . . . . | 198 587 | 1786
II. Lavantinska

I1I. Krika i U 7 56 63
IV. Gorifka nadikofija . . . . . . . 17 82 99
V. Triakka fkofija . . . o & + W & 26 60 86
VL BEEOYEIRRE e v 11 37 48
I ot TR R S T 31 83 114

" S G et o R 104 304 408

394 1209 | 1603




Il
Statisticni pregled od Maticinega zacetka,

od zadetka

Matica

imela je

: o —|( smela je || potrokila
20 30 el 1 | o fenj otrogiti a je
4. feb. 1864. novini= ?“:;‘ 31“_[!1“} premozenja p pa )
fata do- - ikow T A
1,jun, 1865 334 378 712 76790 |22 823 |06 1065 |44
L. m, 1865,
1, julija 1866 d70 am 971 23039 (60 3162 (b7 1191 j!;s
1.julija1867 || 385 | 815 | 1200 [ 27765 [53Y,| 2060 76 | 2747 46,
Lulija 1868 | 988 | 998 | 1386 | $2775 55l 8358 [oo || 1495 [73Y
. julija 186 38 { 3470 2 I i
$1240 |
1. julija 1869 302 | 1078 1470 41132 |18 3769 160 2824 |18
1. julija 1870 | 394 | 1200 1603 42795 (0241 3650 |34 6008 |34
Skupaj 17716 |13 (1532 |74
Po odbitih stroikih . [15332 |74
torej so iz sedanjega imetks sme potroSiti za
izdavanje knjig (glej opombo v radunu) ., || 2382 (39




Mafiéni udje v abecednem redu.

A. Ustanovniki.

(Tukaj * pomenju, da ustanovnik ¥e ni doplafal ustanovnine; Stevilka pa
stram, na kteri jo tiskana dekanija, v kteri dobi letodnje knjige.)

Arce Rajmund . . . . . 25 | * Citalnica v Tominn . ., . .,
* ArnoS France .+ « . . . e & 0 il - vIYSE o e,
Arzenfek Matijn . . . . 40 :éiimun Anton SN AUSHEES
Aver Jurij . . . . . + 25 | Colnik Dominik . . . .

rne Anton
* Babnik Janes . . . . , . ., 32
Balon Anton . -+« « « .37 | Debeljukova rojst. hida

Barbo grof, JoZef. . . . . . . 81 | Debevec Jo¥kef L

Bartol Baltagar . . . . . B4 | * Diviak-Jo¥kef  ; ., o .
Bengs Stefan. ¢ + « . . . . 46 | ‘Dobrila Jurif = = & ;95 S
Bezendek Jurij . . . . . . .38 | * Dolenec Henrik; dr, . . . ,

Blaznik Jo¥ef « . o .+ .. % .25 | Dolense Jamez - . . o L,
Blaz Franco . . . . . . . .01 | Dolensc Matija

Bleiweis Dragotin, dr. . . . . . 25 | * Dolenee Ljudovit .
Bleiweis Jan,, dr. P . 25 | ¥ Dolinar France

. 37 | Dominkus Ferdinand . . , .
25 | Dreo Aleksander . . . . . ,
84 | Driefnik Imka: . . . : .
b1
36 | Eger Rozalija . . . . . . .
« + . 386 | Einspicler Andrej . s -
« + o+ 80 | Erjaveec Matija . . . . . .
31

Bohinee Jakob
Boli: Davorin .
Boner Jozef . .
Brada¥ka Franjo .
Brgant JoZef . , .,

s & = 2 » m
. .

* Brinsck Ivan
Brnik Lovro
Brolih Matija . .
* Brtoncelj Gaspur .+ .48 | * Fabijan Janes .

* Bufar Franjo ., . ¢ w0 &7 | '™ Pegec France : . ;

Bufar Viktor . . . , . . . .25 | Florijanova Nikolaja . e
Budal Bernard . , . . , . .45 | FrandiSkanska knjiZnica ljublj. .
Bulid - Joksf- . '0IGE 050 B0 | FrelihAnton o v 4 o o8]

Biirger Ljudevit . . , . . ., .25
Giariboldi Anton pl. |

. . 47 | Gariboldi Fraonce pL. . . .
.« 4+ B0 | * Gestrin Dragotin
.+ . 60 | Globofnik Anton . ,
256 | Globodnik Ivan .
51 | * Globodnik Janes .
25 | * Globodnik Leopold . . . .
245 | Gollmair Andrej . .
5 Gorup JoZef . . .
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Hajiek Anton . . .
Hadnik JoZef ., . . .
Heidrih Dragotin .
Hirti§ Benedikt .
Hitli'Loka , =" . <«
Hofevar Martin .

Holcer Dragotin . . .
Holinger Ne#a . . .
Hranilpiea Krajnska
Hrast Ivan, dr. . . ,
Hradevee France . , ,
* Hren France ., ., .

Ipavee Benjamin, dr. .
Ipavec Gustav, dr. . .
Irkig Ivan . . . . .

Jamiek Ivan
Janfar France .
Jane?ié Evgen., .
Janezi¢ Jakob . .
Jan Jurij . . .
Jaree Anton, dr. .
* Jarec Jernej
Jedlidka Otokar
Jeloviek Martin
Jenko Skender
Jerajova Ivana
Jeraj JoZef .
Jerala Ivan .
Jeran Luka.
Jereb JoZef . . . .
Jugovee Leopold . ., .
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Kadilnik France . , .,
Kancler Pavel . 5 s
* Kaplenk Ivan

* Kapler Janez .
Kapus France . . .
Kastelec France . . .
Kaviid France . . .
Kavdid Josip A
Ker#i& Gregorij . .
Kleinmayer Igoac pl.
Klemenéid JoZef |
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* Klodi¢ Anton .
Klun Vincencij .
Knez Slavoljub . .
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Komar Vekoslav .
Kopal JoZef

Kopitar Miha .
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* Kos Anton . . .
* Kos Vekoslav .

* Kodir Junez .

% Kostl Gustav
Kosidek Ubaldo . .
* Kotnik France . .
Kovad JoZef . . .
Kovatli€ Ivan , . .
Kovati¢ Martin .
Kozler Ivan
Kozler JoZef ,
Kozler Peter . .
* Ko#nh Matej
Krfon Anton ., .,
Kred M. a5
Krek Gregnrg, dr.
Krisper Valentin . .
Kranik Ferko .
Krudi¢ Ivan . . .
* Kukovec JoZef .
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* Kuralt Ivan . . .
Kudar JoZef . . .

Lajh JoZef . . . .
* Lampe Anton . .
Lampe JoZef ., . ,
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* Lapuh Martin , ,
* Lavtman Janez , .
Lavrendié Andrej .

Legat Jernej . .
Lendek Alojzij .
Lésar Anton . .

* Leseverein bistriiki
Lesjak Ivan .
Lesjak JoZef
Lidan Skender .
* Lipold France .
Lipold Ivan . .
Lipold JoZef . .
# Lorenf¢i¢ Andrej
Loviin Simon . . .
LoZar Gregorij, dr. .
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Malikot Ivan .
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* Martinak JoZef .
Marudi¢ Audrej . .
Masten JoZef . =
MatevZi¢ o. Eginard
* Mazek Anton
Muzek Lovro . .
Mazuranié Anton .
Melcer Rajmund .
Méle Ivan, dr. .
Mesko Jakob . .
MeZnarec Anton .
Miklo&id pl. Fr. .
Miku3 Franjo . .
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Milec Rudolf .
* Mlakar Anton
Mlinari¢ JoZef

Motnik Matej .
* Modee Janez . . .
Modrinjak Matija . . .
* Mos Avgust . . . .
Mraz Toma . . . .
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Munda France . . .
Murko Anton . . . .
* Murnik Janez . . .
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Ogradi France . . . .
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Parapat Ivan . . i

Pavli¢ Valentin, dr.
Paviler Joef . .
Pertot Jernej . . N
Petanjek Lavoslav ., .
Peternel Mihael . . .
* Petovar Ivan . . .,
Pfeifer France . . . .
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* Podobnik Ivan .
Pogadar Ivan Zlat,
Pogadar Martin .
Poklukar JoZef, dr.
Polak Edvard . .
Ponkrac Oskar .
Pototnik Lovro .
Pregel Raimund .
Prelog Matija . .
Premru Dragotin .
Presa JoZef . .
* Prevec Tine . .
Pribodi¢ Janez .
* Pust France . .

Radej France . .
Raid BoZidar . .
Rapoe France . .
Ratej France

Ravnikar France .

Razlag Radoslav, dr.
#* Razpet Martin, dr.

Reisinger France
Remee PrimoZ
Repi¢ Andrej

Res Ivan . . .
Ripil Dragotin
Robié Luka

Rome Janez

Ros Matej . . .
Rozman Ivan . .
Rozman JoZef , .
* Ro#Zi¢ Aloizij
RudeZ Dragotin .
RudeZ JoZef .
* Rupnik Ivan .

Sajevec Ivan .
Samasa Anton ;
* Simoni¢ France
Simonid Ivan A, .
Skale Pavel ., .
Skodler Henrik .
Skubec Martin

* Skunbec Mihael .
Slomfek Ivan .
Smukavee Ivan .
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Sovi¢ Aleksander
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Srebre Gvidon
Srnec Janko . .
* Sroec Josip . .
Stanjko Anton .
Stare Alojzij . .
* Stare Josip .
Steiner Ivan

Strajne, fara pri Kamniku
Stranjicak Davorin .

Strbenec Jurij . .
Stritar Ivan .
* Strobelj France?

Strossmayer Jurij Josip

Svetec Luka . .
Svetlidi¢ France .
Sudnik Gadpar

Savnik Dragotin .
Savnik Sebastijan
* Sentak France .
Sinko BoZidar . .
Sinkovec JoZof
Sknfu(. Ivan .
bkrbec. Davorin
‘shbu.r Martin . .
*m!ar Ivan .
Srance Stanko
* Srbicelj Matej
* Sribar Janez
§tr1mnl| Juraj
* Suc JoZef
* Suman Josip
vajgar Gabriel .
vajgar Jurij
ventner Lavoslav

* Taviar Janez
Teharje, obfina
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* Tonkli JoZef, dr. .

Toman Loujiza
Topljuk JoZef .
Trafenik FPrance .
Trampus Ivan
Trpinee Fidel .
Trstenjak Dovorin
* Trstenjak Jakoh
# Turner Pavel

Ulaga Jokef dr.
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Valendak Martin .
Vandas Aleksander
* Vivrit Ivan . .
# Vesel Ivan .

* Vidmar JoZef
Vilhar Ivan . .
* Vilhar Miroslav
Vitenec Andrej .
Vodudek Matija
Vojska Andrej .
Vol¢ié Ivan . .
Voleid Jakobh . .
Volk o. Engelbert
Vondina Leon ,
Voinjak Jozef
Volnjak Mihael
Vovk Ivan , .
Vraz Janez
Vredko Matej .
Vrli¢ France
Vudnik France .

Webher Adolf .
Widmer Jernej .
Winkler Andrej .
Wolf Andrej . .
Wolf Anton +
Wolf Ivan , .

* Farnik Anton .
* Zevnik Martin .
Zmazek France .
Zois bar. Anton .
Zordi¢ France .

* Zoridié Peter
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Zupantié France, dr,
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Zupan Jozef, dr. .
* Zupan TomaZ .
Zupamn V, C, .

Zvanut Matija
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ZnZa Ivan . .
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Abiturienti celjske gimnazijo .

Abram Lavoslavy . .
Abzec Matijn . .
Adami¢ France

Afih Gregorij . . .
Abatié Karol, dr. .
Ahfin Albin . .
Ahéin Anton

Ahéin Anton . 3
Ahdin Dragotin . .
Ahdin Franee .
Albreht Leopold .
Alekiid Fidel .
AleSovec Jakob

Alez Anton . .
AleZ Luka . . .
Alijandi¢ Andrej .
Ambro% Matija
Ambrozi¢ BlaZ
Ambrozid France, dr.
Andra$i¢ Josip .
Ankrst Janez . .
Antolié Ivan .
Arko Anton .
Arko Jakob
Arko Janez. .
Arlid Janez. .
Arnol Franjo .
Auer Pavel , , .
AvSi¢ br. Manet .
AZman Ivan , ,

Babnik Jernej . , .
Batnik Janez ., ., .
Barle Josip .
Barli® Martin .
Bartl JoZef , ., .
Bardi¢ Erazem, dr,
Begna Franjo ,
Belar JoZef ., .
Belar Leopold .
Belé France . .
Beniger Anton
Berear Janez . .
Berdid Anton . .
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Bitenee Janez .
Bizjak Jernej .
Blagne Aunton .
Blagznik Jakob .
Blaz BoZidar . .
BlaZon Jakob , .
Bobek Janez
Bobisud Ignacij
Bohine¢ France .
Boneelj JoZef .
Bononi JoZef .
Borovnjak JoZef .
Bodtjandié Anton .
BoZié Anton . .
Bozié Ivan , .,
BoZi¢ Valentin
Bratoz Gregorij
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Bralno drudtve v Sodrafei

Brdié Ivan ., .
Brdajs Davorin
Brecelnik Janez
Brence Jernej .
Brgant France
Brezlauer Josip
Breznik Anton,
BreZzan Jokef .
Bric Janez .
Brodunik Anton .
Brusina Spiro .
Bular JoZef .
Budar Ziga
Budnar Ivan .

Bukvarniea v Curho\ruu'
Bukvarnica pri sv. Kriu .
Bukvarnica udit. v Loki

Burgar Martin
Burkhard J., dv, .
Burcar BoZidar

Caf Janez . .
Cujhen Junez .
Candolini Hinko
Candolini Vojteh
Cebin Peter .
Celar Janez
Cenec Gadpar .
Chiades Vekoslay
Cirar France
Cocej Jernej
Cvajar Dragotin
Cvek Lavoslay
Cvetko France.
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Cade¥ Ivan ,
Cade% Janez ., °
tarman France .,
Jare Poter. , .,
Ceh Franjo . .
Ceh br. Viktorin .
Celednik Dragotin
vibakek Janez . .
(l(‘.:go_; Jakob . .
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» v Cerknem
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Kamnikun
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Kapli .
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Ljutomern .
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" v Rojani .

o v Solkanu
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- v fit. Vidu
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Croe Anton . . .
me Avgust , .
Jrme Janez. .
,moiu gime . . .

Crv Janez . . . .
Julek Janez . .

Culek JoZef

Cudelke JoZef

Culko Dragotin .
Juren Dragotin .
urin Juriy ., . .

Debeljak Janez . .
Debevee Janez . .
Dekleva Ivan . . .
Derendin Marian, dr.
Den Edvard . . .
Dimee Avgust. . .
Dimee Ljudevit
Dirnwirt Dragotin
Ditrih Andrej . .
Divjak France .
Dobravee Miba .
Dobréek Matija .
Dolenec Andrej .
Dolenee France .
Dolenec Jogef . , .
Dolinar Anton, .,
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Dominkus Rajmund . . . .
Dovid Ivan . . + + &+ o+
Dradlar France . + « + o
Dradlar Pavel . . . + «+
Dréar Martin . . . + +
Dreisiebner JoZef . . .+ .
Drobilnik Jurij . . . . .
Drobni¢ Andrej . « + + .
Drobnié JoZef . . . + + &
Druftvo braluo v Rudah . .
Drufitvo tiskarjev v Ljnbljani
Druzba rokodeljska v Ljubljani
Drogeg Anton, . . . . .
Duhaé Ferdinand Al e
Dutovlje soseska . . . .
Dvorfick Anton 5 ;
Eder Janes .« &+ « » » o
Linspieler Lambert . . . .
Elsbacher Andrej . TS
Endlihar Rudolf . S,
Erjavec France . . . .« .
Erjavec Ivan . € attte
Erjavec Peter . . « + . .
Ermenec France . . .+ . .
Erzen Ignacij . .o :
Iabijan o. Placid L)
Fabris Antnn . F W
Faganel Blalan, < o S
Farkal Janez . . . . . .
Ferénik Lambert . . . . .
Fiamin Ivan, dr, . . . . .
Hink JoXef ;" .. 5 & i 545
Finee Anton S
Flander Anton I o
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Flis Janez . . . GG
Flojs Rihard s v RelNN
Florijandi¢ JoZef . . . . ,
Florijandi¢ Nace . O
Fortuna France . . , , .,
Francelj Stefan . . . ., ,
Franciikani v Novem mestu .
Brank Rihard .. . , . =%
Kran Jokef . < < - e
Frelih Anton . . , . « o
Frelih Matev . o Tegat
Frolih Toma% . . . . «
Frie G- T A . # .o
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Gaberfek Janes
Gaberfek Sim. .
Gal& Vekoslav ,
Gajlek Janez . .
Gajlek Dragotin .
Galacija Andrej
Galuf Anton . .
Gantar Janko . .
Garbas France .
Gadperlin Gafpar
Gagperlin Viljem .
Gerber Matiju . .
Griak Ivan, dr. .
Gestrin Leopold .
Giontini Janez .
Globofnik Anton .
Globodnik Anton .
Globodnik France
Gnjezda Anton
Gnjezda Franjo .
Gnjezda Janez
Gnjezda Janez
Gnjezdn Stefan .
Godina JoZef . .
Golja JoZef. . .
Goljeviitek France
Golob Janez .
Golobi® Anton
Golinar JoZef . .
Gomiljink Jakob .
Gomilfek JoZef .
Gorenec Leopold .
Goridan Ferdinand
Gorifek France .
Gorjup Ivan
Gor§i& Ivan . .
Gostifa Andrej
Goslar Mavricij .
Govekar France .
Gick Ferdinand .
Grabar Mihael .
Gradisnik Luka ,

Graf Toma%
Grbee Ludovik
Gréar JoZef .
Grde#id JoZef .
Grogori® Anton
Gregorié Tgnacij
Gregorid Matija
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Gruikovnjak BlaZ
Gutman Emili, .
Guzaj Arni . . .

Habé Janez . .
Hacin JoZef
Hafner JoZef . .
Hajek JoZef .
HanZ%i¢ Jakob . .
Hauptmann Ivan .
Heidrich Anton
Hergesi¢ Ivan .
Herrman Mihael .
Hernah Jogef . .
Hirti Ivan . . .
Hiti Ivan . ’
Hlebee o. Bogomir
Hodevar Anton
Hodevar Matija .
Hohn Edvard .
Hohn Hugon . .
Hohn Robert
Hojkar Dragotin
Hole Jakob. . .
Horak Ivan Nep.
Horak Slavoljub .
Horvat BoZidar
Hiehtl Dragotin .
Hiffern pl. Johana
Hiffern pl. Leopold

Hiflfern pl. Viljelmina .

Hren Jakob . .
Hrg Lovro ., '
Hrovat BlaZ .

Hrovat Mihael

HrZi¢ Anton . .
Hr#i¢ Ivan . . ,
Hr#idé Jokef .

Huber J. D. . .
Hudec Aleksander
Hvalica Anton
Hvalica Anton

Igli¢ Janes. .
Ingli¢ Jakoh
Irgolié Peter . .
Tvandid Jo¥ef . .
Ivanee Martin . .
Ivanetidé Martin .

Jakelj Gregorij
Jaki¢ Anton .
Jakli¢ Dragotin
Jakli¢ Josp
Jakli& Stefan
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Jalen Simon . .
Jamnik . . . .
Jandar JoZef . .
Janez Jurij, . .
JuneZid Jakob. .
Jane#i¢ Janes .
JaneZid Simon .
JaneZi¢ Valentin .
Japda Janez .
Jan France. ,
Jan Ferdinand
Jan Primo%. . .
Jaree JoZef .
Jarie Valentin .
Jazbec Anton .
Jegli¢ Anton .
Jenéid Alojzij .
Jonko Edmund
Jelofnik Anton
Jentl Anton .
Jentl Bernard |
Jeram Jozef . .
Jeras Josip . . .
Jereb France
Jereb Joahim .
Jereb Matej . .
Jeveb Matej . .
Jereb br. Romvald
Jeretin Edvard
Jeri¢ JoZef . .
Jerian Anton . .
Jerfe France . .
Jesenko Gregorij .
Jovnikar Jakob
Jozek Ljundevit
Judnié Janez .
Jug France .
Jugovee Anton
Juh Andrej. . .
Juh Janez .
Jurko Ivan .
Jurkovi¢ Franjo
Justin Blaz., . .
Juvan Janez . .
Juvanéié France .
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Kacin Andrej .

Kadilfeva Radevijka

Kafol Tvan . .
Kafol Stefan .
Kajdiz TomaZ ,
Kajtna Andrej .
Kajzelj Peregrin .
Kajzelj Vekoslav .
Kalac Anton . .
Kalan Matija . .
Kalan Hajmund

F L P

“ e & ==

- & = = s = &-'@

= % & & =

e latiw & e

T o

= s s 8w

" " 8 & 4 & s

¢ s _m 8- @ Bow aW

. 86
+ b0

47
33
356

. 43
. 44
. 44
. 36
.4l
. 41

29
28
49

h2

33
34

. 40

.46
. 28

27

. 46
. 28
. 43

27

3

47

.27

3l

Kandud Ignacij .
Kandut Kristof .
Kamnikar France
Kandrnal France .
Kapele Ivan . .
Kapler Josip .
Kapree Ivan . .
Kapus Anton . .
Kapus Janez .
Kastelee Dragotin
Kastelee Janez . -
Kastelee Munde .
Katoliska druZba . .
Kavt Antonija . . .
Kavéid A. . . .« .
Kavéid Gaspar . .
Kavdid Matija . .
Kenda I'rance . . .
Kenda Stefan . . .
Kepee France . . .
Kham Jan . .
Kete JoZe .
Kikelj Toma . .
Kindié¢ Janez . . .
Klauser M. . . . -
KlavZar France . .
Klein Anton . .«
Klemendi¢ Anton .
Klemendid Anton, dr.
Klemendié o. Rafael.
Klemenee I'rance .
Klemenee I'rance .
Klemenee France .
Klemenee Primo .
Klemens France
Klinar Dragotin
Klinee Franjo .
Klinar France .
Kljun Dragotin
Kljun Janez .
Klobasa France
Klobus Janez .
Klofutar Ivan . .
Klofutnr Leonhard
Kmeti¢ JoZef . .
Kmeti¢ Miha .
Knavs Ivan . . .
Knez Janez .
Knifee Feliks .
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Kocmut France .
Kocuvan Anton .
Kocuvan Bertolan
Kofevar Ferko
Kofevar France .
Koderman o. Rihard
Koderman Filip .
Kodri¢ Andrej. .
Kogri¢ Mihael. .
Kogej JoZef . .
Kokalj France .
Kolar Vincencij .
Kolarié Jofef , ,
Kolednik Radoslay
Kolenik Valentin .
Kolenko Anton
Kolenko JoZef . .
Koljbelj Janez . .
Kolman France
Komel Andrej .
Komel Mihael .
Konsfek Valentin .,
Kondnik Davorin .
Kopaé Janez ., ,
Koprivnikar Junes
KordeZ JoZef . .
Korman Jakob
Koren Matija .
Koren Matija .
Koren Matija .
Korodec Jakob
Korofee Miha . .
Kosee Jernej . .
Kosee Saverijan
Kosi BoZidar
Kosié Martin , .
Kosmad Simon
Kodar Matej .
Kodir Alozij

Kofiir Jakob .
Ko#ir Janez -
Koimrl Jurij . .
Kotnik Mihael .
Kovad¢ Franco ,
Kovad Janez . .
Kovali¢ J. . . .
Kovatit Marko .
Kovica France
Kozina Jurij . .
Ko#ar JoZef
KoZelj Anton .
Ko#elj Mihael .
Kistl J. V.
Kragelj Jogefl .
Kragulj Martin .
Kralj Janez . .
Kramar Filip . .
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Kramar France .
Kramberger Fel. .
Kramborger Lovre
Kranar Andrej
Kraine Ivan ., .
Krajne Leopold
Krajne Ciril .
Kranjee France
Kranjee Martin
Kranjee Matija
Krajnee Toma, ,
Kranjee Valentin .
Kra%evec Anton
Krafevee Jernej .
Kravs Vajteh, dr.
Kréon JoZef .
KremZar Andrej
Krener Janez
Kristan Lovro ., .
Kristof Ferko ., .
Kristofi¢ Lovro

Kridnicka Dragotin .

KriZnile Gadpar
KriZan Henrik .
KriZnar Miroslav .
Krkol Stefan .
Krofi¢ Mihasl .
Krsnik JoZef . .
Krdi¢ Ivan . .
Kriic JoZef .
Krugi¢ Jakoh .
Krtna Matijn . .
Kubelka Vaclav
Kuhel Matija .
Kukovee Ivan .
Kukovee Miroslav
Kulavee Janez, dr.
Kulavee Matija
Kumar Matija .
Kunej Janez
Kunsi¢ Anton .
Kunfi¢ Anton .
Kuralt lvan .
Kured Jakobh .
Kurnilk Janez .
Kurnik Vojteh
Kuster Mihael . .
Kustrin Janew .
Kusar Matija .

Bah Valentin .
Lahajuar Dragotin
Laknar Ivan

Lamanski Viadimir ..
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Lavri€ Anton .
Lavri¢ Iygn
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Lavrié JoZef . .
Lavrid¢ Jurij .
Lavtar Anton .
Lazar Anton .
Lazar Mihael .
Leban Andrej .
Leban Ivan . .
Leben Matfija dr.
Legan France . . . .
Legat Ivan = e e
Lekan Janez , ., ,
Lenasi Anton . f
Lendek Blaz . .
Lendizek Mihael . .
Lercher Jurij .
Lesjak Valentin <
Leskovar Jo¥ef . . .
Leskovec Bodtjan . .
Levifnik Jernej . o
Levitnik Jozef , . .
Levi¢nik Valentin
Levstik France .
Likar Janez .
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Limaviek Peter .
Lindinger Oton .
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Lipe: Viktor .
Lipoll Marko .
Logar France .
Logar Jakob . . .
Logarjeva Ludovika
Lombergar JoZef .

Lorber Henrik, dr.
Lorenti¢ Andrej . .
Lozar JoZef . . .
Ldol Antons. & « . &
Lukanee JoZef , . .
LukaZié Janez . . .
Lukuﬁiﬁ Juuuz. . e s
Lunder Ivan . . . .
TODEINS + « v v o
Lufin Anton , . . .

Mlacik Ivan . . , .
Macun Ivan .

Magdid Anton, dr.
Mahr Ferdinand .
Majer Vincencij .
Majtinger Ivan .
Makarovié Andrej .

Muksimilijanum v Celji
Makue Anton .
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Malensek Franja . .
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Marinid Iv, v, .
Muarinko JoZef .
Marinko Jurij . .
Marko Mihael . .
Markovié Ivan
Marolt Jakob .
Mardalek Avgust .
Masterl Anton
Mutera JoZef . .
Matevzié Milhn
Matjan Valentin
Matoh JoZef
Mavéid Jokel .
Mazek Anton .
Mazek Karol .
Meden Matija . .
Meden Matija . .
Meden Toma . .
Mejad Anton

Meleer Dragotin .
Melhar Anton .
Mencinger lvan, dr.
Mencinger Lovro
Merk o, Sofronij
Mesar Ivan .
Mesid Matijn .
Metlika Anton
Mihelad R. 8. . .
Miklodi¢ Ivan . .
Mikus France , .
Milar Pavel . .
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Mili¢ Gregorij .
Milodi& Miha .
Misija Jakob
Mlakar Maksimilijan
Moénik Luka . .
Modrijan France .
Mogolié Miha .
Mohar Martin , .
Mohar Peter . .
Mohori¢ Ognjeslav
Molj Leopold ,
Moro-va Antonija
Morié Maksimiljan
Mozetié Stefan .
Mravljak Anton .
Mrazovié Ladislav
Mrvee Blaz ,
Mrzel JoZef .
Mulej Andrej .
Muargelj Julij . .
Muri Peter . . .
Murkovi¢ Jakol .

Nubrgoj Ivan . .
Nagli¢ Rudolf . .
Nagy Albert . -
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Namar France .
Namre Anton . .
Nanutti Antonin .
Napust Davorin
Narobe Martin
del' Negro Mavr, .
Nemec .Jurij
Nerad Miha
Nifman Henrik .
Niedorfer Mar, .
Noli Josip .
Novak Bogoslav
Novak I. . .
Novak Janez . .
Novak Josip
Novak Matija .
Nowotni Emanuel

©Oblak France . .
Oblak JoZef
Oblak Jurij . .
Oblak Jurij
Ogrinec JoZef .
Okoren Ignacij
Olifeid Josip
Olipid Ivan
Omahen France
Orel JoZef, dr.
Orel Lipe . . .
Ornik France ., .
Orozelj Janez |,
Osana Anton ., .
QOsvald Janez
OZgan France

Pagon Anton . .
Pajek Janko . .
Pajmon Anton .
Paki¢ Mihasl .
PakiZ Jakob .
Paki% Simon . .
Paltauf Jakob .
PapeZ France, dr.
Padid Junez . .
Pavalec Jurij . .
Pavkar Henrik
Pavletid Andrej
Pavli Lojze . .
Pavlica Stefan
Pavlié Ignacij, dr.
Pavlié Kozmas
Pavlin Aled . .
Pavlin JoZef . .
Pavliska Miroslav
Pec Dragotin .
Pedar Ivan

Pedar Janez
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Pelar JoZef .
Petnik Peter .
Petnik Valentin
Peharec Alojzij
Peharec Franjo
Peharec Simon
Pekovee Jozef
Pencin Dragotin
Pengal Anton .
Poréid Matej
Perenid Alojaij
Perles France .
Perme Anton
Perona Ljudevit

.

Pervanje Martin .

Pesjak France
Petek Andrej
Petelin J,

Peterca o. Damijan .

Peterlin PrimoZ
Peternel Jurij .
Petri¢ BlaZz .
Petri¢ Ivan
Pevec Janez
Pezdié Mihael
Pfeifer France
Pfeifer JoZef .
Pfeifer 0. Milko
Pignar France
Piller JoZef
Pintar France .
Pintar Lovro
Pintar Matej
Pintar Peter
Pintarid France
Pipan Aundrej
Pipan Anton .
Pipan Joef .
Pirec Matej
Pirec Srefan
Piskar Andrej .
Pivek Ivan . .

Planindek Jakob .

Plavec Maks .
Plede Jogef
Pleiko Dragotin
Plesko France
Pleénik Mihael
Ploj, dr. . -«
Pod Martin . .
Podboj Ivan .
Podboj JoZef .
Podobnik Ignacij
Podrekar Janez
Pogatnik Janez
Pogorelec Andrej

Pogorelec Anton .
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Poklokar Martin . . .
Pokoren Anton . ., .
Polak Alojzij . . . .
Polak Gvidon . , . .
Poljanee Jokef 2
Polee France

Polec JoZef

Poli¢ 0. Bon. . .
Poli¢ Dragotin %
Poli¢ Karol . . . .
Potodin J. el
Potodnik Anton
Potofnik BlaZ . 3
Potofnik Franjo . . .
Potofnik Ivan . g
Potodnik Mihnel . .
Potokar JoZef . . .
Pour Edvard . . .
Povie France . . .
Povie France .

Povie Martin o b
Poznik France , . .
Praprotnik Andrej
Praprotnik Avgust
Praprotnik France
Prekoriek Gregorij
PreZelj Matej

Pribil Jan. .
Prijatelj Matija

Prijatelj Peter .

Prine JoZef

Prnavsl Stefan

Puhar Dragotin . . .
Puhar Viktor . . , .
Puksid France

Pupis v tomajski dekangu
Pustinjele Anton
Pustolemfek Anton .
Pustotnik Janes, dr,
Puifavee Valentin .

Majh Janez . . .
Rajsp Alojzij . .
Rajip Matejy , . ,
Rakode Mihael , |
Raktelj France i
Ramor Janez

Ramor Ferdinand
Ramoves Jerngj .
Rantufa Jurij . . |,
Ratek Lovro :
Rath France . . .
Ruusch France
Ravoik France .
Ravnikar Ludovik
Ravnikar Rajko , .
Ravnikar Valentin

L R

48
35

. 49
. 44
. 42
. 41
. 27
. 42
. A2

49
LY
3h
28
27
28
27

. 84
. 27
. 46
. a4
. 84
. 49
w27
. 35
. 30
. 40

29

. 27

33
30

. 48
. 87

27

. 46
L AT

48
43

. 88

a3
48

39
42

. 42

-

40
27
48
43
84

. 42

« B 8 aliala

84
39
87
48
49
a7

27

Razhoriick JoZef .
Razpotnik Jukob .
Rebec France . . .
Rebié Ferdinand . .
Rebid Julij, dr. 5
Regali JoZef >
Regoriek IMrance .
Regula Franjo

Rejoe Anton

Rejee Japen . .
Rekar Janex . . .
Remee France
Repa France
Repi¢ Andrej %
Redek P. Henrik .
ReZzek Peter
Ribié¢ JoZef
Ricoli Alojwij .
Rihar France .
Ripil Mavricij
Rjavee Bla#
Robi¢ Jakob .
Robid Matej Al
Robi¢ Simon ., . .
Robi¢ Valentin . .
IRobida o. Karol . .
Roblek Ozbolt .
Rogad Anton
Rogad JoZef, dr,
Rojko o. Gelazij
Rojnik BlaZe
Home France |
Rokkar France -
Rithal Matija . . .
Roze 1'rance 3o
RoZi¢ Tine . . . .«
Rozina Jozef, dr. .
Rozman Jernej
RoZman Lovro
RoZnik Anton .
Rude# JoZefl

Rudolf Lovro
Rumpler Maksimilijan
Rupnik JoZef |
Rupp France . .
Rus Janez .
Rutar Anton .
Rutar Lovrene .
Rutar TomaZ ., ,
Rutnilk Rajko ,
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Sublufan Lovro . .
Sajavec Jakob . .
Sajé Ivan . . . .
Sajb Janez . . . .
Sujd Miba . . . -
Samostan kapucinski
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Suncin Jo¥ef

Sarnec France . . = .
Seljuk Anton . . . . .
Senckovid Julij . . - -
Senjur Kar.,, d. . . .

Serajoik Lovro T
Sever Joef . Al
Sefun Zign . . . Sh
SI'l“gnj Anton . . =
Sila Matija . . & L
Silvester Radoslay V
Simoni¢ Janéz vl s R
Simoni¥ J. No o v &+ v .
Simoni& Jofef . . . . .
Simonié Ivan . + . .« .
Bitar France . . <
Sinkevi¢ Davorin . . .
Skotir JoZef . o[ him e
Skopo, fitalpica . . . .
Skrabar Viktor, dr. . .
Skrl Jakob . . . .+ «
Skul France « + « +
Skvarda Janez sy
Blamnik Ljudevit . . .
Slatindek Av « « « + o
Slekovee Jofef . . . .
Slemenik Valentin -
Slomfiek Jakoh . . . .
Slovenija, drustvo v Graden
Smolej Jakob . Seg
Smolej Matijan . . . . .
Smrekar France . . . .
Smrekar JoZef . . .« .
Soldavski Franjo . . . .
Somer Gregorij craRty
Sordak Matej . . . - .
Sova Blax . « . + +
Sovind Auton . B
Sparavec Andrej . sl
Sparavee Heorik . . . .
Spazzapan St., dr. -

Spoljarié Jakob 6. ei
Spinder Nikolaj . . . .
Sredensek Janez ., ., ., .
Srnec Alojzij . . . . .
Stanonik JoZef, dr. . , .
Stangvnik Nikolaj L g
Stare Ferdinand . . . .
Stavdahar o. Ignacijy . .
Stavdaher Ferdinand .
Stegnar Feliks . . . .
Bteinmetz Franee  « . .
Stengelj Vatroslav . .
Stepifnik Lovro « . . -

Stoklas BoZidar
Stokl Simen
Stozir Ivan . .
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Strah Janez . .

Strah Januarij . . .
Strah Oroslav W
Stramit France . . . .
Stranecky JoZef o L
Stranj¥ak Aoton . . .
StraZimir Franjo . 4
Stritar Andrej . . . .
Strmole France . . .
ftilba JoZef . . . .
Strukelj Miha . . . . .
Stuhee Anton v Ptuj. dokan
Stuhee JoZef . . . .
Stuhee Jurij (Jozef) -
Stuhee Marko . . . .
Stupar Ivan . &t i e
Suhadobnik Ferko . . .
Suhadobpik Lovrenee . .
Sudje, vas . . . . ;
Svetina Valentin . . .
Svetlin France . .
Svoboda Janez :
Sabot Jurij . . . 4
arabon Valentin .
Safelj Martin . .
Sebavee Franjo . .
écga Ivamn . . . .
Sepec Dragotin . . e
Sepec Ivam + &+ . « . .
'::iel.inu Ivan: . = & sl s
Setinee Franee . .+ o+
Sijanec Janez . . i
Sirea Janez - g
Bivec Ivan +« +« « + =+ =
Skot Davorin + « + .« .
Skoflek Jakob ., . . . .
Skrjanec Anton . -
Skrtn Jodef . . . . .
Skufes Anton .« . . .« .
Skul Martin . . . . .
Skul Valentin . . . . .
Slander Emersu . o+ o+
Slander P. Emeran . . .
Slibar Toma . + + + =«
Slik JoZef . . o+ o+ = =
Schmit Matija .+ . . . -
Smon Anton . . + « =
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Gola glavna v BreZical
Sola nedeljska v Munah .
Solmajer Kornelija . . ,
Sorn Gal¥per . . . . .
Sos Mihael . . ., ., . -
Schopf Jofief . . . . .
Schrei Toma . « + . .
8raj Valentin . i

s Bl W e s wmes & w ® %
-

" e e = @

s a8 8 a & * s = 8 ®

= & ® % 2 8 4 @ % = = = =

2 4 8 % = s ® % % % & & W =

T S S

“ & & 4 s = =

67

42
31
412
37
34
89
50

. 28
R0
.27

46

41
43
44
33
33
27
34

. 28
. 30
. a2

. + s =

39
34
14

32

. 84

49

. 39

Shietun MWL w W e B e el e e e wm e

27
32
42
46
31
42
39
44
a8
36
28
29
42
49
20
49
29
a8
20
43
48
27
38
32
62
28
36



68

hreiner Furik .
ribur Matijn .
g‘blmvar Andrej
Stiftar JoZef .
ﬁtrukel] France
tupar Janez .
Stupica Lovro .
Subie PrimoZ .
Subic Simon .
Suen France .
Sular Frauojo
ular Ivan ,
Sumi France Y
Supevec Antnmju.
Sust Janez, dr. .
"-!uster Janez . .

DR

Susterid br. Bogdan

Sutaj Matija . .
Sutn Robert
évmgpl Karol . .
Svajger Jokef .
Svajgar Mnrtm .
Svare o. Alknin
varc France .
Sventner JoZef
vet Ivan . . .

Mandek Ivan ,
Tandek Miha .
Tavéar France
Tavéar Matej .
Tavéar Miha . .
Teran France .
Teran Ivan . .
Terjafek Dragotin
Tisen Ivan ,
Tisen JoZef
Toman Ivan .
TomaZ%id¢ Ivan ,
Tomee Jakob .
Tomec Martin
Tomde Janez .
Tom8i& Ivan ,
Topljak France
Torkar Matija .
Tosi JoZef . .
Trampud Ivan . .
Tratnik Janez
Travoar JoZef .
Tréek Slavoljub
Trepal Anton , .
Treven Janez . .
Treven Valentin .
Triler Janer ,

& alel e W wice

Trunk BlaZe
Turk Hugon
Turk Joiﬂf . .

" e e s s s

PO S

LI T R

-~ = a2 s s =

* s = s =

"= % % a w & s 8 3 @

L m w e B = s & 8 % @

W Uk OB e

37

. 42

29
42
28
36

. a1
. 48
. 49
. 42

. s s = s = om o

52
32
36
28
47
44
46
33

. 37
. 41

30
3b

. 49

42
28
48

43

. 4t
)
. do
. 31

30
18
40
25
51

. 31

36
28
28
|
28
42

. 45
. 60

mg i W i et ]

40
39
28
49
46
48
30
29
42
31
28

Turin JoZef
Tudek Ivan

Wtilnica v Begunjah
" v Nevljah .
Utiteljsko druitvo l_}uhi‘]anuko

Utiteljstvo v Idriji
Utiteljstvo v Loki
Ukmar Anton , .,
Ukmar Anton ,
Uldar BlaZ . . .
Ulman NezZa
Umek Anton . .
Urbandié Javko .
Urbanija Lovro
Urbas Anton
Urbas Leopold
Urh Peter ., .
Urdi¢ Anton
Ursié¢ Anton

WVakauvovid Jar,
Valenta Vojtoh
Vales Marko
Valjavec Matija
Yalon JoZef
Varl Jurij . .
Vavken Andrej
Veber Gadpar .
Veberid JoZef .
Vel Ivan .
Velel Anton
Velikanje Anton
Velikonja Janez
Venedig P. Her. .
Vengar JoZef . .
Vesel lvan , ,
Vesel JoZef, . .
Vidi¢ Jan. Ev, ,
Videe France .
Videe Tine .
Vidmar Andrej
Vidmar Ivan
Vidmar Matej .,
Vidovié Anton
Vidovi¢ J. . .
Vidri¢ Lovro .
Vidrih Anton ,
Vihar Filip , .
Virant Janez . .
Virk JoZef . . .
Vivod Janez , .
Vode Ivan . . .
Vode JoZef . .
Vodopivee France
Vodopivee Janez .

Vodufok Matej .

* s e s s s T,

+ w. o om W w e m.w

* ®" 2 % & %" & & 8 8 = a8 =

a8 ® 8 ®

" * a2 ® ® 8 2 " " o4 s oaw

" ® 4 = 8 s 8 s = 8

= ® s s o .

. % s e s 8 =

5 8% & & s ® & ® a b ¥ & a

* A = 8 % & 8 = oeoas s s o8 ogee e

.

44
52
33

30
28

.34

29
46

. 48
. 28
- 28

31

. 29

32
30

. 84

28
46
47

52
28

. 46
. b1
. b1
. 29

29

+ b2

L T S

42
28
42
52
46
45
42
47
48

. 28

28
28

. 28

34
41
42

- 52

- . s s

38
42
a8
39

. 43

48
a1
51
46
30



Voglar Jo¥ef .
Voh Jernej .
Voisk JoZef
Vojska Lavoslav .
Vojvoda Simon .
Vombergar BlaZ .
Voknjank France .
Vobnjuk Janez .
Vovk Ivan . . .
Voviek France
Vrabelj Janez . .
Vrankar Stefan
Vranjicani Anton
Vrnz Jofef .
Vrbnjak JoZef .
Vrbnjak JoZef .
Vrhovee Blag .
Vrtnik Avgust
Vrtot Janez Nep.
Vrtovec Filip . .
Vuga br. Ale§ .
Vuga Andrej .
Vuga Peter . .
Vuk Andrej

- " & » ®

Wallner Peter .
Walter France

Wafer Rajko . .
Weiss France . .
Wester Janez . .

TR

Westermayer Jakob . .

Wieser Andrej
Wiest Viktor .
Wilfun Simon .
Windisch Vido .
Windischer Miha
Wolkensperg b. A.

Zsblatnik Ivan .
Zabrezovnik Jurij

Zabukovilek Gadpar , .

Zadnik Simon . .
Zadravec JoXef

Zagorjan Henrik .
Zagorjan Ivan

Zagorjan Martin .
Znjec Andrej . .
Zajec Javez .,
Zamejee Jokef
Zamuda France

Zaplotnik Radovoj

1829

e » » +» 82| Zarnik Ivan , .
. . .38 | Zarnik Valentin, dr.
« « « .39 | Zavrinik France .
+« « + . b0 | Zdoljbek France .
v « + + 38 | Zelen JoZef . .
. « + 30 | Zelenec Jotef . .
+ + + o+ 41 | Zelenik Josip .
e+ + o 41 | Zemlji& Jokef , .
e v o0 282 | Zemljid M, . , .
« + o+ .38 | Zemlji§ Stefan .
.+ « 43 | Zevnik Martin .
« + » .44 | Ziherlj o. Lenart
.« . . 52 | Zitterer Andrej
e o . + 42 | Zorec Ivan . . .
« + « o+ 43 | Zorec Jurij .
v+ + + 49 | Zorko Karol .
v« + . 28 | Zorman Aunton .
« + s+ « 28 | Zorman Boiidar .
« + & o456 | Zupandi& Anton .
. . « 86 | Zupandi¢ Davorin
.« « + .51 | Zupantié France .,
A . 46 | Zupandi& Ivan
.« + . 47 | Zuopandid Vilibald
+ » + .41 | Zupanec Aled . .
Zupan Janez
« o« 49 | Zupan JoZef , .
. + 43 | Zupan Matija . .
. 28 | Zupan Udalrik
P e N
A Gk gl 1 ingar Dragotin .
b st e Al '.’:ajdul France . .
.« . .44 | Zakelj Miroslav .
o i oiB00 R TvAD e B
a » 'a « a8 furk Bimon .
s -« o » 89 eleznikar Ivan .
« + « .31 | Zepié Sebastijan .
v « « .29 | Zerovnik Toma .
Zgur Anton . .
v .+ . 45 | Zidkar Jokef . .
« o+ o« 0+ 30 imnec Dragotin .
v + + 89 | Zinko Jo¥ef ., .
v+ + 338 | Zi¥ok Marko . .
« « o« o 44 | 715 Andrej . .
. + . .84 | Znidar Martin . .
. + . .85 | Znidarki& Urban .
.+« .82 | Zriav Matej . .
G ot e e B2 umer Jakob . .
+ + « o+ 83 | Zunko Jo¥ef . .
« » a2 38 urman Ivan . .
ol a e n dD uia Janez . .
S AT B0
Dostavek.

Lotri¢ Leon, semenifki duhoven.
Senior, dr., sdravnik v Graden.
*Sabec France, trgovec v Podgradu,

—— i ———

s * % * = 3 3 % ®

" s s = s

O R T I

- % & ® 5 = 8 = = s 8 s s s * " e = = w8

" s * s = s * @

s & s 8 ® v &

- & & 8 4 8 = ® =

LR T R R T TR I S R,

LI T N T R

L T T T T I Y

= * s % ® % = ® @

LR T T

- s % s o= =

69

33
37
31
41

. 35

31
50
87"

- 39

50

. 40
. bl

28

. 30

s 8 @ &8 % 5 0% 8 = @

* s = s = s = s 8 s = &

31
42
81
39
a1
a8
31
31
30
30
44
28
36
29

28
38
51
30
32
28
51
35
a8
87
50
43

. 50

84
a8

44
49

41
a7



SNEL T LN

5 il ﬂiln'h'ﬁ "
. s‘i‘rd LA 1) }N-“-
e ME Wl
i -"rm-‘E
ekl e
luuro.l AU (mdil
é‘\ted. [ICTL e
r o MERLeRES I &
» B‘Nﬂi g S().
- Inj!;lﬂ it
ot b iz
ol der
et 'aIl'-fu—-d.-uu
Hnorat] S iSnaget
< o0l Ak
i el hSawanl
Madilyr 'ﬂ'&dtqﬂ!
R e e
s r:‘:ai. n-rn:'é
T inkod) e P‘.‘ )
» -I‘W m T'"‘

ot gt ‘m‘m.f 5.
« e Balite 1 AL
vatsosil tledal | ;.J'.
9 h.‘: |a=s ¥

rmm:h; J H.fi
fuwb.

Hga l Eg

.. Wnt. v.(!.i

aidogaril - r:‘u'!-

% el ydiu

o, Al FellN

. » PeEsh
2 ity 'wblné

neu Aitawitadt

z ﬂ-_\s

P

£ s *la g wia e A-so'.

--: wo. -C‘ﬂ “ﬂm

: gl AN
A )j uli -m\z .

e WY ety

'._P_c..o

5 =« = A

- a2 o n E i Lt - -
- LA R = T NS S

e G L S B O ST e

Wow A N G A e e B = T fm

mF -

b)ii w e s e el B s g A

-
YRSt LN T

aan
R 2
: e

> & e e
»ow ow o

"
.
it
0
*

..
I e
& = & & o+ .

L k-

e m g g =Ty

. g

-
.
e wd Le e e S

T L TET P

e
Nl G AR g

18
Id
’

0

-
. g
oA AT d e R e W el e e

el un"-nm .au;.l B
bt v m-.t mﬂ mﬂ




LETOPIS

Uredil

Dr. E. H. Costa,

prvosednik Matice Slovenske,

)
7



.mtm l:l a1 acl
Iagaynlse o4 *h'i! lub“nﬂq-lﬂ ) -:.';-, 5

< s
I

e L
ol




Poduéni in zabavni

Vredil

dr. E. H. Costa,

predsednik slov. Matice,

LD

Gy

del.



wr:e,dm ni i anlm{

S

» Iill'l‘f

.I R satzol Jl'l ‘dl g

YL, | i



Razizbavanja
na polji staroslovanske mythologie.

Spisal Davorin Trstenjak.™)

IL

Jeli obli¢aji na petujskem in svetomartinskem spo-
meniku res spadajo v Apollonov ali Orfejev kultus?

(8 b slikami.)

Motto:

Die Walrheit ruht in Gott,
uns bleibt das Forschen.

Johannes von Miller.

He samo starodavni Indiin Grki, nego tudi Slovani
80 imeli mythus o rojstvu solnca ob dobi zimske ekvinokcije.
Novorojeno soln&evo dete se je velelo pri Bolgarih: Solndevid,
pri Srbih in Slovencih: BoZié. Cas solndnega rojstva velel pa
se je: Koleda. Ime Koleda, rusk. Koljada, se vjema st staro-
indijskim: Kilindi, in ta priimek je nosila Jamuna, sestra
godzcmcliukcga boga Jama-ta. Ker se Kilindi imenuje héi
Surjova (Surja, gen. masc. poznamenovanje za solnce), in
El o indijskem mythu s pluZnim Zelezom solnéni bog:
f;Fa-Ra.ma (,,der durch seine Kraft Erfreuende®) prereZe, Im
zato dobi ime Kédlindikarfani-Koledokrsun, ki Koledo
prekrii, toda Kalindi ni druga, nego lodivna doba med
zimo in mladim-jarim letom, in to tudi jeno ime pomenja: vedski
kila, Sas, in ind, ponere, invenire.?)
V slovenkdini &e se P‘e ohranil staroindijskemu najbliznji po-
men, naimer: cala, dolodna déba. Tudi v srbskem jeziku in

*) Prvi sestavek ,,0 gymboliénem pomenu ribe* je natisnjen v ,leto-
Pisu matice slov.** za 1. 1869 str. 1—24.
1) Primeri Weber, indische Studien I, 265.

1®



4 Oblidaji na petujskem in svetomartinskem spomeniku,

sicer v érnogoridini Se se rabi: kolj,*) masc. in tudi fem. kolja,
v pomenu: tempus vacuum. ((Glej Vuk, Rjec. str. 286.) Zraven
tega Se se veli bozi¢éni praznik: koledni praznik, in boZiéni
evei: Koledniki. Koleda je toraj osebljena nova solnéna
Eﬁba, heéi solndeva, kar potrjuje tudi ruska narodna pesem,
ki se zacne:

Urodilas’ koljada *¥)

Na kanunie RoZ%destva. ')

Po Saharovem RusiKolado na sankah vozijo in sicer oble-
¢ejo devico in jo s platnom odenejo. Ona je toraj se narodila ob
oni dobi, kedar solndevo dete: Bozi&, zato se Kilindi imenuje
v indijskih mythih ljubica soinénega boga Krina-ta, kteri se
viema s slovenskim: Kresom-Kresnikom, Kresimirom.
Krina jo je spoznal pri podzemeljski reki: Jamuna v znamenje,
da Kréna je le modifikacija solnénega boga, kteri je po zimi
v podzemeljskem svetu sodnik in straznik kraj podzemeljske
reke, ¢rez katero morajo duse umrlih. Ker novorojeno solnce
prinese srecnisi, milejsi in vedrejsi ¢as, zato se pri Malorusih boziéni
graznik veli: S¢edrik-vedrik, tudi Kradun po solnénem

ogu Kraku. Cas svoje mladosti po mythiénih legendah arjan-
skih solnéni mladeneé preZivi med pastirji, ker mladoletno
solnce odpira pako, in je dobrotljivo éredam. Takoso Apollonu
ainiki mili (mhaxse @yooropor),®) on je izredil kobile humelove,
mn je celo leto sluzil pri Laomedonu pased njegovo &redo. #)

Tudi indijski Krina veli se: Gopila, goved varuh, —
Govinda, ,,Kuhfinder po Riickertovi prestavi; ravno tako je
zrastel med pastirji Herakles, ki je po svojem bistvu in po
8voji prvotni naturi tudi ni drugo, nego solndno boZanstvo. *)
Solnéni bog je postal po takem bog d&rede in pastirjev, je
dobil pisdalko-zveglo za attribut, kar najdemo pri Apollonu
in pa pri Kréna-tu.

V najvedi in najlepsi modi je pa solnce o letnem solnce-
vratu — o kresu.

V tej dobi vlada skladnoglasje — harmonija sveta.
To harmonijo so pa Grki in Indi izraZevali s harmoniskim
glasom pisc¢alke in lyre.?)

') Obgirnife glej: Potehbnja, o mythieskom znadenij. str. 15 itd.
) Sophokles, Oed. T. 1103. %) Ilias, 2. 766. %) Preller, griech. Myth,
II, 123. ®) Obdirife: Creuzer, Symbolik. II, 686.

*) ,0b eali jesti, ob cali moliti,* v frahajmski fari znano. Glej
moj ¢lanek ,0 Koledi* v Novicah 1856, str, 3 itd.

) Udeni slovenski jezikoslovei, med temi tudi Miklofié, mislijo,
da je Koleda neslovenska beseda, nego iz latiniéine izposojena: Calendae.
To Ze zarad tega ni mogode, ker besedo rabijo tudi Slovani 1ztoéne cerkve,
kteri niso nikdar bili v dotiki z latinsko-rimsko liturgijo. Po srbskih na-
rodnih  pesmah se bo#%ié veli tudi: mali bog, kar tudi novorojeno
solnéno dete v istini ju, tudi ga imenujejo ,mladega® boga. Stauremn



Spisal Davorin Trstenjak. A

Harmoniéki glas lyre in piscalke je tudi symbolizoval
harmoniski ples planetov okoli solnca, in solndni bog ni
samo postal pastir zZivalske, nego tudi astralske é&rede.
Grike mythologi¢ne legende pripovedujejo, da je Apollon, ko
Jje Laomedonovo &redo pasel, tako lepo igral, da so divje zveri
1z brlogov gori prilazile ga poslulat, koluta pisano Epreglasta
Pa je pred njim plesala. ') Kosuta je po Preller-u podoba zvezd-
natega neba.®) Primeri, kar pife o godcu Apollonu Miiller,
Dorer 1, 342. Tudi indijski Kr§na — Vanamali, toje: cvetjem
okindani, je bil pastir; Zivel je med pastirji in pastiricami,
in tako lepo godel v pidalko, da so ga zveri priile posluat, pa-
stirje in pastirice pa so od veselja poskakovale. ) Kakor Zivali,
kterim je Apollon godil, niso druga, nego planeti, tako tudi
gOopije — pastirice, ktere okoli Kr&na-ta plefejo, so planeti
okoli solnca skladno se vrtedi, zato ga Creuzer !) imenuje prav:

astirja in vodjo nebeske érede — zvezdnate trume,
in prav dobro primerja z grikim Apollonom, ki ima priimek:
véuiog: in bistroumni Niklas Miiller ®) piSe ummno o njem reksi, da
je: Schiffer und Herr der astralischen Heerde, der
nicht nur die Erde durch zeugendes Sonnenlicht ge-
birend macht, sondern auch die Sternennymphen
befruchtet;*) zarad ktere lastnosti je v indijskih pagodah tudi
obra%en s symbolom obrodovitenja: s trivoglom, kteri trivogel

bogu je badnjak posveden, toda al starcuérnohogn — zimskemu solncu,
ktero se veli ,Djed pri Rusih, ali pa Perkunu, kteri tudi ima pri-
imek: starec, ded itd. Na slovensko - rimskih kamenih najded Zensko
ime: Kalandina (Gruter 825. Nr. 11.), gotove ni iz lat. Calendae,
Po srbskih narodnih pesmih se ,mali bog" koplje, toda kakor indijski
~— v mleku nebeskih krav. Krave so v arjanskih mythih symboli
nebeskih oblakov. (Glej Vuk, rjeénik sv. Srbsk. pjesm. T, 115.)
V Boz#idu je tudi Potcbnja spoznal solndno boZanstvo, in o njem
pife obsirnije v svojem delu: o mythidesk. znadenj. str. 16, 17 itd,
Znamenita je srbska narodna pesem, ktera se zafne: ,Bo#i¢ baje po
svem svetu, Po svem svetu po ovome (Vuk.l e.). Tukaj se beseda: baje
fe rablja v pomenu: sija, sveti, primeri sansk.: bhi, grik: gaoo,
sijam, svetimj toraj boZanstvo adrijanskih Venetov: , Bajas!® pomenja:
sijatelj, svetlitelj. Gilferding je mislil na sorodno: bajati, incan-
tare, ali Ze Schlegel (Schlegel, Indische Biblioth, II, 284-—288) je do-
kazal iz wmnozih primer, da se vjemajo pomeni: sijati in govoriti

) Primeri: Euripid, Ale. 455. seq. 570. seq. ?) Preller, Griech.
Mythol. 168. 3) Nork. pop. Myth. III, 49, 4) Symbolik, II, 656, %) Glau-
ben dex Hindu, str. 472.

*) Marsikteremu ditaleu bi se vtegnilo ¢udno zdeti, da mi primer-
Jamo mythe indijske z grikimi, slovanskimi itd. Tem naj sluZi ta opazka.
V srednji Aziji je #ivel v predhistoricni débi arjanski materinski marod,
kteri jo imel obéi jezik pa tudi oble verozakonske ideje. Kuln, Roth,
Haug, Maonhardt in veé druzih nemikih, francovskih itd. udenjakov, so



6 Oblidaji na petujskem in svetomartinskem spomeniku.

Ind imenuje: DZoni, == grikk: yvy, slov.: Zena, generans; dZoni
ge v staro-indijskem jeziku tudi rablja za pomen: vulva. Namesti
symbola rodenja je na nasima slikama obraZena Zena, s ktero se
mo# zdruZuje. Ze indijski komentatori so trdili, da se te legende
imajo astralski razumevati in tolmagiti, in so pastirska nebesa
Krinova imenovana: ,Gdéloka vartulikira® nad Vajkuntho
ostavljali. ') Ravno tako je slavni slovanski rojak Paullin %)
Y(rﬁnovo predstavo, po kteri piska v pisdalko pred kado, risom
in turom, imenoval: astralsko allegorio; Niklas Miiller %) pa:
Weltharmonienbild.*) (Glej prilozenih slik Fig. Nr. 1.)
Indi so to skladnoglasje razlidno predstavljali. Tako v

indijskih pagodah naidcmo obraze solnénega boga Krina-ta v
druzbi svoje soproge Rhide v &lovedji podobi. (Glej Fig. Nr. 2,)
Oba sedita na perji cveta lotos, symbolu vode — mokrote,
in vsak piska v svojo Zveglo. Okoli nju pa plebejo mladendi in
dekleta. 8 Drugi obrazi predstavljajo Kr&nata sededega na tako
imenovanem mythiénem slonu, kteri je sostavdljen iz ghpij

to je: nebeskih pastiric — zvezdnih nimf — zvezd. %) Tudi poc{
podobo mythidnega velbloda (glgj Fig. Nr. 3) g‘le bilo pred-
stavljeno to skladnoglasje sveta — astralska ¢reda. Kakor je
mythiéni slon sostavljen iz samih devic — gdpij, symbolov
zvezd, tako mythidni velblod iz mladendev, deklet in
razliénih zivali ¢veteronoZnih in padpti(‘,ev. Na tem vel-
blodu sedi Krina s kriloma na hrbtu goded v Iyro. Krila niso
druga nego symboli bistrosti soln¢nih Zarov, pa tudi zradnega
aethra, kar je Ze Paterson ) opazil, rekdi: da ,,Kr&na ples pla-
netov skoz devet sfér jihovih potov vreduje; zato je mythiéni
slon, na kterem sedi, iz devet %opij — astralskih pastiric sestavljen.
Maurice ?) je videl v indijskih pagodah sliko, po kateri Krina
ples g&pij s pikéalko sprevaja, okoli njega leZijo Zivali, za nje-
govimi stopinjami pa sleduje — rodovitnost.

zatenjali dokazovati, da dosti mythov je Ze bilo pri pranarodu, ktere
mi v poznejiih asih pri razliénih indoevropskih (arjanskih, indogerman-
skih) plemenih zopet najdemo. Poscbno, ker so Slovani najdalje z Indi
v dotiki in zavezi ostali, in se med vsemi arjanskimi narodi najpozneje v
Evropo preselili bili, v indoslovanskem mythu nahajamo gledé boZanstev
nebes in nebeskih prikazen veliko sorodnost.

) Bohlen, das alte Indien, I, 231. %) System. Brahm. str. 152,
%) Glauben der Hindu, 427. 599. %) Slike poglej pri Vollmeru: Myth,
Lexicon, Pollier 1, 499. 5) Sliko najdes pri Vollmeru: Myth. Lexicon,
%) Asiatic. Research. VIIL. 64. 7) Maurice, Vol. T planch. 3.

*) Staroperzijske pesme omenjajo lepe piskadice (T.autenspielerin
po ktere zvokih zvezdice svoje kolo plefiejo, Welcker (Griech. Gotterlehre
I, 533.) opazuje o Apollonu: ,Der Rythmus der kosmischen Bewegung
ist vom Apollon als Ordner der Zeiten abhiingig, daher der im
Umlaufl der Himmelsksrper wahrnehmbare Takt die Ver-
gleichung mit Tanz und Mugik eingah.




Spisal Davorin Trstenjak. 7

V tamythus o rajanji planetov, nebe8kih teles okoli
solnca spadata tudi obraza, o kterima smo namenili obiirnise
govoriti.

Na petujskem trgu pred stolpom vélike cerkve stoji veli-
kansk pet se’njev visok spomenik. Na oglavji spomenika se vidi
med dvema levoma, ktera imata odprte labote in tace na ovno-
vima glavama poloZene, — bradata stardeva glava pokrita
z kidaro. V kotoma srednjega polja sta obraZena krilata genia,
in pod njima se vidi sededa mozka podoba s hrbtom proti g?cd;wcu
obrnjena” do ram s halo pokrita. Zenska podoba je obrazena
leZeda, z levo roko za glavo se prijemavia. Cela predstava opo-
minja na misel, da je umetnik hotel obraziti: zavezo dveh
oseb razli¢nega spola v posedovanje njunih spolnih
lastnosti, da je hotel obraziti: ,coitum® Po tem obrazu pride
vrsta ptidev, med kterimi se petelin, labod, Strk, jastreb
in kavka lehko razlodujejo. Dva druga ptida sta podobna golobu
in golobici. V stranskima kotoma so zopet ptidi in sicer v levem
kotu eden, v desnem dva. Pti¢i so podobni labodom in jastre-
bom. V sredini spomenika sedi na kamnatem d&etverovoglatem
doku golobrad mladenid lyro prebirajot. Glava je pokrita s
tako imenovano frygijsko kapo. Obleden je v halo do kolen sega-
joto. Najblize njega stoji ko¥uta, in sicer tik lyre, za koSuto
stoji jelen, pred jelenom slon, pri nogah koiute — ley, kraj
kamenenega Coka ﬁyes s kurtastim repom podoben psu komusu
(Bullenbeisser), za hrbtom godea velblod, pred velblodom druga
¢veteronozna Zival, in za toto meresec. Zopet pod nogami god-
Cevimi se vidi bik, na levem kraji volk, potem pa ceteri druge
CetveronoZne Zivali. Za temi 1]’3.[9 stavami pride rimski napis v
zlomkih., Leta 1818 je Ze dr. Miillibach, ') kteri je ta spominek
prvi oznanil po dasopisih, ni mogel ved brati nego te besede:
—— —DEQO— — —00I ——SEV.,.VS...DEC...
Druge ¢rke je zob &asa izglodal.*) Celo doli vidi5 zopet dve

) Glej: Hormayer’s Archiv 9. Jahrg. str. 50—83. Posnemko tega
spomincka je tudi prinesel Muchar v svoji: Gesch. der Steierm. I. B.
Abbild. Tafel. IX.; vendar njegova slika ni zvesta originalu, kakor tudi
ni snemka svetomartinskega spomineka,

*) Leta 1848, ko sem bil kaplan v Petuji, sem dal ta spominek
dobro oprati, in po vsem trudu sem dobil le-ta napis:

M..:.. (01000 Jovapnd B RSSl Dies
DEC .
 Ey b )
Wicaiine »
BOL ».
..
VERVS
Tudi Muchar je te zlomke pozneje vkup spravil, kakor se vidi na
njegovi posnemki. Pis.
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¢lovedji podobi. Obe sedite, in v posebnih predelkih stojite
zopet dve ¢lovedji podobi. Znamenite so podobkdine na krajnikih
tega velikanskega stebra na obeh stranch ednake. Od zgoraj
plesajodi dekleti, roke imate na glavo l{mloieno, Y'od njima
stojita dva risa. Pod risoma sta dva mladenda iz bokalov
vodo polivajo&a. Za njima zopet dva risa obrnjena proti
godeu, potem pa dve plesajoéi dekleti, éijih hali, kakor pri
onih v prvi vrsti frfolite (flattern), in slednji¢ zopet dva mladenda
v plesajoéi postavi. (Glej priloZenih slik Fig. Nr. 4.)

Spodoben temu spomineku je svetomartinskinaPohorji,
2 uri od slovenske Bistrice. Spominek je vzidan v juZno stran cerkve,
visok 85 pednjev, sirok 27'/, pednjev. Tudi na tem spomineku se
vidite ne dobro razloéljive pmfoge (ktera je mozkega, ktera Zenskega
spola), drZe¢i v rokah hlodce (kurze Stibe), kakorine imajo
indigska bozanstva. Pod tema podobiSinama se zopet vidite dve
podobi, ena Zenska lezeca ,,ad petendum coitum®, in mozka na
pol lezeda desnico kviiku drZeda, To polje ima Eadobo trivogla,
v posebnem kotu trivoglatem sloni preZajo¢ krilatee. Dve érti
razdelujete posebno polje. Iz levega trivogln vidijo se trije ptidi,
&ijih viastovitost se ne da dolo¢iti. V srednjem polji sedi mla-
dene¢ golobrad s frigijsko depko pokrit, ktera pa je #e tudi

ri nagih fantih navadna. On prebira lyro in v roki drzi: ,plectrum¢.

dej za njim stoji: velblod, pod velblodom veper in pes.
Pod lyro kouta, pod kobuti konj, pod konjem lev, nad levom
slon, pod slonom Zival podobna psu komusu. Slednje polje nam
predstavlja zajca in pa lovskega psa. (Glej priloZenih sh‘)]c Fig. Nr. 5.)

Napis na tem spomineku se po Mucharovem ') berilu glasi:
»Divis Manibus Aurelio LANDINONI ornato civi Asturus Libertus
volens merito curavit. Knabl bere namesti: Civi ornato — Cohors
prima Asturum. Kdor ima prav, se ne d4 presoditi, ker razun
e dobro ohranjenega imena: Landinoni — so vse druge drke
ze zelo pokkodovane. Ime Landino (zarad oblike primeri imena
slovanska: Vanino, Stano, Stehno, Berno, Bigno itd.) je
disto slovensko iz themata: land, dividere, partire, distribuere,
landa kruha, buccella panis praecisa, landan, polandan,
divisus, landanje, divisio partilio, distributio carnis vel panis, %)
sansk.: vand, dividere, tudi litovidina pozna: landinti, di-
videre. *) Ime Lando je bilo navadno pri starih Cehih. ?)

Ako sedaj po edine obraze v njihovih pomenih vse preso-
dimo, bodemo se prepriéali, da na teh spominekih imamo pred-
stavljene razne momente soln&nega &astja. Ze zgorej sem rekel,
da predstavi na petujskem in svetomartinskem spomineku izrazu-

') Geschichte der Steierm. I 400. %) Belostenec str. 151. ) Regest,
Bohem. 12381, 361.

*) V srbi¢ini najdemo: landati, obambulare, garire, la ndanje,
obambulatio. Toda biime Landino vtegnilo v nekakiéni zavezi z bogom
godeem, okoli kterega je ljudstvo plesalo, skakalo in vridalo, stati.
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,Lem mythus o rajanji planetov okoli solnca, Bkladno?lau'e ali
armonijo svetd. K harmoniji sveta pa je tudi treba skladanja
in zdruZenja mozkega in Zenskega spola. V mythiénih
legendah arjanskih narodov nahajamo spolovanje (Begattung) ne-
bekkih boZanstev z boZicami zemlje, in Welcker ') prav dobro
opazuje: Wenn der Himmel im Friihlingsregen sich mit der
Erde gattet, so entsteht Wachsthum zuniichst aus dem Boden;
m Niklas Miiller (Glauben der Hindu 302) lepo rede: Der Himmel
wird im Emblemengeiste der Urzeit allenthalben als feurig spendende
minnlich generierende Lebenskraftals minnlicher Zeugungs-
trieb und Generationsakt ausgebildet. Die Erde ist das dunkel-
feuchte, gebiirende weibliche Princip. Der Himmel alsMann
umfiingt die Exrde als Weib, wird umfangen, umarmt in erzeu-
[i'ender Verkniipfung mit ausquellender Liebesgluth., Den
limmel repriisentirtderHeerfithrer der himmlischen
Schaar, die allbefruchtende Sonne itd. Nebeski bogovi
si jemljejo zemeljske boginje za soproge, tako Uranos-
Gajo, pri Grkih se soln&ni bog Helios zaroduje z boginjo
luno-Seleno, tako tudi pri Litovcih sta porotena solnce in
mesec; in Rimljan je imel ednake nazore, in je solnéevo
zenitvo imenoval: coitus, conjunctio solis cum luna?
Ravno tako povero nahajamo v germanskih mythibh. V mythih
staroindijskih je Agni bog ognja, oZenjen z boginjo zemlje —
humi, in boZica solnca Surji kot héi Savitra — Zevsu ali
Perkunu, je omoZecna s Soma-tom boZanstvom meseca. ) Ti
nazori so vladali tudi pri Slovanih, kar je Ze udeni ruski basno-
slovec Potebnja®) spoznal, in kar tudi e pri¢ujejo razni Zenit-
ninski slovanski obi¢aji. V mythu solnénega boga Kr¥na-ta pa
fe nahajamo natan¢neje povestice o Zenitvi njegovi z razliénimi
svojimi ljubicami. On je obremenil 16.000 Zen, te je: 146148
}}0 Stevenji kaballistov. Na elu njegovih ®) ljubic stoji Rhida. ©)
Z mjo je zivel v prvi dobi svojega Zivljenja, druga se je velela:
Rukmini=Ludmina, od korenike: ruk = Iu&, svetiti, po tem
e jeznana: Svara, od korenike: svar, svetiti, sijati. Ze Niklas
Miiller 7) je to spolovanje imel za: Symbol des grossen Grund-
rincipes der Welterhaltung, durch Vereinigung der weiblichen
rfeuchte mit dem miinnlich thiitigem Lebensfeuer—
und als den Geist dieser Vereinigung die Anziehungskraft und
der Einklang symbolisirt als das Saitenspiel.*)

') Griech. Gditterl, I, 869. *) ObgirniSe pri Schwartzu: Sonne, Mond
und Sterne str. 159, 3) Weber, Indische Studien, 201, 205, 227 dalje:
Weber, Vedische Hochzeitsspriiche 184— 185, Haas, die Hochzeitsgebriiuche
der alten Inder 273. *) Potebnja, o mythi€. znalenj. 281. %) Weber,
Indisch. Studien 432. %) Glauben der Hindu 428,

*) Na drugem wmestu pife Niklas Miiller (Glauben der Hindu, str.
426 nota) ,iiberhaupt sind alle diese Vermiihlungen also aunch Zeu-
gungen nur allegorische Anspiclungen auf Planetensystem und
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V najbolj dislani Zeni Krinatovi v Rhidi spoznava udeni
Weber osebljeno zemljo, in res se v indiki epi®ni pesmi ime-
novani: Ramiyana, zemlja imenuje: Krinovaljubljena %ena.
Rhida pomenja: rodna, in res ni rodnie %ene, nego je zemlja
obrodovitena po solncu.

Solnéni bog Krina je obhajal z Rhido skrivnosti ljubezni
Sest mesecev, in Nork ') ima prav, ako to mythiéno legendo
tako-le razlaga: , Die Winterhiilfte des Jahres ist die Zeit, in
welcher der Sonnengott die Erdgottin bezwingt, die Frucht
ihrer Einigung kommt erst im folgenden Sommer zum Vorschein®.
Enak pomen ima grika basen o solndnem bogu Heraklu, ki je
okosatil 50 h&eri Thespijevih, in rodil 52 sinov, to je 52 tednov
v letu.
Zemlja pa jele po letu rodivna, po zimi je nerodovitna, in
po mythih arjanskih narodov ali ujeta, ali pa soproga podzemelj-
skega boga; zato Proserpina s Plutonom ne dobiva otrok,
nasproti 8 Zeusom, nebeskim kraljem, pa rodi otroke. Ednako
indijska Sita, kar pomenja brazdo, ima s solnénim bogom
Rama-tom otroke, alizzimskim orjakom: Ravinom (odrava,
¢rni, lat. ravus, toda =— &mbog) jih nima.

V slovanski mythologiji je gotovo bila Lada Zena in druZica

solnénega boga. Mi bi tako zastopili, kakofini pomen imajo podobe
na petujskem in svetomartinskem spomincku, ktere se
pad coitum spravljajo. Kakor je ,coitus® harmonija spolov,
tako godba harmonia glasov, in sedaj tudi zastopimo mithyéne
legende o oslu godcu — ,aus der sexnellen Bedeutung des
Esels ist seine musikalische hervorgegangen — pravi udeni
Friedreich. #)
. Podajmo se sedaj k razlagi plesajoc&ih &lovedjih podob.
Ze Uschold %) je o plesih, ktere nahodimo v &astji Apollono-
vem in Artemidinem pravdobroopazil: ,Die Reigentiinze,
welche mit dem Kultus (rcs Apollon und der Artemis in so
inniger Verbindung stehen, wird wohl ein mit den Verhiiltnissen
der Urzeit vertrauter Forscher nicht aus der Tanzliebe der Grie-
chen erkliiren, sondern er wird zu der Ueberzeugung gekommen
sein, dass dieselben urspriinglich den Umlaunf der gonne und
des Mondes feierten. ¥nako tudi bistroumni poznatelj religioz-
nega Zivljenja Grkov — Welcker. %)

Weltharmonie. Na rimsko-slovenskih spominekih veckrat nahajamo
podobidine, kako ali boginja zemlje solndnega boga prosi za =zdruZenje,
ali pa jo krilatee peljéi v: ,torus geninlis. , Lectus ostro paratus v Rado-
gostovem tempelinu, o kterem govori Helmold (1. Cap. 2.), gotovo ni bil
druga, nego ,torus genialis — Brauthett, v kterem je solnéni hog
obhajal z boginjo zemlje: conjunctionem, coitum, '

') Mythol. III, 50. %) Symbolik der Natur 468. ?) Vorhalle, I, 28.
) Trilogie, 129,
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Tako¥na rajanja in plese nabajamo tudi v solnénem dastji
Slovanov. Tako pise Stredowsky ') o navadi plesanja na gori
Radhost, kjer je nckdaj stal tempelj solnénemu bogu Rado-
gostu posveden: Mons est supra Beczvae fluvii inferioris fontem
Radhost dictus. In hoc monte Moravi simulacrum Radogasti
elocarunt, lucum hic et delubrum eidem sacraverunt, ipsum mon-
tem ab idolo Radhost vocitarunt. Hodie namque, quo olim
pagani inchoabant Radogasti festa (primis post aestivum
solstitium diebus, to je o kresu) eodem nunc videlicet a festo
8. Joannis Baptistae in montem memoratum plebs Toparchia-
rum, Hochwaldensis, Roznoviensis, Fridecensis etc. tempore pacis
etiam adjacentes Hungaro — Slavi, ingenti confluunt multitudine,
et hic quadam ab antiquis gentibus tracta consuetudine absque
omni tamen superstitionis nota inter cantharos siliunt et
festas choreas ducunt. ¥)

Enakih plesov se tudi omenjav dast solndnega boga pri
Slovanih braniborskih, ,,in quolibet colle simulacrum quoddam
idoli expositum erat collendum, quod Slavi diebus festis venere-
bantur, et etiam saltando collebant, rustici in omnibus fere pagis
marchionatus Brandiburgensis, rotam antiquam in colle accendunt,
et in circuitu ejus in formam, pyrae ardentis sollennes sal-
tationes instituunt’. *) Ravno tako so okoli boga solnca Sve-
tovita plesali polabski Slovani, in tadajni letopisci piSejo: , toto
mense praecedente Johannem sunt timidi, et choreas du-
centes timore liberantur®.?) Ta ples je velikokrat segal do
besnosti, in zato sedaj znana bolezen ima po Svetovitovem
plesu ime, ktero poznamenovanje je tudi nemiki jezik sprejel
ali krivo prestavil v: ,,St. Veit's Tanz®, namesto: Svetovit's
Tanz **)

Znamenita, ker prav slovanska je ta okoliéina, da dve ple-
sajodi mozki podobi iz bokalov vodo izlivate. Bokal je, kakor
sem Ze na drugem mestu razloZil, symbol solnden, zato ga
nahodimo na Koroskem spominekn Belinu posvedenem, on izra-
zuje blagioalov in Zivljenje. Ker pa rodovitnost, Zivljenje v prirodi
8olnce le s pomodjo mokrote styarjati more, zato v slovan-

') Moravia Sacra I, 6. Cap. %) Monumenta Iutrob. pag. 59. ) Script.
rerum. germ. Frankf. 1718, pag. 508.

*) Strikowsky pripoveda od Polakov, da so za njega hodili 25. maja
in 25, junija moZki in ¥enske, staro in mlado na raj. To zbiralifte so
imenovali: stado. Stado=—_Creda je toraj ples v &ast solnnega bhoga
pPastirja astralske drede.

Sedaj bodemo tudi zapopadli, kaj mozke podobe v pikdalko piskajode
v plesajodi stavi na slovensko-rimskih kamenili pomenjajo (podobe glej pri
Mucharu, Gesch. der Steicrm. I Abbildungen: Tafel XVIL Tafel XIIL
_Fig' 16.) in zakaj toliko mozkih podob je obraZenih v plesajoéi stavi lik
dijskim solnénim boZanstem.

**) Primeri: Linde, Slownik VL str. 250,
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kem mythu s olné&no ¢astje zmirom nahajamo zdruZeno z vodnim.
%a danganaﬁnji ¢isla slovansko ljudstvo velikonoéno vodo, s
ktero se umiva pred solnénim izhodom in jej pripisuje mladilno
in zdravilno moé, in pri vedih slovanskih betvah se e je ohranila
woblevadka® polivanje z vodo na velikonoéni pondeljek, kterega
zarad tega Slovaci imenujejo: ,Kupaci pondélok® ") Pri Po-
lacih se veli oblevacka: dyngus = litovsk: dangus, vlaga
nebekka. Sem spada tudi mrskanje (sansk: mr#&, conspergere),
to je, poskropivanje na Pametivo, — toraj o zimskem solnce-
vratu — o dobi rojstva solnénega deteta, in o veliki nodi — o
dobi jarega solncevrata, dalje o Duhovih in o Kresu. Rusi
so imenovali kresni praznik tudi Kupalo, so na ta praznik
uzgali ogenj, in okoli njega plesali, in Schwenk?) opazuje pray
dobro: Die Menschen, welche um das Feuer der Sonnenwende
tanzen und singen, tanzen um das Sinnbild der Sonne, und
feiern es mit Lobgesang, und das gilt der Sonne selbst. Tudi
Ko nekterih krajih slovenskih Se se je navada ohranila pri kurjenji
resa ob Jurijevem in Ivanjem se z vodo polivati, in to polivanje
imenujejo: mijava, od mijem, in politega fanta imenujejo:
Mijaka.?) Zdaj zapopademo, kaj pomenja napis na retranskem
Radogostu: Ovi Radegast miak.?) Brez dvombe se je ta
Radogostova podobkéina na Zrtvenik postavljala o prazniku mi-
jave*) — kupala, mrskanja. Zgorej smo &uli, da so tudi
Moravci imeli bokale ,,inter cantharos siliunt et festas choreas
ducunt¥, toda imamo dovolj dokazov za sploknost te navade, in
zapopadamo, zakajna petujskem spomincku mladenéa iz bokalov
vodo polivata; to znamenje ni samo odifdenja,**) nego
ozke zaveze solndnega dastja z vodnim, in tako se razjasnuje,
zakaj na norigkih slovensko rimskih spominekih solnédne symbole
zmirom nahajamo zdruZene s symbolom vode — ribo plis-
kavico. **) Kdor se hoée o tem globeje poduditi, napotujemo ga
na Hanuf-ove spise, in na na¥ spis: ,,0 symbolié¢nem pomennu

") Primeri : Hanu¥, Bajesl. Kalend. 124. 126, *) Mythol. der Slaw. 191.
#) Obéirnife o tem beri: Slovenski Glasnik, 4. zvezek. 1859 str. 48, 50,
1) Krolmus, Poslednji boZiste (:'mohnhn., str. 18. Razpravo o kropljenji
in polivanji z vodo ob raznih solnénih praznikih najde¥ pri Hanubu, Baje-
slov. kalend. 58. 130. 180. dalje v njegovi: Wissenschaft des slav. Myth.
200, 201.

*) Na Slovaikem #e kraj imenovan Mijava in ne dale¢ pro¢ kraj:
Radhost.

*#) Nembki kronisti popisujodi te obi¢aje Slovanov: polivanje z
vodo, skakanje in plesanje okoli ognja opazijo: ,est enim species
religionis per ignes flammasque saltare’ dalje ,videbatur* (consperaio}
quaedam expiatio et purgatio. (Monum. Iutrob. pag- 59.)

*HE) Indijski solndni bog Kréina je tudi pogosto obraZen v rokah
drZec ali lubturo, pol#a ali pa z ribo pod nogami. Retranski Rado -
gost s turjo glavo in ribo pliskavico, na njegovi darivni gkledi pa
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ribe®“ v Letop. Mat. slov. za 1870. Da na nasih spominekih
je predstavljen solnéni bog kot pastir astralske &rede, kot
stvaritelj harmonije sveta, nam pri¢uje oglavje petuj—
skega spomineka symboli troedinega solnca— boga Tri-
glava. Ker sem o bistvu tega boZanstva Ze napisal posebno
razpravo, zato nodem tukaj o njem obsirnife govoriti, nego napo-
tujem svoje dastitljive bralce na omenji pretres, dodaje, da ravno
tej symbofli, ki sluZijo tudi za oglavje spomineku, so tako izklju-
¢ivo znaki slovanskega basnoslovja, da ni mogode ta
spominek imeti ni za spominek griko-rimskega Apollona; —
manje pa Se za kakofnega keltskega boZanstva. Al velika truma
visoko udenih starino - zgodovino - basnosloveev, ¢lanov udenih aka-
demij, bode mi nasproti kri¢alo: to je spominek: Orfejev. Ali
pogledajmo do jedra, je li res, kar so doslé trdili povrsni in plitvi
popisovalei teh spominekov.

Orfej je bil niﬂ'atm‘ﬁi griki pevec, sin Muze Kalliope in
vodnega boga Oegra. Njegova Zena je bila Euridike, ktera mu
Je bila zgodaj umrla. Kagji pik je bil kriv njene smrti. Euridike
je bila lepa nympha doline Peneos, ktero je tudi Aristios,
mil daimon, ljubil. Ko je Euridike pred njim beZala, jo je kada
v travi skrita piknola. Njeno smrt so oplakovale vse nymfe
doline, in tudi Orfej je za njo tako toZno in milo pel, da je
bila ganjena vsa priroda, pti¢i v zraku, ribe v vodi, drevesa, pe-
¢ine in divje zveri v svojih brlozih. ') Orfejev mythus udeni
Gerhard tako razumeva: (])rpheus, seines Namens nach der
Dunkle aus thrakischem Kinigsstamm heimisch am dortigen Pan-
gaeongebirg bei Libethra um? im kikonischen Nachbarland bald
aber bis in die weite Ferne beriihmt, ist der persinliche Ausdruck
cines in Wort und Rythmus enthaltenen durch heil und weis-
sagungs kriiftige Zauberformeln und Weihen fast mehr, als durch
Hymnen bethiitigten zur Einfithrung milder Sitte und frommen
Lebens erfolgreichen Gitterglaubens, dessen Werkzeug die vom
Hermes erfundene Lyra ist, ein Geriith, welches auch bei ge-
steigerter Verbreitung und Ausbildung des orphischen Mysterien-
wesens des unwiderstehlichen Singers vorherrschendes Abzeichen
blieb. Niemals, so viel wir wissen bis zur gittlichen
Geltung gesteigert, blieb Orpheus um so entschiedener
der siegreiche priesterliche Verkiinder des von ihm gelehrten
urspriinglich apollonischen, dann mehr cerealischbachisch gefassten

vidi¥ pol#a z napisom: Apan ali Japan, sansk.: Apen, genitor slov.:
japa. PolZa na obladilih solnénih boZanstev tudi najdes na norigkih spo-
minekih. Ker v slovanskih naredjih je navadno prejotovanje, primeri slov.:
japno za apno, hrvatsk: jogenj, jofko za: ogenj, o¢ko, vtegne
Japan stati za: apan in pomenjati, kar ime indijskega Krinata: Nara-
jana, der ober dem Gewiisser schwebende, in toda je polZ naraven
symbol — vode. Pis.

1) ObSirnife Preller, griech. Mythol. II, 340.
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Gitterglaubens, und der ihm entsprechenden Weihe, dem unge-
linterten dionysischen Orgiasmus war er entgegen, wie er den
diesen Widerstand, von bachischen I'raucnhiinden zerrissen, mit
seinem Leben zu biissen hatte. )

Orfej je po tem takem nikdar ni vZival praedikata: Deus,
bog; toda predstava na nasih spominekih ne more biti Or-
fejeva, ker na petujskem Se se iz napisa pozna, da je bil
nekakofnemu bogu (De I?I) posveden. To je ze Muchar spoznal,
ko je svoj ,altromisches Norikum® pisal. tej svoji knjigi opa-
zuje ®): ,,Wie bezaubert war der Kiinstler, der dieses Steindenkmal
einem fiir uns jetzt unbekannten Gotte (DEO — ist das
cinzig in diesem Monumente noch lesbare Wort) geweihet hat?%
Pozneje, ko smo slovenski pisatelji zacenjali Ze dokazovati sloven-
skost Nori¢anov, je celé pozabil na svoje prvo trdenje, in ga
brez vseh razlogov razglasiY za Orfeja. Za njim so blebetali vsi
drugi pisatelji, in nobeden ni si prizadeval tega spomineka pri-
spodabljati z Orfejevo legendo, in na¢inom predstavljenja

rfejeve podobe.

Orfejeva basen je nastala v Kvropi na illyrskem polotoku,
njegovo godbo so toraj poslufale le takoine zveri, ktere so
domé na tem polotoku. Dasiravno geologi trdijo, da so v praveku
tudi lev in ris, volblod in slon v ilvro i se vzderZevali, vendar
gotovo ne ved takrat, ko je Orfejeva basen nastala. Tudi ga v
druzbi teh Zival ni nikdar nobeden star umetnik predstavljal.
Philostru.t;? pripoveduje, da so Orfeja radi s perzijsko tiaro
predstavljali. Pausanias *) ga je videl na sliki Polygnota v griki
obleki. Na basreliefu ville Pamfili v Rimu sedi Orfej na pedini
iﬁrajoé lyro, ®) pred njim pa stoji, kakor Winckelmann razlaga:

erberus. Prednjim stojite tudi dve Zeni, ena mu podaja vedro,
druga c¢aico. Na neki gemmi je izobraZen zlyroin Kerberom.®)
Tudi pri Montfauconu?) je v druzbi Kerberovi. Welcker navaja
dva sarkofaga, na kterem je eden Orfejev relief. Na tem reliefu
vidis volka, jelena, ovce, kavko, konja, lovoriko in dva — mlada
satyra.®) Winckelmann Se¢ enega Orfeja navaja v druzbi Eu-
ridike in Hermesa.?) Predstava Orfeja z Zivalimisli Zoega ')
ni thraﬁkoa:ékcga, nego egiptskega poéetka, tako se nahaja
na egiptskih denarih. Sicer tudi nahajamo predstave, po kterih je
Orfej k drevesu naslonjen dried gosli v rokah v druzbi leva,
risa in divje svinje, pa po udenih starinoslovcih takogne predstave

1) Gerhard, griech. Myth. II, 32. 83. %) Muchar altrom. Norikum
I. 867. 9) Philostrat, Icon, 6. 11. *) Pansanias X. 9. °) Winckelmann,
monum. ined. 50, ©) Maffei, Gemm. Plan, IL Tab. 49. 7) Montfaucon,
Antiquit. Tom, I ad pag. 406, Planch. 223. %) Welcker, Philostr, Imag.
pag. 611. *) Monum. ined. 83. ') Zoega, Nummi aegypt. imper, pag. 181,

Predstave paganskegn Orfeja glej pri Mionetu: Deseript. des Me-
daill. Suppl. Tom. IX. pag. 24. fig. 3.
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spadajo v kr¥&ansko symboliko. ') Na¥a spomincka predstav-
ljata, kakor se iz razliénih podobidin vidi, veselje, radost,
hotnost, to potrdujejo omamljeni ptici, to skakajodi bik, to zdru-
Zevanje spolov,toplesajode mozke in Zenske podobe.
Ali vtegnil bi kdo ugovarjati in trditi, da vse to spada in opominja
na nedisti dionyski divji orgiazem, kteremu se je Orfej protivil.
Verjeti bi se dalo, ko ne bi nasli zivali v druzbi Orfejevi, kterih
za Orfeja ni bilo na gori Pangacon, pri Librethi in -kikonski
sosesdini, kjer orfejska povest ima svoje rodno mesto. Vrjel bi,
0 ne bi nasel na zglavji spomineka symbolov troedinega
Solnénega boZanstva, in mladendev polivajoé¢ih vodo
1z bokalov, kar vse spada v solnéni kult, nikdar pa ne v
Orfejev mythus.

Nala obraza kaZeta na azijansko domovino, in le v in-
dijskem bogocastji nahajamo, kakor smo se zgorej prepridali,
slicne mythologiéne nazore. Glavnega attributa Orfejevega, ki se
skoro na vsaki njegovi sliki najde, — psa triglavnega Cer-
bera ni, in vendar je Ze udeni Kckermann spoznal, da se vse
Povesti in predstave Orfejeve odnasajo na chtonifni —pod-
zemeljski svet, na nadima spominckoma pa ni cdnega poteza,

teri bi na podzemeljski svet opominjal, temué vse kaZe na
skladnoglasno veselo zivljenje, nié ni pa na Zivljenje
0 smrti. Tudi Zenske podobe bi mogle, ako l;)i predstavljafe
Bachantinje, biti divjega znafaja, kterega pa ne spoznas na teh
odobah. Tudi paralelle priéujejo za nase trdenje. Solndnega
Oga lyro prebirajoéega s solnénim symbolom — levsko glavo
Najdes med sekovskimi spomineki, dalje z lyro — solndnega boga
kondajodega se v konjske noge objemajod ljubico svojo — Rhado
— Lado — osebljeno zemljo. Da je konj bil tudi symbol solng-
nega boZanstva v slovanski mythologiji, ne pri¢uje samo Adam
remski, ki govori o ,,equus in rheda® konju na kolah stojedem
v Svetovitovem tempeljnu, nego tudi Kollar je med retranskimi
Starotinami, in sicer na Cadicah, ki imajo napis: ,Radegast®,
bafel konja obraZenega. Ali kam hocemo takoine predstave
Vtakniti, ako ne v solnéni kult? menda med Kentaure?
doslé ni e nam nibde odkril, da bi Kentauri bili v lyro godili
In Zenke objemali. — Knabl po znani svoji povrinosti ima to
Eodob:’séino za Chirona, ucetega godbo junaka Achillesa. Ali za
0Zjo voljo, podoba, ktero nak godec objema, je Zenska, ni pa
MmoZka, ali je morebiti Chiron tudi bd nesramen ,7adoqpllog®,
kakor griki modrijani, in je med ukom godbe nadlegoval s svojim

— —

) Primeri: Piper, Mythol. und Symbol. ‘der christl. Kunst. I, 121.
122, 193, Krficanskega znadaja je tudi Orfej na steninih obrazih v
Coemiteriji  Kallistovem (glej: Aringhi, Tom. L pag, 547.) v druibi
Pava, konja, kade, Zelve, velbloda, psa, goveda, golobov itd.
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ljubikanjem svojega udenca Achillesa?*) Podoba z levove koZo
lyro prebiraje je g. Knablou Herkules ufed se svoje godbinske
naloge, ktero mu je narckel uditelj njegov Linos. Dajmo mu
veljati, saj §e nam ostane dovolj druzih dokazov za na¥a trdenja. **)

Po mojem mnenji je tudi mesto Petuj, v ktere okolici je
ta spominek bil najden, dobilo po d&astji nebefkega pevea n
godea svoje ime. Pri Tacitu najdemo ime tega mesta v accusativu:
sPetovionem®, pri Ammianu: ,Petobionem® Napisi rimskih
kamenov so nam ohranili oblike: ,POET. POETOVIONE, in
PETAVIONE®. Polomejevi ,,codices” imajo: Ileraivior - Patavium,
Usravior in HHervoior - Petovium, Na Peutingerjevi tabli stoji: PETA-
VIONE. ') Razlog te razlitne pisave nam razjasnuje uéeni Benfe
reksi: Die Kigennamen bei Bergen und Stidten sind urspriinglich
dialectische Wortformen, welche dann ohne sich den dialectischen
oder sprachverwandtlichen Lautreflexen zu unterwerfen, in ver-
wandte Sprachen und zwar zuniichst gewihnlich bei den Alten
durchweg durch das Vehikel des Gehdrs aufgenommen werden.
Wir lernen deshalb iiberaus selten Kigennamen insbesondere geo-
graphische in ihrer urspriinglichen Gestalt kennen itd. *

Sem Se spadajo resniéne opazke ostroumnega Potta: Man
muss bei solchen Wiirtern und Namen, welche eine fremde Sprache
aufnimmt, oder die in ihr aufbewahrt sind, sowohl darauf Riicksicht
nehmen, inwiefern sie den auslindischen Klang wieder
zugeben vermochten, als auch ob sie denselben nach einhigi-*
mischen Wirtern und Formen umgemodelt habe. ) ”},‘j

#) Ako pogledamo, kako so rimski slikarji Chirona obraZevali,
zopet se razkadi vse Kuublnove kvasenje. BSlike poglej pri L. Barre,
Herculanum in Pompeji, Vollstindige Sammlung der Malerein u. s. w.
Hamburg 1841.

##) Naj tukaj mimogredé omenim, da akvilgjski: Belin, kterega
50 Rimljani enadili Apollonu, je bil tudi obrafen kot mladeneé v
lyro goded. Ze na drugem mestu sem dokazal, da je Belin bil slovansk
bel bog — solnéno bozanstvo, ¢emur tudi udeni Gilferding priglasuje.
Po Ausoniu so se Belinovi skrovni sluZebniki ali kakor on pife: ,Mystici®,
veleli: Paterae. Gotovo je ,paterac’ latinska prestava in pomenja du-
hovne, kteri so iz ,pateris® (darvivnih skled , Opferschallen) prorokovali.
Saj Ze Helmold omenja v Svetovitovem dastji tacih Cafic ,pateram ecir-
eumferunt, in quam non dicam consecrationis, sed execrationis verba sub
nomine Deorum boni seilicet ot mali. Zato vidimo na spomineku najde-
nem na Cigelnji blizo Celovea, ki ima napis: Belino augusto sacrum,
na slednji strani obraZen pehar. Ker v slovanskem mythu je &astje solnea
in vode ozko zdrueno, zato so tudi studenci in zviri bili Belinu
posvedeni, kakor napisi: ,Fonti Belino% pridujejo.

) Primeri: Wesseling I A. 129. Katandi¢, Comment. in Plin. 54,
) Benfey, v Zeitschrift fiir dic Wissenschaft der Sprache TI. 114, %) Pott
Elymolog. Forsch, 1. str, XXXIV.
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Ker mi najdemo accusativ: Petovionem, in casus localis:
Poectovione in Petavione, bi se mesto v nominativu glasilo:
Petovio to je: Petovjo. Petovjo, scilicet: mesto, bi toda bil
adjectiv, ker Se danes slovenski prebivalci petujske okolice govore:
cravjo mleko, govejo meso, babjo leto, ali pa oblika kollek-
tivna, kakoino Se najdeS pri luzickih Srbih. Vtegnil se je tudi v
raslovensdini Se rabiti suffix: ijo, kteri se je poznejskréil v: 1.
Tako je: prorodi, prorodji, iz prvotnega: prorokjo, boiji,
1Z bogiju == bogijo. Latinske in nemike listine srednjega veka
Imajo oblike: Pettowe, Bettowe, Horvati mesto imenujejo:

etova, Petava, itirski Slovenci: Petuj, po izpahnjenji [liom

niénega vokala: Ptuj — Séavnidarje: Ptii, na primer grem:
vuj Ptii. BilsemvujPtiiji. Ze Sembera') je kazal na morav-
ska in eska ednaka krajna imena: Pteni, Ptenin = Peteni,

Petenin, in visokueni Gilferding®) je pri razlagi venetskega
mesta Patavium, ktero je, kakor Servij trdi, po pti&u dobilo
ime, naravnost rekel, da panonsko mesto Petovio, Patavio,
Petavio pomenja ravno isto, kar Patavium — patavo —
etovo mesto. Kakor pri vsih starodavnih narodih je tudi pri
Slovanih bilo augurstvo v navadi. Spusdali so ptide sokole na po-
zvedanje, kje bi se naselili, ali pa so njihovi auguri odlodevali
1z letanja in prikazovanja pti¢ev kraj, v kterem so postavili na-
selbino. Start Cehi so imenovali svoje augure: ptakopravce.
Ako je ime mesta nastalo po kobnem ptidu, ter je ]km'anika
Imena: Petovjo, Petavjo —: wwr, volare, leteti, staroslov.:
Whta, fem. gen. oorig, avis. Iz peta, pata bi dobili adjektiv:
Petavi, patavi — nedoloéno petav, patav — tudi petov,
gatov scilicet: grad, kraj.*) In dozdeva se mi, da so panonski
loveni mesto imenovali Petov, ali Petav, ker ¢ mu danes
Pravijo Petuj — Ptuj; in slednje izgovarjanje sopet izpriduje
slovanska'slovnica, po kateri se av — ov spremenja v uj, tako
najdes v staroslovens@ini: volujski za volovski, v moravskem
haredji hanaskem: tatuj, genitiv. plur. namesti: tatov, primeri
%¢: nadelovam, nadelavam, in pa: nadelujem. Za kore-
niko mwuT, volare, bi govorila tudi oblika pisave mesta: POETOVIO,
er glasnik 1 stoji sredi med 0 in €. #*) Scavni¢arji ov spreminjajo
i =
) Zapadny Slow, str. 240. %) Gilferding, Drevnejsi Period istorij.
Slavjan v dasop. Vjest. Evrop. T. V. 1868. str. 222.
*) Primeri adjektivne oblike: Segav, iz Sega, brezov iz breza,
krastav iz keasta itd. v
#*) Mikloki¢ stavlja veljavo glasnika b = slabemu u, Safaiik = o/e,
Hattnla:y. Safafik bi, ako POETOVIO izpeljujemo iz mwpra, avis,
toraj najbolje zadel veljavo tega glasnika. Kakor ov se spremenja v uj,
0 avvaj, primeri: zajee in zavee, oschno ime: Dobrajec za
obravec itd Pis.
Na sekavskih kamenih se bere zraven mozkega imena: DEVSO, Zensko :
PE""I'VNA, toda velike peta. magna avis.
Podugni iy zabavoi del. 2
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v: il, govoreti: gostii, dvii sinii, namesto: gostov, dvu
sinov, zato tudi izgovarjajo: Ptii = Pntov. Glasnik u na po-
Cetku SEavnidarji spreminjajo v: vuj, govoredi: vujzgati,
vujdriti, namesto: uzgati, udariti, zato slisis: grem vuj Ptii

Ipak bi se tudi, dasiravno ni tako strogo gramati¢no, vendar
mythologi¢no dalo spri¢evati ime mesta: Petov — Petuj —
Ptuj iz korenike: pi-, odtod peti, wwru, ¢dar, canere, qureir.
Besedo: ,,peti® so stari Slovani rabljali v pomenih: canere, gorven,
sonare, ilsy, weladsir, in povaovoyer, igrati, gosti. Iz tega themata
505 IBIBBIL, petvec, yeloo, peipwdos, cantor, NLTETL, petel,
petuh, gallus, Ilahn, kranjsk: petak, Auerbahn, turji petelin.
Petov— Petuj bi toda vtegnil biti grad, v kterem se je dastil
nebeiki godec z glasnim petjem, igranjem in godenjem,
ali je znalo dobiti ime po petelinu, symbolu solnénega boZanstva,
kterega se sedaj Rusi pri kurjenji kresa zakoljejo in v ogenj vrzejo.
Med ptic¢i, ki so v slovanski mythologiji bili posebno posve&eni
solnénim boZanstvom, so bili: raca, goska, labod, orel,
sokol in kragulj. Posebno slednja dva pti¢a skoro povsod na-
hajamo v druzbi solnénih boZanstev, in tudi na petujskih
spominekih ju najdes vedékrat. Tudi druge symbole iz solnénega
¢astja hranijo petujski rimsko-slovenski spomineki, postavim:
leve symbole goretega solnca — podobiéine psov™) s ptidjimi
perotmi ins pti¢jimi kluni, — toda zdruzenje symbolov Belo- in
Crnoboga, dalje: pozoja, kterega premaga solndéni bog,
in znamenito je, da ravno v ta kraja, v kterih so nasli spomi-
nek solnénega boga kot nebelkega godca in pastirja astralske
érede, so pozneje postavili cerkvi svetnikoma v ¢ast — (v Petuji
8v. Jurija — na Pohorji sv. Martina), ktera ni samo po svojih
attributih, nego tudi po ¢asu, v kterem se praznujeta, sta lehko
si nalozila paganske odnaSanja, in sluZila krianskim oznanoval-

*) Med retranskimi podobitinami je f}rnohog ?.nzin)m predstavljen
kot pes komus (Bullenbeisser). In pes ima napis: ,Crnobog pas®,
na Radegostovi darivni skledi pa runski napis daje besedo: Tsibad, to
je Cibad, ali (Ylihu{:., ker polabski Slovani so tudi ¢ kakor Senjani in
Recani izgovarjali koti: €. Cibaé, Cibaé&, zavoljo suffixa primeri:
glavad, govnjad, postop nd, pomenju po svojem stroji  velikegn
odurnega psa, in gotovo ni druga nego dialektiéna oblika, V ruséini naj-
demo: ¢uba, psica, primeri f¢ aramejsk: caba, volk, hyena. Cibat
viegne tudi pomenjati: Schafshund, Ziegenhund, ruski: cyba,
koza, polsk. cab, caban, vlafka ovea, ovdak in ovéji pastir, srbsk:
Coban; pri slovenskih ostancih v valifkem kantonu v Helvetiji: ¢ieva,
koza po Malte - Brunnovih zapiskihi; primeri kranjskoslov. osebna imena:
Cibafek. Po gostem na norifkih kamenih so obrazeni psi 8 sokolovim
kljunom in perotima. Se vé da g Knablnu so te podobice: egiptski
Sfinksi, ali pa pti¢i Gribi(Greife), dasi ravno stari slikarji niti sfinksov
niti gribov nikdar niso stavijali iz deloy pesjegn trapla,

Pis.
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cem sv, vere za most, ¢rez kterega je bilo vpel'cv:mje kricanstva
mogodce. Udeni dr. F. Stiefelhagen v svojem delu: ,,Theologie des
Heidenthums, in sicer v ¢lanku z napisom: ,,Die Uebergiinge aus
dem Ileidenthume ins Christenthum §. 30.¢ obSirnie in prav teme
ljito popisuje stvari, ktere so iz poganstva v kriCanstvo pregle,
in kterim je cerkva podloZila kridanske ideje, in pa stvari, ktere
80 se v kridanskem svetu ohranile, dasiravno jih ni cerkva seboj
nesla. Pri svojem vsestranskem prevdarjm?i sem prisel do prepri-
canja, ka so po Slovenskem povsod tam, kjer se je v poganskem
¢asu dastil solnéni bog kot ubijavec in premagavec pozoja,
bile, ko se je pogansko slovensko ljudstvo pokristjanilo bilo, po-
stavljene cerkve v ¢ast sv. Jurija, tam pa, kjer se je Castil solnéni
bog Svetovit, — so nastale cerkve v dast sv. Vida; kjer pa
80 stali templji v Cast solnénega boga Krsnika — Kres-
nika, Kresa, so radi postavljali cerkve v Cast sv. Joanezu
Krstniku. Sv. Mihacl je ni toliko po &asu svojega praznika,
kolikor po svoji vojaski kreposti postal, ljubimcem nu§iL pogan-
skih prednikov. Zavoljo svojili attributov: konja, meéa, pozoja
je nadomestoval v poganskem nazoru starih Slovencev predstavo
Perunovo, ali Radogostovo, ktera sta tudi z mecem ali
kijem premagala pozoja, symbola gromonosnih temnih oblakov.
Ravno tako sv. Martin, &jega praznik pade v podetek zime,
pri Srbih sv. Ilia, kterega ke narodne pesmi imenujejo gromov-
nika. Pogosto najdemo tudi tam, kjer so stali templji letnega
solndnega boga, &ijega attribut je bil rjovedi lev, — cerkve sv.
Daniela ali i\[arka, ktera tudi v kricanskih predstavah se
znajdeta v druzbi levov. Ravno tako sta sv. Peter in Jakob po-
gosto zapletena v narodne povesti in pesmi, v kterih 5e so ostanki
Eogansklh legend. Sv.Marjeto resi 1z oblasti pozoja sv. Jurij, )
ar zopet opominja na povero poganskih Slovenov, po kteri je'{bila
boginja jare in letne zemlje po zimi privezana, in imela
za éuvaja svoje jete — pozoja. Tostran slovanskega basnoslovja

#) Obde je znana slovenska prislovica: ,Jurij s pufio®. Slovensko
ludstvo pripoveda, da Jurij s pufio Krsnika v peto strela, ker il
na nobenem drugem delu trupla ne more raniti, Jeli ni Se se v tej po-
vesti ohranila mythiéna legenda, ktero tudi so starodavni Indi imeli, da
Je naimer lovee DZura Krinuta lezedega v peto vstrelil? (Glej Rhode,
die religivse Bildung der Hindus, Leipzig 1827 II, 175). Po glasniskih
postavah se dZ v novosloveniCini spremeni v glasnik: j, od te strani
toraj ni pomisleka. Ta povest se vjema z griko o ranitvi na peti Achillevi
Po Parisu, o ranjenji Cheirona, Philokteta itd. Zmisel te wmythifne legende
Je poskusal razlagati Schwarz v svoji knjigi: Heiduischer Volksglaube,
Pag. 26, in v knjigi: Ursprung der Mythologic pag. 141. Znana je tudi
otrodja pesmica: ,Jurij spod brega, 8 pufko vprega, rad bi
Vatrelil, ako mu dr#al bi kdor peté** — po drugi varianti: v gleZenj.

¥ . o » .
Pudi sem ¢ul: ,Jurij s puio jetra re#e, plete mre#e-— v blato
Vrie, Pis.

2%
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so e mythologi premalo preiskali, tudi slovenska narodna pesem
in povest ste 5e ohranili marsiktero lepo zrno.

Kjer je bila veZa troednega solnénega boZanstva Tri-
glava, so radi stavili cerkve presvete Trojice, in slovensko
ljudstvo takofne cerkve Se zdaj imenuje: Ve{ika nedelja ali
pa: mala nedelja, pri Rusih sv. nedelja, v znamenje, da
éestenje Triglavovo je bilo veleslovesno. Tudi sv.tri kralji so
nadomestovali nasim poganskim prednikom Triglava, in v tinjski
fari na Polorji 8e se dandana®nji visok hrib, pod kterim ucr]ccv
sv. treh kraljev stoji, veli: Bozje. Potem takem bodemo razumeli,
zakaj v Petuji najdemo cerkev sv.Jurija in v najbliznji okolici
cerkve sv. Martina, sv. Marka in sv. Vida. Pri vseh teh
cerkvah so Se sedaj hranjeni rimsko-slovenski spomineki, na kterih
vidis solnéne symbole, postavim: leve, sokole, ribo pliskavico,
solnéno glavo, konjida, solnéne hokale itd.

Z narodnimi pesmami potrjene primere, kako so v kridanske
praznike prilazili mythiéni Zivlji, prinasa tudi ucéeni ruski basno-
slovec Potebnja v Ze vedkrat omenjenem delu, str. 36. 37. 38,

Kako so vtegnili starodavni Sloveni imenovati solndnega
boga pevea in godca, vodjo in pastirja astralske
¢rede? Jaz mislim: I'aqjmis, Gandin, (Eondin,ruak: Gudov,
Gudij, horv.: Gudimir, ker ta pri starodavnih Slovanih na-
vadna osebna imena so gotovo po dastji bozanstva godbe nastala.
Staroslovensko: I'Wjiw, znamenuje: x@emlanr, cithara canere, srbsk:
gudim, fidibus cano, hrvatsk po Belostencu, cithara cano, citharam
Eulso, gusle, iz gudstle, fides, Geige, slov. go6dem, auf einem
Saiteninstrumente spielen, gondernjam, gondram, murren,
einen dumpfen Schall geben, godek, prase, ker godrnja, srbsk:
gudin, prase, na Pohorji: f; anda, Schweinfutter, primeri: gddla,
tirkische Musik, ¢esk: huslar, polski ggslarz, incantator,
Zauberer, huslo, Zauberei, znamenje, da so starodavni Sloyvani
gosle rabljali pri bajanji in éaranji. Da se je vtegnilo boZanstvo
godede na nadih spominekih veleti: Gandin, pricevalo bi ime
mesta , katero je tik danasnjega Petuja stalo. Stari Petov je
stal vedidel tam, kjer zdaj Drava tede, ker iz Drave so leta 1834,
ko je velika sufa vladala, in reciiée bilo zelé plitvo, ved rimskih
kamenov potegnili. Mesto se je raztezalo do cerkvice sv. Roka,
in e le med sv. Rokom in sv. Martinom na Hajdini je tekla
Drava; zato 8e se fara sv. Martina v starih listinah veli: ,St.
Martin am Fuhrt sv. Martin na brodu, in farmester hocki,
pod kterega je cerkva spadala, je dobival za dohodke brodnino pri
sv. Martinu. ~ Mesto Gandin, Gandine v nekterih listinah po
netilikih pisavcih krivo pisano: ,,Candine®, se se imenuje v 12,
atoletji.

Leta 1170 je &tirski vojvoda Otokar menihom Zajcklostra
med drugimi posestvi postavim: Rogatz (Rogatec), Zuchedol
(Suhidel), Puleka (Pultska — Pultskava, kjer je stala rimsko-
slov. postaja: Pultavia), Chose (Hoce), Slunz (Slivaica blizo
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Maribora), Strenewitz (Strenovice), tudilpodelil posestvo: Can-
din prope Petove. ') Leta 1202. je bil grajsdine: ,Candin
apud Petove* lastnik Rudolph de Rase®) — to je: Rus pod
Pohorjem na desnem bregn Drave. V izvirnisi obliki nahajamo
ime tega mesta pri Wolframu Eschenbachskemu. ?) On je potoval
17 Vog%eia (star. Aquileja) skoz Celje, Rogatec v Gandine. Do-
ti€ne vrstice se glasijo:

und do ich fiir den Réhas

durch dventinre gestrichen was,

di kom ein werdin windisch diet

uz durch tjoste gegenbiet,

ich four von Sibilje, ™)

daz mer alumb gein Zilje

durch Friil nz fiir Aglei.

Na drugem mestu pa pife:

Uz Zilje ich fiir den Réhas reit,
dri maentage ich di vil gestreit,
mich dihte, ich het di wol gestriten:
dar niich ich schierste kom geriton
In die witen Gandine,

dii nich der ane dine

Gandin wart genennet,

dii. wart Ither bekennet.

diu selbe stit lit aldd,

da diu Greian in die Tra,
mit golde ein wazzer rinnet. 1)

Grajena izvira pod gradom vurmberZskim (Wurmberg), ali
kakor listine 11. stoletja ime so ohranile: Wurben. Wurben
v stari nemE&ini znamenje pozoja (lintverna), in sedaj %e narod
slovenski postavlja dosti povesti v ta grad in njegovo okolico o
pozoji ,sasu ali sesu’, kterega je Krsnik, Kresnik ubil

mija je prilazila prek Drave, pravi ljudstvo, in je bila tako
grozovito velika, da je tok Drave zadrZevala, ko je ¢rez reko
plazila. Drava je prestopila breg svoj, in poplavila vso petujsko
polje. Vlekla se je skoz gorice, kjer se Se sedaj vijugast graben
vidi, proti silnemu gradu, oklenila silen grads svojim truplom rep
v gobec poteknivia. **) V gradu je Zivela zaprta lepa princesinja

') Diplomat Styr. II. 57. 94. #) Muchar, Gesch. der Steirm. T1, 172,
%) Parzival, von Wolfram von Eschenbach. 2. Ausg. von Karl Lachmann,
Berlin 1854. str. 238, v. 15, 1) Parzival, v. 498. 20—25,

*) Menda Simbilje na Kranjskem.

#%) Varianta te povesti pa pravi: da je pozoj ,Ses‘ hil po Krsniku
iz oblakov wvréen, in da se je kotal doli po bregu in zbrazdil vijugast
graben pod bregom, kteri Se se dan danadnji vidi; bil bi po takem Ses
bligéji pozoj — ,,Blitzes-Gewitterdrache®, kteri napravi veliko povodenj,
zato ge sedaj ljudstvo pravi, ako huda burja rjuje in silna ploha lije —:
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z imenom: Vesina. *) Sest mesecev je bila Vesina v gradu po
pozoji oklenjenem zaprta, ter pride naJurijevo lep grof Krsnik
s svitim medem, in se postavi nad kado. Kada pa je imela peroti

.

in je v zrak zletela. Tudi Krsnik je vedel ba_L!ltl, zrastla so mu
krila, in v zraku se ses in Krsnik hudo vojskujeta. Krsnik
premaga kado, jo vrZze v globoki grajski studenec, in jo tam
priklene s silnim lancem na pecino, kjer %e dandanadnji lezi. Ko
jo Krsnik sesa premagal, padala je sama zlata pienidika na
zemljo, Krsnik si je Vesino vzel za Zeno, in je z njo sreéno
zivel. — Kdo ne spozna iz te povesti, ktero so rajni g. varmberzki
zupnik A. Donau popisali, in rajnemu profesorju dr. Puffu izro-
¢ili, borbe solnénega boZanstva z zimskim ali pa viharnim pozojem.
kteri ima boginjo zemlje v svoji oblasti? Krsnik, Kresnik se
viema z indijskim Krinatom, kteri je premagal kado Ce8a, tudi
Adziceta(Ziegenschlange) imenovano, ker je imela kakor grika
Chimaira kozjo glavo. #¥) Sest mesecev traja zima in zimsko
meglovje, zemlja je ta Cas vjeta in nerodovitna. Iz zimske jede
reél jo mladoletno solnce in obroduje jo s svojimi vroéimi zari.
Boginja zemlje se je pri severnih Slovanih velela Vesna, slo-
venska povest jo imenuje: Vesina. Po ruskih narodnih pesmah
vesi Vesno iz ,nevolje’ — to je jede, ptié ,,Kulik®, kteri ni
druga nego solnden symbol. Izpod grada ,,Wurben® izvira
Grajena, zato je dobila ime po gradu, in teée skoz grajensko
ves pod petujskim Gradom, kterega ljudstvo naravnost imenuje:

plintvern, pozoj je iz duple zletel®. Ses — sansk.: ¢eXa, glanz,
fulgor , splendor, Ze po svojem imenu opominja na bliséjo kaco, veli
se tudi: Vasuki od: vas, urere, splendere. Da so Slovani poznali
koreniko: ves v pomenu: splendere, pricujejo besede: Vesna, mlado-
letje — svetli éas, ruskiz Usena, boginja zaxje. Slovanske ime: Usetin
s0 Nemei prestavili v: Osterburg (Landau, Territorien str. 276, Tudi
grad: ,Velika nedelja* na Stirskem se je velel He v 10, stoletji :
U:ml.in, Usentein. Ker je pri starih Slovanih velika nedelja bil
slovesen prazuik v éast solndénemu bogu, in korenika: vas, us, po-
menja: svetiti, toda: Usetin —— tyn Usne, Usene, boginje zarje,
svitlobe. Iz te korenike je tudi nemski: Ostara — Ostern,
Pis.

#) Pod gradom sc imenuje okolica: Vefieca — BemrTuna, ker
kakor Potebnja pise (loe. cit, str, 287), so si Slovani, vefico, veidico
predstavljali v podobi zmije, so Nemei toraj ta kraj prav prestavili v :
Wurmbach, kakor 3¢ imajo stareje listine, sedaj se #Ze tudi pife po
vokalizovanem glasniku ' —: Wumbach, Skoz Veiico tede potok =z
enakim imenom, in se v starejih listinah veli ponemdéen: Wurmbaeh.
7o na mnogih mestih svojih spisov sem dokazal, da so si starodavni arjanski
narodi symbolizovali derede potoke s sini, pozoji, kteri so po takem
dobivali imena symholov, postavim: Sin, na Galiskem itd.

“*) Po Paullinu (Systema Brahm. Rom. 1791.) Zmija ,Sessen®
hoce solnce poZreti. Pis.
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Grajskoj in se isliva pri vesi Budina, pol ure pod Ptujem
kraj ceste, ktera drez Ormuzna Ogersko dr¥i, v Dravo. Ime Bu-
dina je sopet mythologiénega podetka. Pri vseh starih poganskih
narodib najdemo prikazen, da so v sredis¢u kraja, okoli kterega
80 se nastanovili, postavili ognjiice, na kterem je gorel sv.
0ogenj za daritev. Ta ogenj je &uval in hranil iz prvega batja,
Zupan, glavar Zupe (srbsL: zZupa v pomenu: rodbina, familia),
pozueje duhoven boZanstva, ktero je budelo nad domadinstvom;
tako postavim pri Rimljanih boginja Vesta (sansk. vas, urere),
zato: vestibulum ,der in der Mitte der Hausfligel liegende
freie Platz (area) des Iauses unmittelbar vor der Hausthiir, kjer
Je bil: atrium, sansk. at, urere lat. ater, ogorel. Budina je
toraj bilo torisde, kjer so budeli nad darivnim ognjem. Budina
Je tudi vtegnilo nastati po bozanstvu Buda pri poznejiih Indih
inkarnacija Visnuta, kteri §o po vedskih molitvah in pesmih
ima znadaj solndnega boZanstva. Po Slovanskem e je ved
krajev z imeni: Buda, Budina, Budec, in v slednjem so po-
ganski Cehovje imeli svoje skrivnostne Sole gotovo pod varhstvom
boga Budina, vsaj se solnce veli pri Indih, Grkihin Slovanih:
Vseved, der Allweise, Allwissende itd. Med Muro in Dravo
stojijo trije gridi, kterim se pravi na Budini, in ljudstvo pripo-
veda, da so tam nekdaj stari ofaki ogenj Bogu v &ast kurili,
Wolfram Eschenbachski pripoveda, da jo Drava zlatonosna,
in res so e pred kakosnimi 30. leti Horvati se po Dravi vouzili, in
zlato prali.

Wolfram Eschenbachski je svojega Parzivala spisal po ro-
manskih iztoénikih (Quellen), zato ga je enakost imen zmotila,
da pige:

da wart Ithér geminnet.

ding basen er da vant:

din was frouwe iiberz lant:
Gandin von Anschouwe.

hiez si di wesen frouwe.

¢i heizet Lammirve:

s0 istz lant genennet: Stire.

Ker je Wolframa Eschenbachskega zmotila ednakost imen,
zato je mislil, da je tukaj naZel rodbino bretanskega ,,Gandina
von Anschouwe in rodbino rdedega viteza [théva,*) zato
vladarico tega kraja L.amiro imenuje ujno Ithérovo, Lamira je

#) Vtegnil se je tudi vitez tega kraja imenovatii ,,Gandin von
Anschouwe®, in Anschouwe — AnzZowo je vtegnilo biti e takrat
znano domace poznamenovanje za grad: Wurben starosl. : MED, anguis,
sanski ahi za: anghi = aghi, zend: azi, latv.: odze, novoslov. z
apherist. v: vo#, primeri: Slepovoz, llliudnchlangc. V vedah se daimon
burnih oblakov, kterega Indra premaga, veli: Ahis— an% — o% Celd
ime Lamira opominja na Zmijo. Bolgaridina pozna lamijnh, pozoj, tudi
starosl, lamia, scrpens, lat. lamia, novogr¥k: Aeuie, zakaj ne bi, ako



24 Oblicaji na petujskem in svelomartinskem spomeniku.

znamenito ime, ker Gruter jo je bral tudi na rimskih kamenih, ne
morem za gotovo redi, jeli se 8 tem imenom vjema ime boginje
litovske: Laime, iz: lemiu fatum, sortem destino. Tudi slo-
venske povesti pripovedajo od Babe Lame, celd ponemdeni
Slovenci sulbske (Hulmtlml]] doline &c imajo povesti o nekakini:
garovnici ,LLambaberl®, kakor mi je rajni prof. doktor R. G.
Puff’ pripovedal. ZmeSano Eschenbachovo povest prepuséam Ger-
manistom za razjasnilo, nam je dovolj, da dva iztoénika govorita
o mestu Gandine = Gandinje. Stalo je toraj doli od vesi:
Brstje, pri veséh: Rogoznica in Budina, in res tam se
so izkopali, ko so Zelezno cesto delali, dosti starinskih redi, in
danainji prebivalci e pravijo, da tam je stalo: staro mesto.
Da so stari Slovenci glasnik % izgovarjali kot an, pridujejo
osebna in krajna imena, postavim: ,LLankowiz pagus, in monte
— Lantsch, ad fluviim Wandritsch (danasnji: Wand-
ritschbach v gornjem BStirskem) itd.; toda tudi Gandine =
novoslov. Godinje. Kakor je Petov — Petuj — Ptuj dobilo
ime po: ,peti — ptici, ali pa po petvecu, tako je vtegnilo
Gandinje dobiti po Gandinu — Gédinn — solndnemu bo-
Zanstvu godcu svoje poznamenovanje, in bog godec na naih
spominekih se je vtegnil veleti: Gandin — Godin, in &e je
bil polatinéen, so ga vtegnili prestaviti v: Musicae Deus, ker
se S5¢ v prvi vrsti napisa pred besedo: ... DEO prva érke M
dobro pozna. To se sicer ne dd z diplomatiéno resni¢nostjo in
gotovostjo dokazati, ali vendar je verjetno. Schmutz') je imel to
bozanstvo za Apollona, alidav lyro godece bozanstvo ne more
biti griki Apollon, pridujejo drugi attributi, posebno pa symboli
Triglavovi, kteri lezijo na oglavji spomineka in ga spridujejo
za slovanskega. Zraven imena mesta Gandine Se opominjajo
na ¢astje boga godca vesi: Godemarci, Godeninci, kakoine
tri ure od Petuja. Naj %e tukaj omenim, da vrtenje, plesanje
okoli cerkve fe se je danes ohranilo pri slovenskih romarjih. Njih
vodja ureduje to skakanje ali okoli cerkve ali pa pred cerkvo na
trati. Med razliénimi skoki romarji pojejo in temu Logoéaatiu pra-
vijo: ,vrtec igrati®, den Kreistanz spielen. Schwenck e pri-
poveda, da so slovanski pokri¢eni pogani v mestu Devinu
(Magdeburg) se dolgo ohranili to navado okoli cerkve plesati, in

go smo ohranili besede: anZ — o#%, ses, tudi besede: lamij? Vtegne
tako ohée blago arjanskih jezikov biti, kakor dosti druzih. Res ¢udovita
prikazen je v okolici grada ,Wurben® najti imena: Vefica, ses,
Krsnik, Anzovo, Lamira, ktera vse na borbo solndénega boga s
kadjo pobastjo opominjajo. Liamia, zmija, je po Schwarzu symbol: | eines
ungestiimmen Waldstrommes®,  Blizo Wurmberga je tudi muZnata hosta
imenovana ,piidenca’, v ktero je po pravljicah ljudstva Krsnik tudi
gesa pahnil. Primeri srhsk: pu¢, m. g jama, kjer se voda drii,
Pis,
') Schmutz, Steierm, Lex, sub voce Pettau.
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da so si besen ples po opravljeni spovedi sami nalozili za pokoro.
Ko je luteranizem tucﬁ med Slovence se raziiril, se je na Soboti
in Kopeli, dalje pri sv. Lenartu v slovenskih goricah posebna
krivoverska stranka ustanovila, ktera je vpeljala staro navado pri
boZji sluzbi okoli oltarja in cerkve skakati in plesati, nemski
pisatelji one dobe so jih imenovali: Springer, skakavei. Ze imeni
Sobot in Kopel opominjate na severno-slovanske praznike:
Sobotki in Kupalo. Sobot pomenja: svitlobo, lu¢, sansk.
sabha, in znamenito je, da blizo starega Petova — Gandine
— Budine sopet najdemo ves: Sobovei, ktera nas sopet na
Solnéno tastje opominja. O sobotkah je pisal obirno Polak
Kochanowski, in stari kronist Ianka pife: da so in ,monte
Sobotho! dastili pogani: Jova; Dietmar pa naravnost boZanstvo
imenuje: ,,Sobothus¥ ') Venetski Slovani v Zupi ,,S. Pietro dei
Schiavoni® tako¥no petje imenujejo: helenje, to je: gelenje,
ker se Ze po Krasu in Goriskem glasnik g kot h izgovarja.
Heliti, geliti pomenja to kar staroslov. galiti, cuprar, exsilire,
skakati, plesati, skakaje in plesaje peti. Tako¥na mesta, kjer so
stali templji v &ast solné¢nemu bogu, godcu in peveu,
50 stari Sloveni imenovali: galicije, in ker so ti plesi bili na-
vadni v gorkem poletnem d&asu, je o prelazu poganstva v krican-
stvo novospreobrnjencem nadomestoval poganskega solnénega
boga sv. apostelj Jakob, zato Se zdaj (L'v.- cerkvi najdemo edno
v savinski dolini, drugo na Korofkem, ki se velite: ,;sv. Jakob
v Galiciji. Zvezdo Orion pa Slovenec imenuje sv. Jakopa
alico. V 5tirski Galiciji stav britofski zid uzidana dva kamena,
tera imata obraZena symbola solnénega boga: vrano in so-
kola, Tam je tudi ve& posestnikov, ki imajo ime: Narek's —
Narekus.

Pri Srbih je narekad ali narekada on mozak ali Zenska
»kojim se plati, da za mrtvacih narice*; praeficus, praefica.
Tudi slovenski romarji imenujejo svojega vodjo: Narekuka, ker
nareka, kako se ima za njim moliti ali peti. Mi toraj imamo
e dandanadnji ostanke, kteri opominjajo na skakanje, plesa-
nje in popevanje*) okoli stebrov, na kterih so stali solnéni

ogovi. Po vseh teh razpravah se toraj predstava na petujskem

spomeniku ne more drugaci tolmadéiti, nego da tukaj imamo slo-
vensko solnéno bozanstvo nalik indijskemu Krinatu —
pastirju astralske ¢rede, ali slovansko podobo-skladnoglasja
Bveta.

1) Glej: Rakoviecki Pravd. rusk I, 48 Krok IL str, 500, Gole-
biowski, Gry i Zabavy str. 294—303. Wieszniewski, L. P. 1, 210.

*) Sam ples kolo se vsteguje na &eienje solnca pod obrazom
kola, dozdeva se mi da tudi tako imenovani ples: ,Steierischers,
kteri je v pradomovini Nemcev celé nepoznan, je ostanck in podoba plesa
Planetov okoli solnca.
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Kraljevina Poljska pa kralji iz volitve,
(Poleg Lucinna :‘?-wnuuskiju poslovenil Fr, Jaroslav.)

Henrik de Valois.

L]

p@an smrti Zigmunta Avgusta, poslednjega Jagelonca, ostal
je narod poljski brez kralja, in ni vedel od kodi novega vzeti.
Piastovei so po prava dedovnem zavsedali prestol poljski, tudi
Jagelonci so obdrzali na prestolu svoje naslednike, ki jih je pa
narod sproti volil, ali prav za prav sproti potrjeval. Plemstvo
namreé je dedalje bolj raztezalo svoje pravice, moé¢ kraljevo pa
mejilo, vzlasti od tedaj, ko so za Kazimira Jagelonteka nastali
zbori, na ktere so dohajali po okrajih izvoljeni poslanci. Plemstvo
je trdilo kralju, da vrhovna moé& biva v zboru, ter da kralj brezi
pritrditve zborove ne smé nidé vaznega pricdeti. Nié Cudnega tedaj,
da je plemstvo ze komaj dakalo prilike, pri kterej pokaze svojo
visokost nad kraljem s tem, da bode samo si ga volilo, kakor-
Enega se jej bode poljubilo. Kedar je umrl Zigmunt Avgust, tedaj
je nadbiskup Gnezdenski, prva oseba po kralf‘i, sklical zbor pod

arfavo. Ta pot se je zgodilo, da so vprafali na zboru, ali ima
vsak plemi¢ pravico voliti kralja, ali samo okrajni poslanci, to
je polnomoéno plemstvo. Na to se je oglasil Janez Zamojski,
hoted si pridobiti naklonjenost plemisko, ki je bila mu potrebna,
da je mogel spodbiti nadvojvodo avstrijskega, kterega je nekaj
veljavnih plemiéev podpiralo, oglasil se je pravim Janez Zamojski
in trdil, da vsak plemi¢ ima pravico voliti kralja, zato ker mora
tudi vsak braniti domovino, in marsikaj Zrtovati za-njo. To pak
je zelé6 napilmilo ohole plemide, kajti od sedaj je vsak smel vo-
iti, in tudi vsak izvoljen biti.

Doloéili so dan volitvi. Razen staralin in poslancev je vse
plemstvo cele velike Poljske se valilo po cestah in potih pod Var-
gavo. Tu se je peljal plemié livonski vodeé sebd sluzabnike z
roénicami; tam so Ukrajnci od Dnestra klusali na konjih; Gdandan
je priplul po Visli, poljski in litevski gospodje pa so dohajali z
mno¢nim dvorstvom in tisoéinami pladanih vojakov; pa tudi tako
imenovano jaro plemstvo je precej Sumelo in ponosito stopalo,
ek, tudi mi bomo volili kralja. Od takove zmesi pa ni bilo nid
prida pridakovati, kajti niti se je razumela niti se je mogla ze-
diniti, toraj so modrejéi in prekanjeni vodili plemide po svojej
volji le na to, le na ono stran. Na tem polji pod Varfavo tedaj
se je seilo nekaj tiso¢ ljudi. Sredi ravani je bila postavljena ob-
Sirna #atra z deskami krita, kamor so senatorji se shajali in po-
svetovali, poslanci zemeljski ali deZelski pa so koj spredaj imeli
tudi poseben prostor, kamor so se shajali na J:msvetovanji.
Ostali plemidi so se nastanili po &irem polji, eni pod Eotori, eni
pa kar pod milim nebom, da je bilo videti, kakor kak vojask
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tabor. Ni¢ ni slo po volji jim. Ti so hoteli tega kralja imeti,
uni unega, in so bili zato tako needini, ker so bili dosli na Poljsko
poslanci tujih knezov in kraljevidev, prikupovaje se plemidem in
obsipaje jih z raznimi darovi, ¢ei, da bodo volili njihovega go-
spoda. Vsled tega tedaj so eni kridali, naj bi izvolili nadvojvodo
avstrijskega, eni so zahtevali kraljevica francoskega, eni pa celd
Ivana okrutnega, e, da bi bil Ze konec vojski moskalske). Ivan
okrutni pa je bil tudi res kaj ¢uden ¢&lovek. Kedar je obiskal
ga kak Anglian, Nemee ali Poljak, tedaj je tako govoril in se
vedel, kakor da se ljudém pod njim prav dobro godi, tako da
nié boljsega ne, in res je potem malokdo kaj verjel temu, kar se
Je govorilo o Ivanu.

Preden so prideli voliti novega kralja, zedinilo se je plem-

8tvo, da mu bo vsak kralj pred kronanjem prisegel na te-le
tocke: Da se ne bode ozenil brez dovoljenja starafin in ple-
midev; da ne bo pridel vojske brez njihovega dovoljenja; da jim
ne bo nakladal davkov; da sam od sebe ne bo posiljal poslancev
k tujim kraljem, in da ne bo branil inoverskim oznanovalcem
uéiti na Poljskem. In k vsemu temu so pritisnili dodatek: de
kralj ne bi sgolnoval teh zahtev, smejo ga odstaviti.
__Ta pogodba se imenuje,,pacta conventa®. Kedar tedaj so raz-
li¢ni poslanci priporodali 'in hvalili svoje gospode, tu Avstrijec
svojega, tu I'rancoz svojega, tam drugi sopet svojega, in je nekaj
plemstva bilo za tega, nekaj za unega, lmll;lzu.lo se je, da je naj-
veé onih, ki zahtevajo Henrika, kra‘lzjewéa francoskega. Velikagi
Zborovski, Hodkievi¢i, Radzivilovi in Zamojski, ki so imeli pri
sebi mnogo oroZenega ljudstva, bili so za Henrika in so ga raz-
glasili za kralja, drugi pa, &e bi tudi radi bili se protivili temu
sklepu, niso se mogli, de ne bi bil koj nastal krvay boj.

Izvoljen je bil tedaj Henrik de Valois, in primas ali prvo-
stolnik je proglasil ga za kralja poljskega.

Poslanec kralja francoskega je podpisal vse, kar so Poljaki
zahtevali; — zahtevali pa so mmogo. Po dokonéanej volitvi so
izyolili poslancev mljskilh‘, ki pojdejo na Francosko prosit novega
kralja , naj pride L njim. Poslanci so li skozi Nemsko, kjer je
cesar Imtef zadrzati jih, pa so mu vendar se zmuzali in sre¢no
dospeli v Pariz.

Parizani so se kaj dudili postavnim gospodom poljskim, nji-
hovim odvaznim obrazom, dolgim in belkastim bradam, soboljim
Capkam, Zoltim in rdedim skornjam z velikimi podkvami, ogolje-
nim glavam, tulom in lokom; vrhu tega tudi bojnim konjem s
pozlagenimi sedli, sabrakam, to je, konjskim ogrinjalom in mno#-
nim sluzabnikom, Se bolje pak so Francozi se zacudili, kedar so
¢uli Poljake lepo in pravilno govoriti latinski, italijanski in fran-
coski. Mnogi so bili te misli, da Poljaki so surov in divji pol-
nodni narod, a tu se je pokazala njihova vlastna nevednost, kajti
“rancozi so umeli samo domadci jezik, in nekteri celé niso znali
se podpisati.
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Kedar je kralj Henrik dofel na Poljsko, bil je ravno pogreb
kralja Avgusta, in %e le po tej svedanosti je slovesno prijeztﬁl v
Krakovo.

Ni bilo presteti gospodov s spremljevalci, ki so bili prisli
naproti novemn kralju. Vsak gospod le imel sebé po 2 ali 3 sto-
tine konjikov v svetlej, zlatej in srebernej opravi, bili so vmes
tudi taki, ki so pripeljali po 1000 pescev; tudi je prislo mnogo
krasno opravljenih meidanov, pa druzega izvedavega ljudstva.

Kralj na beleu z zlatovezenim sedlom je prijahal skozi Flo-
rijanska vrata, kjer je orel poljski, umetalno napravljen vrhu
vrat, zadel frfotati s kreljuti in klanjati z glavo, &c, da pozdravlja
doslega vladarja. Nad vrati mestnimi je bil sopet drug orel, po-
doben Prvmnu. Kralj dofed v mesto stopi v cerkev, kjer so za-
ﬂeli zahvalno pesem, zunaj pak so streljali tako, da se je cer-

ev tresla.

Kmalo potem se je vriilo svedano kronanje, in tretji dan
po kronanji so bili tedaj obidajni turnaji, in kdor je zmogel, bil
je obdarovan,

Prigodilo se je pa, da je Samuel Zborovski, mlad pa zeld
prhljiv plemié, nastavil kopje, &es, kdo se skusi z mené. In koj
se je oglasil nek sluzabnik Janeza Tucinskega, da se skusi %
njim. Prevzetni Zborovski se je zelé hudil, ¢es, da je razzaljen,
ker naj se bije s prostim mladendem, in pa ker je menil, da je
sam Tucinski naSuntal sluzabnika. Zborovski gredé iz grada je
po nakljuéji srecal Tuéinskega; koj sta se zbesedila, in udarila
drug na drugega, ¢e tudi je Vapovski kastelan miril ju, da bode
ostro kaznovan, kdor se bode bil na domu kraljevem. Ali Zbo-
rovski misled, da je tudi Vapovski proti njemu, mahne ga ez
glavo, in rani na smrt. Nastal je strafen vriié. Vapovskega so
na pol mrtvega nesli k kralju, Z%cna ranjendeva je priletela jo-
kaje, in ker je Vapovsko kmalu izdihnil svojo dufo, tedaj je vse
vprek kri¢alo, naj bi bil nemirnez kaznovan. Kralj, ki je imel
precej se zahvaliti Zborovskim, da je zavsedel prestol, moral je
vendar le soditi, da ima Zborovski iti iz Poljske, in je res ne-
mudoma pobegnil iz deZele. Sodba ta Zborovskemu ni vzela do-
stojnosti, kralj je pustil mu vse, a vendar je nekterim njegovim
?ri_jateljem zdela se presurova, a drugim nasprotnim pa premehka.
n vsled tega je nastala velika nezadovoljnost s kraljem. Poljaki
sploh niso ni¢ marali za Henrika, pa tudi on ne za Poljake, ker
mu ni bila po volji velika svoboda na Poljskem, Menil je, da
bode on ravno tako delal na Poljskem , kakor kraljevski brat na
Francoskem, ki je skozi okno streljal na ljudi. Cakal je tedaj pri-
like, da se iznebi krone poljske; k njegovej in poljskej sredi je
umrl mu brat, kralj francoski. Henrik bojé se, da Francozi ne
bi kterega druzega posadili na prestol, nikomur ne &rhne besede,
kaj da nakanja, in neko no¢ 1574. L je jo s 7 dvorniki natihoma
pobegnil iz grada,
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In narod se je razgnjevil zaradi takovega pobega, a prav
za prav ni bilo treba Zalovati po ubeZznem kralji, ki je bil malo-
vreden, in domd na Francoskem ni umrl navadne smrti, nego je
bil ubit. Primas je tedaj sklical zbor ter proglasil, & se kralj
ne vrne do odlofenega mu dneva, bode pa odstavljen, in ker se
ui yrnil, zadeli so se pripravljati na volitev novega kralja. Henrik
Je vladal le nekaj mesecey.

Stefan Batori.

Po ubegu llenrika francoskega je na novo nastalo brezkra-
ljije, in z nova je od todi ta, od ondodi oni vladar posiljal po-
slancev na Poljsko, obedaje zlate gradove, da bi mogel svojega
sina ali sorodnika posaditi na izpraznjeni sedez. Nekaj plemstva
'jle bilo za tega, nekaj za uncga kandidata. Med tem so pa Ee

‘atari padli na Rusko in 20.000 ljudi odgnali s sebd. Velik krik
in jok je nastal po dezeli. Kdo naj bode kralj, ki bode varoval
bedni narod? Mnogi bi bili radi, a najve¢ glasov je imel sin ce-
sarja avstrijskega, pa Stefan Batori, vojvod sedmogragki.

Rodbina Zborovskih jako moéna v vojski, in imajoda dokaj
Erijateljcv med plemiéi, zahtevala je Stefana Batorija, in sicer s
hvaleznosti za onega Samuela, ki je bil zaradi Vapovskega izgnan
1z domovine, pa je bil pri Batoriji gostoljubno sprejet.

Da bi pa vsem bilo po volji, vzlasti Litevcem, 5li so in za
kraljico proglasili Ano Jagelonovo, sestro Zigmunta Avgusta, sicer
priletno, pa krepostno, usmiljeno in poboZno gosp6, ter namenili
Jo za Zeno Batoriju.

Kakor je bilo obi¢ajno v tacih sludajih, tako so tudi ta pot
poslanci sedmograski v imenu svojega gospoda prisegli na ,,pacta
conventa® ter obljubili, da Stefan kmalu pride na Poljsko. Batori
Je res kmalu prisei, in % njim znani Samuel Zboroyski, ki je
imel pri sebi nekaj stotin konjikov. Novi kralj je po starej na-
vadi bil kronan v Krakovu, kjer se je poro¢il z Ano Jagelonko,
sicer imenitno gospd, ki je pa vendar ni ljubil, ker je bila Ze 52
let stara, on pak se le 42 let, ali ker je narod tako zahteval,
moral je Batori rad ali nerad vzeti jo, kar se veckrat prigodi
pri vélikej gospodi.

Kralj Stefan kot tujec ni poznal kraja in obiajey poljskih,
zato je pa izvolil in priljubil si Janeza Zamojskega, jako ucenega
moZa in spretnega vojaka, kterega je popraSeval za svét, in dobro
Je pogodil s tem. i ?

Ze samo to ka¥e, da je Stefan imel bister razum, ker je
koj si izbral pravega svetnvajlca, a ne kakovega slinarja, izbral
8i je, dejal bi, biser naroda“ poljakega_-_ b't_eizm pa je ravnal z
Zamojskim prav tako, kot prijatelj s prijateljem, ne pak kot vla-
dar s podloznikom. s

sa Poljska je pripoznala za kralja Stefana Batorija razen
mesta Gdanska, ki je po robu se postavilo novemu gospodarju.
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Poslali so tedaj tjekaj nekaj vojske, ki je mesto tako dobro po-
_¢ila za uho, da je prosilo za milost. l)oﬁlri kralj je odpustil mu,
samo stroike vojskine je moralo placati, pa sezidati samostan
Olivaski blizu Gdanska, ki so ga bili razsuli. In od takrat je
prislovica, kedar slabeji se po robu postavi moénejemu, da velé:
Razsrdil se je, kakor gospod gdanski starosta na kralja poljskega.
Ta vojska bi bila delj ¢asa se vlekla, in Gdanci bi bili mo-

rebiti ostreje kaznovani, da ni car moskalski, znani Ivan okrutni,
pal v Livonsko, kjer ni bilo skoraj ni¢ vojske. Vrlo lehko je
tedaj osvojil razliéna mesta, in kjer je koga dobil, dal ga je po-
biti, kakor je bila njegova navada. Ali kedar je dosel do Kisa,
zaprli so mu meféam vrata. Magnus, kraljevié¢ danski in sorod-
binec carov, 8el je in prosil ga, naj prizanese nesrecénim ljudém,
ali car je udaril ga s_pestjo po obrazu, in mesdanje so se vsled
tega Se¢ huje tresli. Zene so se zbirale v trope, in bojé se,
da bi kralj ne dal jih Moskalom za slast, zadele so med sebd se
klati z nozmi, druge pa so nasule smodnika pod domove, kamor
so se seble, in zasmodile ga, da so zletele kviiku, kajti ljubsa
je bila njim smrt, nego sramota. Marsikaj 5e je naredil Moska-
lec misle¢, da mun pojde rayno tako, kakor mu je slo za Zig-
munta Avgusta. Ali Batori se je postavil mu nasproti, brzo sklical
zbor v Varsavo, in Nikolaja Radkivita poslal z vojsko na Litevsko
roti caru, Na tem zboru 1578. L so ustanovili vojskin davek,
i ga je placeval seljak pa meidan, plemié pa ne. A to je bilo
kriviéno, vso tezo zavaliti na one, ki so v potu svojega obraza
delali za plemstvo, in sami bili ubogi. Na tem zboru je Batori
ukrepal tudi to, kako bi mogel dobro se zavarovati proti napadom
turskim in tatarskim, vazlasti proti poslednjim. Ustanovil in vredil
si je kozake, o kterih naj nekoliko omenim. Ob obéh obalah
reke Dnepra se Sirijo neizmerne stepe ali kraji brezi drevja, ob-
raiéeni paé z visoko travo. Malokedaj so ljudjé stanovali todi,
kajti po teh stepah so se yedno drvili Tatari, sedaj na Rusko,
sedaj na Poljsko, in vselej in povsodi vse pobijali in unidevali.
Na Dnepru se pa nahajajo tudi ostrovi ali nusijvi; na teh ostrovih,
obraidenih z lesovjem in trstjem, so od nekdaj stanovali ljudjé,
zivedi od razbojnistva, ker drugade niso mogh shajati. Bili so
veéidel nbezniki iz razliénih krajev, postavim: Rusini, Litevei,
Poljaki, Volohi, Turki, Ogri in drugi, ki so doma kaj zakrivivéi,
in bojé se kazni, utekli in le-sem pribezali. Sprva so lovili ribe
v Dnepru, ki so jih v lesu na solneu susili, in pozimi jedli, po-
zneje pak, kedar se je nabralo ved ljudi, zat";e]i so napadati in
nadlegovati Turke, Volohe, Tatare, vdarjali so tudi v Podolje, in
odganjali krave, vole, drobnico in sploh vse, kar so dosegli. Kedar
se jib je nabralo mnogo, podali so se na daljia pota, mahnili so
jo celé v Carigrad k sultanu turikemu, ter oplenili premozno
mesto. Podali so se tje doli na ozkih, podolgovatih Colnih, ki so
jim rekali Sajke, in en pot sc je pripetilo, da so vzeli velike tur-
ike ladije. Da pa bi jim neprijatel] domd na ostrovih ne Bko-
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doval, naredili so si male trdnjave nasekavii drevja, s kterim so
se ogradili, in to se je imenovalo zaseka, ali po kozaski sida —
seda. Po takovih zasekah ali si®ah so se dobro branili neprija-
telju, in_nihée ni mogel do njih. Tam so hranili plen, oroZje in
rugo. Zen niso imeli, toraj so bili podobni vojaskemu redu kri-
ZaZkemu, razen da so srce, duha in jezik imeli poljski, zaradi
kterih svetinj so pozneje se uprli poljskej gospodi, ki je zadela
zatirati jih. Nazivali so se tudi zaporoski kozaki, in sicer zato,
ker je vsak, hote¢ nastaniti se pri njih, moral prebivati na porogih
ali vodopadih Dneprovih. 7Ti porogi ali vodopadi so nagomiljene
skale , po kterih reka pada. Ali razen teh so bili §¢ drugi ko-
zaki, stanujoéi na Ukrajni ob desnej in levej obali Dnepra.

elili so se na kurenje ali polke, vrhovno veliteljstvo je imel
pAtaman® ali , Hetman®, ki so ga kozaki sami st volili, kralj
poljski pak potrdil. Kedar so pa ti kozaki brez privoljenja kralja
poljskega zaceli napadati Tatare in Turke, zato so le ti vedkrat
napovedali vojsko Poljskej. Stefan Batori tedaj, da obdrzi kozake
na uzdi poslusnosti in edinosti, vpelje jim reE} vojaski; nehal je
zapisovati jih v zapisnik, dal jim je vojvodo, kteremu je sezidal
grad Trehtimir, in nalozil mu dolZnost, da je moral na vsak poziv
pripeljati 6000 kozakov.

Od tega Casa so imeli Poljaki jako krepko lehko konjico
kozaiko, ki je dobro se obnasala v vojnah s Tatari in Turki. Ti
kozaki so zatega del se imenovali lehka konjica, ker niso imeli
tolike oprave, kot drugi konjiki. Navadno je vsakter imel kozuh,
ovéCinasto ¢apko, iskrenega konja, kopje, malo sabljo, pa samo-
krese, s kterimi so kozaki izvrstno streljali.

Kedar je treba bilo sovraznika dohiteti, ali nenadoma na-
asti, to so najboljse izvedeli kozaki. Poljska konjica, imenovana
usarji, in sloveta po vsem svetu zaradi svojega junastva, bila je

pretezka za takov nalog, kajti vsak husar je imel tezek Zelezen
oklep na prsih, tezko Zelezno ¢eljado s prjanico, velikega tezkega
konja, potem osem laktov dolgo sulico z zastavo, kterih so se
zelo plagili konji sovraznikov, neizmerno tezek med, in na vse
vrh Ze orlove kreljuti na ramenih, vse to skupaj pak je delalo
neznansk Sum in fnruﬁé, in kar zemlja se je tresla, kedar so hu-
zarji dirjali na sovraznika.

Kedar je tedaj Stefan Batori upokojil Kozake, pa tudi kaz-
noval jih (kajti nadelnika njihovega l’odknva, ki je na svojo roko
ﬁetuvai po Volohiji, pogubil je), sel je z vojsko nad Moskale. Car
Ivan ni prifel na vojsko, kajti okrutnik navadno ni pogumen,
Stefan pak, dober in usmiljen kralj, je el sam na vojno, in svoje
prsi nastavil za narod poljski. Zbravsi tedaj mocno vojsko, blizu
130.000 moz, prifel je pod Tobok, ki so ga bili vzeli fVIoska.li e
za &asa Zigmunta Avgusta, Poljaki oblegajo mesto in si ga osvojé,
e tudi so Moskali hrabro se branili, vedevii, da jih daka gotova
smrt od cara, de se podajo, ali pa naj poginejo od roke poljske.
Od tod je fel kralj §e drugod, da je osvojil ie druga mesta mo-
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skalska , drugi nadelniki poljski s svojimi polki pa so jo vlili v
notranje pokrajine moskalske, ter ondot razdjali 2000 vasi in mest.

Gilavni nacelnik kronin je bil Melnicki, Ze postaren moZ,
toraj je kralj za novega nadelnika izvolil Janeza Zamojskega. In
kmalu se je pokazalo, da Zamojski, — dober gospodar in sveto-
valee, — je tudi pogumen vojak, kajti brzo je osvojil mnogo vrlo
utrjenih krajev.

Pod velikimi Lukami so Poljaki razkopavaje nekov nasip
priéli do okna, skozi ktero so Moskali kaj dobro podirali nasprot-
nike, tako da je vsak padel ranjen ali mrtev, kdor se je prib{iial.
Da bi tedaj od ondodi pregnali Moskale, nanosijo Poljaki slame,
dracja in lesa, ali nihée ni hotel iti zaZgat. Naposled se je oglasil
Vjeloh, mazurski kmet, vzel ogenj, %el in zapalil, ne zmenivii se
za krogle, ki so mua Zvizgale okrog glave. Kralj je za takov ¢&in
povidal moZa za plemida, imenovaje ga: Velikolucki.

Po tolikih bojih z Moskali je kralj previdel, da zmanjkuje
noveev in ljudi za nadaljno vojskovanje, toraj je prenehal in &el
na zbor v Varfavo. Ali na tem zboru je kralj moral pozreti mnogo
grenkih oéitkov, oponasali so mu, da je Ze vse preved novcev
potrosil za studene pokrajine, ki niso na nobeno korist kraljevini,
ter da vse dela le zarad dasti in slave, nikakor Ha ne za korist
in hasen kraljevine, in na vse vrh so nekteri trdili, da je Ivan
vrlo dober sosed, demn tedaj skodovati ga. Plemstvo je zavidalo
slavo kralju tem bolj, ker se mu ni dal slepo voditi, ker je krotil
razbrdanost njegovo; zato se je pa vnela njegova jeza, in je res
tako zelo ¢rtilo kralja in Zamojskega, da je zagelo z robstvenih
dobi¢karij se potezati za neprijatelja drzavnega. Tako-le rob-
stvenost m glupost zaslepite ljudi, da zabijo najvaznise dolznosti
za domovino.

Nalog narodu poljskemu je bil povsodi Eiriti svobodo in sv.
vero kridansko, in sedaj, ko je Batori potrl okrutnika in nasprot-
nika tem svetinjam, el je v zbor in se potezal za-nj, kakor za
prijatelja. Ali kedar je stopil v zbor kralj bled od vojskinega
truda in bolezni, z osivelo glavo in zarjevelim licem, tmiaj 50 pa
vsi omolknili. In kralj je potem vendar toliko dosegel, da so do-
volili davek za novo oroZenje proti Moskalom.

Stefan Batori je el iz zbora naravnost na vojno, in je obstal
pod Pskovom, ki ga je Zamojski oblegal, in od tam ni bilo ved
kot 30 milj do Moskve, stolice cara Ivana, ki je imel veliko ve&
vojske, nego Poljaki, pa je vendar zael poniZno prositi Batorija,
na] mu dade mir.

Ob tej vojni je car dopisoval Batoriju, in kakorien je sam
bil, takofna so bila tudi pisma, ki jih je pisal, Hlinil se je, da
bode poboZen kristjanski vladar; drug pot je pisal, da zato ni
hotel % vso moéjo priti na Poljsko, ker se mu smilijo kristijani,
kajti @e bi le hotel, lehko bi jih pobijal kot muhe, pa nede itd.

Na takovo jalovo ofabnost je Batori odpisal tako-le: Pokazi
se nam vendar, ti bog moskalski, kakor te morajo imenovati tyoji
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nesredni podloZniki. Do sedaj &¢ nihée z lastnimi omi ni videl
niti tebe, niti tvoje ogromne vojske, s ktero nas strais.

N Videti je, da si strahovit le Moskalom, ne pak nam. Ce ti
je Zal za kri kristijansko, tedaj moj junak, le pridi, pa se sama
midva skusiva v dvoboji. Izvoli si ¢as in kraj, da se pomeriva.

i car ni sprejel dvoboja z Batorijem. Obleganje Pikova je bilo
zeld tezavuo, in tudi se ni izpladal trud, kajti Moskali so se ob-
upno branili, pritisnil je silen mraz, in tudi bolezen se je vynela
Vv taboru poljskem. Vrhu tega so imeli Poljaki izdajavea O&dika,

1 je dopisoval in sporotal caru, kaj Poljaki delajo. Vijeti Oséik,
El'ﬂpriéu.n izdajalstva, dal je glavo pod mec. Ker je tedaj bil

atori v takovih kleSéab, in tudi car lvan ni znal ven iz te za-
drege, pisal je papeZu, naj ga zmiri s kraljem poljskim, pa bode
katolik, ter rad spoznaval papeza za vladarja cerkve Kristove.
To je bilo po godu papezu, ki je mahoma poslal Posevina jeauita,

a pomore mir delati.
Ivan je z Eiu“m hlinjenjem, dobrikanjem in obljubami tako
remotil in preslepil jezuita, da se je Posevin kar ¢udil, da so

judje taki, da obrekujejo Ivana, ki se njemu ne zdi niti okruten
niti divji, nego gostoljuben in odkritosréen vladar.

Na predlaganje Posevino so za 10 let sklenili mir med Poljsko
Pa Moskvo. Car je moral odstopiti Livonsko, pa Se precej drugih
mest in gradov; tudi Plock je ostal Poljakom. — Kedar je Ivan
umrl, begal je ljud moskovski po ulicah in plakal. Ali ni¢ &ud-
nega to, kajti narod v robstvu odgojen, je Ze od rojstva privajen
tl:a. za':it::imia, in takov narod celdé miluje njega, kterega se naj-

uje boji.

: Kgdar je Batori iz bitve se povrnil na Poljsko, pozdravljal
ga je narod kot reditelja svojega, v VarSavi pa so ga obsule cele
rume meicanov, in po vseh cerkvah so zvonili, Vsled takih odit-
nih znamenj naklonjenosti in vdanosti varodove, moléali so vsi
oni kri¢uni, ki so mu na zboru delali preglavico, in kralj je mogel
sedaj brez vsega zadrika izvrSevati vse vaZne namene in sklepe
za blagor domovine.

Do sedaj je bilo sramotno, da bi plemié¢ sluzil pri pehoti,
ker pa ni mogoce zgolj s konjico vojevati, toraj so Poljaki naje-
mali si Nemce in ogerska ljudstva. Da bi se tudi to zlo odpravilo,
ustanovil je kralj pehoto s seljakov, in vsak, ki je trikrat bil na
vojni, bil je oproséen neomejene podloznosti, on in njegova deca,
ln nekter je bil celé povisan za plemiéa.

Kralj je nadalje ustanovil najvifo sodnijo, v Petrkovem za
Véliko poljsko, v Lublinu za Malo poljsko, in v Grodnu za Litvo.

ralj je ucinil e tudi marsikaj drugega domovini, ker mu je na
roko kel Janez Zamojski, ki je zarad svojih zaslug in truda do-
segel najviso sluzbo drZavno. Kralj je ljubil Zamojskega kot
Prijatelja in dobrega Poljaka, in hote¢ imeti ga Se blize sebi, dal
mu je za eno Grizeldo Batorijevo, svojo sinovkinjo.

Podudni in wabavni del. 3
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Naj naértam svatbo Janeza Zamojskega, da si po njej pred-
stavimo obidaje staropoljske.

Svatovali so v Krakovu 1543, 1. Povabljeno je bilo mnogo
gostov, tujih in doma&ih, in tudi senatorji so prisli skoraj vsi.
Veselili so se cel teden, in napravili razne igre. Sam kralj in
kraljica sta gledala skozi okno. Sedem parov — 14 vitezov — je
gonilo na ostre, t.j. napadali sose s kopjem, a ranjen ni bil nih&e.
Za njimi so prihajali nafemljenci. Najpreje so &rnei pripeljali slona,
ki je nesel na hrbtu hisico, iz ktere so spudéali umetalen ogenj;
za temi je priropotal voz, kterega je vleklo dvanajst detkov, ki
so predstavljali dvanajstere ure; vsak deéek je imel na glavi uro,
na vozu je sedel ¢lovek z brado in v rokis koso, in je predstav-
ljal ¢ns, za vozom pa so le osebe, ki so predstavljale solnce in
mesee. Potem se je prizibal jasnomodri voz v oblakih, ki so bili
kaj umetalno napravljeni iz preje; voz je vleklo troje oslicev, na
vozu je sedel nekakov bog, ki je bliske metal; en takov umetalno
izpeljan blisk je zasmodil oblake prejnate, in zadelo je goreti, pa
so vendar k sre¢i pogasili. Drugej so stala prelepa vrata, skozi
ktera so korakali z Zelezjem obloZeni vitezi, in pred njimi trom-
petarji puhaje v trompete, za njimi pa je drdal voz z zajetimi
Moskali in s plenom, ki so ga bili nhi!‘i; zajeti 8 svojim vodi-
teljem so bili pripeti z verigami k vozu. Sel je % njimi tudi norec,
zasmehovaje cara Ivana, ki je pred vojno toliko se grozil Poljakom,
po vojni pa ufesa poobesil. Za temi so prijezdile osebe s hrti (psi),
s sokoli in z zanjkami, ki so predstavljali lovce. Prikazala se je
tudi krasna Zenska, ki so Io peljali kiti, kterim je iz trob in o¢i
priilo vonjevito olje. Kedar je ves ta sprevod doel v mesto,
vsuli s0 nekaj srebrnjakov med ljudstvo. Kralj je po tej svatbi
jako iskreno delal za blagor domovine poljske, hotel je da postane
strahovita in nepremagljiva neprijateljem, od znotraj pa pokojna
in vredjena. Ali razbrzdano plemstvo videvii, da kralj nakanja
odbiti mu roge, da bi nehalo biti prevzetivo, da bi tudi pladevalo
vojskino priklado, in da bi ni¢ ve¢ ne moglo brez kazni treti
uboge podll)uinc, zacdelo se je z nova buriti tako, (ladje ubogi
kralj moral ga klicati pred sodbo, in siloma drZati za uzdo, mesto
da je #el krotit Turka ali pa Moskale. Samuel Zborovski, ki je
enkrat Ze bil izgnan, a potem pomogel Batoriju pri volitvi, sicer
pogumen vojak, pa burovit in nemiren &lovek, vladil se je po
Poljskem, ter le sel k Kozakom in jih obdeloval za-se, ali pa je
netil vojsko proti Moskalom. Bili so mu morebiti odpustili vse,
kar je bil zakrivil popreje, toda on je bil kot nepokojneZ, in pod-
pihovan od bratov, s¢ hujih nepokojnezev, zadel se mesati v grde
spletke, le s carom moskalskim, le s cesarjem nemikim, ali lm je
skual zapeljati Kozake k ustaji. Njegova pisanja, iz kterih so
poolitene njegove spletke, vzlasti ona pisma, ki jih je pisal
svojim bratom, izdal je kralju bandurista Vojtasek, kozak Zbo-
rovskija. Ta &in Zborovskijev je bil sramoten, kajti hotel je izdati
svojega viadarja. Kralj fedaj imajo¢ ¢rno na belem, da Samuel
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nekov zleg kuje, mu je poro¢il, naj gre pro&, ali Zborovski ne
zmenivii se za to, zbral je tropo dvornikov, in prav pod nosom
Zamojskemu se sprehajal. Zamojski ni mogel strpeti tolikega za-
smehovanja, toraj poilie vojake, ki so Samuela vjeli v Pekarkah,
v selu pod Krakovom. Pripeljali so ga na grad in zaprli. Zamojski
Je pisal kralju, ki je hif v Litvi, kaj naj naredi z Zborovskim.
Kralj je odpisal, da vstekli pes, ¢e ga pobijejo, ni¢ ved ne popada.
Zamojski je dovolj vedel, poklical je razliénih uradnikov, s kte-
rimi je el v jedo izprasevat krivea. A Zamojski, ki je spoznal
Zborovskijevo osabnost in zdrzovitost, orozil se je, kar pa ni bilo
treba, vzlasti ne takovemu nadelniku, in tem manje, ker jetnik ni
imel nikakega orozja pri sebi. Kedar je Zamojski iz raznih vpra-
3anj in odgovorov se preprical, da je Zborovski pletel spletke
proti domovini, in da je gazil pravo, povedal je jetniku na kratko
in odlo&no, da bo la glava znad ramen, naj se le pripravi. Cuvii
to Samuel za¢ne strahovito se zvijati in trditi, da je nedolien, ter
se jode tako zeld, da je bilo vse mokro po tléch. Kedar se je zdanilo,
prigli so po njega oroZeni ljudje. Samuel se je koj napravil v
atlasoy Zupan in rded plaié s cveticami opisan. Gredé na mo-
risde, dal si je moliti spokorne psalme, in zavivsi okrog cerkve,
sreda Zamojskega, ki je dejal mu: ,Odpusti mi, Zborovski, ker
dajem pogubiti te!* Aon je odgovoril: ,,Ne odpusdam!“ Zamojski
Hrosi v drugo: ,,Odpusti mi!* — | Ne odpuiéam, ker me po ne-
olZnem pogubljai!® Zamojski zavpije v tretje: ,,Za Boga, prosim
te, odpusti mi!“ In Zborovski je odgovoril: ,Zdaj pa ze, ker si
me prosil v imenu Bozjem, zdaj ti odpuidam, ali kli¢em te pred
sodbo Gospodovo!*
n Kedar Zborovski stopi na morisce, pregleda zbrano ljudstve
n zaklide: ,,Kje so moji bratje, kje so moji prijatelji in sluzab-
niki, kterih sem imel mnogo, a sedaj poginem osamljen?“ Rekii
to je pokleknil na rdede sukno, in kedar je v tretje zdihnil:
;:chus!“ zamahnil je rabelj in odbil mu glavo. — Ta Samuel
Zborovski je sicer imel dobro srce, ali napuh in Cestilakomnost
8te ga zapeljali na krivo pot. Hotel je prvi biti za kraljem, in
zato je zavidal Zamojskemu, zato se je dogovarjal z neprijatelji
omovine svoje. Ker se moZ ni znal krotiti, ubil je bil tudi Va-
Dovskega, ter napravil fe marsikaj drugega nerodnega. Sicer je
bilo zelo nevarno in teZavno pogubiti takovega plemida, ki je
el mnogo sluzabnikov in vojakov, pa nekaj bratov, jako mo-
godnih gospodov, najbolj pa Sc za tega delj, ker je Z mnjim bilo
vse plemstvo, ki ni rado gledalo kralja in Zamojskega, ki sta
otela vvesti red in pravico v driavo. h
In res je koj po obglavljenji plemstvo zadelo vreti skupaj
na pogreb Zborovskega; straken hrup je gnalo in grozilo. Videti
Je bilo, da sklicani zbor v VarSavi 1585. l. bode viharen. Kralj
Pricakovaje kaj take;iu, doSel je z modno vojsko v Varavo. Prisla
Je pred zbor pravda bratov pokojnega Samuela. Kristof Zborovski,
Najveljaynidi med brati, je bil prepriéan, da je namerjal ubiti
3%
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kralja, in da je snoval spletke s carom moskovskim, pa Se mar-
sikaj druzega 1z maidevanja, in vsled tech krivd je staradinstvo
obsodilo ga, da pride ob dostojnost. Ali Kristof ni &akal sodnij-
skega izreka, ampak je ubezal k cesarju nemskemu.

Te svaje z Zborovskovimi so zadrzale kralja, da ni Sel nad
Moskale, kedar je umrl Ivan okrutni, novi car pa ni hotel spol-
novati pogodeb, ki jih je bil podpisal sprednik njegov. Batori je
tudi namerjal udariti na Turke, vzlasti ker so obetali pomo& papez
in drugi Kkricanski vladarji. V takovih namerah ali nakanah je
prisel do Grodna, in bil bi tudi dosegel vse, ker je plemstvo iz-
previdelo, da kralj dela za blagor ljudstva in domovine, ne pak
za zasebne namene, in je tora) radovoljno zacelo nabirati novee
za vojno v Moskali, toda prisla je nesreca na narod poljski, kralj
je obolel in umrl v Grodnu, vladaje deset let.

Smé se re¢i, da Poljaki niso imeli modrejiega in delavnejsega
kralja, kakor je bil Batori, ki je bil rahel in kridausk, kakor
Jagelonei, ali vrhu tega pa krepkejiega duha, nego uni. Kar je
hotel izvesti, skoraj gotovo je izvel. Videli smo, kako je uganjal
Moskale, in da je dalje Zivel, bil bi ugnal tudi Turke, s tem pa
potrl najvedega neprijatelja vere Kristove, pa svobode. Vrlo je
ljubil tudi védo, in zato je dal privilegij jezuitom v Valdu, da
ondotno Solo poviiajo na akademijo, da bi se mogla mladina dobro
izrejati in odgojevati. Pa tudi praviden je bil proti gospidi in
kmetu. Nek pot se je pripetilo v Lvovu, kjer je sodil pravico, da
je nekov Zid tozil IHerburta, starosto Lvovsko, starosta pak,
osaben gospod, ni hotel priti k sodbi trdéé, da zid ne smé toziti
plemic¢a. Kralj je izvedel o tem in dejal, da oba imata priti pred
sodbo, zid in plemié. Drug pot so ravno tukaj toZili Armenci, da
njim meiéanje Lvovski nodejo dovoliti, da bi mogli kupovati do-
move v mestu, in toditi vino, in kralj Stefan je koj jih uslisal ter
dolo¢il, da Armenci, ki se nastané v Poljskej, imajo ravno tiste
pravice, kakorine meidanje,

Ti Armenci so dosli iz Azije, in se naselili po Ruskem. Oni
50 katoliki, ter s srcem in z duso Poljaki. Po zunanjem se lode-
vajo od domadinov po kostanjevo-Crnikastej polti, po &rnih laséh
in dolgih nosovih.

Zigmunt 111, Vaza.

Da je Batori Zivel e nekaj let, bil bi poskrbel naslednika
po sebi, kajti on je dobro vedel, kolika nesreda je protila Poljskej
zaradi osodne in burovite volitve kraljeve. In prav zato tudi je
nastojal, da kakor je bilo popreje, tako naj tudi od sedaj spet
volijo kralja staradine pa deZelni poslanci, ne pak vse plemstvo
od kru.]a: Sploina volitev je najbolj ugajala neprijateljem, ker je
jim nudila priliko, da so podkupovali” nize plemstvo za svoje
kandidate, ter hujskali stranko proti stranki, s tem pak je ginila
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samosvest in spoitovanje poljskega naroda. Velikagi so vabili nize
plemstyvo k pojedinam, kjer so ga narajali in obdelavali za svojo
stran, da je za-nje glasovalo na zborih, in ¢e je treba bilo, da je
tudi kresnilo se za-nje. Nize plemstvo ni znalo, kaj je domovini
oristno, kaj Ekodljivo, ter je brezpremiiljeno podpiralo nakane
veljukov, kterim je sluzilo; a veljak, ¢im veé je imel placanih,
Um draze je prodajal svoj upliv onim knezom, ki so sezali po
kroni, ali pak so razgrajali, kedar kralj ni ngajal njim. In tako
Je ta zleg stopil na vrh ob &asu brezkralja, po smrti Stefana
Batorija. Rodbina Zborovskih, dehteca po osveti na Zamojskega,
ker je dal jej pogubiti brata, pridrla je na polje pod Variavo z
10,000 mozmi in mnogimi prijatelji, pa tudi Zamojski je pripeljal
veliko silo na polje, in se obkopal z obkopi in obsul z nasipi, bojé
8¢ napada Zborovskih.

Zborovski in vsi, ki so bili Z njimi, zahtevali so Maksimilijana,
nadvojvoda avstrijskega, Zamojski s svojimi pa je delal za Zig-
munta, kraljevida Svedskega. Kraljica Ana, udova Batorijeva, je
tudi Zelela Zigmunta, in sicer zato, ker je bil sestrence; njegova
mati Katarina namre¢ je bila sestra Anina, tedaj Jagelonka. In
Poljaki, ki so bili jako naklonjeni rodovini Jagelonskej, pritegnili
80 Zamojskemu, tudi mnogi taki, ki so bili s pocetka na strani
Zborovskim.

Primas videvsi, da je vedina za Zigmunta, oglasil ga je za
kralja poljskega z imenom: Zigmunt 1IL. iz rodbine Vazov.

Pa s tem ni e bil konec. Zborovski, tako se je govorilo,
50 prijeli nekega biskupa in prisilili, da je oglasil za kralja Ma-

similijana, nadvojvodo Avstrijskega. A Zamojski je brzo hitel v

rakovo, da ne bi Maksimilijan, ki je blizu ondi dakal, skrivaj
prisel v Krakovo, in se kronal. Zamojski se ni motil, kajti koj
za njim je dotel Maksimilijan z Nemci, pa z vojsko Zboroyskih,
s kterimi je hotel se polastiti mesta. Ali Zamojski ga je odbil,
In odprl pot v mesto Zigmuntu, ki je bil med tem dosel iz Svedske,
In se(!)ai nemudoma se kronal za kralja poljskega. Ker je lpa Ma-
ksimilijan z Nemci in z Zborovskimi e vedno stal na Poljskem,
teda]’ je Zamojski koj po kronanju vzel kraljevo vojsko, pognal
uemirneZe in zapodil ¢ez mejo. Maksimilijan je menil, da Zamojski
Ne pojde za njim na Avstrijsko, pa se je zmotil, kajti komaj da
Je utekel v mesto Bi¢in, koj je Zamojski bil za njim, in 25. ja-
luarja na nedeljo zarana razvil svojo vojsko pod Bi¢inom. Predno
se je vojska dobro razvila, Ze je bilo poldne, in nekteri so sve-
tovali Zamojskemu, naj éaka do zjutraj, ali Zamojski je dejal,
da ima Se dovolj éasa, da malo podrgljs srbeco koZo Nemcem.
Vrhu tega je Zamojski imel nedeljo za srefen dan, ker na nedeljo
je vselej premagal. Najprvo je ukazal Kozakom planiti &rez na-
Sprotnika, ki je Se le tedaj se razvijal in vredoval, ko je Ze vsa
armada poljska mahnila po njem, in ga zato tudl_ razkropila. Palo
Je ve¢ nego 3000 mo%, veliko pa so jih zajeli. Nadvojvoda z
Zboroyskimi in drugimi se je vmeknil v Bigin, ali kedar so zaceli



38 Kraljevina Poljska pa kralji iz volitve.

Poljaki vrata razbijati, koj je porocil, da se udia. Zamojski je
obdrzal nadvojvoda, druge gospode poljske pa je izpustil. Poljaki
so tukaj nasli mnogo bogastva, ali pobrali so samo konje, orozje
in smodnik; srebro in dragocenosti je Zamojski pustil nadvojvodu,
kterega je poslal v zapor na svoj grad Krasnostav. Maksimilijan
pak, de tudi je podlegel, je bil vendar ponosit tako, da ni hotel
jesti z Zamojskim Yri enej mizi, a Zamojski je ukazal posodo pa
sedez prikleniti z zlatim verizjem, da bi nadyojvoda se spominjal,
da biva v zaporu. Pozneje, kedar je Maksimilijan obljubil Zamoj-
skemu, da ne bode veé se potezal za krono, izpustil ga je: ,,Z
Bogom !

Naj tu navedem prekrasen izgled domovinske ljubezni. Kedar
je Maksimilijan bival v Krakovskem, poskusal je osvojiti grad
Olstinski, kamor se je bil zaprl GaSper Karlinski, ki je bil v
razliénih bojih izgubil Ze sedem sinov, in mu je ostal le e naj-
mlaji, edina njegova tolazba na stara leta. Kedar je tedaj Karlinski
Fruli Nemcem se branil raz obzidja, takrat so le-ti, ne vedevii Ze,
<ako bi se polastili gradi, izvedeli, da v bliZznjem selu prebiva
Karlinskov sin z dojnico. Vzeli so tedaj dete z dojnico, gnali ju
pred sebd in tako naskodili obzidje, des, da Karlinski, ugledavsi
svoje edino dete, ne bode strelil; ali on kot pravi Poljak, je sam
zapalil top. Nemci so pobeguili, dete pa je poginilo.

Zigmunt pa ni lehko shajal, kajti ¢im bolje so ga Poljaki
spoznavali, tim manje so ga ljubili, in sedaj &e le je marsikdo
zatel bridko jadikovati po kralji Stefanu Batoriji. Zigmunt je bil
trudomisel in émeren, nerad je odgovarjal. Najraje je obéeval z
jezuiti in s svojimi ljubljenci, in najhuje je bilo to, ker je ljubil
¢ ono, kar je bilo Nemiko. Govoril je po nemski, nosil se takisto,
kot Nemeci, nje je imel okrog sebe, nemske govore v cerkvi je
najraje poslusal, in pozneje, kedar je dobil sinov, pretepal jih je
zato, ker so se raje nosili po poljski, nego po nemiki. Zato so
ga pa Poljaki pisano gledali, pa tudi njemu samemu se je Poljsko
pristudilo tako, da, ko je kel obiskat svojega oleta, je le malo
manjkalo, da ni ostal domd. Morebiti bi bilo boljse za Poljsko,
da se ni ved povrnil, kajti Avgust Vaza, poslufaje svéte jezuiske,
je zacel preganjati luterane in Sizmatike, to je Rusine pravoslavne,
kar {a krvave vojske in sploh veliko bede navalilo na Poljsko.
Jagelonci in Batori so tudi bili dobri kristjanje, pa so vendar
pustili vsakemu njegovo vero, tudi oni so spreobradevali na vero
Kristovo, ali ne z nasiljem, nego z ljubeznijo in uljudnimi besedami.

Pravica vselej zmore, in ni treba z mlatom je vbijati v glavo.
Ker pa kralj ni ravnal po tem, imel je toliko nasprotovanja, da
tudi dobrih namer ni mogel izpeljati, ker jo manjkalo mu ljubezni
in zaupanja narodskega.

Vrnimo se k Avstrijskej. Maksimilijan je bil nasprotnik Zig-
muntu, ta pak je vkljub temu vse za trdno verjel Avstrijeem.
Sel je in se ozenil z neko princezinjo avstrijsko, in kedar je ta
umrla, oZenil se jo z drugo, @e tudi, kakor vemo, ni bilo dovoljeno
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kralju zeniti se brez privoljenja narodovega. Na to se je prigodilo,
da so Kozaki udarili na Turka, pa tudi proti Poljskej se vzdignili,
in kedar so bili podjani in kaznjeni, priilo je na dan, da so bili
zapeljani od Avstrije. Plemstvo pa izvedsi vse to, zacelo je na
zboru vrdati proti Zigmuntu oditaje, da hote odstopiti Poljsko
Avstrijcem, on sam pak se vrniti na Svedsko. Kralj videvsi, kako
ga podajajo, spoznal je, da je kriv, in pismeno zatrdil jim, da ni¢
ved ne udini kaj takega. i

Kmalo na to je poéil glas iz Svedske, da je umrl ode Zig-
muntov. Kralj je vzel nekaj tiso¢ Poljakov in se odpeljal domu
na Syedsko.

Svedi so bili veéidel luterani. Zigmunt, dober katolik, je
hotel navrniti jih k katolistyu, ali to mu je naredilo mnogo na-
;Tl‘otnikov na Svedskem, s ¢imur si je opomogel stric Zigmuntov.

arol, knez Sudrmanski, ki je bil z luterani, vzel je krono Zig-
muntu, in sebe proglasil za kralja. Zigmunt je toZil Poljakom,
¢e¥, da mu pomorejo, pa mu niso, kajti kogar narod ne ljubi,
njemu tudi ne pomaga. _

Zigmunt videvii, da je zapusden, hoce Poljake z zvijado pri-
siliti za vojno s Svedi, in sicer 8 tem, da je ukazal vojvodu Ven-
denskemu, ki je strazil mejo Livonsko, naj udari na Svedsko.
Ume se, da Karol nasproti pa je udaril na Livonsko, in todi si
08vojil mnogo gradov. K sredi se ni mogla koj poslati vojska
proti njemu, ¢e tudi je tisti ¢as Zamojski skoraj na lastne in Se
ﬂeknvif"n orijateljev stroike nabral Atevilno vojsko, in Sel Z njo
nad Volohe, ki so hoteli razruti Poljsko. Pobivéi jih, za kar mu
Je bil hvalezen ves narod, el ]ie na Svedsko, &e tudi Ze siv in
ves zdelan. Svedi so se roznpri po gradovih, ktere pa jim je
Zamojski po vrsti odjemal. Kwmalu pa zadne vojska godrnjati, da
ne prejema place, prejemala je pa zato i, ker tudi voditelji niso
(loblvafi niti pomodi niti noveev od Zigmunta. Da tedaj ne nastane

ak upor, gre in razdeli Zamojski vse srebro in dragocenosti
vojakom, sam pak, ¢uteé da se napoveduje bolezen, in izrocivii
nadelniitvo Hodkievi¢u, je vrnil se domu. Hodkievié je pridobil
e nekaj mest, ter Yotulkel v nekoliko bitvah Svede, Ali tisti das
Je prihajal sam kralj z ogromno vojsko iz Svedske, Poljaki pa so
imeli komaj 3400 moz. Pod Kirchholmom ste se vojski vstopili
druga proti drugej, pet Svedov na enega Poljaka. Kakov drngl
nacelnik bi bil glavo zgubil zarad zadrege, a Hodkievi¢ je zaupa
na Boga in umno razvijanje det. Postavi tedaj, kakor more svojo
¥ojsko, objezdi jo sum na svojem konji, in sréi jo: Naj se vsak
ije, kar se dd, kajti Svedoy je vrlo mnogo! Na to so poklicali
mal oddelek, da bi el in malo” podrazil neprijatelja, potem pa se
spustil v tek. Oholi kralj pa se je dal preslepiti, in pocel kri¢ati:
»Aha, ali nisem pravil, da Poljaki bodo tekli!* Hodkievié pa je
Prav tega dakal, in kedar so zgosteni Svedi se vrgli na Poljake,
udarili so le-ti po kotlih in zatrobili, in husarji so se vsuli kot
tofa na fvedsko pehoto, ter jo sekali in bodli. K sredi Poljakom
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je pripihal od morja veter, ki je dim in prah vel v oéi neprijateljem.
Kedar so se ene &ete poljske utrudile v stalnem boji, nastopile
8o druge &vrste, in Svedi tako premagani so se jeli umikati iz
bojnega polja. Poljaki so jih sekali &¢ pozno po nodi. In tudi
samega Karola, pod kterim sta pala dva konja, so imeli Ze prijeti,
ali brz mu je dal svojega konjanek Sved, ki je raje sam poginil,
da je resil kralja. Palo je 9000 sovraZnikov, razen onih, ki so se
vtopili v Dvini, tedaj so {}1‘i§li po trije mrtveci na enega Poljaka.
Poljaki so nemudoma poslali veselo novico kralju. Oni, ki so do-
speli s sporocilom, nasli so kralja v cerkvi, kjer je pnafn%al govor
poboznega duhovnika Petra Skargija, ki je ravno ta hip napove-
doval veliko nesredo poljskej kraljevini,” trdeé: ,Sluzli bodete
neprijateljem nadim v gladu in mrazu, v goloti in v vsem po-
manjkanji. PoloZil bode teZek jarm na vad vrat zato, ker niste
sluzili gospodu svojemu!“  Vse je jadikovalo in plakalo zbog teh
grozovitih besed, in gledi, mahoma poé¢i glas, da je vojska slavno
zmogla pod Kirchholmom. Ljudstvo se je utolazilo in kledé za-
pelo: ,, Tebe Bog hvalimo !% Pobozni duhovnik pa je potem govoril
&e na dalje, opominovaje svoje rojake, naj se ljubijo, naj radi
posludajo boserlo Bozjo, in naj bodo stanovitni v veri svojih dedov.

Dokler je zivel Zamojski, do tedaj je plemstvo bilo pakojno,
kedar je pa umrl, in se je kralj po njegovej smrti na novo brez
privoljenja oZenil z drugo Avstrijanko, tedaj so sc vsi vzdignili

roti njemu. Plemstvo je kri¢alo: ker nihée veé ne skrbi za njen
Elagor, bode pa samo skrbelo. In zadelo se je zbirati po zborih
ter groziti kralju, da ga vrze raz prestolje. Takovi zarotniki proti
kralju so imeli vlastito ime: RokoSani. Na d¢elu tem Rokoianom
je stal Zebridovski, vojvod krakovski.

Da je to uéinil iz ljubezni do domovine, moglo bi se mu
spregledati, ali njega je gnal k temu napuh pa izgubljena kra-
ljevska milost. Kralj namre¢ je bil odslovil ga z dvora, kar je
zeld mrzelo plemic¢u, vzlasti pa Se to, ker je kmalu potem kralj
ukazal mu pobrati se iz starostnega doma v Krakovu. Plemi¢ ves
razsrden je dejal: ,,Ze pojdem z doma, &e pojde kralj iz kra-
ljestva‘t. !l‘ucli ved drugih plemi¢ev je pristopilo k upornikom, pa
ne za blagor domovine, ampak iz robstvenih namenov. Zigmunt
videvEi kaj se godi, poilje k upornikom Skargija, pa tudi on, ki
je govoril, da je teklo kakor olje, ni mogel upokojiti nemirneze.
Prisli so tedaj nad nje Zolkievski z vojsko, ki je stala na Ruskem,
in Hodkievi¢ z vojsko iz Livonske, ki je vsled tega ostala brez
brambe, in je na novo pala v roke Svedom. Ali kolikorkrat je
vojska kraljevska zadela na nemirneze, nikoli se niso udal'ii’i.
»1o ne gré, dejali so, ,da bi brat vojeval proti bratu, in ode
proti sinn*. Konecéno videvai kralj, da se mu umika_}o, doide jih
pod Guzovom, in mahne po njih. Ustajniki so udarili z vso silo,
predrli eno krilo kral_jcvslkej vojski, in ustajnik Holovna se je
presekal prav do kralja in vihtil s palasem krided: ,Kje je Sved #¢
Ta hip je zagela pehota kraljevska streliti, Hodkievié pritegne s
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¢vrsto spodito konjico, in to je naredilo takov strah med ustajniki,
da so bezali, kamor je kdo mogel.

Tekla je kri poljska pod Guzovom 1607. 1. tako, da je od
te stra¥ne bitve osm? pregovor, ki pravi: , Pod Guzovom je svinec
plaval v krvi®.

Premagani ustajoiki so razbegnili po domeh, osnovatelji pak,
vzlasti Zebridovski, so prosili kralja za odpuiéanje, in jim je tudi
odpustil. Od sedaj naprej plemstvo ni skrbelo za ljubi ni¢, niti
da popravljajo postave, miti da se vpelje red; uboZneji del je
zafel sluziti velikafem, ter z njimi detoval po Volohiji, po Morav-
skem, in tudi po Nemskem, drugi pa so se drzali doma, in se
ukvarjali s poljem. Zbog tega so driavne zadeve Gedalje huje
pesale, in naposled popolnoma se zanemarile.

Ta &as se je zgodilo, da je sluzil v kubinji kneza Visnov-

skega sluga, ki se je pisal Hricko Otrepjev. Dvorniki so sodili
po njegovej gib&nosti in uljudnem obnasanji, da tega ¢loveka niso
v neskah prinesli k krstu, kakor se veli, nego da je gosposke
kryi. I’oscEnega gicer nihée ni domigljeval, in &e le tedaj, kedar
Je Hricki zelé obolel, in so poslali po duhovnika, ki naj ga pre-
vidi, ¥e le tedaj je sam povedal, da je Dimiter Ivanovié, mlajsi
sin znanega okrutnega Ivana, cara moskovskega. Da bi dokazal,
da govori golo resnico, kazal je diamanten kriz, ki ga mu je bila
mati po krstu obvesila na vrat. Hricko je ozdravel, ali ta rec je
pritla do kneza Viinovskega, ki s prva ni hotel vrjeti zato, ker
Je bil dal Boris Godunov, tadanji car moskovski, ubiti omenjenega
Dimitra %e kot decka. Ali ker je Hricko zagotavljal, da prav on
.le tisti Dimiter, da takrat, kedar je Boris Godunov poslal svoje
judi, da bi ga ubili v Ugli¢n, da je tedaj mati drugo dete dala
pod meé rabljev, njega pak Et'ikriht, tedaj Se le so zaceli podasi
nekaj vrjeti. Gospoda poljska zavidaje Moskvi, je jako zacela
ceniti tega Demitra.
: Jurij Mnidek, vojvod Sandomirski, rodbinec Visnovskemu,
Je vzel k sebi Dimitra, in pokazal ga kralju. Zigmunt IIL je
imel mrZznjo na Boris Godunova, cara moskalskega, ker je bil
pomagal Svedom na Livonskem, toraj si je mislil sedaj, da se
dobro zmadéuje, ¢e pripelje Moskalom pravega cara mesto vsi-
lienca Borisa.” Obetal je Mni¥cku pomot, e gre in Dimitra posadi
na prestol. Mnisiek je prevzel to iz vlasti tega dobitka, ter zacel
zastran tega se pogovarjati z Dimitrom, ki je obetal zlate gradove
Poljnknm, ¢e bode car. Najbolj si je pridubil kralja in jezuite,
kterim je obetal, da z vsemi Moskali ‘prestopi v'kato'll_ﬁko cerkev,
Za &asa svojega bivanja pri Mnitku se je zaljubil v njegovo héer
Marino, ktero je Ubljubilpvzcti koj, kedar bode car. Tu tako so
nekteri nabrali Hm 6 kmlmmv vojske, kar je okoli 7000 ljudi, in
8 to peddico ljudi so Mnidek, Vidnovskiin Ostrogski ili z Dimitrom
v notranje pokrajine moskovske. Spotoma se je spojilo % njimi
mnogo Kozakov, pa tudi Moskalov, ki so Dimitra kot pravega
Naslednika posadili na prestol moskovski.
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Dimiter je koj na to poslal po Marino, ki je rada sla k njemu
v Moskvo, kjer je postala njegova sopruga, pa carica. In sedaj
je Dimiter zadel nastojati, da se Moskali vsi od kraja pokatolidé,
demur so se pa ustavili, ter zadeli kri¢ati in trditi, da on ni
pravi Dimiter, da je vsiljenec. Veliko so k uporu pripomogli
tudi Poljaki, ki so bivali pri Dimitru v Moskvi, pa se zeld slabo
obnagali. Konee vsemu temu je bil, da so Mog.kzlﬁi Dimitra ubili,
Poljake pognali, Marino pa v je¢o posadili. Sujski, ki je vodil
ustajo moskalsko, dal je truplo ubitega Dimitra postaviti na ogled,
da bi vsak se preprical, da ne zivi ved. In gledi, spet se je po-
javil nov Dimiter trde¢, da je bil ufel smrti, in da ni njegovo
truplo bilo izpostavljeno. Bil je pa res v nekem podoben ubitemu
Dimitru, in to je bilo dovolj Poljakom, ki so hoteli osvetiti se
Moskalom, pa dovolj je bilo tudi Moskalom, ki niso mogli trpeti
Sujskega, in so radi imeli novinca za pravega cara. S Poljskega
s0 mu koj poslali 7000 moz, in Kozaki so jih pripeljali 8000,
Novi ta Dimiter je premogel Sujskega, oblegel Moskvo, in tako
jo stiskal, da je Sujski izpustil Marino, ki pa, dobro vedé, da
sedanji car ni njen prejdnji Dimiter, je vendar pripoznala ga za
moza, ker je hlepela po carovanji.

Kedar se je godillo vse to, svetovali so Poljaki kralju, naj
8i opomore v tej zmeinjavi, ter napové vojaku Moskalom, opiraje
se na razZaljenje, ki je bilo ndinjeno narodskim poslancem s tem,
da je nasprotnik pometal jih v jede. Vemo pa, da ni kralj izdr-
zeval vojske, ampak gospodje poljski na svoje stroike in s svojimi
ljudmi. Svét ta je bil po godu kralju tem bolj, ker se je nadejal,
da spravi Moskale v cerkev katolitko. Nabrali so 20.000 moz
vojske poljske, kterej je Zolkievski naceloval, pa tudi kralj je
kel z njo. A da so imeli kaj razuma, bili bi 5li naravnost proti
Moskvi, in vojna bila bi opravljena, ali kralj je hotel prej dobiti

relepi Smolensk, ki se je pa krepko upiral, toraj se je vojna
vlekla dalj ¢asa. Poljaki, ki so oblegali Moskvo, so priéli pomagat
kralju, pa tudi z vso to silo niso dobili Smolenska. Sujski pak,
ki se je bil osopel, je zopet nabral moéno vojsko, in jo Relial
nad Poljake, ki so &as tratili z oblego. Sreda za Poljake, ki so
imeli spretnega nadelnika Zolkievskega, ki je cuvdi da se blizajo
Moskali, mahoma odbral 8000 mo#, el naproti do Klusina, in se
tu nastavil za boj 1610. I. Moskali so zalegli obgirno polje, Eoljske
tete so se skoraj zgubile v dimu in prahu; kri jih je oblivala,
tako so sekali na desno in levo, nadelnik pa je stal na gridu, roki
stezal proti nebu, in neprenechoma molil, ali pa je unemal k od-
vaZnosti, in posiljal pomoé, kjer je je treba bilo. Naposled poilje
nasprotnik ¥e nekaj ¢et nemike konjice, ktero so Poljaki s pala-
fem v roki pognali, in drvili v tabor moskovski, pa ¥¢ od todi
celo miljo naprej. Preden se je ta poljska konjica povrnila na
bojis¢e, je ze konec bilo bitvi, in Moskali, pt:l'grik,}’lla € 5voj razdrti
tabor, 80 se fie v njem togotno branili; pa tudi Svedi, zavarovani
z mocénim plotom, so dobro podirali Poljake. K sredi je dospelo
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nekaj poljske pehote z dvema topoma, in voditelj je hitro prestrelil
plot na ve¢ krajih. Prepadeni Svedi so se umeknili pod gozd, ter
zadeli k Poljakom ubajati. Pridirjal je njihov voditelj Pontus opo-
minjevaje jih, naj bodo moZ beseda in drzé =z Moskali, ali oni so
mu zagrozili s strelom, ter prestopili k Poljakom. Kedar je Zol-
kievski popolnoma premagal nasprotnika, mahnil je ko) proti
Moskvi. Moskali so odpirali vrata, izdali mu cara in Sujskega,
In da bi %e konec bilo krvavej vojski, prosili so, naj pride Zig-
muntov sin, kraljevi¢ Vladislay, in jim caruje, se vé da, ako pre-
stopi k pravoslavnim. Zigmunt pak, ki je hotel, da se Moskali
Pokatoli¢é, ne pak, da celé sin njegov prestopi k pravoslavnim,
ni bil zadovoljen s takovo ponudbo. Ni tedaj poslal jim sina,
nego %e na dalje oblegal Smolensk, in premogel ga po dveletnem
obleganji.

Pogumen plemi& Novodvorski je najved pripomogel, da so
mesto osvojili. Sel je namred in smodnika nasul pod vrata. Zig-
munt, ki je zmago sebi pripisoval, in se ponafal, kakor da je
izvriil Bog si ga védi kaj, bil je zadovoljen s samim mestom, e
tudi bi bil potem lehko osvojil ves moskalski okraj, pa ni hotel
iz zavidnosti do Zolkievskega, pa do lastnega sina. Zolkievski je
Cakal in &akal kraljevita Vladislava, kterega je bil obljubil Mo.
skalom, in ne ved¢ kaj naj bi pocel, obsadil je Moskovo s Ful_jsko
vojsko, potem pa se vrnil v Varfavo. In kaj se je godilo v Moskvi?
Drugega Dimitra vsiljenca je nekdo ubil, Marina pa je po moski
obledena se spojila s Kozaki, da bi Z njihovo pomoéjo carovala.
Tudi Poljaki, ki so bili ostali v Moskvi, stopili so iz ojnic, in
strelili celé v cerkve, s tem pa nadrazili Moskale tako zeld, da
so morali se vrniti domu na Poljsko. Bil je pa Moskale navdusil
nek mesar, po imenu Minin Kuzma, ki je, videvsi poniZanje svojega
naroda, razvil zastavo ustaje. In tako je svojeglavnost Zigmuntova
pokazila Poljakom vse upanje. Res da kralj kot dober katolik
nl mogel dati sina pravoslavnej cerkvi, pa¢ pa bi bil moral po-
magati Zolkievskemu, in Moskva bi bila takrat dobljena. Zigmunt
J¢ hotel potem popraviti svoje napake, in je 8e dvakrat s sinom,
kraljevid¢em Vladislavom, Sel v Moskvo; ali vojska poljska se je
na tujem razkropila gredé po plenu, pa tudi pokorna ni bila vo-
diteljem zato, ker se ni redno placevala, in naposled se je popol-
noma uprla kralju. Moskali R:tk, siti vsiljencev, so si izvolili
hovega cara, naredili prav izdaten mir s Poljaki, ki so odstopili
ve¢ pokrajin, Marino pa je novi car dal prijeti in vtopiti, njenega
Sina pak umoriti. r s .

. emo %e, da je poljska gospida brez privoljenja kraljevega
In zhorovega 5la s svojimi ljudmi bojevat z Mosk'\m za Dimitra,
in da je s tem vojsko si nakopala na glavo; ali to njim %e ni
bilo dovolj, kajti drugovi Stefan Potocki, kneza Korecki in Vik-
novski so si vtepli v glavo, da se polasté Volohije, in so res tudi
vdarili v dezelo. Ali dete so bile potoldene, osnovatelje pak so
Vklenjene odpeljali v Carigrad, v stolico sultana turikega. Pa to
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e ni bilo ni¢; Turek namred vjezen, ker so napali ga, potlje
30.000 moz na mejo poljsko, kjer je stal Zolkievski, hoted se
meriti s Turkom, ali kralj je poslal ukaz Zolkievskemu, naj od-
stopi Turku vse pravice, ki jih ima kralj poljski do_Volohije.
Talmvu poniZevanje pa ni moglo dolgo obstati, in res je Zolkievski
po volji hospodarja Volohijskega, prijatelja Poljske, Sel z 8000
mozmi v Volohijo. Tabor poljski je stal na stepi cecorskej, in je
bil zaprt od vojske turike in tatarske sto tisod modne. Zolkievski
je poprosil za vedera k sebi druge vodnike in velitelje, ter njim
pravil, da koj drugi dan se udari s sovraZnikom, in de se mu ne
obnese, da se pomekne nazaj na mejo poljsko. Tipak duvii sklep,
in nié kaj ne naklonjeni Zolkievskemu, &li so in pregovorili vedino
vojske, da je drugi dan koj zarana meni nié tebi nid ila svoj pot;
ali Turki so jo dohiteli in potolkli.

Zolkievski videvii, da ima le ¥e malo &etico okrog sebe, zadel
je stopati iz tabora. — Memogredé par besed o taboru. Tabor je
bil &veterovogal, sestavljen z vozov, na kterih se je vozila vojaska
priprava. Ti vozovi so stali sredi konjice, ter so med njimi se
nahajoée bolehne in nadelnike branili tako, kakor kakov zid,
ob straneh pa je stopala pehota z nabitimi rocénicami. V takovem
redu je sel tabor veé kot osem dni po suhem polji, ki je mrgolelo
od kobilic, pa v zagatnem dimu od zapaljene trave in zapaljenih
vasi; to so bili naredili turki in tatari, ki so tudi sploh neprene-
homa nadlegovali Poljake. Sreda za Poljake, da so slulali nadel-
nika, &e ne bi bili vsi poginili, tako pa so vendar se s silo odte-
govali nasprotnikn. Se le konec sedmega due, kedar je tabor
prifiel blizu Dnestra, %e le tedaj so Turki sami odjenjali, in ved
ne napadli tabora. A na to so sluZabniki sc uprli svojim gospodom,
potem pak v brzem diru pobrisali jo proti Dnestru. Zastonj je
nacelnik grozil, zastonj so jih velikadi zadrzevali, nobena beseda
ni izdala nié,

Bil je prav sodnji dan, kedar je ta sodrga razrila tabor, pre-
tepaje se za srebro in novee, prevracaje vozove in topove, in
strelaje na svoje. Lehko so Turki, blizu ondi stojeéi, zapazili, kaj
se godi pri Po]ljakih, in zato so tudi koj pritegnili ter z naskokom
I:lanili na tabor, naredivii grozovito klanje. Sin in sinovec Zol-

ievskega sta stala pri sivem odetu, in branila ga s svojimi prsi,
pa tudi sam se je branil tako dolgo, dokler mu niso glave odbili
1610. 1 Glavo so Turki z velikim vescljem poslali v Carigrad
sultanu, ali pozneje jo je rodbina Zolkievska drago kupila od njih,

Tako Zalostno je koncal oni vodja, ki je bil toliko bitev dobil,
ki je Moskvo osvojil, ali naravnost je treba povedati, dani Turek
pobil moza, ampak nesloga poljska.

Vest o pobitji cecorskem, pa osmrti vodjevej s¢ je raznesla
po vseh krajil ; matere so oplakovale sinove, sestre pak pobite
brate. Vse je dolzilo kralja, da prav on je v pogubo tresdi Zol-
kievskega, ker je s premajheno vojsko poslal ga na sovraznika.
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Prigodilo se je potem na sv. Janeza dan, ko je kralj gel v
cerkey, da je plemic E’ekaraki se bil skril za zid, in kedar je kralj
prifel memo, planil je izza zida na-nj, mahnil ga enekrati po glavi,
da se je koj kri vlila. Pri¢ujoci gospodje so od groze obstali kot
ostekleli; edini Vladislav, Zigmuntov sin, je izdrl meé¢, da bi
branil ogeta. Brzo so potem zloéinea pograbili in mudili. Pekarski
1€ od bole¢in bledel ter zaklinjal, da m ubil kralja. In od takrat
Je v navadi, ¢e kdo zmesano govori, da velé: , Blede, kot Pekarski
na mudenji®.

) Kralj je imel dobro srce, in je hotel odpustiti mu, ali sodnija
Je prisodila strahovito kazen, da so ga s kles¢ami trgali, roki mu
odsekali, s &tirimi konji ga na itiri kosove raztrgali, potem sezgali,
pepel pa vsuli v top, m v zrak izstrelili.

Takrat je zboroval zbor v VarSavi, in prevzel ga je silen
strah, ko je cul, da je turski sultan Osman zbral vojsko,
kakorine svet me pomni, 300.000 moz, ter da se vali Z njo na
Poljsko.

Zbor zahteva érne vojske, naprej pa poslje Hodkievica, ravno
onega, ki je bil zmogel Svede pod Kirchholmom, poilje ga s 35.000
mozmi poljske vujslim, s ktero se je spojilo e 30.000 Kozakov
Zaporozkih s svojim atamanom Konaevicem. Vojska ta je ila
})l’ek Dnestra, in se vstavila pod mostom Hotimom, kjer je dal
Todkievié tabor obkopati z rovi in obsuti z nasipi. Nekteri na:
Celniki, plemenitejii od Hodkievi¢a, niso hoteli poslusati njegovih
ukazov. Da toraj ne bi nastal kak zleg, Zel je kraljevi¢ Vladislav,
ki je bil na vojski, ter prvi se udal poveljem Hodkievidevim; za

raljevicem go se morali udati vsi od kraja.

In privalilo se je toliko vojske turike, da je oko ni moglo
pregledati. Na bliznjem pogorji je stal stan sultanov, blisded od
zlata in srebra; pred stanjem so bili videti Stirje sloni z zvoniki
na hrbtiséih; z zvonovi so dajali znamenja vojski turskej. In kakor
krasen je bil stan sultanov, tako krasni so bili stani pas turskih,
le_neka_j manjsi so bili memo sultanovega, In koliko je bilo vel-
b}fﬂdov, obloZenih z bogastvom in novel bisurmanskimi! Videti je

1lo, kakor da bo vojska s celim svetom.

Sultan turiki, ohol ¢lovek, se je smejal tako, da se je za
trebuh drzal, kedar je ugledal pescico Poljakov v taboru, in za-
nakaje se, da jih razkropi, ukazal je nemudoma udariti na-nje.
Ali Hodkievi¢ se je dobro pripravil, in tako trdo pobozal Turka
koj prvi hip, da je dva dni ¢éutil. Tretji dan je Osman sopet na-
skoéil tabor poljski, ta pot pa so Kozaki pali v tabor turski, ter
81 nabrali novcev in druzih dragocenosti na voljo. Veckrat so se
gonavliali taki napadi, in vsak fot je pogan dobil jo po kozi.

am Hodkievié, ze starikav in bolehen moZ, je zasedel konja in
zaklical : ,,Za vero in domovino!“ in se vrgel na Turka. S takim
izgledom navduseni so Poljaki planili &ez Turke, ter jih mmnogo
Yazgekali, ali postrelili. Poljaki so venej takej bitvi ubili vélikega
Nagelnika turSkega Karakaso, najbojevitejiega med Turki, ki so
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po tem izgubitku zaleli omahovati. Hodkievié je bil skoraj no¢
in dan na konji, v de%ji in v vrodini; ker je bil pa starikav,
zato je kmalu zel6 oslabel, pa je prikrival, dokler je mogel, ali
bolezen je premogla in vrgla ga na postelj, kamor je na smrtno
uro sklical vse vojskine nadcelnike; ]kaiti nikdar do sedaj Ee ni
tolikoina nevarnost grozila Poljskej, kakor ravno sedaj, in gotovo,
da je zmogel Turck, bi morebiti ¢ sedaj svetil na cerkvah turiki
polumesec mesto Zarefega kriza. S slabim glasom je Hodkievid
opominjal, naj ne varujejo jn'm za 8vojo domovino, in vsi so solzé
mu prisegli, da raje poginejo, nego se udajo Turku. In Se enkrat
so umirajodemu se zaiskrile o¢i od radosti, da Poljska ne pogine.
Na to jih je blagoslovil, nacelniitvo izro¢il Lubomirskemu, duso
pak Bogu. Turki so Se poskusali, da bi razrili tabor poljski, ali
vselej so se morali umekniti z veliko zgubo, naposled pa so bili
prisiljeni, da so prosili mird L. 1621. Poljaki so radi privolili, in
pogani, bojé se snega in mraza, so jo urno pobrali nazaj, pustivii
volkovom in krokarjem za gostije 60.000 trupel.

Dokler so Poljaki vojevali s Turki, pali so Svedi na Livonsko.
Tedaj je njim vladal Gustav Adolf, bojevit kralj, ki bi bil koj s
prva rad se pomiril z Zigmunton, ponujaje mu Livonsko, ¢e se
odrece pravici do Svedske. A Avstrija, bojé se, da bi Gustay
potem % njo ne zacel vojne, je pregovarjala in tudi pregovorila
Jigmunta, naj se ne meni za nobene pogodbe.

In tako je nespametni upor kraljev navalil na Poljsko devet-
letno vojsko s Svedi.

In kako se je godilo na Poljskem ?

Nepladana vojska se je zbrala, in kakor v sovraZnej zemlji
ropala po dvorih kroninih, po mestih pa si napestila_veliko novcev,
¢e tudi je vedela, da Turek grozi z robstvom, Sved pa mesari
poljske matere, — a sodrga vojaika se ni menila za drugo, nego
zi novee, Prisel je pa Ee vedi zleg. Sveta nasa vera, ki nam
veleva bliZnjega ljubiti kot samega sebe, bila je povod, da so laze
zatirale Ruse; kajti na prigovarjanje jezuitov so zaleli preganjati
pravoslavne, ki niso hoteli stopiti v cerkev katolisko, zatirali so
"lih tako, da po nekterih mestih nekatolik ni mogel biti uradnik.

’ravoslavni bigkupi, ki se niso spojili z latinsko cerkvijo, bili so
preganjani, zato pak je ndrod ustal, in ob tej ustaji je bil znani
Jozafat Kuncevié ubit v Vitepsku na belej Rusiji 1623. 1. Najhuje
je pa bilo to, da Kozaki, trdovratno se drzé pravoslavne cerkve,
od Poljakov pa siljeni k unii ali spojenju s cerkvijo katolisko,
so Cedalje bolj se odmikali od Poljske, nekaj #e zato, ker so ze
davnaj izprevideli, da jih plemstvo neée priznati za svoboden
ndrod, nego hoce s dasoma upogniti jih pod jarem podloZznih
kmetov, najve¢ pa zato, ker so zadeli Poljaki dajati njihove cerkve
v najem Zidom, kterim so praveslayni morali veliko Yla:‘:evati %0
krste in pogrebe, in pa ker niso hoteli Poljaki pravoslavnih arhi-
mandritov sprejeti v starafinstvo.
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. _Kralj je malo pred smrtjo dosegel, da za njim nastopi njegov
sin Vladislav. Zapustil je Se drugih sinov, med kterimi je spo-
mina vreden Janez Kazimir, ki je tudi e vladal, drugi pak so
biskupi bili. Zigmunt je sedel na prestolu 45 let; oni ni ljubil
Poljakov, ti pa njega me. Sin Vladislav je postavil ofetu velik
spominek, ki stoji pred kraljevskim gradom v Variavi. Postavila
ga je tedaj ljubezen in hvaleznost sinovska, a ne ndrod, kajti ta
kralj ni¢ ni uéinil za ndrod poljski, &e tudi je Poljska takrat
imela ve¢ znamenitih moz, postavim: Zamojskega, Iodkicvica,
Zolkievskega, Sapicho, ktere je pa presegal z modrostjo in poboz-
nostjo Peter Skarga, sloved cerkven govornik. Bil je jezuit, pise
nek Poljak, ali Bog nam daj mnogo takih jezuitov, ki bi imeli
srce za Poljsko, kot Peter Skarga.

Zigmunt kot kralj je imel napak. Ljubil je one, ki so se mu
hlinili, rad se je iznebil dobrih voditeljev in takovih, ki so znali
svetovati. Manjkalo mu je tudi dulevnega ognja, trdne volje, brez

tere s poljskim samoglavnim plemstvom ni mogel priti v soglasje.
Pag& pa je Batori imel to lastnost, in kar je sklenil, skoraj gotovo
Je izvrail, kajti on je vedel, kaj dela, in ni se dal meni nié tebi
¢ ugnati.
: Na hvalo Zigmuntovo pa moramo povedati, da dvor njegov
Je bil pobozZen, in ¢e je dvor poboZen, skoraj gotovo je pobozen
tudi ndrod, in obidaji se ne padijo. Ohranila se je nosa staropoljska
m obidaji do smrti Ane Jagelonke, udove Batorijeve, in ¥e le po
n,}ene'kamrti je zadel se posnemati nemski kroj.

ralj, po roda Sved, tedaj nemike krvi, imel je Nemke

za %ene, ter ni ljubil ni¢ drugega, nego samo ono, kar je bilo
nemgko, in vsled tega se je marsikaj zasukalo po nemiko. Ali
vkljub temu so se nahajali poiteni Poljaki, kakor postavim Ostrogski,

i je, potiljaje svojega sina na tuje, priporo¢al mu: , Nikdar ne
zabi, da si Poljak. Spoznavaj tuje obiéaje, a nirodnih se drzi,

0g ne prizanesi, da bi kroj poljski zmenil s tujim !

Najveda gizdavost se je kazala v tem, da je veljavnejia
80ospida in premoznejSe plemstvo se skulalo, kdo se bo lepso in

raze obladil ter skazoval. In res so nosili zlatovezeno Zametasto
Obleko, in sedla konjska so bila posuta z dragocenim kamenjem.

udi v hrani so postajali izbiréni, pozeleli so dobrega vina, za-
Mmorskih jedil, in drugih slad&ic. Nekteri so tem potom zadolZili
8v0ja imetja, in kedar je bilo treba kaj poloZiti na Zrtvenik do-
Movini, tedaj ni bilo ni¢ evenka v Ekrinjah. Cudno pa je bilo to,
4 oni, ki so sami Ziveli gizdavo, tega niso dovolili meSCanom,

terim so kar naravnost prepovedali nositi sobolje obleko itd.
. Po dvoréh vélike gospide je sluzilo uboZno plemstvo. Kedar
Je velikas kam Eel, spremljevali so ga taki plemiéi, in &im ime-
Nitnejsi je velikas bil, tim ved je imel takovih dvormkov. Gospodje
80 na lastne stroske izdrZevali vojsko, ta je imel Kozake, uni
ogerske ljudi, nekteri tudi Tatare, in takove vojske plemitke je
bilo ved tisot moz. Vse to spriduje, da dezela ni bila uboZna, n
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da so plemi¢i imeli junaska srca, da so radi Zrtovali Zivljenje in
imetek za blagor domovine in ndroda, ali le to ni bilo dobro, da
takov veljak ni praSal niti kralja niti zbora, kaj in koliko smé
ali ne smé. Pridlo je dotje, da so taki veljaki se bolje imeli, nego
kralj sam, kajti kralja je vezal zbor, da se celé Zeniti ni smel,
a veljakom ni smel nihée nié redi.

Da Se natanjée si ogledamo veliko ljubezen do domovine, in
kreposti teh ljudi, naj navedem nektere prekrasne, obéanske nji-
hove éine. Bitkup RozraZevski je daroval veliko noveey in mnogo
orozja, vzlasti rofnic pa topov, da bi mesto Kamecuee se moglo
braniti Turku. — Knez Korecki je poslal osem krasno opravljenih
in orozenih ¢et pod Hotim Hodkievi¢éu, ker sam ni mogel od doma
zaradi bolehnosti. — Veselovski je daroval selo na Poljskem onim
vojakom, ki so hromovi se vrmili domu. — Targovski je daroval
novo selo na Poznanskem, da so odkupili zajete Poljake od Turkoy.
— Lipski, biskup krakovski, je dal 1000 zlatov, da so odkupili
zajete; in 5e mnogi drugi so donaSali novee na Zrtvenik mile do-
movine, eni, da se je pomagalo ubogim udovam, eni pa za udiliida
siromaénej deci.

Naj zapiSem e en prekrasen izgled ljubezni sinovske. Kriitof
Sremski je imel mater, ktero so Tatari mu vzeli in v Krim od-
peljali. Ubogi sin je nabral noveev, kolikor jih je mogel dobiti,
in potem hitel k Tatarow. Kedar je dospel tje, je mati Ze umirala.
Od veselja, da ga je vsaj blagoslovila na smrtno uro, odstel je
za ranjco ravno toliko, Kolikor bi bil dal za zive, truplo polozil
v trugo, in peljal na Poljsko. In kedar je prestopil mejo tatar-
sko, 8lo je vse mu naproti, ter glasno hvalilo prekrasno sinovsko
ljubezen,

Predolgo bi trajalo, ko bi Se na dalje nasteval primere kre-
posti staropoljske. Bog znd, kaj e bi bil ucinil junaiki ndrod

oljski, da je imel kaj ved takovih kraljev, kakorini so bili
Joleslav hrabri, ali pak Stefun Batori.

Viadislav V.

Sreda velika, da je Zigmunt zapustil sinov, da tedaj ni na-
stopilo osodepolno brezkralje. Vladislay, nazvan &etrti, je bil
priljubljen ndrodu, in sicer zato, ker je bil na vojni v Moskvi,
pa tudi pod Hotimom. Volitev se je vrdila po davnem obidaji, in
med tujimi gospodi, ki so Zeleli biti izvoljeni, bil je tudi Gustav
Adolf, kralj Svedski, ali ndrod ni maral za luterana, kar je odi-
vidno pokazal s tem, da je Gustavove liste, ki jih je pisal sta-
rafinam poljskim, rabelj ocitno sezgal na trgu v Varbavi.

Kedar je Ze vse bilo za Vladislava, oglasil se je nekoy ple-
mic, ter v eno mer kri¢al: , Ne pozvalam,“ ali: ne doyoljujem,
da bi bil izvoljen. In Vladislav, ¢e tudi Ze izvoljen, ni §e mogel
biti kralj, dokler ta plemi¢ ni dovolil. Ko ga je kralj pozneje
yprasal, zakaj ni privolil, odgovoril je, da zato ne, ker je hotel
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8¢ prepri¢ati, ali bo volitvena pravica se spoitovala ali ne. —
ladislav je prisegel na ,,pacta conventa*, obetal mnogo, izpolnil pa
malo, kakor sploh kralji poljski. Ali vselej niso bili oni krivi,
temved nesloznost ndroda, ki ni hotel posludati kraljev, &e tudi so
hoteli kaj dobrega uéiniti. To nezaupanje Poljakov nasproti svojim
kraljem ‘je pa prihajalo od todi, ier so se bali samodritva, ka-
korino so videli v Moskvi. Ali takov strah je bil nepotreben, kajti
poliski kralji so z malim izjemkom vsi ljubili svoj ndrod, hoteli
80 le, da bi bilo vse v redu, in da bi se bile spolnovale postave,
brez kterih se noben ndrod ne more ohraniti; ali plemstvu se jo
dopadala nebrzdana svojevolja, in to je pogubilo ndrod poljski.
Vladislay 1V. se je kronal v Krakovu, in ob tej priloZnosti
sprejel prisezeno udanost od voljenca braniborskega, kot kneza
Pruskega. Ob kronanji je dospela vest iz Litve, da Sehin, vojvod
moskalski, je oblegel z moéno vojsko Smolensk, ki ga je bil Zig-
munt I1I. osvojil z velikim trudom. Mesto je bilo v velikej nevar-
nosti, osem mesecev ga je oblegalo 100.000 Moskalov. Poljaki v
mestu so se obupno branili, a to tem bolj, ker niso dobili niti
Eqmuéi niti streliva. Kralj je tedaj jadrno dirjal na pomod mestu.
1 imel vife nego 20.000 vojakov, in Sehin se mu je vendar
umeknil od obzidja, ter s svojo ogromno vojsko se vtaboril na
SOIii. Kralj _} dal tabor Sehinov objeti, ter ga z gladom prisilil,
& se je udal. Odlozili so oroZje, pustili zastave, topove in vse,
kar je bilo v taboru. Sam vodja Sehin in Sastniki moskovski so
prigli in pokleknili pred kralja, ter ga prosili odpus&enja, ker so
restopili mejo poljsko. Poljaki so vse Moskale pustili domu.
ladislav je od todi ¥el naravnost proti Moskvi, osvojil si mnogo
krajev, vkljub gladu, deZju in mrazu. Skoraj vsako nod je sam
objezdil tabor, ter s tem pokazal, da je delaven vodja. Zato so
8a pa vojaki ljubili, in niso godrnjali, & se jim je tudi ¢asih
slabo godilo. Car moskalski, Mihael Fedorovi&, je moral prositi
mird, odstopil je Poljskej mnogo mest in gradov, in pladal voj-
skine stroske.
{ Ne dolgo potem sta umrla Vladislava dva brata, ostal mu
] e eden, in kralj bojé se, da rodbina njegova ne bi izmrla,
8klenil je, oZeniti se, da bi zapustil potomcev, in da Poljakom ne
bi bilo treba iskati kraljev po Nemikem ali Francozkem. Cuvéi
0 krepostnej Ceciliji Renati, hteri nemskega cesarja Ferdinanda IL.,
el je in oZenil se % njo. Bila je res dobra gospd, pa je kmalu
Umrla , in vsi trije otroci.
Svedi so pleli novo vojno, in kralj je %e tudi el nad nje,
4 bi jih pognal, ker so mu bili oteli nekaj mest na Pomorji in
Da Pruskem, kar so doEli poslanci anglezki, francozki in holan-
e8ki, ter naredili primirje, vsled kterega so Svedi odstopili
ivonijo do reke Dvine, in vsa doslé oteta mesta. To primirje je
ilo sklenjeno za 36 let.
Ko se je Vladislay tako sreéno odkrizal svojih neprijateljev,
Sel jo in hotel red vpeljati v deZeli. Ali ravno sedaj je prihrula

Podudni in zabavni del. 4
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besna burija nad Poljsko, pa zato, ker so gospodje poljski, imajoéi
mnogo vasi in mestec na Ukrajni, kjer je prebival svobodoljubni
kozaiki ndrod, zadeli zatirati ga priganjaje k roboti in velikim
davkom, ter po vsej sili hoteli vstrojiti Z njega podloZne kmete.
Kondee, poljski vojvod, ki je sam imel 700 vasi in 70 mest, je
zelo trl Kozake. On je dal postaviti jako vtrjeni grad Kudak.
Kedar so delali grad, pradal je nekega Kozaka: ,,Nu, ali pa bodo
sedaj Kozaki moléali?** Na to je Kozak odgovoril: ,Le Bog je
vsegamogoden; kar pa so ljudske roke naredile, morejo tudi
zdreti. In Kozakove besede so se izpolnile; kajti Kozaki so vsi
obupni udarili na Kudak, in spodili vojake iz njega. Res je, da
so Poljaki ved potov potolkli Kozake upornike, in Pavluka, nji-
hovega voditelja, pogubili, ali popolnoma niso mogli zadusiti upor.
Kozaki so pred veckrat tozili pred starasinstvom, da se jim krivica
godi. Dejali so: ,, Tudi mi smo od matere Poljske, zakaj nas za-
tirate?“ Na to so odgovorili senatorji: ,,Res je, tudi vi ste ud
nae matere, ali takov ud, kakorini so nohtovi ali pa lasje, ki je
treba postri¢i jih, kedar so predolgi.“ To je bil prerazzaljiv od-
govor, tako brat ne odgovarja, nego sam vrag.

Kozaki so 5li k Vladislavu, ki pa ni mogel ni¢ udiniti za-nje,
dejal je samo: ,,Saj imate sablje m jako miSico; ne dajte se!“
In Kozaki so poslusali svét kraljev, ter dobro podrgljali srbedo
kozo poljskim plemi¢em. Kozaki so se odcepili od Poljske, s tem
odcepF’en]'em pak oslabili sebe in Poljsko; oni so izgubili svojo
svobodo, ter se stopili z Rusi, in Poljska, s tem odcepljenjem
oslabliena, ni se mogla ved braniti Moskalom.

Plemstvo, ki je brezobzirno zatiralo Kozake na Ukrajni, je
pak za-se nasproti zahtevalo vedno vefo svobodo, in zavoljo nje
se vedno poganjalo 8 kraljem. Naposled je kralju zabranilo, da
iie lastne vojske, kot kakov plemi¢, ne smé¢ imeti, ker se je balo,
da ga ne bi podjarmil. Popolnoma je tedaj potrlo vlado kraljevsko,
ki ga ni mogla ve¢ drzati na uzdi. Al svoboda more cvesti le
ondi, kjer vsi posluiajo zakon, ne pa, kakor je bilo na Poljskem,
kjer je en stan delal, kar je hotel, vzdrzeval vojsko na svoje
stroike in Z njo svojevoljno napadal sosednje pokrajine, domd pak
zatiral vedino prebivalcev, ter ravnal % njimi prav tako, kot s
suznjimi, Gospdda se je kratkodasila po dvorih, vzdrZevala nize
plemstvo, ki jej je potrebno bilo za sebiéne namene, bedni seljak
pa je delal in trpel kot &rna Zivina, pogreznjen v ¢rno témo za-
nemarjenosti in krivice, kajti njemu se ni nikjer sodila pravica.

Vladislav, ki je neprenchoma skrbel za naslednika po sebi,
oZenil se je v drugo in vzel Marijo Ludoviko , rodom Francozinjo,
ki mu je prinesla dote 700.000 tolarjev. Vladislav, ljubed svojo
domovino, odlodil je novee za vojsko s Turki. Ze si je bil najel
nemske, &vicarske in ogerske pehote 14.000 mo#, ali poslanci zborovi
o se protivili temu. In tako je bila uni¢ena kraljeva nakana, da
popolnoma potré vraga sv. vere. Dobri in razumni kralj bi bil fe
marsikaj Koristnega ucinil, ali plemstvo mu je preved kljubovalo.
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On je prvi v deZeli vstanovil pokto za pisma, kajti poprej je mo-
rala vsaka vas dajati poslov in vprege za kraljeva pisma. On je
delal na to, da ne b1 plemstvo smelo sprejemati tuje naslove,
Postavim: grof, baron itd, In pametno je bilo to; éemu bi se
¢lovek poviseval nad druge z naslovom: grof, baron in z drugimi
takimi tujimi imeni, kajti vsak, tako so mislili Poljaki, kdor si
Prisluzi tuj naslov, mora kaj zasluZnega ufiniti na tujem, a kdor
tujcem sluzi, zanemarja in §koduje lastni ndrod.

Véasih namred na Poljskem ni bilo niti grofoy niti baronov,
vse to je prislo iz tujega. Edina napaka Vladislava IV, je bila
Z!}Eravl'ivoat in slabo gospodarstvo domd. ZanaSaje se na sluZab-
hike nikdar nikoli ni vedel, ima li kaj noveev ali nié. Nihée ni
tirjal radunov od njih, tako pa se utegne pokaziti najboljsi slu-
Zabnik. Ko so drugi bogateli s kraljeve milosti, bil je on Gasih v
takej zadregi, da je moral na posodo jemati za vzdrzavanje svo-
Jega dvora. Sploh je bil jako dober moZ, prijetne postave, le
nekoliko predebel. Nazadnje je trpel velike boledine na nogi,
skoraj je bil hromast. Umrl je ravno takrat, kedar so Kozaki
ustali proti Poljskej, tedaj ni videl tedi bratovske krvi. Umrl je
Pa v Marendi na cesti z Vilne v Varkavo; vladal je 16 let.

Od druge Zene ni zapustil nobene dece, in tako je iz rodbine
Vazoy bil samo Se brat njegov — Janez Kazimir,

Janez Kazimir.

Ze tedaj, ko je Zivel Vladislav, kipelo je na Ukrajni, in je
tudi izkipelo na nesredo, na pogubo poljskej kraljevini. Kakor
havadno pri zatiranih narodih se snujejo ponoéni shodi, se ujejo
Ostre besede, uporni govori, se grozi okrutnikom. Rayno tako se
J¢ godilo na Ukrajni. Povsodi je tlelo, krmili so konje, ostrili
Orozje in pazno poslufiali, kedaj jih kdo povabi na ustajo, in za-
k!lée: yllura, na konje! Nad Lehe, t. j. Poljake!* In prav nié
W bilo tezavno najti takovega moza pri Kozakih, ki so imeli
oliko podvzetnih junakoy, in tudi nikomur ni bilo %al udariti
B mater Poljsko, ker je plemstvo jo bilo spremenilo njim v
madcho.

Naposled je prevzetnost plemiika sploh privedla Bogdana
Hmelnickega k ‘takej obupnosti, da je zburil Kozake, in ustal %
Wimi proti gospodi poljskej. Ta Hmelnicki je bil jako zasluZen
™Moz, in kralj Vladislav mu je zato dal selo pod Cehrinom. Caplmskl
fﬂdataroﬁta, ki je upravoval starostijo Cahrinako,_ je najpreje vzel
Imelnickiiu zeno, potem selo, in naposled ubil mu cel6 sina.
_Vﬁled teh treh krivie so je razljutilo srce Kozakovo, in prisegel
18, da se osveti vsemu, karkoli je Poljskega ali katoliskega. Naj-
Prvo je skrivaj el na Krimsko k hanu tatarskemu, ter ga kledé
Erysil na pomod& proti svu'{im trinogom. Tatar, hlepe& po krvi
Mstijanskej, je radostno obljubil, da gotovo pride.

4%
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Hwmeluicki se je vrnil na Zaporozje, ter svojo skrivnost za-
upal tristo Kozakom zaporozkim, ki so ga odobrili in 5li burit
nirod na Ukrajni predstavljaje mu velikanske krivice, udinjene
od plemicev in Zidov, ki kot pijavke pijé njihovo kri. In ndrod
ukranjski, ki je ze dolgo jadikoval zaradi zatiranja, sedlal je konje,
brusil medée in noZe, ter nabijal rodnice. Hmelnicki videvii, da
se fete Kozaike dedalje bolj naraidajo, izdéd ukaz, da se potrebijo
Poljaki, latinski duhovni pa Zidje.

Proti tem ustajniskim &etam razsrjenih Kozakov poklje vodja
Potocki svojega sina Stefana z malim oddelkom dragoncev in
Kozakov kraljeyskih. ITmelnicki, spojen s Tatari, se utabori pri
jezeru ,,Zlute vode®. — Mladi Potocki, hotevsi ]Eokazati 8V0jo
srénost, udari na Kozake, pa je bil izdan, kajti Kozaki pa dra-
gonci kraljevski, rodom Rusini, so prestopili na stran Hmelnickovo.

Stefan je poginil, drugi Poljaki pa so bili odpeljani v robstvo
tatarsko; med njimi je bil tudi Carnecki, ki je pozneje obvaroval
Poljsko od konéne pogube. — Kedar se je godilo vse to, udaril
je Hmelnicki na drug oddelek vojske poljske, kteremu je veleval
vodja Potocki, ode ubitega Stefana; pa tudi tit so hili Poljaki
gntnléani, vodja pa vjet. Kedar je glas o tej nesredi podil po

oljskem, bil je Vladislav Ze mrtev. Plemstvo je na zboru delo-
valo na to, da bi se nova vojska poslala nad Kozake. Ker pa so
voditelji bili vjeti, izvolili so tri nove, kakor se je dalo. Prvi je
bil knez Ostrogski, staréek, drugi je bil Konéec poljski, mlad
moZ, tretji pak Ostrovoh, uéen ¢&lovek in pravnik. Oni, ki so kaj
umeli o vojski, dejali so koj, da Kozaki gotovo pobijejo Poljake,
in so tudi uganili. Poljaki v taboru so raje se posvetvali in ban-
ketovali, mesto da so koj udarili na Kozake. Pa tudi ili ali jezdili
niso na vojsko, nego se peljali v koécijah in na vozéh, vzeli so
seboj kuhinje, pisarnice in razlidno gospisko nepotrebno igrado.
Tabor njihov je stal vrlo dolgo pod Pilavcami, tako dolgo, da se
je Hmelnicki priblizal, in tudi nekaj Tatarov se pridrvilo.

Kedar je plemstvo ugledalo nasprotnike, vzdignilo se je in
pobegnilo domu 1648. 1. Tatari niso &li za njimi, raje so nadirali
novce, dragocenosti in druge redi, ki so jih Poljaki popustili.

Hmelnicki je kmalu dogel pod Lvov, ki pa se mu je odkupil,
od Lvova je Bel pod Zamost, Ei se je tudi odkupil, in ¢e ravno
ni imel ved kot 30 milj do Varfave, ni el dalje, obstal je pod
Zamostom ne ganivii se niti naprej niti nazaj toliko dasa, da se
je koncala volitev kraljevska v Varsavi. Izvoljen pa je bil Janez
Kazimir.

Hmelnicki je koj naznanil kralju, da ga rad prizna za go-
spodarja, nikdar ne pak plemidev — kot kraljidev, in obljubivii
mu, J]a hoce biti poslufen, vrnil se je s Kozaktvom na Ukrajno.

Ali posluinost Hmelnickova ni dolgo trajala, kajti pozelel je
takovih redf, s kakorinimi kralj ni mogel ustredi. Kralj pa stara-
Binstvo teda) sklencjo novo vojsko poslati proti upornezu. Nabrali
so pa le Y000 moz; vojska se je vstavila pod ZbaraZem na Podolji.
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Hwmelnicki je imel stiridesetkrat toliko vojske, imel je 200,000
ozakov in 160.000 Tatarov. Cez dva meseca je oblegal Poljake,
ki 80 se juna¥ko branili in hudo lakoto trpeli, nazadnje so morali
Jesti konje, mac¢ke, misi in drugo. Tu je nekega dne, ko so bili
Poljaki v velikem obupanii, neido iz tabora kozaikega izpustil
strelico, pri kterej je bil privezan listek in na njem zaﬂisano, da
gre kralj Janez Kazimir na pomoé. In to je podprlo obupne, in
\rhlg jim srdnosti, Naposled je kralj res tudi prifel in napravil,
da Je han tatarski odstopil od Hmelnickega, in se spojil s Poljaki.
Ke ar je videl Hmelnicki, kaj se je zgodilo, koj se je spremenil,
sel in pokleknil pred kralja, in prosil odpusdenja, obedaje da se
Poboljsa. Misliti je bilo, da” posedaj bo mir in sloznost med Poljaki
m Kozaki, pa ni bilo ne. EOB 0da poljska je napek ravnala, ker
Nl izpolnovala onega, kar je f)ila obljubila Kozakom, Hmelnicki
['B je bil ohol zato, ker je bil toliko potov potolkel in pokoril
Yoljake, in je Zelel postati kralj na Ukrajni.
_ Zastran njegove izdaje pricajo listi, ktere je pisal nasprot-
nikom poljskim, t. j. Moskalom, Turkom, Svedom. Videvsi to
kralj, in ‘hotevii za vselej ukrotiti upornika, napovedal je &rno
vojsko, in res se je Postavilo 100,000 Poljakov proti trikrat vedemu
Stevilu Kozakov in Tatarov. Bitev se je bila pod Berestetkom na
Voliniji, enajsti dan so vendar Poljaki zmagali 1651. 1. Dobili so
tabor sovraznikov, 18 topov in mnogo drugih ropotij. Ali sopetje
nesloznost in neposluknost plemidev unidila vse, kajti ta je misfil
Na dom, tana Zeno, ta na gospodarstvo, nobeden ni hotel iti dalje,
da bi bili uni¢ili sovraZnika. Plemstvo se je razilo, a kralj se je
moral vrniti v Variavo. Ker je tedaj Poljakom manjkalo vztraj-
uosti, pridel je tedaj zviti Hmelnicki in se udal poljskej nadmodi,
obe¢aje da miruje, e mu ne bodo opovirali v Volohiji, ki jo
10ée pridobiti svojemu sinu, in oZeniti ga s héerjo hospodarja
volohijskega.
ddelek vojske poljske, stojed pod Batovom na Ukrajni
Pod nadelniitvom Kalinovskega, je verjel zvitim besedam Hmel-
nickoyim, ki pak je tisti ¢as, kedar si uni niso nié domigljevali,
udaril na-nje in pobil 12.000 cvetede mladine poljske. Strasen
Strah je nastal po vsej kraljevini, gospodje v Variavi so zeld
Zalovali, ali mesto da skli¢ejo vojsko, mesto da primejo za oroZje,
tovorili so na vozove zlato, srebro in drugo robo, in_ bezali, kamor
Je kdo mogel, bezali so drez mejo na tuje pustivii ubogo domo-
vino kot plen ustajniku. Alini bif %e konec nadlogam in nesream,
bil je 5e le pravi zacetek. Moskal, kakor da se poteza za Hmel-
nickega (ki je udal se mu), osvajal si je mesta, ktera je bila
pribojevala kri poljska. Snide se zbor, nirod zahteva &inov, —
Pa je najbolje, da se moléi o tem zboru; eden je zakrical: ,ne
Pozvalam, in zbor se je moral raziti, mesto da je kaj hasnovitega
uéinil za blagor domovine. Pogubljiva je bila ta pravica plemidev,
da ysak poedini je lehko razdrl vse, in opovrl najvaznise sklepe,
e je le gjal: ne pozvalam, ali ,veto‘.
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Do sedaj je vendar Se vsak imel toliko ljubezni za blagor
domovine, da, & tudi njemu ni bilo vse po godu, je vendar na-
posled pritrdil volji drugih. Sicinski je prvi se predrznil zboro-
vanje razdreti, in po njegovem izgledu so delali tudi drugi; zbor
ge je raziel za zborom brez dolocilnih sklepov, in drzava je &e-
dalje bolj hirala. Kedar je zbor hotel zbrati vojsko, ali kedar je
nastojal, da se drZava resi lpogube, bilo je neprijatelju kaj lehko
dobiti in podkupiti enega plemi¢a poslanca, ki je na korist nepri-
jateljevo pretrgal zbor in un_ii‘.il vse 8 pogubilno privilegijo: veto,
ne pozvalam. Tem potom je bila kraljevina brez brambe, brez
vojakov, kterih brez dovoljenja zboyovegn ni bilo mogode nabrati.
Razdiranje zborov je bila ena glavnih napak, vsled kterih je pro-
pala Poljska. ; . A

Najve&o nesredo so navalili na Poljsko oni, kteri so jo vladali:
kralj in stanovi. Kdo je unel maéécvanf'c IHmelnickovo? Plemid
Caplinski. Sedaj pak je sam kralj navalil veliko nesre¢o na Poljsko
in sicer tako-le: Hieronim Radzejovski je s svojo Zeno Zivel v
svaji. Kralj se je prav mepotrebno vplel v zakon pregovorivi

08pd, naj se razporodi z mozem. Ona pa je Ela e naprej, nabrala
judi, napala palado moZevo v Varkavi, in ga izpodila, pa tudi
moi je Sel in nabral ljudiin prelgnal zeno. Lila je kri nepotrebno,
in storilo se je mnogo nasilja. In kaj naredi kralj? UkaZe soditi
Radzejuvskega, in Bod_ba je po volji kraljevej obsodila moZa na
smrt. Razerjen zaradi take sodbe Radzejovski zbezi iz Poljske,
klati se sém ter tam, naposled pa gré na Svedsko, kjer jo vladal
mladi kralj Karol Gustav. Radzejovski od srda zabi uboge domo-
vine, od Moskalov in Kozakov raztrgane, &1m§0vm'ja Karola Gustava,
da bi napal Poljsko, in pahnil s prestole Janeza Kazimira. Rad-
zejovski je napravil grozno zlofinstvo, zato ker je sovraZnika
oklical v svojo domovino, ki nam mora biti najdraza v Zivljenji,
m & njo tkodujemo, Ekodujemo le sebi pa svojim bratom, prija-
teljem, rodbincem, in vsem najljubim osebam grob kopljemo.
Nesreca pada na vse osebe, ki prebivajo v tistej deZeli, in ne
samo na zoprnika. il b

Kralj Evedski je rad uslifal izdajalca Poljske, ter poslal
170.000 moz vojske skozi Pomorje na Véliko poljsko, ktero je
spremljeval nifemni Radzejovski. Na njegovo prigovarjanje je
prestopilo plemstvo Poznansko na stran Gustavo. Ravno ta cas
go prigli tudi Moskali na Litevsko, Kozaki pa pod Lvov. Janez
Kazimir je beZal skozi Krakovo proti Slezkej. Kralj Gustay ene

otegnivii na svojo stran ene pak pobivii je Ze mtmif da je kralj
oljskej, kajti dejal je: ,Ni treba, da bi' me Poljaki volili, jaz
se sam izvolim za kralja s pomodjo te-le volitve® — in je mahnil
po sablji. Sved je rnjil]l:o Poljskej, vojvodstva so se mu podajala,
dobil je tudi Krakovo, kjer podivajo trupla kraljev poljskih v drago-
cenih rakvah,

Kralj ¥vedski ogledovaje trupla, obstal je pri nekej rakvi
in prafal, kdo v njej lezi. Kanonik Starovolski, ki je spremljal
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kralja odgovori, da Vladislav Lokitek, ki je bil trikrat izgnan,
pa se je trikrat vrnil. Na to méni Gustav: , Ali vai Kazimir sc
nikdar ve& ne povrne! ,Kdo vé®, odvrne Starovolski. In dobro
Je povedal, kajti Gustav je Fozneje bezal tako, da se je vse kadilo
za njim, kakor bomo videli.

Poljska pa je res tudi bila slaba tadas; od znotraj so jo
trgali Kozaki, od zunaj Svedi, Moskva, voljenec Braniborski ,O&a
Rakoci, knez sedmograski, ki_je brez vsega vzroka pal s 50.000
mozmi v Poljsko, in spojen s Svedom jo unideval. Poljska je bila
zapus¢ena kakor umirajoé bolnik, kterega zapusté lekarji, prija-
telji in znanci, edini njegovi domadéi klecé ob postelji, jadikujejo
In molijo za njegovo dufo. Tudi Poljska je bila ravno tako za-
puscéena, kralj jo je zapustil, plemstvo jo je zapustilo, in vojska
se je 8 Svedom spojila. Videti je bilo, da duh ndroda je ugasnil
v telesu Poljske, da jej bodo skoraj zapeli mrtvasko pesem.

Ali duh poljski se jo ohranil v nekem samostanu pri poboZnih
menihih; ta samostan se je imenoval ,jasna gora®, ki je pri Ca-
stohovu, in menihi so se imenovali Pavlinci. Samostan je bil ob-
zidan z visokim zidom in utrjen s stolpi zato, ker so ga preje
pogosto napadali Tatari, Cehi in Nemei.

Patri Pavlinci so vzdrZevali nekaj oroZenih ljudi, imeli so
topov, smodnika in krogel, da bi se mogli braniti napadov. Kedar
50 bila Ze vsa mesta in kraji in celé Krakovo, stolica poljska, v
oblasti §vedskej, ostalo je to edino mesto Se zvesto kralju in do-
movini. Ali Svedi niso pozabili Castohova. Zvedevii da so ondi
veliki zakladi v cerkvenej posodi, v ornatih in v gotovem denarji,
Bgslali so 1655. l. tjekaj generala Millerja s 17.000 moZmi in z

topovi.

&a ivedskej strani je bilo mnogo Poljakov, ki so zadeli pri-
govarjati patrom Pavlincem, naj bi se udali kralju &vedskemu,
vzlasti ker je Ze cela Poljska v njegovej oblasti. Patri, njim na
¢elu predstojnik Avgustin Kordecki, so odgovorili, da se ne bojé
Svedov, ter da radi umrj6 za vero in domovino,

Moé& njihova je bila res majhena, ali vera je bila velika.
Imeli so za brambo le 160 vojakoy, 60 menihov, pa 50 plemicey,
ki g0 z Zenami in z deco pribezali pred neprijateljem. Svedi, do-
bivii takov odgovor, so zadeli metati ognjene krogle, s kterimi
50 zapalili kaic¢e samostanske. Pa tudi iz samostana so strelili na
Svede tako, da je nasprotnik v treh urah moral prejenjati. Crez
nekaj dni so Svedi pripeljali e vefe in modneje topove, In na
dan darovanja Marijnega tako naskakovali, da je bilo groza.

V samostanu ‘Li ga je branil pater Kordecki, pa so se zadeli
oglagati nekteri, da bi biio boljse, de bi se udali Svedom. Pater

ordecki pa, zaupovaje v Boga, je odgovarjal, da se nadeja
ohraniti. Tudi mlajsi patri so zadeli nekako omahovati, ali Kor-
decki jih je srdil, pazil na vse, mislil za vse, on sam je delal in
stal tako rekod za vse. In zakaj se je takisto gnal? Zato ker se
je nadejal, da z ,jasne gore“ se razlije zdravje in junaitvo po
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vsem narodu, da pod varstvom milosrdne kraljice poljske in litevske
se ohrani Poljska. In res se je zgodilo tako. Svedi so bili vedno
od zadaj, kedar so se sprijeli s samostanovci, in so zgubili nekaj
voditeljev. Sam Miller, ki je nek pot obedovaje z zobmi gkripal
ter grozil, da samostan kar prevrne, dobil je dober nauk, kajti
ravno tisti hip, ko je tako grozil in ¥kripal z zobmi, je priletcla
bomba, prevrnila mizo in vdarila Millerja v rameno tako, da je le
pocasi se zavedel.

Oblegali so samostan 40 dni, %e enkrat in poslednjikrat so
z vso silo udarili na-nj, pa niso opravili ni¢, in sramotno so se
vrnili pustivii mnogo mrtvih pa svojo slavo, del, da so nepre-
magljivi.

In ko je potil glas, da peiica vojakov pa menihov se je
uprla Svedom, tedaj si je vsak mislil: saj menda vrag vendar ni
takov, kakor se govori. Do sedaj se je menilo, da ni mogode
premagati Svede, sedaj pak se je pogum sopet vrnil v ndrod,
gospodje s0 pozabrijali zavidnosti in svaje, in mahoma osnovali
nkonfederacijo v_Tikovicah, ktera konfederacija je imela nalog,
ovsodi pobijati Svede in druge vrage, ter kralja Kazimira posa-
diti nazaj na prestol. In kralj éuvai kaj se godi, koj se je povrnil
v svoje kraljestvo, in je v Lvovu sebe in celo kraljestvo pripo-
rodil brambi najsvetejie gospoje, Marii Devici. Kedar je Poljska
ozivela, predrugadilo se je marsikaj, do sedajso drugi bili Poljake,
od sedaj so zaceli Poljaki biti druge. Kar je bil pater Kordecki
ridel na jasnej gori, ono je dovrsil slavni bojevalee Cernicki.
mel je malo vojske, pa je bila dvrsta vsa, kar je je bilo; ker
pa ni mogel se meriti s Svedom desetkrat moé¢nejim, zato ga je drazil
no¢ in dan, le mu je odbil pomoé, le podrl most, ali vstavljal ga
na potu; celé samega kralja Karola Gustava bi bil kmalu vjel,
in ¢e je videl, da bi utegnil bitev zaigrati, raje je pobegnil, a
drugi dan se sopet pokazal vznepokovaje tabor.

Ali (_,'urnic]l:i ni imel posla samo s Svedom, tudi Rakoci iz
Sedmograikega je prifel na Poljsko, toraj je hitel e na tega, in
ga tako nafietkal, da je drago pladal vse Poljskej udinjene krivice,
in moral prositi kralja za odpuiéenje.

Hmelnicki pak, ki se je bil spojil z Moskali, in spoznavii,

kakova je vlada v Moskvi, ter da je boljse bilo pri Poljskej, pustil
je Moskale in z nova se pomiril s kra.]]}em poljskim. Ali ero na
to je umrl, in za njim je ataman kozalki bif Vihnovski, rodom
Poljak, in Pgljakom prijazen, Tudi Moskali so naredili mir, pa
za kratko. Cernicki_zbravﬁi peidico vojske poljske je Sel preko
morja na Dansko, ki se je klanjala Svedom, ter ondi po starej
navadi premetaval Svede. K sredi je umrl &e kralj Gustav, ki je
bil brez vzroka navalil toliko bede na ndrod poljski.
_ Kedar so se Poljaki nekoliko otrebili, sel je Janez Kazimir
in mir naredil v Olivi, ter se odrekel naslovu: kralj Evedski, ki
je bil ';irava nadloga za kraljevino poljsko. Naposled je Kazimir
odpustil veem izdajalcem, ki so bivali pri Svedu.
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Komaj se je Poljska pogodila s Svedi, zacelo je zopet kipeti
med Kozaki na Ukrajni, in sicer zato, ker jih plemstvo ni nehalo
zatirati, in pa ker je en oddelek ostal pri Moskalih, eden pak
hazaj stopil k Poljakom. Vihovski, vodja poljskih Kozakov, je po-
tolkel Moskale, ki so ezdalje huje napadali Litvo in Ukrajno,
§ tem pa se je pridela nova vojna z Moskvo. Hitro so poslali tje
(al'mckega, ki je stal na Danskem. Junak je dosel, da se z maj-
heno vojsko pomeri z vodjem moskovskim pod Polono.

Ce{ dan je bil boj, naposled so vendar Poljaki zmagali in
vzeli 40 topov in 146 praporov; oblezalo je 15.000 neprijateljev,
1 Moskva, potoléena e v nekovih bitvah, prosila je mir.

Pa le Be ni bilo pravega miri; zdaj se je uprla vojska
Sama zato, ker ni bila pladana. Kedar je to iavede{ car moskalski,
koj ia ponovil vojno, in tudi Kozake hujskal na ustajo; Ee drez
dve et je trajal ta upor vojske na veliko &kodo driavi, dokler
1¢) niso dali novega pladilain tudi zastalega poravnali. Takrat pa
Je bila trda za novee, kraljevina je bila &isto izmolzena po na-
padih Svedov _pa drugih neprijateljev. Ta pot je sam kralj el
nad Moskale, Cernicki pa je krenil na Ukrajno pogovarjat Kozalke.

er je pa Cernicki imel sila malo vojakov, nikomur ni¢ ne pové
ter natthoma s 13 moZmi hiti na Krim k banu tatarskemu po
Pomod. Han tatarski, ki je bil vedno s Kozaki, dokler se niso
udali Moskalom, je koj in rad obljubil pomo# Cernickemu, ki je
Potem Eel krotit upornike. Mesto Stavisée, kjer so bivali najpo-
Bumnifi in najhrabrejsi vojaki, hotel je Cernicki po vsakej ceni
obiti, a najpreje jim je svetoval, naj se dobrovoljno podajo, ker
50 se pa Kozaki smejali temu vabilu, zaklical je ves razsrjen, da
ne dene niti grizljeja preje v usta, preden ne razvali gnjezda tem
razbojnikom. Ukazal je naskakati mesto; Kozaki so se krepko
ranili, in cel6 smegili Cernickega imenovaje ga psa. V enem
takovem naskoku je Poljak Zglobicki poskodil na nasip in zasadil
Empor poljski, a nek Kozak mu je odsckal eno roko, Zglobicki je
rzo z drugo roko zagrabil prapor, in ko mu je bila tudi ta od-
Sckana, vlegel se je na prapor, kjer so ga na kosce razsekali.
blﬂ:\?iﬁée se je sicer krepko branilo, pa se je vendar moralo po-
ati nepremagljivemu Cernickemu 1664. 1. Ali ¥e je Cernicki imel
Mnogo posla s Kozaki, in naposled po tolikih trudih, bitvah in
Yanah je obolel tako zel6, da so mu svetovali, naj se vrne na
oljsko, da si ohrani zdravije, kar je tudi naredil. Kedar je bil
%6 na potu, prejme list od kralja Janeza Kazimira, ki mu pogilja
ostojnost veliteljsko ali nadelnisko, kajti do sedaj Se ni bil. In
0 80 na postelji leZedemu podali list, djal je: ,,Saj sem pravil,
da tedaj e le me imenujejo za vodjo, kedar ne bom mogel ved
drzati sablje, da tedaj mi dado kruha, kedar bom brezizob*.
Drugi, ki so se narodili od premoznih roditeljev, in de tudi niso
meli tolikih zaslug kot Cernicki, E?s“‘“ so vodje §e vsi mladi,
Nemu siroma¥nemu plemidu pa je bila tezava se popeti do vodje,
% tudi je dez 50 let, zalendi od prostega vojaka, sluzil svojej
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domovini. Dobili so se tudi taki, ki so mu ocitali, da je s pro-
stega plemida se popel na vidino, ali on jih je zavradal tako-le:
»Jaz se nisim zredil niti od soli niti od polja, nego le od tega,
ki me boli*. In resnico je govoril, kajti nekteri gospodje so obo-
gateli od kraljevskih solnin, nekteri od starostij, on pak se je popel
po ranah in po krvi svojej.

Bolni vodja ni ved mogel jahati, toraj so ga nosili v nosilnici,
in videvEi, da se smrt bliZa, dal se je nesti v selsko kodo v Soko-
lovee v Voliniji. Izpovedal se je, prejel sv. popotnico, in prosil,
naj mu pripeljejo konja, na kterem je toliko bojev dobil. Cernicki
je pogladil zvesto Zival in narodil sluzabnikom: ,,Skrbite za-nj!“

otem je podasi umrl 1665. 1. Kip tega junaka, ki je resil domo-
vino, stoji v mestu Tikodinu, ktero mu je nirod daroval za zasluge.

Komaj so se Poljaki otrebili ene nevarnosti, %e se je prika-
zala nova. Kralj Janez Kazimir je s podetka svojega vladanja se
oZenil z Marijo Ludoviko, udovo po bratu svojem Vladislavu.
Francozinja ta je bila prebrisana Zenska; kedar so Svedi napali
kraljevino, pomagala je Cernickemu s svétom in z novei, in malo
je manjkalo, da sama ni ¥la na vojno nad Svede. Ali kakor vsak
bolj njeguje svoj ndrod — razen renegatov, — tako je tudi ona
vrlo ljubila Francoze, kar so jej Poljaki za zclé vzeli. Ne pricda-
kovaje dece, hotela je naposled, da bi Ze v Zivljenji Janeza Ka-
zimira Poljai;i volili naslednika kralju, za kterega je ona pripo-
rocala Kondeus-a, slavnega kneza francoskega in izurjenega vojaﬂa.
Napedno ni bilo to, kajti tem potom bi se bili Poljaki izognili
vsemu mesetarenju ob brezkralji in pri volitvah. Ali stanovi
varovaje pravo svoje pri volitvi kralja, so se hudo jezili, vzlasti
Jurij Ljubomirski, ki je trdil na zboru, da to ne gre nikakor ne.
Marija Ludovika, hotevia se osvetiti Lubomirskemu, razglasila je,
da on sam hode biti kralj, in je res tako preslepila kralja in svoje
prijatelje, da so sodili, da Lubomirski pride ob imetje, dostojnost
in Zivljenje.

Lubomirski, bojevit moZ%, je bil priljubljen v ndrodu, imel je
mnogo prijateljev, kiso se potezali za-nj z orozjem v roki. Lubo-
mirski, ki je tolikokrat s svojimi prsi zaslankﬂ domovino proti
neprijateljem, je sedaj vzdignil vojsko proti kralju in vlastnim
rojakom. 7 nova je krvavela mati Poljska, z nova se je prelivala
nedolZna kri. Vojska kraljeva je bila nekolikokrat premagana, v
poslednjej bitvi pod Montvami pak je bil kralj do celega potolden;
oblezalo je 4000 mo% kraljovske vojske. Dosti je bilo klanja,
Lubomirski, de tudi zmagovalec, je po prigovarjanji pametnih moZ
el in prosil kralja za ml[lmhﬁenjc, ki mu jerad odpustil. Ne dolgo
na to je umrla od jeze Marija Ludovika, ker ni mogla Francoza
spraviti na Ercstol; in tudi Lubomirski je umrl, toda na tujem,
ker ni upal kralju. 4

Kralj Janez Kazimir, ki je najbolj sre¢no vladal med vsemi
do sedaj izvoljenimi kralji, nosil je dvajset let trnjevo, ne kraljev-
sko krono, in videvii naposled, da%e ne more ved dobrega udiniti
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za domovino, sklical je zbor 1667. 1. in mu naznanil, da odlozi
krono. Prosil je senat in poslanci, vsi solzni so prosili, naj jih ne
zapudéa, ali ni ve¢ &util v sebi sile, {'okal se je z drugimi vred,
zjokal se je nad domovino, ktere mrklo osodo je previdel in tudi
napovedal, blagoslovil je vse, poslovil se in odsel na Francosko
kjer je zivel ke Stiri leta. Trdi se, da je umrl od same Zalosti
16721, ko je bil izvedel, da so Turki vzeli Kamenee v Podolji.
Kralj ta je zares ljubil svojo domovino, ali ljubil jo je z Zenskim
Srcem; domovino pak je ljubiti z moZatim srcem, to je braniti
Jo do poslednje kaplje krvi, do zadnjega izdihljeja; solze nié ne
Pomagajo.

Preletimo v duhu vladanje teh treh kraljev iz rodbine Vazov,
t. j. Zigmunta, Vladislava [}ja Kazimira, da vidimo, kaj in kako
se je godilo pod njimi na Poljskem. Ndrod je odividno hiral in
lezel v propad. Res so Poljaki izvddli velikih bojev z Moskvo,
8 Turki, s Svedi, s Kozaki, in potolkli jih, ali kaj ¢e to, ker na
vse zadnje so vendar le Poljaki najveé izgubili. Do sedaj je Polj-
ska le rasla, od sedaj pak vedno hujiala; izgubila ]'la del Livonske,
1zgubila kneZevstvo prusko, ki je pripalo voljencu braniborskemu,
z odcepljenjem Kozakov_je zguLila pokrajine zadneprske, Moskvi
Je odstopila Smolensk, Crnigov, Sievir in Kijev, in na vse zadnje
80 tudi Volohi odrekli prisego udanosti ter se podali Turkom.
Tako-le so raztrgali Poljsko. Ves zleg pa je prihajal-od tod, ker
Elemstvo ni zvesto aluiifn domovini, ni mislilo o ni¢emur drugem,

akor y uradih in starostijah, da bi obogatelo, in &e je kralj
komu drugemu dal to ali uno sluzbo, zaceli so nezadovoljenci
8novati sp%etke in kopati jamo kralju, s tem so se prikupili ne-
Prijateljem, napeljevaje vodo na njegov mlin.

Poljska je bila od sedaj sosedom motna voda, v kterej so
lehko lovili. Imeli so v njej sebi naklonjene domove, kteri so jim
tako rekod pomagali metati se v zadeve poljske. In kar preje ni

ilo slizati, to se je godilo od sedaj: veckrat je izbruhnila domada
vojska. Res so se ¥e nahajali krepostni moZje, ali ve& je bilo zlih,
ki so pokazili vse; in fesar pod Jag},r]elonci tudi ni bilo, pridelo se
Je sedaj: — preganjanje pravoslavnih. Jezuiti so prevladali kralja
In stanove, ter jih hujskali na Kozake in luterance. Vsled tega
Pak so Kozaki ¥ bolj se drZali pravoslavne cerkve, in napravili
tako ustajo, da so se kopali v krvi, luteranci in odpadenci pa so
zadeli bezati iz Poljske, v kterej ni bilo ved nek(rauie svobode.
: Ta zcmljapolsta, tako krasna, tako blagovita, tako obdelana
Il obrtna za &asa Jageloncev, je sedaj popolnoma priila v nic.

noga veda mesteca so se zanemarila, ker so se stanovalei izselili,
Vvasi 5o stale puste in polje neobdelano, prerak&eno s trnjem, grmidjem
In mladim f:asom, ajti ljudje so konec jemali od bede in kuge.

iie se, da za Janeza Kazimira se je pobilo tri milijone ljudi na
Poljskem.
Sellink, ki asih ni imel kok&eka kruhai"pil je Zganje v krdmi

1

na up ali brado, misle¢ da s tem bedo zalije, in je rad popeval:
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»Na bedo, dober dusek!” Plemstvo, potrebovaje mnogo za fran-
cozko gizdost, je vedno huje seljake trlo z roboto, placo in brez-
{:laénim delom, ono ni hotelo spoznati seljaka za svojega brata,
i je trpel in delal za-nj.

Mihael Visnovecki.

Dve vojski ste viseli na vratu Poljakom: s Kozaki pa s Turki,
in v tej zadregi je bilo tudi 5e treba misliti na volitev novega
kralja. PraZmovski, nadbiskup Gnezdenskiin primar ob brezkralji,
a Janez Sobieski sta hotela voliti za kralja znanega francoza
%ondcus—a, ponujali so se patudi e drugi tujei, ki so Zeleli krone
Eu!jske. Vstanovili so volitveni zbor. Plemstvo, ki se je Ze preje
ranilo znanega Kondeus-a, kterega je hotela posiliti kraljica
Ludovika, zbralo se je prav obilno pod Variavo. Nekteri velikagi
so pripeljali seb6 po 8000 moz vojske. Nekteri senatorji so pri-
porocali Kondeus-a, ¢es, da je dober, a plemstvo, cuvii kako da
red tede, zadne streliti; senatorji begajo in se skrivajo pod vozove,
in nastal je silen hrup in vrisé. Cez nekaj dni, kedar so se sena-
torji sopet zavedli, zadelo se je novo posvetovanje. Luzicani so
jeli kridati: ,Naj Zivi Piast! Tudi drugi so jeli ponavljati taisto.
Drugej so se (’5ufi klici: ,,Naj Zivi kralj Mihael ViZnovecki!¢

Mihael Viknovecki je sedel mirno in tiho, zadel dopadati, in
izvoljen je bil. Mihael je bil sin kneza Viinoveckega, junaikega
branitelja Poljske proti Kozakom in Tatarom, na kar je bil zastavil
vse svoje imetje in posvetil celdé svoje Zivljenje. Sedaj so poitene
dufe poljske 1zvolile sina za kralja, da bi s tem vrnile odetova
pozrtvovanja. In koj drugi dan za ranaso Mihaelu, novemu kralju
nanesli toliko darov, da je mahoma bil jako premozen. Srca Poljska
so mu bila naklonjena, kar je kdo imel posebnega, pa mu je pri-
nesel v dar. Kedar je kralj zadostil obidajnim obredom, Zel je
natihoma k svojej materi v Varsavo. Mati mu je prisla na proti,
sin je pokleknil in jo prosil blagoslova. Mati ga je z veseljem
sprejela, in zahvalila Boga, ki jej je sina tako nepridakovano po-
vidal. Ali ubozZica ni vedela, koliko grenkih ur ¢aka Mihaela na
povisanem sedeZu.

Najprvo so se veljaki ustavljali, da je bil izvoljen takov
nezasluzen mladened, kajti vsak veljak si je mislil, saj bi tudi
jaz mogel in hotel vladati. Kralj Mihael je delal po volji vsem,
kar je mogel, da bi moléali. Najved preglavice sta mu delala
Prazmovski primar, pa Janez Sobieski vodja, in sicer zato, ker
se je kralj oZenil z Eleonoro, nadvojvodinjo avstrijsko, ta dva
goul;uda. pa nista mogla trpeti Avstrije, paé pa Francozko. Na-
posled je zavist priila do tje, da so Ze hoteli kralja vredi raz
prestolje.

Ta ¢as se je spet vzdignila nova burija pri anakih. Doro-
zenko, vodja Kozaiki, se je odtrgal od podloZznosti moskalske, in
hotel povrniti k Poljskej, ali ti so mu rekli, da mora prestopiti
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v cerkev katolisko. To pa je vjezilo Kozaka, in ker sedaj ni vedel,
8 kom bi se spojil, &l je in se podal Turkom. Turdin pa, dobro
vedod, da je poljska blagajnica suha, porabil je to priliko in sklenil
napasti Pol]sko.

Nabere tedaj munogobrojuo vojsko in preide Dnester reko.

Ker pa ni ugledal zive duse, ki bi mu branila preko reke, menil
J¢ s pryva, da mu je past nastavljena, ali Poljaki so se ta &as
Se doma prepirali, in niso porajtali Turka preje, preden ni zadel
Jim [{)birati mest prav v sren zemlje Poljske. Se nikdar ni prigel
Turek tako daled v dezelo, kot ta pot; osvojil si je tudi trdnjavo

amenee, preobladal celo Podolje i oblegel Lvoy. Mesto da so
P_Gljaki zbrali vojsko in li nad nasprotnika, raje so prosili miry,

1 80 ga naredili v mestecu Budadu na Podolji, pa zel6 sramotnega.
Odstopili so Turkom Kamenee podoljski s celim Podoljem, na vse
to pa &e pladali 22.000 zlatoy. Turki so koj pognali duhovnike, in
mesto kriza zasadili polumesec.

_In kedar je Poljska zasla v takovo zadrego, zbralo se je
150.000 plemidev, pa ne da bi 5li nad Turka, ampak da bi se
bili z onimi veljaki, ki niso marali za kralja. Ze je tekla bratoy-
ska kri, kakor ob uporu Lubomirskovem. Ali zbor v Varavi je
Eredelal te vrtoglavee da so se nehali klati ter zadeli gledati Turka,

ako bi ga pognali. Janez Sobieski, vodja kronin, je prizadel si
& zboru vse, da so vzdignili vojsko. Sam kralj je hotel iti z
Vojsko, ali nakrat je obolel na potu in umrl v Lvovu 1673, I.
Mihael je bil posten in ucen ¢lovek, ali za kralja ni bil pray iz-

oren, vzlasti ne v takovem viharnem &asu.
fz‘oljskej je tedaj bilo treba kralja z Z%elezno voljo in veliko
duio, ki bi bil brez sile znal potegniti za seb6 narod na delo-
vanje za blagor domovine. Ali takovi kralji, takovi ljudje se redko
kedaj rodé.
A Getudi je kralj umrl, vojska je ¥la dalje, da pobije vraga,
ki je stal vtaborjen pod Hotimom blizu Kameneca. In 0j drugi
an po smrti kralja Mihaela je Janez Sobieski napal Turke in jih
Potolkel; mnogi so vtonili v Dnestru, nckaj pa se jih je umeknilo
v Kamenee. Ali vojska, mesto da je na dalje tepla Turka, se je
Vroila domu, in tudi vodja je popustil vse, ter hitel na zbor v
arfavo. To je bilo zelé nespametno, kajti Turek se je koj sopet
razlil po dezeli. Na zboru Varsavskem so sklenili, da bode ‘volitev
Meseca maja. In sopet so se jeli oglasati taki, kteri so milo gledali
rono poljsko. . b =l :
Razli¢ni knezi §panski in neSpanski, italijanski in neitalijanski,
emgki in nenembki so pokiljali svojih poslancev, vsak je obetal
zlate gradove, ter s tem privabil mnoge. Ali kedar se je pridela
Eg‘ava volitev, zaklical je Stanislay Jablonovski: ,Janez Sobieski,

1 je potolkel Turke, q:aj nam kra]_]llt_lc!“_ In koj so zaklicali @e

rugi:  Naj zivi Sobieski, on nam bodi kralj!* In dobro so Poljaki
Pogodili, kajti Sobieski je pokazal pod Hotimom, kdo da je in kaj

& premore.
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Janez Sobieski.

Sobieski tedaj je zaysedel izpraznjeni sedeZ kraljev poljskih
in se je imenoval: Janez III. Koj s podetka ga je ¢akalo veliko
dela, kajti treba je bilo preje se sprijeti s Turki nego se kronati.
Sobieski odlozi kronavje in gre z vojsko nad Turke. Kar so bili
pribo{'cwl.li Poljaki lPod Hotimom, vse so zgubili med zborovanjem
i volitevjo, kajti Turek je med tem dasom doel &e z veco silo
in se razprostrl po Podolji in Ukrajni, odvzel je mnogo mest in
gradov, ¢e tudi so Poljaki se bili in branili éudovito hrabro.

Vredno je, da omenim obrambe trembovliskega grada na
Podolji, v kterem je veleval Samuel Ilranovski peséici Poljakov.
Pasa turski je dal sporoditi Hranovskemu, naj bi se podal, kakor
80 se podali drugi. Hranovski je odgovoril, da se hote braniti.
Turkov je bilo toliko, da je bilo skoraj predrzno vse upanje, a
vendar so Poljaki vrgli jih od zida.

Nekteri plemiéi so vse eno zadeli trditi, da bi bilo bolje, &e
se podajo, kajti Turka je le preved, da preje ali sleje gotovo
zmore in si osvoji grad, in tedaj bode gotovo pokondal vse. Tudi
Hranovskemu je zadel ugasati pogum, kedar je videl, kako Turek
drobi zidovje s topovi, Ze je vsak obupno zdihoval in lomil roke,
Ged, kaj bo, — kar pritede gospi Hranovska, Zena Samuelova, in
se vstopi z noZem pred moZa grozé, da njega in sebe zabode, e
se ne bo branil do zadnjega izdihljeja. Sram je bilo vseh videvsi,
kako pogumna je slabotna %ena, &li s0 in se z nova vrgli na na-
sprotnika. Med tem je dospel Janez Sobieski, in reil Trembovlje.

Kralj Janez zagnavii Turke za Dnester, vrne se v Krakovo,
kjer se krona 8 svojo Zeno Marijo Kazimiro.

Komaj je minulo kronanje, sopet je bilo treba iti nad Turka.
Ali ta pot Poljaki niso uu.bmlJi ve¢ kot 10.000 moz, in zato je bil
Janez Sobieski v kleiéah pod Zuravnom, tudi mu je manjkalo
hrane in streliva. V tej zadregi v gradu Zuravskem so Eli in nabili
top in izpustili ognjeno kroglo na Turka, ki je maloma odjenjal
misle¢, da je nova pomoé dokla Poljakom, vendar pa je obdrzal
Kamenec, Podolje pa del Ukrajne.

Sobieski je bil vrlo razumen in junaik kralj, in Poljaki bi
bili nosili ga na rokah, da ni imel Zene Francozinje, ki ga je
imgja pod oblastjo tako, da je moral plesati, kakor mu je ona

odla.

g Dobro je Zene poslufati kedar pametno svetujejo, ali Marija
Kazimira je umela kralja obdelovati za-se, ne pak za blagor do-
movine. Ona ni bila kraljevske krvi, bila je navadna francoska
plemenitasica. A sedaj je zadela Zena zahtevati, da bi kralj fran-
coski pokneZil njencga oceta in vse rodbince, desar pa kralj fran-
coski ni hotel uéiniti, in to je Zeno tako vjezilo, da ve¢ ni marala
za Francoze, in je premotila tudi svojega moZa, kralja Janeza,
da je popustil Francoze in se sprijatlil z Avstrijo.
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In res je kralj Janez se B{Jrijatlil s cesarjem Leopoldom Av-
strijeem. Takrat so Turki pali s strafansko silo, — s 300.000
mozmi in 300 topovi, v pokrajine avstrijske, in oblegli Beé, stolico
avstrijske drzave. Cesar je pobegnil in pustil komaj 16.000 vojakov
v Beéu, &es, da se branijo. Ogromna vojska turska je ¢rez dva
meseca streljala v zidovje tako, da je ¢uda, da ni vsega razrudila.
Strah je bil po vseh krajih, vse je bezalo. Cesar je dobro vedel,
da noben kristijanski kralj mu ne pride na pomoé. Kam tedaj
naj bi se obrnif? Le do Poljakov je imel e zaupanja, ki so vsak
Pot bili pripravljeni, da branijo njega, ki trpi krivico od nepri-
Jatelja kristijanstva.

Kedar je tedaj %l nckega dne kralj poljski v cerkev k mai,
zastopita mu pot na mostovzu v gradu Krakovskem dva poslanca,
cesarjev pa papezev, poklekneta in prosita: ,Kralj, resi Be¢!*“ in
Papezev je Se dodal: ,Pa kristijanstvo!“ Kralj ju je uslisal, in
nabral 30.000 moz vojakov, s kterimi je hitel proti Beéu. Od Kra-
kova do Beta je dobrih 60 milj, toraj se je vojska brzo pomikala,
da ne bi zamudila. Kedar je dospela pod Be¢, tedaj so Turki se
stekleno zaletavali na mesto. Nemci ¢uvsi, da je dospela pomog,
da je dogel kralj Sobieski, so tem odvaznise se branili. O treh
Zjutraj, se je dal kralj Janesz izbuditi; mahoma so z bobnov se-
Stavili oltar pod dobom, in vojaik duhovnik je maseval; kralj se
Je dal obhajati. Po sluzbi BoZjej se je pripravljala vojska za boj;
Pripeljejo kralju vranca, zavsede ga in objezdi vrste. Potem po-
klite nekega poro¢nika (lajtenanta) tezke konjice ali oklepnikov,
In veli mu kazaje s palcem: ,Blagorodni gospod, ali vidite uno
tropo Turkov?“ — ,,Vidim, milostivi kralj*, odgovori poroénik.
pTam vam stoji vezir“, govori kralj, ,ko bi vaa blagorodnost
hoteli skoditi tje s svojo ¢eto in se zaleteti s kopjem v uni stan‘.

Poro¢nik hiti na ta ukaz k svojemu praporn in ukaZe voja-
kom nastaviti kopje, ter se kot trden zid spustiti proti Turkom.
Sovraznik se vrze na pesdico Poljakov kot roj budel, vzdigne se
Obllak praht, iz kterega je ¢asi se zasvetlil prapor poljski z belim
Orlom,

Kralj gledaje ruvanje je vzel kriz in blagoslavljal svojo Ce-
1Co, govored: ,,liog Abrahamov, Bog lzakov, Bog Jakopov, usmili
8¢ svojega ljudstval!® Cez pol ure se je povrnil oni poroénik, ko
)¢ bil napravil grozovito seéo med Turki, tudi Poljakov je oblezalo
Precej, vso vojsko pa je prebinil pogum za boj. .0

Po tem prvem poskusu se je pridela vrstovna bitev. Poljaki
850 posekali veliko mnozico poganov, in nekaj jih je melo_"’ Do-
navi reki; pa tudi oblezeni so vdarili ven, ter se masdevali zbog
h}ldega trpljenja, ki so ga bili prestali. Ta.bo_r_ turski, ki se je
ril na nekoliko milj, ostal je Poljakom. I_)oblh so zlata, konjev,
velbljodev in ové&jih ¢red. Pogan bezé ni mogel vsega pobrati
seb6, celé kotli so ostali pri ognji, v kterih se je kuhala jed.
Takrat je bil Turek Ze nagizden, kajti Sotori so bili takisto o{ep-
Sani, Kakor dvori doma, imel je vrlo drage in mehke postelje,
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kopalis¢a z vonjevitim mjilom in oljem, v sladkoru shranjeno
sadje in druge sladkarije. ~ Nid dudnega tedaj, da taki pomehku-
zenci niso imeli srénosti se vstavljati virjenim Poljakom. Ta zmaga
je retila Nemce skrajne pogube, kajti da je otel Turek Beg, moral
bi Nemec se klanjati turSkemu proroku. Kralj Janez je &el potem
v slovesnem sprevodu v mesto; refeni ljud je poklekoval na ulicah
in stezal roke proti kralju, klicaje mu na vse grlo: ,,Zdravo, nas
osvoboditelj!“ Nemkinje se niso mogle prenacduditi krasnej bradi
kralja Janeza.

Zmaga ta je na Cest Poljakom mahoma zaslovela po vsem
svetu. In kaj je ucinil cesar Leopold? Morebiti je pritekel in
objel z obema rokama svojega osvoboditelja? O kaj Ee? Se le
tretji dan je zadel nekaj mishti, ali bi sel pogledat kralja poljskega
ali ne,_in ali bi pozdravil ga ali kali!

Cujmo! kedar je cesar z generali, Sobieski pa s svojimi na-
c¢elniki se sefel na polji, ni hotel niti ta niti uni prvi sneti dapke
pred drugim, in tako so nckaj hipov gledali drug drugega; kar je
Sobieski vzdvignil roko in zavihal brado; to je opazil cesar, in
misleé¢, da kra?i poljski hode sneti ¢apko pred njim, brzo se je
priklonil Sobieskemu, ki je &e le potem poéasi in vaZno se doteknil
t':alike. Na takov mrzel odzdrav je malo zamerzelo cesarju, pa je
nekaj govoril, da je jako hvaleZen, na kar je Sobieski odgovoril
prav na glas: , Bratec moj, veseli me, da sem ti majheno postre-
gel!“ Cesar opazivii, da je razZalil kralja, prosil ga je pozneje za
odpuSéenje, in ni bil veé tako ohol, ker &e je potreboval pomoéi
poljske; Turki namreé %e niso bili ugnani. Soﬂieski je tedaj Eel
na Ogersko, odvzel poganom mnogo mest in izvel &e nekaj bitev
Znjimi, alividevsi, da pomoéi zmanjkuje vojski poljskej, ter da se
vedidel brez koristi pokajo s Turki, pustil je ne}waleincga soseda
in se vernil domu,

S tem &inom je refila Poljska kristijanstvo od poplavice turike,
ali sebi ni naklonila nobenega dobiéka, kajti Turéin je &e vedno
¢epel v Kamencu in na Podolji kot pnln'eje. Kralj Janez hoted se
zavarovati proti Moskalom, ki so vedno preZali na Poljsko in
gfuvali kozake, poslal je Srimultovskega, vojvoda poznanskega
v Moskvo, da bi napravil mir 8 carom. Ali drag je bil ta mir za
Poljake, kajti morali so odstopiti Crnigov, Sieverov in Kijev, pa
Janez je odstopil za to toliko zemlje, da bi mogel potem z vso silo
se obrniti na Volohijo, ktero je imel v krempljih Turek ; hotel je
oribojevati to pokrajino svejemu sinu. Ali kolikorkrat je &el v

olohijo, vselej so ga poznali Turki in Volohi. Prav za prav je
Marija Kazimirova najbolj naganjala kralja na ta podvzetja, kajti
je bila precej podobna kraljici Boni, hotela je namreé nabrati
mnogo premozenja, da bi &la Z njim tje nekam za morje, in da
bi Zivela od tega, kar si je nadrgnila na Poljskem. Poljaki tedaj
niso bili nié zadovoljni 8 kraljem Janezom, res so ga Cestili kot
odlidnega buievulca, ali oditali so mu, da je slab Fospodar in kri-
viden gospod. Vsega tega je pa bila kriva kraljica, ki je kot
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satan hujskala kralja k zlemu. Ona je prodajala urade, ona se jo

dajala podkupovati Avstrijcem, ona je naposled na skodo lastnej

deci za.ll)clinjala Poljake, naj bi ne volili njenega sina Jakoba za

nastopnika po odetu; ona je po smrti kralja se prepirala s kralje-

videm Jakobom zastran zapuscnine kraljeve, umazano svojo lakom-

nost je pritirala tje, da je potegnila kralju na mrtvaskem odru
no_raz glavo.

e tudi je popustil kralj na stare dni vse in le denar nabiral
za svojo deco, vendar mu je poljski narod hvalezen za marsikaj;
ta kra.llj namred je postavil v mnogih mestih krasne stavbe, zasadil
sadnega drevja z vlastno roko, in kjer koli &lovek ugleda drevo-
rede kostanjeve ali drugadne, vedidel se mu pové, da jih je dal
zasaditi Janez IIIL.

Pod Variavo je postavil vrlo lepo palado Kilanov; tam stojé
Stare lipe in topoli, pod kterimi se je rad sprehajal iskaje pokoja,
ker doma ga ni imel; mati se je vedno prepirala z deco, kar je
kralju zelo tezko delo. Sami Poljaki bi bili radi vzeli mu krono,
m tudi on bi bil rad odlozl jo, ali kraljica ni dovolila. — V
takovem trapenji je umrl v Vilanovu vladaje 22 let.

. Janez je bil visok in jako rejen moZ, obraza milega in pri-
ljudnega; nosil se je vedno po poljski; bil je junagk in tudi vrlo
uéen, ali pod oblastjo nemile Zene, Naposler{ Ze z nobenim veé ni
obdeval, uniti z Zidi, ki so imeli v najemu njegova posestva. Kolika
Sramota za kralja Kristijanskega! Takov ni bil Stefan Batori, ki
18, postavii kralj, koj povedal, da od sedaj nima niti Zene niti
brata niti svaka, nego edino Poljsko, ktera mu je bila nad vse.

Avgust 1.

Po smrti Janeza III. bi bili volili Poljaki njegovega sina
Jakoba, toda sama mati je odsvetovala volilcem, naj nikar ne volijo
Ea. In zakaj ne? Zato ker kraljevi¢, — lakomen kot mati, — ni

otel njej dati vsega denarja, ki ga je bil zapustil oda, pokojni
kralj. 'Kaj takega se ne pripeti kmalu. In take se je zavlekla
volitev, in zopet so se oglasali kandidati z vseh vetrov. Ini

oljaki so volili nekega I'rancoza, eni pa Avgusta, voljenca saskega;
Prvi je bil katolik, drugi luteran, pa se je koj pokatoli¢il. Francoz
Je ﬁe[] na morje in priplul do Gdanska, kjer so ga &akali prijatelji,
ali pot ta je bil dolg, in zato je Avgust saski veliko preje dosel
na E’oljsko, nego I'rancoz. Avgust je pripeljal sebé tudi nekaj
tisod Sasov, in vsi so stopili na njegovo stran. 1

Avgust II. je slul po svetu zbog svojega junastva in dobrega
ospodarstva v Sasih. Poljaki so bili vsi vesell in potolaZeni, ker
Jim je obljubil, da vzeme Kamenec in Pf)dollc Turkom, In res je
Neutegoma nabral vojsko na Poljskem in Saskem, ter el proti

amencu, ali ta vojska ni stala niti enega strelu, kajti najpreje
80 se jeli prepirati med sebd v taboru Poljaki in Litevei, potem
vojska poljska in saskai Avgust ni mogel miri narediti ker je

Podudni in zabavni del. i
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bil Nemec, ni ga nih& razumel, in tako je Kamenee &e ostal turiki.
Leta 1699, se je Kamenec s Podoljem vendar le vernil k Poljskej
in Turek je obljubil, da hode Ziveti v miru s Poljsko.

Radost je bila velika poysodi, kedar je odsel Turek iz onih
krajev, povsodi so potrgali polumesec in mesto njega zasadili kriz
odrefenikov. Turkom pa je bilo silno Zal za Kamenec, in so se
hoteli zmak&evati, ¢e tudi sami poginejo. Kedar je tedaj paba turiki
predajaje Kamenec BFremljal generala Kuckega, ki je prejemal
trdnjavo v imenu kralja Eoljskega in prigel Z njim do shrambe, v
kterej so shranili smodnik, bombe in granate, tlel je ozvepljen
stenj nad bec¢kom smodnika, in bi bil gotovo vse vrgel vkvidku,
ter pokondal na tiso¢e ljudi, da ni o pravem &asu zraven prisel
general Kueki, zgrabil tledi stenj in drZal ga na dlani tako dolgo,
da je zgorel. Turek se je zasramoval, pa zelé se Cudil videvsi,
kako teli stenj na dlani, a general e ne trepne ne, d&e tudi je
zelo peklo ga. Na tla pa ni mogel vredi stenja in ga pohoditi z
nogo, zato ker je hilo precej smodnika potresenega.

Ta Gas je zadel kralj Avgust Il. vpeljevati red v drZavi, in
res so bili zbori veliko pokojnisi in sploh vsa uprava. Ali na
Ekodo Poljskej je bil kralj Avgust II. po nakljucji se sefel s
Petrom , carom moskalskim; spoznala in sprijaznila sta se. Car
Peter je siloma nemdil Moskale, kajti ukazoval je jim brade si
briti, frak nositi itd.; kdor ni slusal, &lo mu je za glavo. Cesar
je casih z lastno roko odbijal glave ljudem. Naposled, kedar je
umrl patrijarh v Moskvi, in so prisli duhovniki prosit ga, da Li
Jim izvolil novega, tedaj je car se udaril po &elu in dejal: ,,Tu,
gledite, je va¥ patrijarh, vai papez.“

Takov vladar pak, ki sebe ima za papeZa, more narediti z
vsakim, kar se mu poljubi, in nihde ne more klicati ga pred
sodbo, In s tem Petrom se je sprijazuil kralj Avgust, kar se je
¢udno videlo vsakemu, kajti doslé so bili kralji poljski neprija-
telji caru. Peter tedaj, ki bi bil rad plul po morji baltiSkem, pa
ni imel obal tega morja, pregovoril je kralja Avgusta, naj bi na-
povedal vojno Svedom, kterih so bile obale baltitkega morja. Av-
gust je poslal vojsko v Livonijo Svedsko, pa tudi car je poslal
veliko silo, in tako sta zadela trgati Sveda 1700. 1. Al razdra-
zila sta spedega leva, ki je bil Karol XII., mladi kralj Svedski.
Zbral je nekaj nad 20.000 moz in potolkel cara Petra pod Narvo,
ki je imel 80.000 Moskalov, potem je udaril na Poljsko, da bi se
osvetil Avgustu II. zaradi nlgojitve 8 carom, in tudi njega je pre-
magal lpud Kli¢evom blizu Krakova.

Mnogi Poljaki, ki niso bili naklonjeni Sasu, spojili so se s
Svedom, in vsled tega je primas RadZejevski oglasil, da Avgust
neha biti kralj poljski. Mesto njega si izvolijo Stanislava Les-
émSke_gn, vojvoda poznanskega, poitenega in udenega moZa, in ga
kronajo v Krakovu. Tacas so pali Svedi v Sasko in stragno pu-
stosill jo, to je primoralo Avgusta, da je naredil mir s Svedom
in se odrekel kroni poljskej; a pismeno ni potrdil Lekdinskemu,
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da ge odreka. Karol je potem el na Poljsko in skozi njo naprej
Vv pokrajine moskalske, kjer je otel mnogo mest in gradov, in
prisel bi bil lahko prav do stolice moskalske, pa je hotel poprej
8¢ spojiti z Mazepo, kozaskim vodjem, ki je bil ustal proti caru;
zato je el Karol na Ukrajno, kjer je dakal pomoéi svedske, ki
80 jo pa Moskali odrezali mu.

: astala je ostra zima; vojska Bvedska skapljana od tolikih
bitev je gladovala v taboru pod Pultave. Car pak, ¢e tudi rotuléun
veé potov, bil se je naposled priudil vojevati, in je imel 70.000
do_bre vojske, s ktero je oblcg(ﬁ Pultavo. Karol se je bil kot lev,
ali bil je popolnoma poklei¢en, in je komaj z 800 Svedi utekel
na Tursko 1709. . S pobitjem Karola pa se je kondalo vladanje
Les¢inskovo, ki je bil razumen mo%, pa ni imel za sebd vsega
taroda, nego le eno stranko in peiéico Svedov. Avgust tedaj,
tuvii o zmagi cara nad Svedi, se je nemudoma vradal na Poljsko,
od kodar je moral jo urno pobrati Les¢inski. Ta Sas se oglasi
volenec braniborski za kralja pruskega, ki pa kot knez pruski je
bil fevdnik poljski.

Na Poljskem pa je bil &edalje vedi nered in takova svoje-
glavnost, da tudi sedaj, ko je bilo videti, da bo Ze vendar mir,
Je nova burja se vzdignila, des, da se udarijo s Sasi pa s Turki,
Prav za prav pa le, da ukroté plemstvo in vpeljejo drugaéno vla-
danje. Plemstvo je koj &utilo, kaj kralj namerja, da mu hode od-
biti nogé, in jelo je kriati, 5lo in osnovalo zvezo ali konfedera-
¢ljo v Tarnogradu, ki je prijela oroZje in na mnogih krajih po-
tolkla vojake saske.

Nepokoj je tr:ﬂal Gez dve leti, in sedaj se je vmeRal car
eter prvi pot v zadeve poljske ter vravnal tako, da so Sasi se
morali umakniti iz Poljske. fn odslé , od 1717 L je zadela Moskva
Be edalje bolj vtikati v vse zadeve poljske, kakor da je nadvr-
ovnica. Ona je dognala, da so na zboru sklenili, da vse vojske
Poljske naj ne bode veé kot 26.000 moZ; plemstvo se je tolazilo
8 tem, da ne bode veliko pladevalo za vzdrZevanje vojske, kralj
Pak, imajod tako majheno silo, da ne bode mo e[] niti misliti, da
mu prikrati svobodo, ali kmalu je to zaslepljenje placdalo z vlastno
Eﬂguho. Tedaj je padla Poljska v omedlevico, oslabljena od bojev

ozagkih, Bvedskih, turgkih, moskalskih in od domadih svaj. Av-
gust je sicer Zelel, da bi Poljska se vzdignila in na novo po-
mladila, ali nié ni mogel storiti, kajti blagajnica poljska je bila
Prazna,

Zato tedaj se ni zgodilo ni& vaZnega l)oslednja. vladarska
leta Avgustova, pa¢ pa so zadeli brez premisleka, meni ni§ tebi
& ovirati zborove sklepe s pogubilnim izrekom: ,veto®, ne pozva-
am, kraljevina je bila brez brambe, brez denarja, prepuséena
8vojevoljnosti bodi si tega ali unega.

Avgust, ki je najraje bival v Sasih, Sel je ravno k seji v
Varliavo, ko je zbolel na potu in umrl v Varsavi 1733. 1. Bil iu

.

mlad in jako bojevit vladar, ki je mnogo hodil po tujih kraji
5‘



68 Kraljevina Poljska pa kralji iz volitve.

Za &uda je bil moden; krivil je z rokama Zelezne Ealice in pod-
kve, in na mahljej je presekal vola ez tilnik. Pa kaj e takova
sila, de ljc pa bilo treba nenavadnega talenta, ki bi bil ohranil
narod poljski v poslednjej nevarnosti. Avgust si ni znal pomagati
z razuzdanim plemstvom, ktero je popreko gledalo Sase, in ce-
dalje huje rohnelo.

Avgust 111,

Poljska je imela Ze dve kraljici iz Francoskega, Marijo Lu-
doviko pa Marijo Kazimiro, in vsled tega so Poljaki se radi Zenili
pri Francozih, od tod pa je nastala navada, da so ¢asih popo-
tovali tjekaj malo pogledat na dom svojih Zend in v Pariz, od
koder so zanafali francoske obidaje in francosko govorico. Od
Ludovika XIV. je zadela Francija tako rekoé velevati vsej omi-
kanej Evropi. Toraj nekteri Poljaki vsi zatelebani v francozov-
stvo, niso druzega mislili nego to, da bi kakov Francoz bil njihov
kralj. Po Avgustovej smrti so zopet zadeli ozirati se proti I'ran-
coskej, pa tudi I'rancoska je delala na to, da bi mogla Stanislava
Letcinskega posaditi na kraljevski sedez poljski, kajti koj, ko je
bil potolcen ﬁarol XIIL., #el je Leké¢inski na Francosko, kjer je
bil prav dobro sprejet, cel6 tako, da je kralj Ludovik XV, se
ozenil Z njegovo héerjo Marijo. In sedaj je Ludovik pisal raz
licnim veljakom polja{cim, na) bi Led¢inskega volili za kralja, ter
je obetal jim, da ga ne poslje s praznima rokama, ampak z moéno
vojsko. Stanislav Les¢inski ni mogel skozi Nemsko naravnost,
toraj je preobleden kot trgovec skrivaj prifel v Varfavo. Zadela
se je volitev, in ena stranka je izvolila Lekcinskega, ena pak,
udana domu saskemu, jeizvolila Avgusta 111, sina umrlega kralja.
In da bi le-ti prevagali, kaj naredé? Mahoma pikejo Ani, carici
moskalskej, in jo prosijo, naj jim poilje na pomo& Moskalov Ca-
rica, ki je ze dehté prezala, L]e fti odtrgala kakov kos od Polj-
ske, je nemndoma poslala svojega generala z Moskali. Stanislav
se umakne Moskalom do Gdanska, kjer so ga ¢akale ladije fran-
coske, Kedar se je to godilo, dokel je Avgust IlI. iz Saskega,
in se kronal v Krakovu. Ali vojska moskalska hotevia popol-
noma uni¢iti Lei¢inskega in njegove priviZence, pomeknila se je
za njim in oblegla ga. Meicanje so se zbrali, da ¢uvajo in bra-
nijo mesto, ali Moskali in Sasi so bili presilni, toraj so Gdanci,
videvii, da ne opravijo ni&, se podali kralju Avgustu IIL., a Le-
5¢inski bojé se, da ne bi prifel v pest Moskalom, spustil se je
po vrvi z bastije v rov v ¢olni¢, in preobleden kot kmet se zmuzal
z veliko zvijado skozi sovraZnike, in dospel v Kralovee. Nepri-
iate!jl pa, da se osveti Gdancem, ker ni nasel Leicinskega, ukazal
je, da placajo poldrugi milijon tolarjev. Lek¢inski videvi, da mu
Francoska ne di pomodi, odrekel se je kroni poljskej 1735, 1. in
odsel na Francosko, kjer so mu dali Lotrinkko. In prafaj Fran-
coza o kralji Stanislavu, pa bok videl, kako ti ga bo hvalil se
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dandanes.  Skoda, da Poljaki niso spoznali kreposti tega moza,
ter da so raje izvolili Sasa, kteremu so pomogli na prestol Mo-
skali z bajonetom.
Avgust III., znebivii se svojega nasprotnika, je Bumno in
slavno prigel v VarSavo na zbor, ki je vendar %e nekaj izdal, a
rugi pozneje so bili vsi zavrti.
. .. Od tedaj je Slo vprek vse. Sodniki so bili podkupljivi, vo-
Jaki 50 znidevali, igrali so in pili, in tudi plemié¢i niso delali dru-
Zega, nego se zabavali, pili, lepo se obladili, in sploh opustili
Staropoljske obicaje. Povsodi je bil[n v neredu vse, in je Elo nazaj.
Res je, da sedaj niso imeli Poljaki vojne z nikomur, ali
vendar so hodile tuje vojske skozi Poljsko, nadlegovaje mesdane,
Palede vasi in mesta, in z ljudmi ravnaje, kar se jim je poljubilo,
akor da so v sovraznem kraji, in nihée se jim ni uprl, Takih
"‘Eskinih prehodov je bilo ved: najprvi so &§li Moskali skozi
Ukrajno in Podolje nad Turka, deset let pozneje so se valili skozi
¥so Poljsko proti I'rancozom, naposled pa tudi Prusi ob sedem-
etnej vojni.

_ Vse prijaznosti Sasov z Moskali je bil kriv Avgust II., ki
5€ Je bil sprijaznil s carom Petrom. Tudi Avgust III. je bil ves
udan Moskalom, kajti celé lastnemu sinu je ukazal odstopiti Ku-
fonsko zato, da bi naredil za kralja kuronskega nekega Birona,
ljubljenca carice moskalske. Na takovy nadin je kralj na &kodo
5vojej lastnej rodbini spolnoval ukaze moskalske. Kdor je hotel,

rl je Poljake, a plemstvo ni storilo ni¢, &e tudi je bila ‘dolZnost
Djegova, na zborih se upreti takemu nasilju; raje se je razcepila
ha ve¢ cepov, ter gleda?a le na to, da je vselej odrl]a na zboru
lage namene nekterih odlidnih rodoljubov. Na Poljskem je &lo
Pod zlo vse, gospoda se je udala pijanstvu, del, da se s tem to-
la%i in pozabi vse bole¢ine; najraje je rajala in halabukala po
zborih. ~ Mislimo si prostega seljaka, slabega gospodarja, ki ne
skrbi za dom, &e tudi tujec gospodari in v njem po svojej volji
favnd in odjemlje, kar se mu ljubi, gospodar pa meni nié tebi
ME gré v krémo, tam na brado pije %ganje, plese in pije kot da
J® brez glave. Dejali bi o takovem, da je sreéen, in vendar beda
gleda i% njega. Tako je bilo na Poljskem takrat, pravi pust je
il po vsej kraljevini. Dokler je scljak videl, da se plemstvo kaj
Oteza za-nj, da Zasih stopi pod njegovo streho in pregovori ka-
*0vo besedico % njim, ali pa poprasa po tem ali onem, do tedaj
Je seljak rad da[aI', rad sc(!ial konja za plemida gospoda, in ostril
8abljo za brambo domovine, ali kedar je previdel, da veljaki in
&Ilemiéi ne nehajo grdo ravunati % njim, kakor da ni boZja stvar,
imajo raje Nemce in Francoze, kot pa svoje brate, od tistega
‘.‘5_853 seljak ni bil veé takisto naklonjen svojim gospodom, ni& ved
Jih nj ljubil, ni¢ ved Castil, prekrizal je roki in zacel srkati Lganje,
a se utolazi. Kralj Avgust je bival veéidel v DraZzdanah na Sla-
Skem, in samo takrat, ko je bila vojna s Prusi, ki so napadli
Sasko, premeknil se je v VarSavo. Pa vse to niizdalo nig, zakaj
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on e mislil ni, da bi kaj poravnal na Poljskem, hodil je na lov,
streljal tarco, vabil v gostje in poslufal italijanske pevce in pevke.

Za njega je vladal njegov ljubljenec Bril, velik zapravljivec,
ki je Rmduial sluzbe.

vgust videvii, da je vojna s Prusi kondana, Eel je nazaj
v Drazdane, kjer je umrl 1763. 1.

Mnogi gospodje poljski, ki so potovali po tujem, vzlasti po
Francoskem, videli so tam, da kralj francoski dela samovladno,
da on veleva in drugi poslufajo, in zato so imeli red, de tudi ne
vse svobode; na Poljskem pa je bil ravno narobe: vladal je, kdor
je hotel, vsak je ukazoval, a nihée ne, da bi bil poslual. Tedaj
so Zeleli ti gospodje vpeljati doma na Poljskem takovo vladanje,
kakor so ga videli na Francoskem, da vendar Ze denejo v red
ubogo domovino; ker pa to ni lo tako lahko, poklicali so na
romo¢ Moskale. Dva ﬂnezs Cartoritka sta stala na &elu njim,
Li so zahtevali za Poljsko, takovo napravo, in na njihovo Zeljo
je priilo nekaj tisod l\{oakalov v Varfiavo. To se je snovalo ravno
tedaj, kedar je podil glas, da je umrl kralj Avgust. Cartoriika
mahoma pokljeta k carici Katarini v Petrograd Stanislava Ponja-
tovskega , da bi poskrbel kronmo za tega ali onega iz rodbine
Cartoriskih,

Stanislav Ponjatovski pa je bil lep junask moz, kterega je
carica %o davnaj ljubila, toraj mu je svetovala: ,,Cemu bi skrbel
za krono Cartoriskim, ki si ti lehko kralj poliski, de hodel! Saj
ves, da mi delamo na Poljskem, kar hodemo, jaz ukaZem Polja-
kom, pa te kronajo‘. Ponjatovski skoraj da ni znorel od veselja,
Euvii obljubo cariéino, in ni pomislil ni&, ali je sposoben da za-
vsede prestol Zigmuntov in Batorijev, ali ima glavo in srce, da
bi mogel ohraniti hirajoo domovino? To mu Be v glavo ni palo.

Cartoriikim je s prva mrzelo, da niso prejeli krone, pa so
bili vendar mirni, in ker so bili v rodu Ponjatovskemu, nadejali
50 se, da bodo delali pod takovim kraljem, kar se jim bode
poljubilo.

Moskali sejejo seme nesloge med Poljake, Soltik, Zaluski in
Re\lréﬁki se upirajo, pa jih primejo in odpeljejo na Sibir. In kralj
moléf!

Stanislav Avgust.

Po naglej smrti kralja Avgusta je nastopilo brezkralje. Primas
Lubinski skli¢e zbor v Varfavo; snidejo se poslanci in staraine,
in kot neproficni gostje so dokli tudi Moskali, ki zajem6 kraj,
kjer se je vriila volitev. To jo bilo strahovito; Cartorikki so pri-
peljali moénih, oroZenih &et, in drugi veljaki ravno takisto; pisano
¢ gledala stranka stranko; malo je manjkalo, da se niso kresnili,
Moskali [m. 50 vsi radostni gledali nesloznost poljsko. Markalek
zborov Malahovski, kreposten stardek, ni hotel oddati dostojnosti
marialske nastopnemn marfialeku, ki bi zbor pridel, tolika casa
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ne, dokler Moskali ne odstopijo in pusté Poljake, da se morejo
svobodno gibati. 4
\ To je pretrgalo zbor, ali Cartoriski meni ni¢ tebi ni¢ greds
In na svojo roko oglasé za marlaleka Adama Cartoriikega, in tako
8¢ je yrsil zbor neEostavno pod zavetjem moskalskih bajonetov
I topov. Na tem zboru so marsikaj sklenili, med drugim so pri-
znali Moskalom naslov: carstvo Rusko, Prusom pak naslov kraljevski.
. Potem so vstanovili volitev; vojska mos‘)ialska so je umeknila
tri ure od Varsave pro&. Plemiéi so se obilno stekali k volitvi.
Po sluzbi bozjej v cerkvi sv. Janeza v Varbavi je Sel primas na
volilno polje ter predlagal, naj volijo Stanislava Avgusta Ponja-
lovskega, ker se je ze vedelo, da Fa podpira carica, in res ga
1zvolijo skoraj soglasno. Takova volitev je bila nasledek nidem-
nosti plemiske in prevage Cartoriskih, ki so se s pomodjo Ruske
vzdignili nad druge.

Cez dva tedna po izvolitvi je prisegel Stanislav Ponjatovski
ha | pacta conventa®, 1)0 dogovoru z volilei, v cerkvi sy, Janeza,
pri kterej priliki je zaklical na ves glas: ,,Bog, ti pozna¥ moje
sree in vel, da hofem spolnovati prisego®. Ali bila je njegova
navada, da se je navdusil ob kakej svedanosti, vedidel pa srce se
¢utilo ni tistega, kar so usta govorila.

Kronanje se je pricelo z veliko slovesnostjo 1764. 1., in nihde
8¢ ni nadaj:ﬂ], da bode prisel kralj obleden tako, kakor je res
prisel — po nemikem in francozkem stroji, mesto po poljskem.

Videti je bilo, da mladi, komaj 32 let stari kralj, priéne
krepko vladati, da upokoji razprte veljake, in se otrese nadzorstva
moskalskega, ali drugace se je zgodilo, kajti Repnin, poslanec
moskalski v Variavi, _f'ﬁ vedno troEil kralju, da to ali ono ni }im
volji carici, in de ne slu¥a, grozilmu je, da pride ob krono. Kralj,

0jé se za Zezlo, je udinil vse, kar se mu je ukazalo, in dovolil
v slehernje zlo, zato pa narod ved ni maral za-nj. Ali Moskali so
itro opazili, da se hole narod res otresti njihovega jarma, toraj
sklenejo napraviti e vefo zmeknjavo v Poljskej; zadeli so se po-
tezati za Sismatike in luterane, ki naj bi imeli ravno take pravice,
kakor katoliki, da bi volili poslance v zbor in imeli sedeZ v senatu.
Poljaki bojé se, da ne bi prevagala Moskva s takovimi poslanci
In senatorji, zadeli so se upirati takovemu postopanju. Luterani
pohujskani od Moskalov so osnovali konfederacijo v mestu Torunu
I poklicali na pomo¢ Moskale 1767. 1.

. Kedar se je to godilo, delali so na vso mo&§ na zboru v Var-
savi Soltik, Zaljuaki pa Vaclav Revuski, da bi odbili silno priti-
skanje Moskalov, in branijo na vse kriplje vstop v senat luteranom
In Sismatikom. b 1

Repnin, poslanec moskalski, pa jih dd po no€i prijeti in na
Kibitkal, lehkih vozidih ruskih, odpeljati na Sibir.

In zadela je kipeti kri v Zilah potrtega naroda, ki je izpre-
videl, da si ne opomore, preden se ne otrese nadzorstva mo-
skalskega.
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In pricel se je strahovit boj naroda poljskega z Moskvo.
Vsak list zgodovine od sedaj naprej je pisan s krvijo bratovsko;
tuzna poljska je prelila &mtoke solz in krvi, pokorila se je za ne-
slogo svojo in svojih dedov.

Adam Krasinski, biskup Kamenecki, ki bi bil z drugimi
vred odpeljan na Sibir, da ni o pravem dasu se umeknil iz Var-
save, ¥el je k cesarju avstrijskemu pa k kralju francozkemu prosit,
naj bi pomagala nesrednim Poljakom.

Obljubila sta pomo&, a ne poslala; Krasinski videvsi, da je
ukanjen, za¢ne delati na svojo roko. Mnogo dobrih Poljakov je
bilo te misli, da je treba uplasiti Moskale. Zbere se tedaj nekaj
tiso¢ plemicev v -mestu Bar na Podolji, in osnujejo konfederacijo,
ki naj brani vero katolitko pa svobodo Poljskej. In mahoma so
razposlali vabilo vsem Poljakom pozivaje jih, naj se vzdvignejo
za vero in domovino. Na ta poziv so nastale male poddruZne kon-
federacije po vseh mestih poljskih, ki so vse imele skupno imé:
pykonfederacija barska‘.

Kedar izvé o tej zvezi kralj Stanislav v Varkavi, se je zelo
Ercslraéil, ker je izprevidel, da se je zaradi nf'cga osnovala ta

onfederacija, in sam ni vedel, kaj naj bi uéinil, ali bi drzal s
konfederati, kteri so hoteli braniti domovino, ali naj bi drzal =z
Moskali, ki so ga na prestol posadili. Manjkalo mu je poguma,
srénosti, bal se je spojiti s konfederati, toraj je gledal, kako bi
se prikupil Moskalom in davil lastne rojake.

Ta ¢as so se pripravili konfederati za odpor,

Imeli so mnogo znamenitih in junaskih mo%, postavim: Pu-
lavskega, Joahima Potockega, Krasinskega, ki so sebe in svoja
imetja Zrtvovali na brambo domovine. Ali prvi med njimi je bil
pobozni karmelit Marck v Brdi¢evem. Razgnjevan zaradi robstva
svojega naroda in gledajod nasilje Moskalov, ki so odpeljali
biskupa in staraine na Sibir, zadel je iskreno govoriti ljudem, ki
80 se zbirali okrog njega obetaje preliti Pusleﬁnjo kupijico krvi
za vero. Marek je vzel kriz v roke, Sel 1z samostana, in vodil
procesije po vseh mestih trded: da je skrajna diba, da se vadignejo
i redijo, ¢e ne, — bodo robovali. PoboZni ta duhovnik je napo-
vedal 8¢ ved nezgod, ki bodo zadele narod, &e se ne spokori.
Mnogi s0 se vzdvignili vsled navdugenih njegovih besed, in bili
gotovi, da idejo % njim, kamor jih popelje; med njimi so bili tudi
taki prostaki, ki navadno imajo veé gorefe vere, nego svetne
modrosti. Veéina, vzlasti veljaki in plemidi, pa so imeli Marka
za prenapeteZa, in so se sramovali njegovega poboZnostnega fa-
natizma.

Kedar se je Marck spojil 8 konfederati barskimi, ter z naj-
svetejiim v roki in med zvonjenjem se vstopil n'lim na celo, da
bi udarili na Moskale, tedaj bi bili gotovo potolkli Moskale, da
80 vsi od kraja bili takisto sréni in navdubeni kot Marek. Ali
zgodlh_) se je drugade, Moskali so zmogli. Marek se je boril z
malimi zvestimi, kajti vojska se jo bila razkropila, in branil zidovje
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grada barskega toliko ¢asa, da je neprijatelj preobladal in vjel
karmelita. General moskalski je ukazal vojakom ubiti moza, ali
ti ¢uvdi, da je moz svét in éudodelen ¢lovek, soklakneio pred-enj
In prosijo, naj jih blagoslovi. General razsrjen, da vojaki ne sluajo,
ukaze zapreti Mareka, ali to je razvnelo vojake tako, da generalu
ni kazalo drugo, nego izpustiti moZa.

Mesto Bar, kjer je bilo 4000 pa e ved konfederatov, na-
skodijo in otmejo Moskali, kterim je veleval izrodnik Poljak
Branicki. Mnogo njil so vjeli, ve¢ina pa je pobegnila za Dnester
m naprej na Turkko. Mladi Kazimir Pulavski se je zaprl v samo-
stan {}rdléevski, kjer se je dolgo upiral Moskalom, naposled pa
s¢ je moral tudi on podati, pa s pogojem, da svobodno pojdejo
konfederati, kamor njim ljubo in drago. Ali Moskali niso bili moz
beseda, kajti Kazimira so zaprli ter mu dejali: , Spustimo te, &e
gre§ in pregovoris odeta pa konfederate, da odloZé oroZje in sc
vrnejo domu®. Kazimir izkusivsi, kako so ravnali % njim, odgovori

a gre in frcgovori svoje ljudi, in Moskali so ga izpustili; on pak
kot pravi Poljak prifedsi k svojim ni nagovarjal, da bi se udali
m dezelo izdali, nego e bolj jih je vnemal, naj se branijo in bijejo
za svobodo poljske bkraljevine.

Nié tmlaj ni izdala konfederacija barska, zato ne, ker ni bilo
edinosti in ob&nega navdufenja za mater Poljsko, drugié zato ne,
ker je neprijatelj imel dobro vstrojeno in poslusno vojsko, in pa
Bl(}z f‘ato ne, ker je nasprotnik porabil vse posredke, da pogul{)i

oljsko.

; Tak nevaren posredek je bila ustaja Kozakov zaporoZkih in
seljakov ukrajnskih proti plemstvu poljskemu. Kozaki so bili
Sismatiki, ali vendar so od nekdaj zvesto sluzili Poljskej.

Kedar so Poljaki osnovali konfederacijo barsko, poslala je
carica Katarina pismo popom Sismati¢nim, ter jih spodbadala, naj
ustanejo proti zoprnim latincem ali Poljakom. Popi sklidejo seljake
In Kozake v cerkve, razdelé jim posvedene noZe in velé klati

ehe ali Poljake, duhovnike in Zidove. Koj na to se je pojavil
tudi nadelnik kozaiki Zeleznijak, in pri¢el krvavo seto ali l;danje
1a Ukrajni. Drhali vpijanjenega in razkadenega ljudstva selskega
80 se varilﬂ po pokrajinah od mesta do mesta, ter pobijale in
klale startke in Zene, plenile in palile cerkve in dvore; godile
80 se grozovite okrutnosti; nektere so zasuli v zemljo do vratu,
In potem glave pokosili s kosami, kakor travo, raz druge so drli

asove, Zenske so razparovali, ob vseh potih so stale vislice, na
terih so viseli plemi¢i, duhovniki, Zidovi, in kakov pes s pod-
Pisom: Poljak, Zidov in pes, — vse je ene vere. :

. Kralj }m je sedel v \Parﬁavi; gledal je, da uniti konfederacijo,

i je branila svobodo Poljske, mesto da je Eel in ustavil klanje
na Ukrajni. Naposled, kedar je Ze poginilo sto tiso& nedolZnih
Jjudi, posljejo vojsko kronino na Ukrajuo, s ktero se je spojila
Vojska moskalska, pa le zato, da bi slepila Poljake, da ne bi
mislili, da so oni uneli ustajo. Preden je ta vojska dospela na



74 Kraljevina Poljska pa kralji 1z volitve,

Ukrajno, vzlasti do mesta Human, ktero je imelo rove in palisade,
kakor kakova trdnjava, pribezalo je le-sem krog 20000 plemicev
z zenami in deco, kjer so se varne nadejali, vzlasti ker so imeli
nekaj vojske in dvorskih Kozakov Potockovih, kteri so bili zevsti
svojemu gospodu. Tem Kozakom je veleval Gonta, znan zbog
svojega junastva. Ali kedar je Zeleznijak z drhalijo Hajdamakov
dokel pod Human, tedaj je E}onta izdal svoje in spustil nasprot-
nika v mesto. In zadelo se je strahovito klanje, Hajdamaki niso
prizanesli nikomur, vse so spalili in kri je lila po ulicah.

V cerkvi bazilijanskej je tidalo par tisod ljudi pri sluzbi
bozjej, pa tudi le-sem so prilomastili yragi, ubili duhovnika pri
oltarji, in potem pobili vse od kraja med grozovitim krikom in
kletvijo.

Te nesrede je bila kriva poljska oholost, ki se ni hotela
pobratiti s Kozaki in z ukrajnskim ljudstvom, toraj je ono v svojej
slepoti menilo, da Poljaki so njegovi vragovi, dalo se je pregovoriti
od Moskalov, in je brodilo po krvi bratovskej.

Pa se jim je slabo vradalo! Moskalski general je poslal
Hajdamakom pisanje, ¢es, da se hode % njimi spojiti, da bi popol-
noma potolkli Lehe.

Gonta in Zeleznijak pritrdita in spojita svoja krdela v en
sami tabor pod Humanom, ter napravita radovanko ustajnikom.
Ali na to so dosli Moskali, in kakor da jih ne poznajo, nbstnpiju
tabor ter udarijo na pijano drhal! Najbolj so pazilina nacelnike,
in res so kmalu dobili v pest Gonto in Zeleznijaka pa e druge;
ene 80 pobili, ene pa deli v klade, ki so jih pripeljali sebd.

Vojska kronina je pa po drugih krajih Ukrajne uganjala
Hajdamake, in povsodi, kamor je dola, razpriila jih. In tako i’a
ta ustajs, trajajoda &etrtinko leta, bila zadu¥ena v nekolikih dneh.
In sedaj se je pridela prava sodba; (Gonta in drugi nadelniki so
bili strahovito kaznovani; raz Ziveh so drli pasove, ob vseh potih
so stale vislice, na ktere so obvebali nesreéne ustajnike, in vse
jede so bile natladene Z njimi.

Moskali so menili, da s pomo&jo upora seljakov potarejo
konfederate, ali tu se je pokazalo, da bi bili moskalski seljaki
radi pokondali svoje lastne gospodarje, kajti tam je bilo ¥e huje
robstve nego na Poljskem.

In Kozaki zaporozki, ki se uneli ta punt, nahudili so naj-
ved sami sebi, kajti carica Katarina jih je spremenila v svoje
podloZnike.

Tako je ugasnila slava kozakka ; slavni so bili, dokler so Ziveli
pri materi }.’oljskci. —

.. Brali smo, da so s podetka konfederati slabo napredovali,
kajti koj prvi pot so eni pobegnili za Dnester, da se skrijejo na
Tursko, eni nacelniki konfedera¥ki pa so vhiteli na Slezko in tam
zadeli z nova iskati posredkov, s kterimi bi ponmuli ustajo proti
Moskalom. Francija je vsled stare prijaznosti pomagala Jejanski
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8 tem, da je nagovorila Turka, naj napové vojno Moskalom, in
pozneje je poslala na pomoé nefcaj 1zurjenih dastnikov in vojakov.

Ali Poljaki niso kaj marali za konfederacijo, kajti vedina
e stala za kraljem, ki je, bojé se za prestol, z duSo in s telesom
il udan Moskalom. Napedno pa je bilo tudi to, ker konfederati,
ki so ostali po razli¢nih krajih razse#ne in odprte Poljske, se niso
koj spojili pod enega edinega spretnega voditelja. Le poedinice so
se bile z vragovi, ta tu, oni tam; kjer pak je mnogo generalov,
tam je slaba.

.. Eden takovih voditeljev konfederaskih je bil Kazimir Pulavski,
ki je le z vedo le z manjio modjo se bil ved kot dve leti z Mo-
skali po Ruskem, po Litvi in okoli Krakova. Na Litvi se je bil
z vratovno vojsko, on je bil izvrsten voditelj, ali vendar ni dosegel
mnogo, kajti neprijatelja je bilo sila odve¢. Po Krakovskem mu
Je Elo bolje, ter je nekoliko potov dobro oklestil Moskale, ki jih
Je napadal no¢ in dan, vedi del, kedar se ga niso nadejali &isto
ni¢ ne. Pulavski je bil jako trezen mo%, za pitje ni maral, a v
bitvi se je vsak pot ril v najvedo nevarnost, in tako je v nekej
praski, kedar so Moskali zajeli Poljake, ki so vpili Pulavskemu
naj beZi, raje se vrgel e naprej, in je bil vjet. Slovedi ta junak
se je najved bil z lgrcviéem, olkovnikom moskalskim, ki je zelé
okrutno ravnal s Poljaki, ki jih je bil vjel; odsekaval jim je roke,
noge, rezal ufesa in nosove, ter plenil cerkve in domove. Kralj
Stanislav &uvii, kako okrutno ravni Drevié s konfederati, hotel
mu je zato dati red sv. Stanislava; ali prislo je k kralju mnogo
plemidev poljskih, ki so bili redovani s tem redom, odpeli ga raz
prsi_in poloZili pred kralja reko&: ,,Ce bo takov okrutnik in zlogin
nosil red, tedaj se pa mi zahvaljujemo za-nj‘. Kralj se je spa-
metoval In ga mu ni poslal, a‘li vendar je bilo in ostane zel6
osramotilno za-nj, ker je hotel odlikovati njega, ki je prelival
kri poljsko.

rnimo se za malo dasa k Pulavskemu, ki je bil glava
konfederaciji; izvevii mnogo, Jestokrat srednih bitev z Moskali,
umeknil se je naposled v Castohov, ki je, kakor znamo, za
Janeza Kazimira pod vodstvom Kordeckija patra se upiral Svedom.
Moskali duvii, da tam so konfederati, in vrhu tega lakomni na
samostanske dragocenosti, vzdvignili so se tjekajz vlastite koristi.
Polkovnik Drevic¢, velitelj Moaialorn, dejal je, da v treh urah
razdere gnjezdo, pa se je zelé zmotil, kajti e tudi je patre pod-
kupil in privabif na svojo stran, ni mu nié pomoglo, konfederati
80 se juna¥ko branili. Nek pot je Pulavski se vedel, k.akor da se
boji Moskalov; %el je ven in ukazal vojakom oroZje odloziti,
Drevié vidi, kaj se godi, in kﬂ zavrije nad svojimi: , Stopajte,
stopajte, Pulavski se udajal Moskali §k061|_|0-, a Pulavski ukaZe
pehoti hitro pobrati orozje in osmoditi dohajalce, potem se je
stisnil nazaj do virjenih vrat, kjer je stalo osem s karteSami
nabitih topov, ki so zaleli nasipati tako gost ogenj, da je mahoma
oblezalo kakih 200 mo% neprijateljskih. Na takov pozdrav se je

.



76 Kraljevina Poljska pa kralji iz volitve.

lepo poklonil Pulavski Dreviéu, in se vrnil v trdnjavo. Drevié¢ ves
razsrjen potem cela dva-tedna no¢ in dan naskakuje samostan,
pa 80 ga vedno odbijali. Pulavski je ncko nod udaril iz samostana,
napal spete Moskale, in jih dokaj sesekal; Drevid pak, kedar so
mu oditali stareji generali, kako da ne zmore trdnjavice, jezil se
je ter dejal: ,Kako neki bi jo dobil, ker se vojai{i bojé, da ne
bi vstrelili matere boZje, ki je varuhinja samostanu; saj jih vidite,
da se raje klanjajo in kriZajo, mesto da se bijejo‘.

Ravno tak junak kot Pulavski je bil Sava, sin velitelja dvor-
nih Kozakov, kterega so ubili Hajdamaki v Nemirovem na Po-
berezju. Kedar so ubili ofeta, skrila je pestunja malega Savko v
metrgi. Kedar je Savko nekoliko odrastel, Sel je k konfederatom
in zadel najprej se odlikovati v Velikopoljskej. Zbravii nekoliko
liudi je zadel nemilo draziti Moskale. Prikral se je veckrat v
tabor moskalski, sedaj tako, sedaj drugade, in kedar je zapazil,
da niso na strazi, da spé ali so pijani, mahoma jih je napal, in
pobral jim blagajnico pa hrano. Nek moskalski polkovnik je umrl
od Zalosti, ker nikdar ni mogel preobladati Save. Dolgo se je
sredno ruval z Moskali, ali pod Skrenskom ga je pa obsula pre-
silna mnoZica, pa tudi od todi bi jo bil vpibal, da mu ni topova
krogla ranila noge. Konfederati so se razkropili odnafaje svojega
vodjo, in videvii, da jih Moskali ne gonijo veé¢, odlozili so ra-
njenca v nekej kodi v gozdu. Poslaliso po ranocelnika polljskega,
da ledi ranjenca, ali Moskali so zasacili ranocelnika v lesu in
izvedeli, da ga potrebuje nekov konfederat; &li so tedaj Zz njim,
vzeli Savo, peljali k svojemu polkovniku Salamonu, ki si je mnogo
obetal iz tega ugodnega naklju&ja. Ali polkovnik, ki je bil oZenjen
s Poljakinjo, je zafel na njeno prosnjo prav lepo ravnatiz vjetim,

reskrbel mu je najboljso postrezbo in poslal mu po najizvedenejie
ekarje. Ali Sava ni maral za postrezbo muska[aﬁo niti za milost
vragovo, in kedar so mu hoteli ogledati rano, breal je z nogo,
odganjal jih z rokama, in tudi ni hotel niti jesti niti piti. Crez
nekoliko dni je priéla smrt in pobrala silnega junaka, ki se je bil
s prostega vojaka popel za najznamenitejiega voditelja plemitem
in veljakom, ki se niso sramovali slugati njegovih ukazov.
Velikopoljskej, vzlasti okoli Poznanja in Gnezdna, pa se
je preslavil Anton Moravski, mesar (inezdenski. Zgodilo se je
nek pot, da ga je hotel tamognji starosta s trstjem naseikati po
hrbtu, a za to mu je vjezeni Moravski dal zauknico, od takrat pa
ni mogel ved biti doma, toraj je Sel k konfederatom, nabral nekaj
predrzneZev, s kterimi je zadel napadati Moskale. Bil se je Z njimi
celo leto. Moskali sami niso vedeli, kdo jih tako nemilo draZi.
Kedar so nadelniki konfederaiki izvedeli, kaj dela Moravski,
mahoma mu poiljejo patent, da je ritmajster, in sicer zato, ker
s0 drugi oddelki konfederatov, imajodi {mjeée nadelnike, potre-
bovali takovega odvaZnega junaka, kakorfen je bil Moravski. Na
njihov poziv se je tedaj spojil z ostalimi konfederati, a po nekej
bitvi, po kterej so bili preplaseni vsi, je Moravski se lodil od nji
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in zadel bojevati na svojo roko kot popreje, de tudi ni imel ved
kot 90 moz. Najvetkrat je bil vtaborjen v Gnezdnu; to izvejo
Moskali, ki so stali v Poznanji, ter zdirjajo, da bi ga zajeli, pa
niso nié opravili, kajti Moravski nikdar ni zgubil glave; vsak
E]Ot je zbral svoje zveste, ter se preklestil skozi vrste neprijateljske.

ojaki moskalski so se ga tako zeld bali, da so se mu umikali s
Pota, in skrivali se po doméh. Nek pot so ga napali, ko je obe-
doval pri nekem duhovniku v Gnezdnu. Tedaj ni imel konja, pa&
Pa sabljo ob bedru in par samokresov. Kedar zaduje strel, skodi
na ulico, in gledi, tu ti dirja nad-nj Kozak, &es, da ga prebode
z bajonetom. Moravski vstreli, ubije Kozaka, se zaZene na nje-
govega konja, smukne skozi Moskale in se spoji 8 svojimi. Drug
pot je pri takovej ‘i)raski se sam vroil po nod¢i v Gnezdno, ter
uenadoma prisel pred strazo moskalsko, ki je straZila pri topovih;
mahoma razkolje glavo straZniku, potem pa odide, kakor je bil
doel. Takovi predrzni dogodki so zelé jezili Moskale, in prav
zato so obljubili darilo njemu, ki jim Yrime_ Moravskega. In drzo-
vita smelost samega Moravskega je dala priliko, da jim je priel
v kremplje, in sicer na ta-le na¢in: Dofed v neko selo, miljo od
Poznanja, prifel je do starega o¢anca, kteremu se je daf spoznati.
Cez nekaj ¢asa dé Moravski odancu: ,Pojdi v Poznanj povedat,
da jih ¢akam v krémi!“ Ocanec je odsel, on gak je utrujen za-
spal. Moskali dojdejo s tri sto konjiki, zajemo krémo, pobijejo
nekoliko konfederatov, a Moravski I]e?,i in spi kot klada. Kedar
ga je izbudila krémarica, tedaj skodi na dvoris¢e in kli¢e svojim,
naj mu pripeljejo konja. Na ta krik ga obstopijo Kozaki v temne)
noéi, zveZejo ga in peljejo v Poznanj, kjer so ga zaprli v hudo
Jego in tepI]i z Zeleznimi &ibicami, da je meso letelo od njega.
NajzalostnejSe pa je to, ker so bili poljski gospodje krivi, da se
je takisto ravnalo z Moravskim, dejali so namre&, da ta &lovek
Je preprost mesar, da se tedaj smé delati Z njim, kakor se komu
Eioljubi. Ali priglo je nekaj postenih gospej poljskih, ki so cenile

oravskega zasluge za domovino, in prosile generala moskovskega,
naj bi mehkeje ravnal z nesre¢nim. General se je dal l:Ft'iizlin'ositi
I ukazal, da se dene Moravski v spodobno jedo, ter da dobiva
dovolj in boljie hrane.

V novej je¢i se je Moravskemu posredilo, da je s pomodjo
zvestega sluzabnika usel po vodotodu v reko. Moskali so preteknili
ves Poznanj, da bi dobili beguna, ali ta jo je bil popihalk svojim,
ter nabral novo krdelo. Pa kmalu je zapustila sreda Moravskega,
ker si je le preved dovoljeval: neizmerno je pil in razuzdano Zivel.
Prigel je v roke Drevicu, ki ga je dal vkovati v Zelezje in deti
na voz k drugim konfederatom. Kedar so ga peljali naprej, pre-
govoril je vjete tovarise, da so na mjegovo znamenje izvili orozje
1z rok Moskalom, ki so jih strazili. Pa tudi ta poskus mu ni
obveljal, kajti kmalu se je vsul roj Kozakov za njim, in moral se
}li‘m je podati. Sedaj so I\lnl'::\‘slgt!g:t nemudoma poslali na Sibir.

ako je poginil bojni ta junak, in kdo vé, da je do konca ostal
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trezen in kreposten, da bi bila konfederacija §la tako hitro k koneu,
kakor je Ela, on pa bi bil ostal predmet poslavljevanja narodskega.

Bilo je pa Se mnogo drugih junaikih konfederatov, postav.
Zaremba, bSic, Kosakovski, Dzeranovski, ki so ¢uda delali v bojih.
Naj e omenim Sdigla, drevljarja iz Pizdra, ki je &asih nabral
nekoliko konjikov, ter napadal Z njimi detice moskalske. Ta Séi-
gel se je koj preslavil kod bojevit in kreposten junak, tako da
so mu ukazali visi, naj bi polovil klateZe in roparje konfederaike,
ter jih odpeljal k glavnemu velitelju. In res je pograbil plemida
Bentkovskega, takega titka, in hotel odpeljati ga, ki pa je za-
vratno ubil krepostnega Sdigla.

Bentkovski je bil obsojen na smrt; ali prijatelji so izpro-
sili za-nj.

Konfederacija sama na sebi je bila prekrasna misel, in da
so vsi konfederati bili takovi, kakor poedini, bilo bi se godilo dru-
gate. Ali nesreda je bila, da so bili Poljaki razcepljeni, stranka
kralja Stanislava se ni menila za konfederacijo, francoz, na kte-
rega so se zanadali, je odrekel pomod, in konfederati preslabi se
niso mogli dovoljno upirati, toraj so kar za vrstjo izgubili Land-
skoron, Tinec, Krakovo in Bobrek.

Nadelniki konfederatov, ki so bivali na Slezkem, razglasili
so manifest, podpisan od mnogih konfederatov, s kterim razkra-
ljujejo kralja Stanislava ter ﬁozivqjo, naj bi tudi sam se odpovedal
zaradi svojih zlih napak. Naili so se pogumni ljudje, ki se niso
bali iti v Varfovo, da oddajo pismo kralju.

Kedar je Pulavski bival v Castohovu, prisel je k njemu kon-
federat Stravnicki svetovaje, naj bi #li in pognali kralja iz VarSave,
kajti kedar ne bode kralja, odidejo Moskali. Pulavski misle¢, da
s tem pomore domovini, privolil je ali opomnil, da se ne smé odi-
tati njemu, ¢e ne bode Lu.] prav. Smeli Stravnicki tedaj vzame
sebé Lukavskega, Kuzmo pa #e trideset drugih konfederatov, ki
se preobledejo, dojdejo v l:farﬁavo, in ostanejo v samostanu do-
minikanov. Bila je dolga in temna no¢, kakor_je po navadi me-
seca novembra; kralj je el za vedera k knezu Cartoriskemu, kon-
federalei zvedevsi o tem, razstavijo se po ulicah. Po konéanej zabavi
se je vradal kralj v koéiji, nakrat ga obsujejo konfederati, poteg-
nejo z voza, in hité % njim iz mesta. Ze so se blizali lesu, kjer
je imelo biti Be nekaj konfederatov. Kralj je prosil zarotnike,
in KuZma porabivii zmeénjavo dé prosedemu kralju: ,,Kralj, de
mi odpustis, pa te resim.“ Kralj je ves radosten obljubil, da ne
samo to, nego da ga tudi nadari kraljevski, de mu pomore.
KuZma skodi s kraljem v nek mlin, kralj poilje list v mesto, in
kmalo pridirja kodija, pa vojska na pomo¢. KuZma je izdal svoje
tovarife, tudi Lukavskega in Cibulskega, poslali so ljudi za njimi,
da jih polové; nekaj so jih vjeli, bili so obsojeni in kaznovani z
okrutno smrtjo. KuZma je bil pomiloifen, pa izgnan, in je kel
na Italijansko.
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Konfederati niso mislili ni& Zalega storiti kralju Stanislavu,
e tudi bi ga biliobdrzali v svojcj oblasti, a vendar je ta drzoviti
¢in neizmerno ¥kodoval kontederaciji.

Vsi vladarji in njihovi prijatelji so zadeli kridati na vse grlo,
da takovo zlodinstvo vpije na madevanje. In mahoma so ti vla-
darji, avstrijski, pruski, pa carica zadeli se dogovarjati, da bi
delili Poljsko.

_ Konfederati slisijo, kaj se namerja in izPrcvidijo, da domd
ul nobenega posla veé za-nje. Slovedi junak Pulavski videvsi, da
8am ne ubrani Castohova naznani 400 konfederatom, da bi uili
tez mejo. Bojeval je potem %e s Turki proti Moskalom, a na-
posled Sel in se pre eEal v Ameriko, kjer so imeli Amerikanci
boj z Angliani zaradi samostojnosti. Junadki se je bil v vrstah
svobodnjakoy in kondal v Saurnih. Drugi konfederati so Se dolgo
stikali po tujih krajih premisljevaje, kako bi osvobodili domovino
vedino njih pa so odpeljali na Sibir; zastonj so stezali roke proti
8vojim rojakom za oprodéenje, kajti bojezljivi kralj ni imel toliko
Poguma, da bi bil vsaj érhnil za nje.

Tako je uplafena konfederacija duvia, da holejo trije so-
sedje Prus, Avstrija pa Rus razdeliti Poljsko, morala odloZiti
orozje. In res so vladarji razglasili pismo, da razdelé Poljsko,
In njihove vojske so nemudoma stopile ¢ez mejo Poljske 1772. 1.

Avstrija je vzela ta pot starostijo Spiesko, prekrasne po-
krajino pod Karpati, kterim se veli rdeda Rusija, pa del Podolja;

rusi so vzeli vojvodstvo Malborsko, Helminsko, lyomorsko in de
Velikopoljske okoli Notete; Rusija je pa vzela belo Rusijo, in voj-
Vodstvo Livonsko. In Poljska je bila manjsa za &etrtino.

Kedar se je to godilo, zadel je prestrafeni kralj na pomod
klicati druge vladarje trde¢, da se godi silna krivica Polskej.
Zbere se senat, po okrajinah se zbirajo zbori, na kterih kridi
Plemstvo, da se godi krivica, ali na zbor v Varfavo neté iti. Ven-
dar se je vkljub tej nesloZnosti seiel zbor v Variavi, najved so
B¢ Bhajafi podkupljeni poslanci. In kakov je bil zbor? Da se Bog
usmili! Po dvorani so stali moskovski vojaki, in po ulicah nabiti
topovi. Vzdignil se je poslanec, izdajica Adam Poninski, ki pred-
laga, naj bi se ne upirali lupeznikom, ki trgajo Poljsko, nego,
na_L bi raje se zahvalili sosednim vladarjem ter priznali, da so
dobro pogodili. Ali vzdignil se je razvneti Tadej Rejtan poslanec
Novograjski, in nazode zaklinjal na rane Kristove, naj bi ‘nihde
ne odobril takega ostoPanju, take sramote in Skode, ki se je na-
redila Poljskej. AH zaston) je zaklinjal jih! Podkupl[ilem oslanci
80 zadeli lajati nad njim, vrgli so ga na tla in teptali. Kedar to
Ui pomoglo, zavpije, da zbor pretrgava, a izdajice gredé na to k

oninskemu, kjer podpiSejo sramoto narodsko, — razdelitey Polj-
8ke. Poninski érna dufa je menil, da z novei pridobi Rejtana,
toraj je Sel in mu ponujal znatno svoto, da bi ga upokojil, ali

ejtan je odgovoril: ,,Pripeljal sem sebé tisoé rumenih zlatov, in

dm 13 jih, da ne bodes izroden sin svoje domovine!*
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Naposled so prevagali podkupljenci, Rejtana z drugimi po-
itenjaki pa so peljali iz Variave, da bi jih ne motili v sramotnem
delovanji. Rejtan je nesrefo Poljske tako si gnal k sercu, da se
je pamet mu zmedala, in nek dan, ko je ugledal nekega generala
na svojem domu, kondal se je sam.

Po takih grozovitih prizorih se je marsikdo izdramil in zagel
premisljevati, kaj pa zdaj, in tudi sam kralj je zadel drugade
ravnati, popravljali so zakone, vpeljali nove redi, vojsko orozali
in Sole ustanavljali. Mnogo veljakov spoznavii, da se kmetje pre-
vel zatirajo, zadeli so delati na to, _da. bi tudi tem siromakom se
sodila pravica. Mnoga mesta so se izdvignila s trStyvom, in Var-
sava se je olepSala s prelepimi paladami. Bili so tudi taki, ki so
pripeljali rokodelcev 1z Francoskega, Anglefkega in Nemskega,
da bi udili Poljake, kako se dela sukno, orozje i. t. d. Po takih
fabrikah so se Poljaki hitro izurili; tudi so zadeli pisati knjige,
malarji so malali éine nekdanjih junakov, in rezbarji so rezali kipe.

Kralj Ponjatovski je imel dobro srce, ljubil je pravico, ali
kedar je treba bilo upreti se, vojno napovedati in z lastnimi prsi
braniti Poljsko, tedaj pa je el na stran neprijateljsko, in izdajal
svojo lastne brate volkovom, da bi si ohranil krono.

Petnajst let je preslo, odkar je podlegla konfederacija, in
mnogo dobrega se je vstanovilo v tem Casu, vzlasti se je jelo skr-
beti, da bi se strinile vse modi in refila propadajada driava.
Drugi narodi, kakor Anglezi in Prusi so popreko gledali rastoco
Moskvo, toraj so zadeli Po(liigati Poljake, naj se otresé svojih ne-
prosenih nadzornikov. Zadel se je zbor, ki se imenuje ,,véliki,
in ki je trajal tiri leta. Marsikdo se je oglasil za staro samostal-
nost drzave, sam kralj je delal mnogo, tako da se je sploh reklo,
da sedaj pa Ze pojde, ker kralj drzi z narodom, in narod s
kraljem.

Radi bi bili ustanovili vojsko 100.000 moZ mocno, ali skrivni
izdajalci so zadeli nagajati z ,,veto, in tako so pali nazaj na GOO0O.
Prisle so na dnevni red tudi stare krivice, za ktere do sedaj do-
tiéni niso e bili kaznovani, prifel je na vrsto Poninski izdajica,
kterega so sedaj preklicali za plemida in pognali iz deZele. Na-
posleg, in to je poglavitno, so tudi spoznali, da je treba nove
ustave, kajti dosedaj je bil plemi¢ edini gospodar, meilan in se-
ljak pa nista imela nikakove svobo&tine.

Na tem zboru so tedaj zaceli strojiti konititucijo, ki naj od-
pravi zlo, ki je veljalo do sedaj, ki naj zagotovi l;:'“i"? vsakemu,
naj je plemic¢ ali prostvaidan. Ustanovili so, naj bi tudi meiéanje
posiljali svojih poslancev na zbor, &esar dosedaj niso smeli. Vse
te novotarije pa so vznepokojevale prikrito stranko moskalsko
pa tudi veljake, ki niso mogli strpeti, da bi meifan pa vaican
njim bila enaka, jezili so se nad to kongtitucijo in ¢akali ugodnega
dné, da jo zaterd. 4

Napodil je slavni dan 3. maja 1791. I. MnozZica ljudi se je
valila proti gradu. Vsedli so se senatorji in poslanci, preéitali
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konititucijo, podali kralju evangelij, na kteri jo prisegel, da hode
varovati novo ustavo in jo braniti do poslednje kaplje kervi; po-
tem go li v farno cerkev, kjer je vsak prisegel.

Nova ta ustava je povsodi po dezeli bila sprejeta z veliko ra-
dostjo, dajale so se zabave in mesta so bila razsvetljena. Mnogo
omikanih in misledih veljakov, hoteviih pokazati plemidem, da se
e sramujejo mefdanstva, vpisovalo se je med mesdane, kakor po-
stavim: Malahovski, knez Jablanovski in drugi, in na takov
nadin se je dolgo zametano meédanstvo pobratilo z narodom,
ali za bedne seljake je bilo Se malo storjeno, pa je bilo upati,
da stasom tudi njim napoci zora krasnejie bodoénosti,

Kedar se je to zgodilo, tedaj so Anglezi in Prusi, obljubivsi
Poljakom pomo¢i proti Moskvi, hitro sopet zavili svoje zastave in
Pustili Poljake, da je delala carica Katarina s Poljsko, kar se jej
Je ljubilo. A ker ni imela prilike vtakniti se v zadeve oljsllm,
Eoprijala se je zvijate. Med veljaki poljskimi namred je bilo ne-

aj takih, ki niso bili prijazni ustavi od 3. maja; glavni ti na-
Sprotniki so bili ti-le: Scensny Potocki, Severen Revuski, degar
0¢a je bil na Sibirskem, pa Illaver Branicki, ti tedaj so hiteli k
carici Katarini in zadeli praviti jej, kakovo nesredo prinese ustava,
kako da utegne nevarna postati Moskvi, na to so pokleknili pred
bjo ter prosili, naj jim poslje pomodi, da vvedejo nov red. Carica
Jé mahoma obljubila vojsko na pomod. In mozje, &ef, da se
Poganjajo za svobodo plemisko, osnujejo konfederacijo targoviiko
1792, 1., in carica nabere na brambo tej konfederaciji 100.000
moZ%, ki se polot¢ Ukrajne pa Litve.

In kaj je delal kralj? Najpreje je pisal kralju pruskemu
uaj mu poslje obljubljeno pomoé, ali ta mu odpife, da mu ne
more dati nmikakorine pomoéi. Treba je tedaj bilo se zanesti na
vlastno mo¢, Ali vojs‘ka poljska ni imela §e¢ 50.000 moz ne, in
J vendar se morala meriti z nasprotnikom. Kralj je za nacelnika
Vojski imenoval kneza Jozefa Ponjatovskega, svojega sinovea. Tudi
)& sam hotel iti v tabor, da koliko toliko pomore s svojo nazod-
Dostjo. Ali komaj je stopil v Prago, predmestje Variavsko, pa
50 ga obsule gospé in zadele prositi, naj bi se vrnil, ker mu
utegne kaj Ekodovati, in kralj je raje poslusal svét babji nego
glas celega naroda; kralj je mmel zajéje srce, le na videz se je
delal, da gré proti Moskalom, v srcu pa je bil ves za Moskale.

Ker se vojska poljska ni mogla upreti ogromnej sili moskov-
Skej, pomikala se je na ukaz kraljev z Ukrajne in V'olinia k Bogu.

ndi je mesto Dubenka, kjer je general Kosciusko, z ameriikega
Ojii¢a se povrnivii, uprl se Moskalom in jih dobro namah_al. Ali
zmaga vendar ni mogla zadrZati napredujofega neprijatelja.

Konfederati targoviski so pod varstvom ruskih bajonetov
Worali plemide, da so se vpisovali v sramotilno zvezo, a one, ki
Niso hoteli, posiljali so na Sibir. |

Sam kralj, obupovajo& nad vsem, je napisal vrlo poniZen list
carici, na kar mu je ona odpisala, da, dokler gaona za kralja ne

Podudni in zabavni del. 6
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priznd, se &8 ne meni ne % njim, in to do tedaj ne, da se
spoji s konfederacijo targoviiko, to je dokler ne prestopi na stran
izdajalic lastnega naroda. Kralj prebravii pismo sklite veljavne
Poljake na posvet ter jim pove, da on se spoji s Targoviskimi.
Ti gospodje, odliéni Poljaki, so kledé prosili kralja, naj ne za-
puliéa naroda, ali njemu je ved bila carica nego domovina, ostal
je pri svojem sklepu, prestopil k izdajalcem in ukazal vojski, naj
se nehd biti z Moskali. In sedaj so zadeli Targovidani &e bolj
triumfovati, posteni Poljaki pak so z obupnim srcem zapuiéali
domovino in Bli dez mejo na tuje, da bi mogli vsemn svetu po-
toZiti svojo nesreco.

Ta ¢as so se godile na Francozkem velike premembe, po-
rodila, se je revolucija. Mesdanje in seljaki so bili tam Ze davnaj
zatirani od gospode in kralja samodrZeca. A kedar je bila mera
prepolna, ustal je stiskani narod proti plemstvu in kralju, in ka-
znoval s smertjo kralja in kraljico. Kedar so na Poljskem, kjer
so vpeljali konétitucijo, duli, kaj se godi na Francozkem, tedaj so
nasprotniki ustave kricali, da tudi pri njih na Poljskem pride do
revolucije , kakor na Francoskem.

S to krinko tedaj, da ne bi se porodila nejevolja na Poljskem,
dojde kralj pruski v Vélikopoljsko in se polasti Gdanska, Mo-
skva pa, ¢es, da kaznuje Poljake, ker so se bili pokonititucili,
zajme polovico Malepoljske, del Volinje in Podolja. To je bilo
drugo razdeljenje Poljske.

Napovedani zbor se snide v Grodnem, na kteri je doklo
mnogo podkupljenih poslancev, pa tudi mnogo odlignih rodoljubov,
ki so morani od Moskalov, naj podpisejo drugo razdeljenje, od-
govorili, da raf'c idejo na Sibir, nego podpiiejo poniZanje svojega
naroda. Naposled se je tudi kralj vmesal vmes, ter prosil poslance,
naj se nikari ne upirajo carici moskalskej, vse bo izSlo dobro.
To je bil drugi grob Poljske.

Po drugej razdelitvi pnlI&ke kraljevine je narod zadel se ob-
upno ozirati, od kodi bi dobil pomoéi, da se osvobodi. A kje bi
jo dobil? Morebiti pri kralji? Gotovo ne! Kralj je gledal samo
na to, da si zagotovi milost caridino, da se zabava s krasnimi
gospemi, da hodi na zabave; njega ni¢ ni pekla sramota in kri-
vica, ki se je godila narodu. Poljaki tedaj niso vedeli nikamor,
samo k Bogu so se zatekali v svojej teZavi. Zadeli so se skrivaj
dogovarjati, modi nabirati in duha vnemati. Tisti ¢as je veleval
v %arhavi Igelstrom, general moskalski, — pravi pasa.

Pri vaatei ustaji gleda narod, da imd nadelnika. Tudi sedaj
zadné ugibati, kdo bode nadelnik, in vsi se zedinijo za Tadeja
Kosciuska, ki je bil Ze pred dvema letoma potolkel Moskale.
Tedaj ga ni bilo doma, toraj so nemudoma poslali po-nj in prosili,
naj dojde in prevzame nadelniitvo ustaji. .

Kedar je ze vse vrolo, tedaj je Madalinski, ki je veleval
dvema polkoma poljskih ulanov in stal pri Ostrolenki, prvi dal
geslo na ustajo navalivii na husarje pruske. In fel je dalje in
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napadal povsodi, in kar ni pobil, ono je zajel. Priel je do Kra-
kovskega. Ta ¢as pa ustane v Krakovu Tadej Kosciusko, vse
ga pozdravlja kot svojega relitelja; ljudstvo ga nosi na rokah, a
on v halini z rdedo ¢apko na glavi zavsede konja in maha s
palaiem krided: ,,Hej za meno, Krakovei! Za meno s kosami in
Pikami, pojmo, da prelijemo poslednjo kapljo krvi za mater Poljsko.
. Kedar vidijo seljaki, da takov gospod, slaven general govori
njim po bratovsko, ter da mu resnica seva iz odi, — tedaj drug
pred drugim popadejo kose, sekire, konje in aﬁnjivﬁi se z vrstovno
vojsko poljsko veselo prepevaje deré proti Moskalom tje pod
aclavice.
b Moskali trebijo s karteSami trope seljaske, ali Kosciusko jim
Je klical: ,,Ne udajte se junaki, lcoka'};ite, kaj znate!“ in ustajniki
80 z novo srénostjo udarjali na Moskale, ter jih premogli. Po tej
itvi so se ustajniki pomaknili proti Varsavi, kjer je bilo vse na
Nogah proti Moskalom; tu je stalo 8000 Moskalov pod poveljstvom
Igelstroma. General je razvidel, kaj namerja Variava, toraj je
otel prehiteti napad. Poroédil je tedaj, naj se obhaja vskrs ob
osmih zveder, da bi tem potom mogel po cerkvah zbrano ljudstvo
Pokondati. Ali Poljaki niso &li na led generalu, tudi niso Cakali
Sobote, nego %e na véliki etrtek napali nasprotnika. Najhuje je
elal grevljar Janez Kilinski, ki je bil jako priljubljen pri roko-
delcih Varavskih, in res, koj ko je podel klicati na orozje, koj
80 prihiteli vsi cehovi.

Redovna vojska poljska stojeda v VarSavi, se je spojila z ljud-
Stvom, ki je drlo v arsenale po oroZje. In zaleli so stekleno klati
leprijatelje, kajti z ljudstvom se ni nordevati. Polivalo je Moskale
raz strehe, skozi okna, raz obzidja: videti je bilo, kakor da gré
Ognjen in kamenen deZ; povsodi so leZala mrtva trupla Moskalov.
Igelstrom se je nekako utaboril v svojej palaci in jo obstavil s to-
Povi, pa si vendar ni mogel kaj, tako da je obupal, da zmore,
toraj je skrivaj pobegnil s pedico ljudi v tabor ohucki.

Poljaki so zajeli mnogo Moskalov, ostali pa so razbegnili,
kamor je kdo mogel.

Palo je dva tiso¢ neprijateljev, dva pa so jih gotovo vjeli.

Kralj gledaje skozi okno, kaj se godi, tresel se je kot Hiba
ha vodi ter zat‘:ell klicati; , Deca, tudi jaz sem z vami, bijte in
Pobijte svoje neprijatelje!“ In poslal je vse svoje ljudi, da bi
Pomagali.

Ali nih&e se ni zmenil za kralja. :

Pa tudi pod Skekodinami je priilo do bitve; palo je mnogo
Poljakoy, pa tudi Moskaloy. >

Ravno ta ¢as je ustala Litva. Najprvo je na Zmudi stojeda
\'o‘;?ka, poljska se vrgla na Moskale, potem je polkovnik Jasinski
V Vilni skrivaj napravil ustajo, in &e tudi ni mel ved nego 300
Vojakov na pomo&, vendar je viel generala moskalskega in 2500

oskaloy,

6*
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Nakrat se je ustaja razlila po vsem kraji. Pograbili so iz-
dajice domovine in tirali pred sodbo, med njimi tudi Kosakov-
skega Targovidana, nadelnika, kterega so obvesili. Jasinski se je
ruval z Moskali §¢ mnogo potov.

Povsodi je bruhal na dan plamen ustaje, ali ni se mogel
zjediniti v eno edino celoto. Nekteri Poljaki, odli¢ni rodoljubi,
80 darovali vse, nekteri pa so bili takovi, da niti trohice niso ho-
teli Zrtvovati, vrhu tega se je vin'ezdila fe pogubna zavidnost
med generale. Ljudstvo ne vedé, kako bi odstranilo veljake, da
ne bi izdali Poljske, zahtevalo je v Varlavi, da se resno postopa
z onimi, ki so se dali podkupiti.

In res se je seila sodnija, da sodi izdajalce. Biskup Kosa-
kovski, nadelnik OZarovski, Ankvida in drugi izdajalei, Potocki,
Branicki in Revuski so bili obvefeni ,,in effigie®.

Toda kakor hitro je bil punt se vnel, tako hitro je zadel ugasati.
Prigodilo se je, da so Moskali ved potov pognali Poljake. Prisli
so tudi Prusi s 50.000, spojili se z 10.000 Moskali in oblegli Var-
favo. Vilna se je branila, kakor je mogla, pa se ni ubranila.
In tako je jela nesreda od vseh strani se valiti na Poljake. Mo-
skali izvolijo za generala bojevitega a necloveikega Suvarova, ki
se je zagrozil, da potrebi vse Polijake. Kosciusko se je sprijel
njim pod Makejevicami nad Vislo. Poljaki so se obupno bili, po-
ginil je ves polk Dzalinskih prav na mestu, kjer je stal. Kosciu-
sko osrfuje tu in tam, nemirno zré v daljavo, ali dohaja pomoé.

Ni je zazrl. Poninski je imel priti, pa ni prifel. Kosciusko
je zajet od Kozakov, konj pade pod njim, on se hode resiti, dobi
rano, na glavo, in Kozaki ga pograbijo. Vojska brezi nadelnika
se zaéne umikati, Poljakov je palo 8000 moz, Moskalov gotovo
dvakrat toliko. Kedar ljudstvo v Varsavi izvé, da je vjet ljub-
ljeni vodja, edina nada domovine, zbere se do 20.000 glav, da
pojde in ga refi. — Pa se je spremislilo.

Po nesreénej bitvi macejeviskej, kjer je bil Kosciusko vjet
in z mnogimi drugimi Poljaki odpeljan v Petrovgrad, zadeli so vsi
od kraja pesati na dubu. Vojska, &e tudi je je bilo se 30.000,
priila je ob ves pogum, odkar je bila izgubila svojega nadelnika,
vsak je zdaj mislil le to, kako bi prifel ¢ez mejo. Na VarSavo
je pala sedaj vsa okrutnost, kajti %e se je bil priblizal divji Su-
varov § 90.000 mozmi pod Prago, predmestje, ki ga je delila
Visla od Varfave. Predmestje je bilo dobro utrjeno, pa kaj, ker
je po¥el pogum vsem.

General poljski je bil naredil napek, kar je dal Moskalom

riti blizu obkopov, ker so vsled tega lehko naskakovali obzidje,
m veé ni bilo mogode streljati nd-nje s topovi. Videvii tako iz-
dajo ali nepaznost generalovo, #li so Jasinski, Graborski in Kor-
sak ter obupno branili pristop Moskalom; junaki so pali na ob-
kopih. Tudi zidovje so se mozato bili tisti dan. Ali vse to ni
izdalo Gisto nid, kajti nadsila moskalska se je kar vsipala v mesto,
palila, in pobijala vojake, Zenske, starce in deco, delala je, kar
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Jej je ukazal Suvarov, brodila je po poljskej krvi, ki se je cedila
v Vislo. V tej stra¥nej sedi je palo 21.000 ljudi. Gospodje v Var-
Savi, kteri so vladali, niso vedeli drugega, nego se podati Suva-
rovu, — In sedaj je nastopilo grozovito preganjanje onib, kiso prvi
bili prijeli za orozje, vse so pobrali in odpeljali na Sibir. In za-
kaj? Zato ker so hoteli, da bi Poljska bila svobodna in sreéna.

Trije sosedje so se zopet delili z ostanki Poljske. Rusija je
vzela Litvo, Avstrija Krakovo in Lubelsko, Prusija pa Varsavo.
Tako zalostno je propala slavna in razsezna drzava Il?oljska, ni
1¢) ostalo ved niti kosa zemlje, ki bi se mogel imenovati poljska
astina,

Sedaj e le je spoznal kralj Stanislav, kako nerazumno je
tavnal, ker je bil izdal svoj narod in se zanaal na milost nepri-
Jateljevo. Dobil je ukaz, da ima nemudoma iti iz VarSave v Pe-
trovgrad, kjer so mu dali palado za stanovanje, jesti in piti, in
tudi se je Se smel imenovati kralj, — a bil je kralj brez kralje-
Stva. In trpel je sramoto in poniZanje, kakor narod njegov; gri-
zel se je v dusi zbog svojih napak, in cez tri leta 1798. 1. je
umr] u{mZec od tuge.

: Vrnimo se v tisti das, kedar je vojska odlozila oroZje. Takrat
J¢ mnogo plemicev, vojakov in drugih ljudi, bojetih se preganja-
Nja in jede, pobegnilo na Francozko, Italijansko in druge kraje.

General Dombrovski, sloved bojevalec za ¢asa ustaje Kosciu-
8kove, el je najprvo v Pariz in tam se zadel dogovarjati z vlado
irancosko, da bi se potegnila za pravico Poljakov, in iz ubeZnikov
vstrojila vojsko, ki bi se imenovala legija.

Ker so Francozi potrebovali vojske zd-se, poslali so Dom-
brovskega na Italijansko, naj tudi ‘ondi vstroji takih legij. —
Marsika Poljak je utekel iz domovine, z mevarnostjo preskodil
mc{o za mejo, pridruzil se legijam nadejaje se, da pri ugodnej

riliki se zmagoslavno vrne v svojo domovino. Takove legije so se
hitro vstrojale in kmalu je #tela vsaka nekaj tiso® moz, in bilo
i‘e upati, da se gotovo vrnejo domi. Dombrovski JB delal nadrte,
ako se bode vradal na Poljsko, vojaki pa so radostni prepevali
mazurko :

»yMars, mar§ Dombrovski i, t. d.

Ali Poljaki so obracali, Francozi pa obrnili, kajti naredivi
mir z Avstrijo se S¢ spomnili niso Poljakov. X

Ta mir pa ni obstal, z nova so Francozi prijeli za orozje
Proti Moskalom, ki so sosedom rriﬁli na pomo¢ pod znanim Su-
varom, Poljakom se je godilo zelé slabo, skoraj so obupali, da
81 §¢ kedaj opomorejo. <

Francija je bila potoldena na Italijanskem zato, ker ni imela
dobrih vodjev, in ¥e le, kedar se je vrail ngoleon Bonaparte iz
Lgipta, se je obrnilo. Legije so zaupale wj.-n;, na novo se zbrale,
I zopet sta upala Dombrovski pa Knezevié, da z zmagoslavnim
orlom francozkim poleti tudi beli orel poljski domu v svoje
8njezdo, in vojaki so zopet radostno prepevali;
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pMarg mars Dombrovski® i. t. d.

Ali zopet je nastopilo premirje, in Poljakom se nobeden &e
zahvalil ni za vse ono, kar so bili Zrtvovali. A to Ee ni bilo vse.
Francozi niso radi videli, da morajo oblagiti in hraniti poljske le-
gije, in kaj naredé?

Pokljejo meni nié tebi ni& 5000 Poljakov na ostrov St. Do-
mingo, kjer so bili ustali Mourenini. Kako je pokalo srcé nesred-
nim Poljakom, kedar so pomislili, da brz ko ne ved ne vidijo
svojih ljudi, niti da jih Se kedaj opihlji mila sapica poljskih po-
krajin.

. Vsem se je dozdevalo, da vsi poginejo na ostrovu, da jih
silijo v odividuo pogubo, ali I'rancija je nabila topove, in ubogi
Poljaki so morali radi ali neradi sesti na ladije in odpluti proti
Ameriki. Izpolnilo se je njihovo dozdevanje, kajti kogar niso do-
segli divji ¢rnci, pogubila ga je rumena mrzlica, tako da je ko-
maj deseti del se vrmil v Evropo.

Kedar je vsa nada odgla z legijami, podeli so vladati v raz-
trganej kraljevini novi vladarji. Jezik poljski se je umeknil, mesto
po poljski se je udilo po nemski ali po ruski. Ljudstvo so siloma
vtikali med vojake, ki so se morali biti in umirati za tujo korist.
V provincijah od Moskalov pograbljenih je bilo zels slabo, dokler
je Zivela carica Katarina, ki je odjemala imetja, ljudi posiljala na
Sibir in silila k razkolnityu. Se le kedar je nastopil Pavel, njen
sin, obrnilo se je na bolje. Pavel je ¢util, da se godi krivica na-
rodu poljskemu, in je koj izpustil Kosciuska in Rilinskega, pa e
druge vjete Poljake. Pise se, da je nakanjal Poljsko ponoviti,
pa je umrl nanagloma.

Za njim je nastopil Aleksander 1802 1., ki je bil milostiv,
in je hotel si nakloniti Poljake. Zaukazal je, da se ima mladeZ
po olljski uditi. A vendar je Zulede robstvo trlo ljudi, kajti pravo
moskalsko je dovoljevalo, da gospod sme delati s seljakom, kar
se mu ljubi.

Ta &as je slul Napoleon, vse se }16 treslo pred njim. Nade-
polni Poljaki so se ozirali na-nj, &, da jim poplaca Zrtve, ktere
so bile Zrtvovale legije Francii, upali so, da jim osvobodi Poljsko.
Cesar Napoleon je napovedal vojno vsem vla.cia.rjem, pobil jih pod
Jeno, in se pomikal proti zemlji poljskej. Dombrovski je stopal
koj za njim proti Véﬁkopoliﬂkaj. O kolika radost je bila v Po-
znanji in v Varfavi 1807, 1., kedar so se povrnili Poljaki. Ljud-
stvo je poklekovalo in poljubovalo roke svojim resiteljem, in vsak,
kdor je ¢util mo¢ v sebi, prijel je za orozje, vvrstil se vojski
nadejaje se, da je udarila ura osvobojenja domovine Poljske. Ne-
Erijato‘{i je bil potoléen pod Pultuskom, pod Fridlandom, pod
Ejlayo. Ali potem se je sefiel Napoleon s carom Aleksandrom,
in vse se je kondalo tako, da so odvzeli Prusom Vélikopoljsko,
in del Prusije, ktero zemljo so krstili z imenom kneZevstvo Var-
gavsko. V tem novem kneZevstyu se je delalo vse po francoskem
stroji, kakor da je od Francozov pridobliena deZela. Vojska,



Poslovenil Fr. Jaroslav, 87

ktere je bilo blizu 90.000 mo#, morala je sluZiti Napoleonu, iti na

pansko in bojevati % njimi, ki niso bili ni¢ Zalega uginili Polj-
skej. Za kneza temu knczevstvu je bil izvoljen kralj saski, ki
Je prejemal ukaze od Napoleona. Malo je bilo to, a Poljaki so se
vendar nadejali, da séasoma posije soluce svobode, da se Poljska
sopet dvigne iz groba.

Po tej vojni je pri¢el Napoleon sopet vojno z Avstrijo 1809 1.

i’ol{aka vojske je malo bilo doma, potikala se je po tujih krajih,
prelivala kri za tujo korist. Koj ko se je unela vojua, mahnil je
nadvojvod Ferdinand s 40.000 moZmi proti Varfavi. Peitica —
8000 Poljakov, — se vstopi nasproti Btirikrat mo¢nejemu nepri-
jatelju pod RaSinom; moZato so je bila, ali pobiti ni mogla nad-
Volivodo, toraj je naredila mir in spustila Avstrijca v mesto. Na-
Gelni vodja tisti ¢as je bil Jozef Ponjatovski, sinovec kralja Sta-
nislava. Dombrovski, sicer spretnejsi vojak, sluzil je pod njim.
Knez Jozef, ljubljen od vojakov zaradi bojevitosti in dobrote, na-
bral je ljudi, kar je najved mogel, potolkel Avstrijce tu pa tam,
odvzel jim Lublin, Zamoid in Sandomir. Kedar je zadelo iti po
sre¢i Poljakom, stopilo je nekaj tiso& moz v Hali¢, kteri kraj je
bil v rokah avstrijskih. Cudovite redi so se godile tedaj. Nekaj
Poljakov je palo v Lvov, in neprijatelj je pobeguil tisti hig. e
80 ia u ledaﬁ ulanca z zastavo rdede-belo, pa jih je Ze obbajala
Broza. gNarod pa je poklekoval pred-nje, cvetje sipal todi, koder
80 jahali, vse se je veselilo in klicalo: ,Ziveli ulanci!“ Kamor
80 dogli, padali so tuji orli, in mesto niih so se zasvetili beli orli
poljski, Marsikter Poljak je opasal sabljo, zavsedel konja in dir-
jal nad neprijatelja. Tudi premoZni gospodje so zaleli obilo da-
rovati, ter so ustanavljali nove polke ulanske. V nekoliko tednih
je stalo nekaj tiso& _junakov, ki so bili gotovi, da se bijejo s tla-
titelji domovine. Cudovita junastva so kazali strmelemu svetu;
Jagdold, podoficir poljski, je nek pot prosil svojega kapitana, da
bi mu dovolil dva mo#a, da ide na plemenit lov. Kapitan dovoli,
Jagdold gre po nodi tihotapski v tabor neprijateljev, splazi se v
stan generalov, popade ga za rob in odpelje. Takih predrzuneZzev
Jje bilo mnogo. Nek pot je en sam ulanec podil tropo peidev, in
tasih je pedtica junakov dobila kakovo mesto. Ali Napoleon je
vpotrebljeval Poljake za sebiéne namene, in tudi ta pot, sklenivii
mir z Avstrijo, oddelil je Lubelsko, Moskalom pa odtrgal del Po-
dolja haliskega.
; Nesreéno knelevstvo Varsavsko si je tedaj pomagalo kakor
ie moglo, ali trda je bila za ljudi, ki so morali vzdrZevati mnogo
vojakov, pa 8o se vendar silili nadejaje se, da vzdigne Napoleon
v80 Poljsko iz groba. Tudi ruski Poljaki so zadeli se meniti, kako
bi go priblizali svojim, in so se zanadali, da prijaznost med
Napoleonom in carom gotovo ne bo dolgo trajala.

In res se je porodila misel v glavi Napoleonovej, da mora
tudi Moskovo premodi. Vojska Eoljska, ktera se je nekaj let bila
na Spanskem, vrnila se je v kneZevstvo VarSavsko, koj za-njo
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je pritisnila armada francozka, ki se je skozi Nemiko in Prusko
valila proti Nemnu. Bilo je je pol milijona, pa ne samih Fran-
cozov, nego tudi Italijanoy, Portugaloy, Nemcev in razliénih betev
Slovanov. Imeli so sebé brez stevila topov, krogel, smodnika, voz,
kovaénic, %eleznih mostov, valili so se po razliénih potih proti Ru-
skej. Poljaki in Litevei verovaje kakor na Boga, da kedar Na-
poleon zmore Moskvo, Poljska gotovo vstane iz groba, oroZili se
se in vyrstili vojski. Napoleon je prestopil Nemen, sukal se sem
ter tam po Litevskem, in povsodi zapodil Moskale. Poljaki so se
povsodi odlikovali.

Naposled je Napoleon dospel v Moskvo, drugo stolico carstva
ruskega. Ze je menil iti v Petrovgrad, da prisili Moskale, da pro-
sijo mirti, al Rusi zapalijo Moskvo, in s tem odZené Francoza.
Kedar je Napoleon se vradal, pritiskal je ¢edalje huji mraz, na-
stal je glad, in ona ogromna armada brez hrane in gorkote je
propala vsa, En sam kozak je dasih podil &eto granatnikov fran-
coskih, ki so se tresli od mraza. Vse vprek so bezali na Litev-
sko in Poljsko, in kot muhe so cepali po potu. Pri Poljakih niso
nasli takove pomodi, kakorine so se nadejali. Da je Napoleon
oglasil Poljsko kot samostalno drZavo, d&esar so Zeleli Poljaki,
tedaj bi bilo vse od kraja prijelo za oroZje in branilo ga, a Na-

oleon ni uéinil tega, Gesar se je zel6 kesal sedaj. Napoleon vi-
Eevﬁi, da je izgubljeno vse, hitel je v Pariz, vojska njegova pa
je ginila od dné do dné. Moskali so sopet dosli v Litvo in kne-
zestvo Varsavsko. Nekaj vojske })oljskc je 8lo 8 Francozi, nekaj
je bilo razpostavljene po trdnjavah, ostalo je tedaj le nekaj tiso-
¢in, da se postavijo nasproti Rusom.

Naposled je tudi ostanck odsel s knezom Ponjatovskim na
Neméko, kjer je zbiral Napoleon svoje razkropljene &ete. Pod
Lipsko so se spojili z novo armado, kjer je bila silna bitev 1813 1.
Proti Francozom in Poljakom je reZalo par tisod topov in stalo
400,000 moz zedinjencev. Tri dni je trajal krvavi boj; in ker
ni bilo pomoéi od nikoder, moral je Napoleon se umekniti;
kedar se je pripravljal, da ide preko Elstre reke, tedaj je knez
Ponjatm'sfci se zaprasil 8 konjem va-njo, da preplava na uno
stran; ali zadela ga je krogla, in voda ga je pozrla. Ostanek
vojske poljske je ¥el z Napoleonom na Francosko, pa tudi ondi
mu ni slo po sredi, toraj je na vse zadnje odloZil krono cesarsko,
in Jel iz deZele. A kmalu je sopet dofel na Francosko, in izgnal
Bourbona Ludovika XVIIIL, pa ne za dolgo; kajti pritisnili so An-
%leii, ki so Napoleona prijeli in odpeljali na skaloviti otok Sent

elena, kjer so ga varovali toliko &asa, da je umrl.

In ko je bil Napoleon umrl, vrnila se je vojska poljska v
kneZevstvo Varfavsko, in tit ostala pod vlado kneza Konitatina,
carovega brata Aleksandra, kajti kneZevstvo je pripalo Moskalom.

In vladarji, ki so poniza[]i Napoleona, seili 80 se v Bedu na
kongres 1816, 1., da vpcljeio stari red, ki ga je bil Napoleon

(

razdrl. Tam so ustanoyili, da se sopet ponovi kraljestvo poljsko,
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ga ne tolikoino, kolikorino je bilo preje, nego manje, komaj peti
el nekdanje velikosti, imelo je obsegati 8 vojvodin, in pripasti
Ruskej. — Car Aleksander je bil kronan za kralja poliskega, a
brat njegov Konstantin je veleval vojski in vladal zemljo.
r Car Aleksander je vladal deset let. Za &asa njegove vlade
Je umrl Tadej Kosciusko, ki je od tedaj, od kedar je bil izpu-
8fen iz vjetnistva, prebival na Svicarskem, in de tudi je hotel Na-
Poleon imeti ga za vodjo, vendar ni sprejel ponudbe, nego je od-
gﬂvc:ril in porodil mu: ,Ti si despota, a jez holem sluZiti svo-
odnej domovini. Kedar je umrl ta vzorni mo%, pripeljali so
traplo njegovo na Poljsko, in narod mu je z rokami nasul go-
milo pod Krakovom na veéni spomin.

. Po Alcksandru je nastopil brat njegov Nikolaj, ki je imel
vojsko s Turki 1828. I. Poljakom se je godilo zelé slabo, toraj
Je nastal upor v Vardavi 1830. L., in 1z upora se porodila vojska
z Rusi, ki je trajala preko devet mesecev. Naposled se je Var-
S8ava udala, in vojska poljska se je razila na vse &tiri vetrove.
n sedaj menda ni kota na zemlji, kjer ne bi nafel kakega Po-
liaka, dobé se na Francoskem, Anglefkem, Spanskem, Italijan-
skem, v Svici, Afriki, Ameriki, in povsodi milo vzdihajo ter pla-

ajo po nesrefnej domovini, in & le blisne kakova goljufiva
zvezda upanja in reSitve, koj ti navduSeno zapojé mazurko Dom-
brovskega.

Bog daj, da po tolikih krvavih skufnjah vendar spoznajo,
da vsa njihova prihodnja mod in slava se shranuje v federalizmu
% vsem ogromnim Slovanstvom.

Pregled Kkronologiéni.,

Kralji iz volitve:
Zacel vladati: Viadal let:

1574, Henrik de Valois, kraljevié francozki, vladal pet mesecev.
Po smrti svojega brata Karola I1X. je skrivaj se vrnil
na Francozko.

1575, Stefan Batori, vojvoda Sedmograski, . . . . . . .11
umrl 1586. L; zivel je 54 let.
ena: Ana Jagelonova, brez dece. .
Znamenite dogodbe: pridobitev Polocka in velikih Luk
1581. L, sodba zborova o Zborovskih 1585. 1. 1
Znameniti ljudje: Janez Zamojski, kancelar in vojsko-
vodja, ki je imel za Zeno Grizeldo Batorijevo.
1586, Zigmunt 1L B el R R
eni: Ana avstrijska, iz nje je bil sin Vladislav, rojen
1595. 1. — Konitancija, sestra roprcjﬁnci, iz nje so bili:
Kazimir, r. 1609. 1., Janez Albert, biskup Krakovski,
Karol Ferdinand, biskup Vratislavski, pa héi Katarina,

25
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Zacel vladati:

1632.

1648,

1660.

1673.

1696.

1733.
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Znamenite dogodbe: Janez Zamojski vjeme pod Bidinom
Maksimilijana, nadvojvodo avstrijskega 1588. 1.; Karol
Hodkievi¢ zmore Karola Sudermanskega pod Kirchhol-
mom 1605. 1. ; Zolkievski premore pod Kluginom 16101, ;
pobitje pod Cecorovom, kjer je podlegel Stanislav Zol-
kievski 1620. 1.; Karol Hodkievid pobije Turke, in umrje
v taboru 1621. l.

Znameniti ljudje: Primas Stanislav Karukovski, Albreht
Radzivil; vodje: Stanislav Zolkievski, Karol Hodkievid,
Stanislay Koniecpoljski.

Vladislay 1V, sin Zigmuntov . . . . . . . . .
Zeni: Cecilija, hdi cesarja Ferdinanda IL, iz ktere sta
bila dva sina, ki pa sta koj umrla; Ludovika Marija,
kneginja Mantuanska, brezi dece.

Janez Kazimir, brat Vladislavov . . . . . . . ., .
Zmamenite dogodbe: pobitje pod ,,Zlutimi vodami“ 1648, 1.;
Janez Kazimir pn%ije Bogdana Hmelnickega pod Bere-
ste¢kom 1651. 1.; Cernecki zmaga Svede 1656, L.; mir
olivaski s Svedi 1660 1,

Viadal let:

. 16

20

Mihael Visnoveeki, . . . . . 5
Umrl je 1673. 1., star 35 let.

Zena: Eleonora, héi Ferdinanda cesarja; po smrti mo-
zevej se je udala Karolu V., knezu Lotrinikemu.
Zf{l?;ntv:lnita dogodba: Turki vzemé Kamenec Podoljski
1672. 1.

Janez Il Nobieski. . . . . . . . . . . 23
Narodil se je 1624. 1., umrl pa 1696. .

Zena: Maria Kazimira, Markizanka d’ Asquien de Bethone,
vdova po Zamojskem; sinovi: Jakob, Aleksander in
Konitantin, pa héi Terezija, udana voljencu Bavarskemu.
Znamenita dogodba: Slavna zmaga pod Bedem 1683, 1.
Zmameniti ljudje: Jablonski pa Kucki.

Avgust I, voljenee Saski . . . . . . . . . 36
Nar, 1671, 1., umrl 1733. L

Zena: Kristina Eberhard, kneginja Bajrajtska, iz nje je
bil sin Avgust III, nar. 1696. 1.

Zmamenite dogodbe: Vsled mirt Karlovikega pripade
Poljakom Kamenec 1699. 1.; bitva pod Klidevom proti
Svedom 1702, L; Karol XII., kralj svedski, imenuje
Stanislava Leidinskega, vojvodo Poznanskega, za kralja
Poljakom 1705. 1., ¢egar Zena je bila Opalinska, in héi
njegova Marija udana Ludoviku XV., kralju francoskemu,
A7vg:)ua} se vrne na Poljsko in zmaga Svede pod Pultavo
1709, 1.

Avgust IIL, sin poprejénjega 30

ena: Marija JoZefa, héi uea-a.rin. J.oiefa: iz nje je bil
Karol in nekaj druge dece.
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1764, Stanislav Avgust Ponjatovski s a5 S
Bil je sin kastelana Krakovskega in kneginje éartoriﬁke,
nar. 1732. L., odlozil je krono v Grodnem po razdeljenji
Poljske, in umrl 1798. L
Znamenite dogodbe: Konfederacija Barska in odpeljanje
kralja iz Varsave 1768, 1.; prva delitev Poljske 1793. L;
zbor d&etrtoletni, na kterem so vstrojili ustajo 3. maja
1791, L; ustaja Kociuskova 1794, l.; poslednja delitev
Poljske 1795. L.; po bitvi pod Jeno in Auerstadtom dojde
Napoleon v Poznanj, in ustroji kneZevstvo Varsavsko;
pobitje Napoleona na Ruskem 1812. L. ; bitev pod Lipsko
1814. 1, kjer je poginil Jozef Ponjatovski v reki Elster;
kongres becki 1515. 1., kjer ustrojé iz knezevstva Var-
savskega nekovo kraljestvo poljsko, pa véliko kneztvo
poznansko in svobodno republiko krakovsko.

32

Letopis mesta Kranjskega (788—1870. 1.).
Sestavil Janez Parapat.
Vvod.

gtarodavni rimski Santicum, sede% mejnih grofov kranjskih,
sedanji zarad kupédije in obrtnije cvetedi Kranj tam, kjer se
Kokra razliva v mater Savo, pad je vreden svojega zgodopisca,
da mu sestavi zgodovino znamenite preteklosti njegove. A to je
hitreje in loZe izreceno, kakor storjeno: pogreSamo namreé zeld
zel6 domadih virov in pisem in kar jih je e morebiti, raztreseni
80 Bog vé po kterih krajih in kotih, kjer se jih nihée ne usmili
kakor plesnoba. Mnogo Save bode toraj &e poteklo, preden bode
imelo £1‘anjako mesto dogodbe svoje spisane v posebni knjigi.
Da se bode to kedaj moglo zgoditi, ponujam prihodnjemu zgodo-
piscu mesta Kranjskega in agluh vsem prijatlom nage zgodovine
sledede zgodovinske drobtinice, ki sem jih ne z majhenim trudom
nabral. Skoda, ko bi se pogubile!

Morebiti, bode kdo ugovarjal, &e&, da so le suhoparne ma-
lenkosti. — Res da so malenkosti, na sebi malo vaZne, toda v
vrsti in zvezi med seboj in z drugimi dogodbami pojasnujejo
marsiktero stvar, ki bi ostala brez njih temna in nejasna. Rad
pritegnem, da je pusto, da je tezavno kamen lomiti, apno gasiti,
smreke, hraste sekati, pesek kopati itd.: yendar morajo biti vse
te redi %e pripravljene, ako hoces, da ti zidarski mojster postavi
pravilno in mogo&no poslopje. Monogralij posamesnih mest, trgov,
samostanov, razprav o posamesnih vaznejiih zgodbah, raznih dobah
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moramo imeti, da pride potem mo% in na tej podlagi sezida
poslopje zgodovine sovcns]ccga naroda. Pa slovenski piiimo
slovensko zgodovino, saj je treba, da sami sebe poprej pozna-
vamo, potem e le da se prikaZemo inostrancem. To naj bi po-
mislili oni slovenski rodoljubi, ki nem#ki zgodovinarijo.

Kar zadeva vire, iz kterih sem zajemal doneske za letopis
Kranjskega mesta, opominjam, da so deloma #e tiskani, deloma
pa &e ne ali vsaj tako natanko ne natisnjeni kakor tukaj, zanes-
litvi so vsi. Kjer sem nafiel kak pomislek, nisem ga zamoléal.
Pisaje o Kranji omenja vrli Valvazor, da mu niso hoteli pokazati
Kranjskih arhivov. To velja sedaj le deloma, ker slavno Zupa-
nijstvo mi je prijazno izrodilo vse, kar se nahaja v mestnem
af}livu. Te listine na kozi pisane toraj obgirnise opisujem, ker
utegnejo zavoljo lastnih imen druZin, krajev itd., ki jih hranijo,
tudi drugim vstreci. (iledé na nek drugi arhiv v Kranji, ima pa
blagi Valvazor e danes — prav.

V Podbrezji nad Kranjem dne 20. aprila 1870.

788, — Karol Véliki dobi Kranjsko deZelo, in razdeli jo v
marke. Ena je Kranjska marka. Tu je bilo glavno mesto — Kranj.
— Dr. Klun: Arch, 1. str. 1.

854. — Neméki kralj Ludovik izroéi sinu svojemu Karlmanu
vlado Korosko in Kranjsko. Po smrti odetovi je Karlman dalje
¢asa vladaril v Kranji — in Cragno, — vendar je ta %e pred
smrtjo prepustil vladarstvo svojemu sinu Arnolfu. — Dom. della
Bona: Strena Cronologica del Friuli ¢ di Gorizia str. 31.

972, — Cesar Oton I. izrodi Kunonu kranjsko marko. Kunon
je bival v Goridanih (?) in imenoval se mejnega grofa Kranjskega.
— Klun: Arch. L str, 2,

974. — Popon — mejni grof kranjski, ker v darilnem pismu
kralja Otona II. frizinskemu éﬁofu beremo: ,,in regione vulgari
vocabulo Chreine, in Marchia et Comitatu Poponis in ducatu
Henrici ducis (Carentanorum) — quasdam proprietates in Ducatu
Henrici ducis et in Comitatu Poponis, quod Carniola vocatur et
vulgo Chrainmarcha®. — Sploh nahajamo v tem &asu imena :
Chraina, Marchia, Chrainmarcha za naso sedanjo gorensko stran,
Hormayr's Arch. 1812 str. 176-—177.

989. — 1. okt. v Frankobrodu. — Cesar Oton IIl. pomnoi
darove frizinskemu E&kofu ,in comitatu Waltilonis Comitis*.
Ta Waltilon je bil mejni grof leta 989, najdemo ga e L. 1004,
ko je cesar Il]enrik 10. aprila iz Tridentna skofu Albuinu prepustil
ypraedium, quod dicitur Veldes, situm in pago Creina nominato
in Comitatu \era.ltilunia“. — Mitth, des hist. Ver. fiir Krain. 1847,
str. 22—23,

1011. — Udalrik I. mejni grof Kranjski. — Cesar Henrik II.
podeli 22. maj. 1011 v Ratisboni frizinskemu Ekofu Vojtehu zem-
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ljis¢e na Sori »in comitatu Qudalrici. — Mitth. d. h. V. f. Krain.
1847, str. 26,

_ 1040. — Eberhard, mejni grof Kranjski, v listinah: ,jin Co-
mitata Eberhardi Marchionis®. — Mitth. d. h. V. f. K. 1847, str. 26.;.
Klun: Arch. II. str. 14—15.

. 1058, — Udalrik II. mejni grof Kranjski, v listini tega leta
»in comitatu Odelrici, marchionis*. Leta 1067. ga e nahajamo.
rZ ko ne je bil mejni grof do 1070. l. — Myth. d. h. V. f. K. 1854,
str. 21. in 1847. str. 26.

1077, — 11. roZn. v Norimbergu. Kralj Henrik 1V. daruje
oglejskemu odaku Sighardu in naslednikom njegovim istrsko in
ranjsko mejo. Al Sighard ju ni dolgo posedal, ker kralju z
vojsko na pomoé hité je v Ratisbonu #e tisto leto nagle smrti
umrl. Brez ozira na darilno pismo je kralj Istrijo izroé¢il Henriku,
bratu koroikega vojvoda Luitolda (Leopolda), ne pa novemu odaku
oglejskemu, ker ta je potegnil s papeZem. Brz ko ne je prejel
enrik tudi kranjsko marko.,-— Dr. Tangl: ,,Dic Grafen, Markgrafen
U. Herzoge v. Eppenstein u. Archiv fiir Kunde Gst. Geschichtsquellen 1X,
str. 238 itd.
1093, — 12. maj. Henrik 1V. podeli kranjsko marko oglejski
cerkvi, kteri jo je Ze dal 1. 1077., pa na svét slabih svetamfcev
odtegnil. — Klun: Arch. IL str. 16.

1173. — Bertold IL., iz tirolske rodovine Andeksov, mejni

grof kranjski v Kranji. — Talnitar: Epitome itd. str, 38. stavlja v
leto 11438, kar je pomota.

1226. — Pogodba opata vetrinjskega TomaZa z Zupnikom
Kranjskim Petrom, zaradi desetine in drugih dohodkov cerkve
Preddvorske. — Mitth. d. L. V. f. K. 1854. str. 89.

1230. — 25. jan. Oglejski ocaki dobijo Istrijo in Kranjsko
zopet v last, ker ste se 1. 1209, podelili bavarskemu vojvodu
L‘uduviku. Oc¢ak DBertold se imenuje v pismih: ,Istriae atque
Lt&rniofiae Marchio®, vendar vojvodske pravice so ¥e ostale koro-

im vojvodom. — Klun: Arch. II. str. 24.

1251, — Ulrik, sin koroikega vojvode Bernarda, se imenuje:
dominus Karuiolae. — Klun: Arch, IL str. 27.

. 1283, — 7. marca. Vojvoda Ulrik je bil v Kranji, kjer je
friz. skofa Konrada IL spravil z njegovim poprejinjim oskrbnikom
okkim Henrikom pl. Helke in poroitvo prevzel, da se Bkofu
quaj denarja povrne. — Meseca avgusta ni ga ved v Kranji,
0. avg. namre¢ pife iz St. Vida, — Zaln v. Arch. f. K. 6st. Gesch,
XXVIL str. 269—270.

1256. — 18. junija v Velikoveu. — Ulrik, vojvoda Korogki
odlo&i Henriku in Frideriku, grofoma ortenburikima mesto v Kranji,
Jjer smeta trdnjavo zidati proti temu, da se mestjanom nobena
koda ne zgodi, ki bi jo morala na vsak nadin poravnati v 6 tednih.
= Fontes rernm aust. 1. str. 41—43.
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1262. — Henrik, grof Ortenburiki, sezida s privoljenjem
Ulrika, vojvode Koroikega in gospoda Kranjskega trdnjavo v
Kranji in prejme nektere fevde od odaka oglejskega. — Valvazor
IX. str. 111,

1263 — 25. aprila in Carniola. Pogodba bratov Ienrika in
Friderika zastran delitve ocetove dedsine, vsled ktere je dobil
Henrik posestva na Gorenskem do Sore, tedaj tudi 1. 1256. da-
rovani prostor v Kranji. ') — Fontes rerum aust. 1. 54—55.

1266. — Ulrik, vojvoda koroiki, je v Kranji, kjer 22. av-
gusta frizinski cerkvi izro¢i nektere zemljake. — Pismo v zgod.
druftvu Kranjskem,

1304. — 23. marca. Ditmar in Ulrik, brata pl. Greifenfels,
ministeriala oglejskega ofaka Otobona spoznata, da sta grofu
Frideriku Ortenburskemu prodala 8 zemljis¢ v Suhi v Kranjski
fari za 60 mark oglejskih vinarjev. — Mitth. d. L. V. f. K. 1865, str. 61.

1306. — Chunrat von Lok in Nijklau des Chraines prodala
nekaj zemljisd ,,zu Oberbairischdorf Ekofu Enihu friz. — Mitth.
d. h. V. £ K. 1859, str. 41.

1307. — Ker Cehi po smrti Rudolfa kralja, 3. julijal. 1307.,
niso izvolili njegovega brata I'riderika IHabsburikega, ampak
Henrika, vojvodo Koroikega, maldeval se je cesar Albert ter
poslal vojskovode na Korosko, Kranjsko in Slovensko stran, da
napadejo posestva vojvode Koroskega. Na Kranjsko sta prigrmela
grof Henrik Goriski in Majnard I. Ortenburiki. Vzela sta dezelo
in za placilo pridrzala si Vidnjogoro, Kamnik (?) in Kranj v
zastavo. Henrik pa je moral Ze 1. 1310. umakniti se nemikemu
kralju Henriku Vll. V pogodbi 20. julija 1311. je dobil sicer
Korogko nazaj, kranjska posestva, tedaj tudi Kranj, pa je moral
odkupiti s¢asoma od Friderikovih vojskovodov. — Arch. f, K. dst.
Geseh, XXXV ste, 95., 103,

1309. — Dné ss. Filipa in Jakopa v Kamniku.— Pernavsel,
deZelski sodnik in meb¢an Kamnigki, prodd s privoljenjem zene
svoje Marjete in sester svojih, zemljisée v ), Tateniz — Tatenicu ?)
z vsemi vred za 8 mark oglej. vinarjev cerkvi Kranjski, ,kjer
dobri sy. Kancijan poéiva®, ter ga izroéi Ilenriku ,,des Lemitasch
Marchwart, Miklava ,,des Pilans Schwester Sihne®, Frizelnu,
klju¢arju Kranjskemu, Hermanu, ,,vnuerricht, ki je bil v tistem
dasu sodnik Kranjski.

Pri¢e: ,,Frizel der Dienger Wernher in njegov sin ,Jakel*,
Elbel, njegov brat, ,,Gregorij, Chunzel®, mes¢ani Kamniski in
drugi posteni ljudje. — Izv. pismo v arhiva mesta Kranjskega.

') Iz te pogodbe posnamemo, da sta hila brata v prepiru zaradi de-
litve obiirnih posestev. In res vojvoda Ulik je pomagal Frideriku,
ki je z bratom skupno gospodaril do omenjene delitve. Valvazor se
toraj menda moti pisaje, da je Henrik 1, 1262. sezidal grajsdino,
to se jo blezo pozneje zgodilo.

) Tatinec, vasien v Prodosljiski fari.
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1311. — V torek po sv. Juriju v Kranji. — Miklav# iz
Kamnika prodd cerkvi v Kranji, ,,kfer sv. gospod polkovnik
Kancijan _podiva*, zemljisde v spodnjih Dupljah za lg'f,l mark
ogl. vin. Zupnik Kranjski je bil Nico[]a della Porta. — Richter
v Hormayr's Arch. 1827., po izvirniku v mestnem arhivu Kranjskem, ki
B& pa sedaj ni ved.

1311. — 18, svedana v Kranji. — Oton pl. Hertenberg,

Prodi z dovoljenjem svojih sinov in héer, vas ,Vellach“ pod
Swlednikom grofu Majnardu Ortenburikemu, za 45 mark ogl. vin.
— Mitth, f. K. 1865. str. 61.
. 1311. — Bil je v Kranji turnir, v kterem je vitez Diepold
1z Kamnika, Boltezaria, poslednjega gospoda iz Landpreisa —
sedaj ¥e grajsdina v Mirnidki Zupniji na Dolenskem — ubil. —
Valy, XI. str. 13,

1315. — 13. junija v Konstancu. — Cesar Friderik privoli

Majnardu Ortenburikemu, da smé graji¢ini Kranjsko in Gori¢ane,
i ste mu bili zastavljeni, prodati Henriku, vojvodi koroikemu,
biviemu kralju deskemu. — Arch. f. K. 6st. Gesch. XXXVL str. 107.
1319. — Henrik iz Kranja dobi na proénjo grofinje Beatrice

Goriske Smartensko faro pred Kranjem. — Jos. Bianchi: Doe. per
la Storia del Friuli. Mitth. f. K. 1856. str. 11.
1320. -- Tremontanus, imenovani Zupnik Kranjski

= von Craymburch — ki je bil e le subdijakon, dobi privoljenje
tudi ostale blagoslove prejeti. Leta 1328. je e Zupnik. — Bianchi:
Doc, itd. Mitth. f. K. 1856. str. 11.

1355. — Oglejski odak Nikolaj je dal vojvodi Albrehtu II.
Patronat Zupnije Kranjske, Ljubljanske, Celjske itd. — Kilun:
Arch, II. str. 204.

1357. — Predzadnjega oktobra. — Senjski &kof Protiva je
Podelil oltarju Matere Bozje v farni cerkvi Kranjski odpustke.
— Richter v. Hormayr’s Arch., 1827. str. H81. Izvirno pismo ni v arhivu
Mestnem,

1364. — V torek po sv. Vidu. — Enderli von Salog —
menda Zalog v Cerkljanski fari — spozna za-se in E-:Jtomcc svoje,

4 je 12 prisezenim moZem in vsej srenji Kranjski za 11 mark
eneikega denarja prodal zemljiiée v Sentjurski fari lezede, na
orist mostu, ki je pri Kranji ¢ez Savo.

Pecatila sta: Stovani moz Gotirid pl. Graednik in Fricel,
80odnik Kranjski, — Izv. pismo v mestnem arhiva K.

1365. — JV pondeljek po sv. Gregoriji. — Jakop, kaplan

ranjski, voli prihodke nckega zemljisda za male po svoji
Bmrti, — Izv. pismo v zgod. druftvu kranjskem. Mitth f. K. 1848, str. 21,
- 1368. — 24. junija. — Herman Krim, mestjan Kranjski,
1¢ dal dve njivi pri Savi za veéno lud na pokopaliséu. — Hormayr's
Arch, 1827, str. H81.
1369, — 6. sved. — Marka Jakel iz Ljubljane je prodal
ratovi&ini sy. Janeza v Kranji zemljis¢e na” Beli, —
lzy, pis, v zgod, drudtvu kranjskem. Mitth, f. K. 1848, str, 22.
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1369, — 22. majnika. — Protiva, Skof Senjski in vesoljni
vikarij oglejskega odaka Markarda, je v Kranji podelil vsem, ki
stopijo v bratovidino Matere Bozje v mestu, ali ki kaj pomorejo
k nji in molijo pri oltarji njenem, odpustke. — Izv. pis. v arhivu
mestnem.

1369. — V soboto pred Vnebohodom. — Nikolaj Suneker in
zena njegova Jera sta prodala farni cerkvi tri zemljiséa za 39
mark benefkih. — Hormayr’s Arch. 1827. Sedaj ni ve¢ pisma v arhivu
mestuem,

1372. — 17. svetana v Kranji. — Frater Protiva, vesoljni
vikarij oglejski je vernim, ki bodo o praznikih Gospodovih, Smarnih,
apoato{jnnv, mudencev, Mohorja in Fortunata pri oltarji sv. Janeza
pri sv. madi, dodelil odpustke. — V arhivu mestnem.

1372. — 17. svedana. Podeli isti odpustek onim, ki tisto
storé pri oltarji sv. Duba v farni cerkvi Kranjski. — V mestuem
arhiva Kranjskem.

1372. — Petek pred sv. Gregorijem. — IFricel iz Kranja in
gospodinja njegova Klara sta cerkvi Kranjski ,,kjer dobri sv. Kan-
cijan polkoynik pociva®, za 17 mark in 20 vinarjev bencike
veljave prodala zemljis¢e z mlinom vred na spodnji Beli. Plagalo
se jima je iz zaklada, kterega je ranjea Dyemot Stojanova,
mesarja gospodinja, volila za ve¢no lué¢ k Refnjemu Telesu. Pedatila
ata: Nikelein der chranschrot in I'ricel sam, — Izv. pis. v mestnem
arbiva Kranjskem.

1372. — V nedeljo po sv. Ambroziju. — Ista izrodita zem-
ljis¢e na spodnji Beli za 17 mark beneikih bratovidini sv. Janeza
tako, da iz dohodkov njegovih razsvitljujejo oltar sv. Janeza. Ako
prestane ta bratovic¢ina, izrodé naj prisezenci zemljiie kljudarju

sv. Kancijana, da on preskrbi osvedavo pri sv. Janezu. — Iav. pis.
v mestnem arhiva Kranjskem.
1374. — 2. sved. — Kupno pismo Jurija Duplaher-a

in Bovida, me&éanovKranjskih, zastran zemljiica v Selcah.
— lzvir v zgod. drudtvu kranjskem,

1375. — 10, avgusta. — ,,Chunrad der Zaeppel” in
njegova %ena Jera prodasta za 17 mark 40 Eilingov beneikega
denarja braterni Matere BoZje v Kranji k vedni ludi zemljidde v
spodnjih Tenetifah, kjer je bil poprej Bokaveec. Pecatila sta:
Hugon pl. Posenik, tadasni sodnik Kranjski, in Pan-
gracij, mestjan. — Tzv. pismo v mestnem arhiva Kranjskem.

1378. — Ljubljanéanom, Kamni¢anom, Lodanom in Radolj-
danom se je pridruzilo 75 Kranjcev, daso vpadli na Furlansko,
ondi nekaj trdnjav pokonéali, vasi poZgali in 150 govedi domt
odgnali. — Klun: Arch, 11 str. 207.

1386, — 24. roznika. — Toma%Kralec — morebiti Krulec
lej 1. 1421, — v Kranji potrjuje, da je od grofa Friderika Orten-
Eurﬁkega v fevd prejel posestvo v ,,Wenigemnakel® — v malem

Naklu. Arch, f. Kiirnten 1862, st. 93.
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1398, — v sredo po sv. Mihelji. — Peter ,,vom Rain‘ je Zup-
niku Kranjskemu Leopoldu Apfalterer-u in naslednikom nje-
govim k rani masi prodal dve zemljis¢i v Predosljabh. Pedatarja
njegov ljubi prijatelj ,,Hansel von Mullnig” in njegov svak , Piers.
sen iz Doba. — Izvirno pismo v mestnem arhivu Kranjskem.

1399. — 12. marca v Kranji. — Kranjski Zupnik Leopold
reverzira sprejem 10 zemljisé za zorno mao. Pedatili so Zupnik
sam, Jakop, Zupnik Radoljki in Oton Stuppel, Zupnik Kamniski.

Pri¢e: Perchtold Stainer ,,in Nakel, Reinprecht Sussenhei-
Ier v Smartnem, oba Zupnika; potem Viljem Lamberger, Janez
})il. Mulling, viteza, Friz Naynhofer judex — sodnik

ranjski —in Kranjea Nikson de Watz in Nikolaj Chrai-

ner, — lzvirna listina v mest. arhivu Kranjskem.
, 1399, — 6. aprila v Vidmu, — O&ak Antonij pritrdi k spre-
jemu 10 zemlji§é za zorno mafo ,ante secu circa ortum solis® pred
oltarjem Matere Bozje v Kranji. Tri teh zemljis¢ so bila, ,in Villa
et Malotinpitz')'“ dve v ,,Sigeldorff — Ziganji vasi v Kriski fari
pri Trzidu; — eno v Kokrici; tri v ,,Praerassel — Predasljih; —
eno v ,,Wobovitz. — Globoko v Nakeljski fari. — Izv. pism. v
mestnem arh. Kranjskem.

1399. — 5. junija v Vidmu. — Frater Gibertus Episcopus
Civitatis novae, vesoljni vikarij oglejskega odaka je podelil od-
pustek ysem, ki sv. zakramente prejmejo in so pri prvi masi pred

oltarjem Matere BoZje, kterega so iz novega napravili. — Izv. list
¥ mestnem arhiva Kranjskem.
13—. — v Kranji. — Miklay iz MoEenj in NeZa, gospo-

dinja njegova prodasta bratovi¢ini Matere BoZje v Kranji k
vedni lu¢i zemljisde v ,,Schenach® kjer je bil poprej ,Blatnich,
za 9'/, mark.
Pavl (?) der Chapplan, Michel der Mewz (?), Matej der Plidel (2)
sodnik Kranjski in drugi. — Izv. v mest. arhivu K. slabo ohranjen.
1400, — 29. junija v Celji. — Herman, grof Celjski, je po-
trdil zorno maso v Kranji, ki so jo ustanovili Kranjei, — Iav.
pis. v zgodov. drudtvu Kranjskem, _
.. 1401. — V sredo po Vel. Smarnu. — PriseZeni moZje — 12
Jih je bilo — in vsa srenja Kranjska izrodijo Zupniku Leopoldu
Apfaltereru 10 zemljis¢, da se z njih dohodki Zivi duhovnik, ki
naj ysaki dan zgodaj masuje pri Smarnem oltarji v farni cerkvi.
Zemljisda so bila kakor smo Ze omenili v ,malotzipitz* — neznano
arbarsko! — v Ziganji vasi, Predosljah in v ,,wobock® — Glo-
boko — Pri¢i: Janez pl. Miilling?), graski grot v Smledniku in

1) Morchiti v mali Loci, kjer so ¥e sedaj njive farovike.

%) Nekega Egelolfa Miillingen beremo v listini 30. marea 1. 1356.,
vsled ktere je bratom Senkom Ostrvigkim, Hermanu, Nikolaju in
Juriju obljubil kupno pravico trdnjave Mengiske za 490 mark. Menda
je bila to stara kranjska rodovina, ki je svoje slov, ime — more-
biti Mulnik, Melnik -— popadila po tadasni vse poneméevalni Segi.

Podulni in zabavai del, 7
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Miklavz s Kamna, grakki grof v Waldenburg blizo Radolice. —
Izv. pis. v mestnem arh. Kranjskem.

1404, — na pustni dan. — Friderik pl. Naimhoff iz
Kranja in njegova gospodinja Marjeta, prodasta braterni Matere
Bozje v Kranji zemljiiée v ,Sebenach® — Seecbach slov. Zapoge
ali Bitnah v Smartenski fari? — za 60 mark dobrih beneskih vin.

Pedatarji: Friderik pl. Naimhoff, Janez pl. Miillnig, Smled-
nifki graski grof in Janez Peysser. — Izv. pismo v mest. arh. Kranj.

1404. - 22. junija. — Spravno pismo, v kterem so pride:
France, Gregorij, Martin Swalek, Ulrik Gulina, Kazitza Marko,
Marko Lusnik in drugi mestjani Kranjski in pecatarja: lm‘ateni

moZ Jakop von Sittendorff, sodnik Kranjski in Henrik
Tribesnik, — Izv. pismo v mest. arhivu Kranjskem,

1404. — v pondelek po sv. Petru. — Jera Marko daruje
bolnici sv. Antona v Kranji ncko posestvo. - Izvirno pismo v
zgod. drufitvn Kranjskem,

1412. — na sveénico v Kranji. — Kolman, kanonik Stras-

burgki in Zupnik Kranjski, je v priéo Jakopa iz Perave,
sodnika Kranjskega, in vsega svetovalstva za Smarni oltar
farni cerkvi v dar poklonil: Moralia Gregorii super Job — se &e
hranuje — velike magne bukve in gv. pismo. — Izv. pismo v mest.
arh. Kranjskem.

1412. — v &etrtek po 2. nedelji v postu. — Jakop Stermoler
in ,,Tindl%, njegova Zena, prodasta Zupniku Kranjskemu Kolmanu
mlin pri Cerkljah za 28", mark. - Richter v. Hormayr's Arch. 1827
st. 581. sed, v zgod. druftvu.

1414. — v d&etrtek pred 3. nedeljo v postu. — Krnest Zie-
lezni je potrdil v Ljubljani mestu Kranjskemu poprejine pravice,
vzlasti da jim ni treba odrajtovati mitnice, ki jo je napravil voj-
voda Rudolf od St. Vida na Koroskem proti Ljubljani. — Iav.
pismo v zgod. druftva Kranjskem.

1415, — 29. junija. — Ulrik Golina, sodnik Kranj-
ski, je razsodil o nekem prepiru. — Izvirno pismo v mestnem arhivu
Kranjskem.

1415. — 28. avg. — Ker je bila po svobodnem odstopu gosp.
Andreja kaplanija bolniinice sv. Lenarta v Kranji prazna,
nasvetoval in priporoc¢al je patron imenovane kaplanije Viljem
Naimhoffer iz Radolice Zupniku Kranjskemu Kolomanu za
prazno sluzbo &astivrednega Jurija Marchburgerja. — Mitth.
d. hist. V. f. K. 1862. st. 51.

1421. — dan sv. Re#nj. Telesa. — Herman grof Celjski podeli
mestjanu Kranjskemu Janezu Krulcu zemljisée v malem Naklu.
— Mitth. d. h. V. f. K, 1848, st. 21,

1422, — v soboto po sv. Filipu in Jakopu. — Nadvojvoda
Ernest ukaze stricu svojemu, Kranjskemu dezelnemu glayarju Hen-
riku grofu Goriskemu, naj pazi, da bodo Kranjei — prebivalei
mesta I{rall]Bknga — kamenene hife zidali. — Mitth, {. Krain 1847,
st. 115
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1423, — v pondelek pred pepelviéno sredo v Ljubljani. —
Nadvojvoda Ernest dodeli Kranjskim mestjanom pravico, da si
smejo sami voliti mestnege sodnika. Izv. pismo v zgodov.
druftyu Kranjskem.

1423. — nedeljo pred ss. ['abijanom in Bostjanom. — Miklavz
Gutenberger proda Matere BoZje bratovidini za 82 mark Silingov
Furlanskega denarja svojo posestvo v Kokrici ,in der Kokrizt.

Pri¢i: pl. Viljem Naimhofer in modri Klemen Kawrein,
Sodnik Kranjski. — Izv. pis. v mest. arh. Kranjskem.

E‘itn‘lbe in razprtije med medcani Kranjskimi in njih Zupnikomtere
olmanom se poravnajo. — lazv. pis. v zgod. druftvu Kranjskem. ‘0™
“SAviidauvII e Il\!lu\'llﬂj\h = MAY. PiI3e ¥V GERVW. WAIUDEYW l"ﬂ"Jﬂh‘?‘nl

1424. — v pondelek pred sv. Urbanom. - Kaucijan Peéenko
~ morebiti Jesenko? — sodnik Kranjskega mesta, in mestjani
prepusté Zupniku Kolmanu ,Hofmarch®, prostor, kjer je farovz
sezidal. - Richter v Hormay's Arch. 1827 st. 581. po izvirniku, ki je
hranjen v farnem arhivu.

1425. — 13. aprila v Kranji. — Ludovik, oak Oilejski, je
bil v Kranji in dodelil bratovs¢ini Matere Bozje odpusteke, kakor
1ih je bil ze podelil poprej Gregorij, picanski vladika. —— Izv. pis.
mest, arhiva Kranjskem.

1426. — 17. julija. — Vojvoda Friderik starej’i dovoli me-
stjanom Kranjskim, ki so Ze poprej s privoljenjem vojvode Ernesta
Fal mlina pod bolnidnico mestno pri Kokri zamenjali e drugo po-
ovico, tudi drzavni fevd kupiti mestu in zlasti mostu &ez
Savo v prid. — Jos. Chmel: Gesch. Kaiser Fridrichs IV. L. st. 198,

1426. — 13. decembra. — Mikule, Kranjski mestjan, spozn4,
da je njegov ote Herman Zalokar, tudi Kranjski mestjan, svojo
Djivo pred mestom proti Rupi lezeco blizo njive bratovisdine
8v. MiklavZa v Kranji, kjer je bil poprej Martin Lotrid, in
zraven njive Jakopa Strukel-na, oltarju sv. Jakopa v farni
cerkvi volil in sicer tako, da morajo njegovi dedje vsako leto na
dan sv. Jakopa dajati po 1 libro vozka cehmojstru tega oltarja
Zupniku pa po 3 ‘oglejske Hilinge za mado, ktero naj opravlja tisti
dan pri oltarji sv. Jakopa. Kedar zamerjo dedje, postane njiva
lastnina omenjenega oltarja.

Pismo sta zapedatila dastitljivi in modri Kancijan Petsenko,
Poprejinji sodpnik Kranjski, in Jeronim Paumburger, eden
1z med 12 prisezenih moz K. Price: Peter Fukan, Zupnik Cen-
Surski, Jurij Mogli¢ iz Nakla, Gregorij Zalolkar, mestjan Kranj-
ski, Jurij Zupan, Miha Petronel in Gregorji Schuster iz Cendurja.
~ Chmel: Gesch. K. Fridrichs 1V. I. st. 198—199,

1427. — 5. julija. — Friderik starejii podeli Kranjskemu
Mestjanu Michse Messrer-u mlin na Kokri pod Klancem pri

ranji nad mostom, ki ga je bil kot drzavni fevd kupil od Jurija
8 Kamna, — Chmel: Gesch, K. Fridrichs 1V. 1. st. 198,

7*
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1427. — Vojvoda Friderik dovoli mestjanom Kranjskim pro-
dati pred enim letom kupljeni mlin na Kokri Kranjskemu mestjanu
Matevzu Pibenicu. — Ibidem.

1428, — v soboto pred cvetno nedeljo. — Miklavz s Klanca
in Katra njegova sestra sta Marijni bratovi¢ini v Kranji za 50
mark ben. in_furl. denarja prepustila zemljisée v Goridanih ,,in dem
Sablach* — Zablje v Trsteniski duhovniji.

Pecatarji: pl. Ahacij Grimsitzer, graiki grot v Waldenburgu
(Lipnici) ,,Hanns der Wetter* in Lenart ,der Posschn. — Izv. v
mest. arh. K.

1428. — konec junija. — 300 oboroZenih Ljubljan&anjev, kte-
rim so se pridruzili strelci iz Kranja in Kamnika, napadlo je
Celjsko grofijo, pozigalo 3 milje na okoli in odgnalo na Kranj-
sko 237 govedi. — Mitth, d. h. V. f. K. 1851 st. 37.

1451, ~— 16, julija v Inspruku. — Vojvoda Friderik je pre-
pustil Hermanu grofu Celjskemu nektere vasi in Zupanije Postonj-
ske grascine in stolp v Kranji. — Chmel: Materialien zur oster.
Geschichte Linz 1832. L st. 18,

1434. — Povelje zoper Matija Keuer, ki se je vrinil za
Zupnika cerkve sv. Kancijana v Kranji. — V dvorni knjiZnici meniiki
(monagki). Veé o tem blizo zanimivem povelji mi ni znano,

1435. — V celjski vojski je celjski vojskovod Jan Vitovec
Kranj naskoéil po noéi in preobladil. Ko je pa cesar pomodi po-
slal, vjeli so celjsko posadko. — Valv. XV. st. 340,

1437, — 3. junija je bil Martin, pidanski skof in vesoljni
vikarij oglejski, v Kranji in je ondi odpusteke podelil oltarju sv.
Duha v prid. — Richter v Hormayr's Arch 1827: V mestnem arhivu

pisma ni ved.

1437. — 2. avgusta — je iz Wiener - Neustadt-a pisal cesar
Friderik IV. grotu Ulriku (Jefjukemu, da resno tirja, naj on in
njegovi ljudje ces. podlozne pri miru pusté, sosebno naj ne nadle-
gujejo Kranjskih mestjanov v gozdnih pravicah do lesa v Bes-
nici. Njegov graski grof Kacijaner mora za hudobno vtikanje
v sodnijo zadostiti vladarski pravici ali pobotati se, kakor prav in
praviéno. Ako Celjski meni, da ima kaj tirjati od mestjanov, iiée

naj si pravice pri vicedomu Kranjskem. — Notizenblatt der k. Aka-
demie in Wien 1851, st. 48.
1445, — 2. junija, sv. Erazma dan. — Janez Gall, Zupnik

v Dobu, Sigmund Lamberg, Zup. v Smartnem in drugi so k bra-
tovicini sv. Rednj. Telesa ustanovili ,veénega kaplana*. — Izv, pis.
v zgod. drustva Kranjskem.

1445, — soboto pred sv. Mateviem na Dunaji. — Ces. Fri-
derik 1V. oprosti vseh davkov hifo v Kranji, ker je bila lastnina
bratovidine so Resnj. Telesa. — Izv. v zgod. druitvu K. -

1445 — 21, sept. — Lavrencij, oglejski ofak, je v Ljubljan!
potrdil ustanovljeno kaplanijo bratovicine sv. Reinjega telesa V
Kranjl 1n postavil Miha Viénjegorskega za prvega kaplana.
— lav. v zgod. drdtyu K.
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1446. — Ko se je Katarina, sestra Friderika VI. omozila s
Karolom, mejnim grofom padvanskim, dala je Kranjska dezela jej
za balo 9008 gold. (Valvazor ima 11568) in sicer so zloZili: sa-
mostan Zatiski 500 gld., Kostanjeviki 80 gld., Velesovski 100 gl.,,
Bistrigki 60 gld., nemski red v Ljubljani 100 gld., vitezi sv. Ja-
neza pri sv. Petrn 32 gold., Mekinski Zenski samostan 32 gold.;
mesta: Ljubljana 1600 gld., Kranj 200 gld., Kostanjeviea 60 gl.,
Novomesto 300 gold., ?(amnik 500 gold.; med uradnijami je da-
rovala Kranjska 50 gold., Zupniki na Kranjskem, Krasu in
Istri vkup 1500 gold. — Chmel: Material 1. 69.

1448. — 30. avg. v Rimu. — Papez Nikolaj je prepustil ce-
sarju Frideriku faro Mengisko, Kamnisko, Trebensko, Kranjsko

in Smartensko, da jih oddaja, komur hode, - Dr. Gilh v Mitth.
f. Krain 1862 st. 52,
1452, — v sredo pred kriZevim dnevom. — Matija Keuer,

zupnik Kranjski, je privolil bratoviéini sv. Jurija v mestni cerkvi
k oltarju sv. Jurija ,,vednega kaplana® ustanoviti obetaje za se in
naslednike, da bode kaplanu, ki naj biva kjer hode zunaj farovia,
ﬁrepuﬁéal mile darove ali darovanje, ki se bode polagalo na oltar,
er je za odskodovanje prejel zemljiide na Kokrici. Pedatil je
%iéanski vladika, ker Zupnik v hipu pedata ni imel. Pri¢e: pl.
itez Jurij Crnomaljski, oskrbnik dez. glavarstva Kranjskega in
Jurij Weichselberger (Visnjegorski) vicedom Kranjski, - Izv. v arh.
Kranjskega mesta.

1454, — 1. marca v Rimu. — Ludovik, odak oglejski, poziva
vso duhovidino svojo, naj z besedo in djanjem verne vnemajo, da
Eripomore‘jo k popravljanju in ohranjenju lesenega mosta fez
Savo pr1 Kranji ‘{Jroti Smartnemu, ki ga morajo mestjani na
svoje stroBke izdrzavati ,absque alicujus pasagii sive thelonii
solutione, salva dumtaxat ad id pia Christifidelium illarum partium
largitione.* Ti stroski prihajajo previsoki, ker je reka zelé de-
reéa, njeno dno mehko in peideno in ker so veékrat povodniji.
Kedar tedaj pridejo iz mesta nabirat, naj kristjanje darajejo, saj
Je most za vse, In mevarno je Ze &ez-nj hoditi. Vsak dobrotnik
dobi odpustek za 100 dni, kar veljd 20 let, toliko ¢asa imd nam-
re¢ pismo mod. — Izv, pis. v arhiva mesta Kranjskega.

1454. — meseca junija v Rimu. — Isti odak vesoljnemu vi-
kariju svojemu: Od nekdaj je imela do kapele sv. Antona in Lenarta
bolnignice v Kranji rodovinaNanhofer — nobiles vulgariter nun-
cupati Nanhofer —— ki je bivala v tem mestu, patronat in dokler
Je zivela ta rodovina, izhajal je kaplan dostojno. Ko pa je iz-
mrla, so se dohodki tako skréili, da ne presegajo sedem gold.
— ultra septem florenos non ascendunt. — Ker hodejo mescani
izboljkati prihodke, ako se jim prepusti patronat, naj &kof vestno
izvé, kako in kaj mislijo Kranjei, in jim dovolf patronat v nje-
govem imenu, vse drugo pridrzé stolici oglejski. — Izvir, v arhivu
mesta Kranjskega,
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1457. — 1113, junija je bil cesar Friderik IV. prisedsi iz
Ljubljane v Kranji, kjer je nekaj pisem potrdil, 14. je v Rado-
lici. — Archiv. f. K. ost. Gesch, II. st. 459,

1458. — 20. sept. — Velesovski samostan je zemljiiée na
Klancu s kanonikom tridentinskim in Zup. Kranjskim Gasper-
jem Spauer-jem zamenil za drugo v Cerkljah lezede. — lzv. v
agod. drudtvu Kranjskem.

1460. — Erazem Stajner proda bolnici sv. Lenarta v Kranji
neko posestvo. — lzv. pis. v zgod. drustvu Kranjskem.

1461. — v nedeljo po sv. Krizostomu v Kranji. — Krise

Truden, mestni sodnik Kranjski, 12 priseZencev in vsa srenja
repusté za letne 3 goldinarje Juriju Pader-ju kopelnico na
okri pod mostom. S kopelnico naj gospodari po svoji volji, le

v dobrem stanu jo mora ohraniti, vsake kvatre smé tirjati po 2 §i-

linga od slcherne hife, kjer ljudje prebivajo; po nasvetu obéin-

skega svetovalstva ga smé kaznovati mostoi mojster, ako se pre-

gredl zoper sosede svoje. — lzv. pis. v arh, K.

1466. — 4. nedeljo po veliki nodi. — Kupno pismo Ursule
Kolovié-eve v Kranji in Jurija Bescker ja, korarja Ljubljan:
skega zastran nekega posestva. — Izv. pis. v zgod. drudtvu K.

146%, — v sredo pred 2. nedeljo v postu. Peter Stefan
in Zena njegova NeZa sta prodala mlin v Kovoru bratovidini sv.
Re#nj. Telesa. -- Hormayr's Archiv. 1827, st, 581,

1472, —Nikolaj Operta — ,decretorum doctor®, Zupnik
Kranjski postane pro&t Ljubljanski. Umerl je 1. 1482, — Kapitelski
arh. ljublj. Fase, 249, Stev. 1.

1474, — 16. julija. — Woligang Wulbanger Erejuw grajiéino
Kranjsko, ki mu jo je ces. Iriderik IV. v skrb in na radun
prepustil z vsem dobi¢kom, dohodki, obrestimi, gradnino in pao in
obljubi Z njim pogajati se za letno najem&éino, kedar pride. —
Dr. Tomaschek v Mitth, f. Krain 18G3. st. 89, Stev. 36.

1476G. — v sredo po sv, 3 Kraljih. — Jurij Kitzbiibl, vikarij

ri sv. Petru v Selcah, je daroval zemljigée v Nakelski in njivo v
ranjski fari bratoviéini sv. Reinj. Telesa za napravo sv. mase.
- Izv, pis. v zgod. drudtva Kranjskem, b

1478. — 1.nedeljo po veliki noédi.- - Janez Setina, mestni
sodnik Kranjski, voli v bolezni z dovoljenjem Zene svoje Jere
in héere Ane cerkvi sv. Iabijana in Bostijana v Pungartu dve
zemljis¢i v ,,Gomilah med Gregor Gréerja in bolnice sv. Le-
narta njivami in pri vislicah med njivami Janke Samuyna in
sv. Mihelja. Da izvriijo obokanje Boktjanove cerkve, testira 10
gold. za magde, hderi pa hifo v mestu.

Pedatila sta pl. Abacij Peisser in polteni in modri Miha
Ptidek, meséan K., pridali Janez Sluga, Pavel Sporer, Klement

Pavlu in Kancijan Klarman, vsi mestjani Kranjski. — Izv. pis. v
arh. mesta Kranjskega. :
1478, — gy, Kancijana dan, 31. maj. — Sigmund, skof ljublj.

in proit bratovidine sv. Re¥njega telesa v Kranji, ki jo je bil
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Eﬂ ez Martin V. 15. maja I. 1444. potrdil, Miha Chumher, Zupnik
akelski, Henrik Eker, Janez Samuyen, Ambroz Hueter, Kr.
mestjani in vsi tirje kljudarji imenovane braterne reverzirajo letno
mago, ki jo je ustanovil Selski zupnik J. Kitzbiihl pri tej bratov-
Bdini. — Izv. pis. v arh. mest. Kranjskega.

1478. — roZn. meseca. — Cesar Friderik IV. je ukazal go-
spodu Matevzu Operta, kaplanu Kranjskemu, naj nemu-
doma Juriju Palcu v Naklem vrne kriviéno mu vzeta zemljiiéa
v Suhi, k1 jih je uni kupil od Matija K eferja, Zupnika Kranj-
skega, kar je potem potrdil Prosper Kamulio, Zup. Kranjski.
— Mon. Habs, I. 2, st. 902. 907., 914.

1483, — v petek pred kriZevim dnevom — Matija Operta,
zupnik cerkve sv. Kancijana v K., reverzira kaplanijo, ki so jo
ustanovili Jurij Trayer, kljuéar Marijne druzbe, Krise Truden,
cerkovnjak bratovEéine sv. Kancijana oltarja in Lenart Vranié,
kljudar braterne ss. Ane in Urdule oltarja pri poslednjem. Pedatil :
Kaspar von Stain. — Izv. pismo v arh. mesta Kranjskega.

1483. — v soboto pred krizevim doevom. — Isti Zupnik
reverzira kaplanijo, ki so jo z dovoljenjem njegovim ustanovili
Janez Sluga sodnik in vsa srenja Kranjska pri kapeli ss. Le-
narta in Antona v bolniinici; za odikodovanje za darovanje je
prejel za-se in naslednike njivo na Kranjskem poljii med njivami

setinkove in Marina Resmana. — Izv. pismo ravno tam,

1483. — v torek po kriZevem dnevu. — Sodnik, svetovalei in
vsa srenja Kranjska so v bolniinici ustanovili beneficij za kaplana,
~— Izv. pis. v zgod. drutv. Kranjskem.

1484, — Meseca decembra je bil v Kranji Paskazij iz
Galinjane, vladika pic¢anski in vesoljni vikarij oglejskega odaka
Marka. Tu je na kvaterno soboto meseca grudna v farni cerkvi
nekemu TomaZu, sinu Benedikta kolarja — carpentarii —
podelil tonzuro in &tiri niZe blagoslove. —— Izv. pis. v arh. m. Kr.

1485. — 28. marca v Ogleji. — Butius de Palmulis, ,,doctor
et ecclesiae aquil. Canonicus** in vesoljni namestnik odaka Marka
potrjuje ,,spectabilibus et sapientibus viris* sodniku in srenji Kranij-
ski kaplanijo, ki so jo kljudarji Treier, Vreni¢ in Truden ustano-
vili pri oltarji sv. Ane in Urule, Fl‘idrieé oglejskim ocakom
Patronat. Pravico potrjenja je prepustil sodniku in srenji. — Iav.
pis. v arh. mest. K. tudi Valv. VIII. st. 786.

1485. — 15. avg. v Kranji. — Peter Ribinker prodi bolunici sv.
Lenarta v K. zemljisée v Goridanih. — Izv. pis. v zgod. drust. Kr,

1486. — Miha Ptisek je bil oskrbnik bratoviéine ali druzbe
BY. Reﬁnjegn Telesa v Kranii. — Izv. pismo v zgod. drust. Kranjskem.

1487. — V petek po sv. Pavla spreobrnjenji je cesar I'ri-
derik IV. iz Speier-ja mestjanom Kranjskim dovolil mitnico
napraviti na mostu ez Savo in doloé¢il mostnino za razno blago
in sicer od tovora suknja 4 vin., ravno toliko od platna; od tovora
Vvina, %eleza po 2 vin., psenice, soli po 1 vin., od vsakega vola,
prefida po 1 vin., od drv, desek po 2 vin., od konja, ki ga pri-



104 Letopis mesta Kranjskega.

peljejo na prodaj po 2 vin., od voza send po 2 vin., od polnega
voza vina, suknja, kramarskega blaga, koZz z dvema ali tremi
konji po 8 vin., od vsakega druzega tovora po 2 vin. — Izv. pis.
v zgod. arufit, kranjskem,

1488. — V soboto po sv. Alefu je ces. Friderik IV. iz sotora
pri Bucholt-u v Flandriji, Kranjski srenji potrdil sodnijo, kakor
20 jo Gasper Melz, namestnik deZ. glavarja, Jurij Rainer, vicedom
Kranjski, in drugi po ,vodah izmerili, in sicer tako, da je k tej
sodniji priitel Naklo, Okroglo — sedaj v Nakelski fari — Suho
— menda Suho, vas v Predoslifki fari — in svet to stran Bistrice
med Savo in Kokro. — Izv. v arh. mesta K.

1491. — Sept. meseca. — Andrej Sleyko, Helena, vdova
Spauer-ova, in Marjeta Mautni¢-eva, prodajo zemlji¥de v spodnjem
Naklu Zlahtniku svojemu Martinu Sleyko tu. — Izv. v zgod. druit.
kranjskem,

1491, — Sezidali so sedanjo gotisko farno cerkev v Kranji.
— Novice 1856. str. 26,

1493. — V soboto pred 2. nedeljo povelikonoéno je cesar
Friederik IV. iz Linca potrdil Kranjskemu mestu pravico dveh
semnjev. — lzv. v zgod. druét. v Ljubljani.

1404. — V soboto pred sv. Jurijem. — Janez Sluga, mestjan

Kranjski, je oporoéil k oltarju sv. MiklavZa zemljiide pri sv. He-
leni v Cerkljanski fari, potem 300 gold., dve njivi, kova&nico, na
kteri je il Martin Sinkovec, sprednji del svoje hife na véli-
kem trgu in 5 srebernih kupic, iz kterih naj se naredi nov
kelib, Svoji ljubi gospodinji Marufi — Marus ~ prepustil je pol
hise pri zgornjih vratih, njivo i)od vislicami, ane sreberni
kupicl in druge reéi; drugo polovico hife siromakom v bolni&nici
Krunf'ski; rejenki svoji Lenki 5 gold., in postelj. Za lu¢ na po-
kopalis¢u po no¢i je dal Zeni skedenj, kovadnico pa, ki jo je
imel Jo&t kovaé, cerkvi sv. Fabijana za svetavo, potem 31 gld.
bratovs¢ini sv. Reénjega Telesa, 3 gld. farni cerkvi in toliko Ma-
rijni druzbi. 2

Prige: gosp. Peter Sipek, Jurij Herschl, njegov kaplan
cerkve sv. Boitjana v Pungartu, ,,in pawmgartten®, Lenart Puchel-
?‘pergcr, oba poslednja izvrinika te poslednje volje; Kancijan

larman, MatevZ Sparovec, Marka Fleischker, meséani

in priseZenci Kranjski. — Izv. pismo v arh. mesta K.

1494, — Petek po ss. Filipu in Jakopu. — Janez Sluga,
z ravnokar omenjeno oporoko ustanovi k oltarju sy. Miklavza v
farni cerkvi kaplana. Prvega je sam izvolil Jurija Herschl na,
naslednje volitilje dal pravico srenji Kranjski, Zupniku Kranjskemu
pa potrjevati jih. Kaplan je bil dolZan vsako sredo peto maso
opravljati, en goldinar pladevati ¥olniku za petje, poleg tega &e
tri tihe mage.

_Pedatila sta: visokoudeni gospod MatijaOperta, uditelj duh.
pravic, in Zupnik Kranjski, in Lenart Puchelsperger, mestni
godnik Kranjski, — Izv. v arh, mesta K.
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1494, — Sv. Antona dan je cesar Maks 1, na Dunaji potrdil
Kranjskemu mestu pravice, sosebno mitnico dez Savo, ki jo je
dal cesar Friderik TV. L. 1488, — Izv. v zgod. druftva v Ljubljani.

1495, — Sv. Jurija dan. — Jurij in Sigmund, brata Lamber-
ger-ja, sta Juriju Herschel-nu in Lenartu Puchelsperger-ju,
sodniku Kranjskega mesta, k oltarju sv. MiklavZa in sv. Urkule
za 500 ogerskih zlatov prodala slededa zemljisda: v Vodiski fari
v ,puech® tri, na prvem sedi ,Felicijan®, na drugem ,Jiirne
Suppan®, na tretjem Valentin; v spodnjem Smledniku eno, kjer
Je bil Linhart; pod Smarno goro eno, kjer sedi,,Niklav*; v , khesta®
Tuhbinjski fari dve, na prvem sedi ,,Wlas — BlaZ — na drugem
nlavre!; v Ciréidah eno, kjer je Gregorij Kussan; v ,,Srakawlach 1)
eno; v, Lawigkh“(?) eno, kjer sedi ,,ms.tl']lia“; eno in der ,,Lakghn‘‘ ¥)
kjer sedi Toma%; in v ,Strachevn® — Strahinju v Nakelski fari
— eno, kjer sedi Jurij ,,Wesyagk’h* — Bizijak.

Peéatarja: plemeniti in pokteni Ulrik Paradeiser, namestnik
glavarjev — Verweser — in Erazem Lazar. — Izv. pismo v arh.
mesta Kranj.

1495. — V soboto po sv. Juriju. — Martin Sleyko, kaplan
v bolnici Kranjski, in njegov brat Andrej Sleyko, mestni
sodnik Kranjski, sta kupila od bratoy Lenarta in Jurija Kaci-
Janer desetino ,unter des Hertzogen Vorsst zu Teteynitz“3) za
148 ogerskih gold. Ako desetine v 6 letih ne odkupita, ostane
lastnina Sleykovih.

Petatila sta oba Sleyko in Lenart Piichelsperger, pri-
sezenec in svetovalec Kranjski. — Izv. pismo v arh. mestnem.

1495. — 6. nvgusta v Wormsu, — Na proénjo Blanke Marije,
sopruge Maksa I, dobi Andrej Eker, klerik oglejske nadikofije,

beneficij pri bratovidini sv. Reinjega Telesa. — Izv. pismo v zgod.
druftya kranjskem.
1495. — Ljubljanc¢anje in Kranjci so v Ahenu za slovenske

romarje ustanovili beneficij pri oltarji ss. Cirila in Methoda v farni
cerkvi, Materi Bozji posvedeni. Za to sluzbo je bil sposoben du-
hovnik, ki je bil zmoZen slovenskega jezika. ,,Jus nominandi et
praesentandi’ imele ste srenji Ljubljanska in Kranjska., Do leta
1675, nasteva Valvazor 11 beneficijatov z imenom, kaj se je po-
tem zgodilo s to ustanovo, ne vemo. Kranjei so iz vnemarnosti
zapravili svojo pravico, pise Valv. XI. str. 112, — Valv. XL str.
712., 714., prepis ustanovnega pisma v mestnem arhiva Ljubljanskem
fasc. 264. *

1496. — Kranj je pladeval vicedomu v Ljubljani 66 gold.
letnega davka. — Mitth. d. h. V. f. K. 1868. str. b4.

') Srakovlje v Predoslifki fari,

?) Lakhn = Mlaka, tudi tam.

Y Ta gozd se razprostira za Dupljami od sv. Kri%a pri Tr#idu blizo
do Kranja,
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1498. — V sredo pred ss. PrimaZem in Felicijanom. —
Jernej, Kranjski mlinar na Savi, in Zena njegova Neza, sta
bratovséini Matere BoZje in oskrbniku njenemu, Kriktofu Chlad-
nikh-u, prodala njivo pred Kranjem. — Izv. pis. v zgod. druftvu.

1498, — V osmini sv. Re&njega Telesa. — Matija Operta,
doktor cerk. prava, Zupnik Kranjski in pro&t bratoviéine sv. R.T.,
in oskrbnik te druzbe, Bernard, sta prodala mlin pri Kovoru
na Bistrici TrziSkemu Zupniku Raubsak-u. — Hormayr's Arch. 1827,
po izvirnem pismu hravjenem v farnem arhiva Kranjskem.

1499. — Pondeliek po sv. Mihelju. — Jaka ,Ariauitz® in
yyCrisse Wesol , Stattkhamrer Kranjska prodasta s privoljenjem
sodnika in svetovalstva za-se in vse druge kljudarje JurijuSchmid-u

in Zeni mjegovi Uréi neko zemljisée v spodnjih Dupljah. — Izv. v
arh. mesta K. ;
1499. — 29, majnika v Kranji. — Sebastianus Nasimbenus,

Episc. Coronensis in vesoljni namestnik oglejskega oaka, je pri-
volil Zupniku Kranjskemu, Matiju Operti, iz cerkvenega premo-
zenja vodnjak kopati, proti temu da s &asom povrne. — Hor-
mayr’s Arch. po listini v mestnem arhivu, ki ga pa sedaj ni najti.

1500. — 16. okt. sv. Gola dan. — Jernej Sadeneker —
Zadnikar ? — bolni#niéni oskrbniki in druZniki sv. Lenarta bolnice,
80 mesarju Petru, bolnifnici lastno mesnico prodali za 8 ogl.

old. in letnega 17/, f. vinarjev. Mesnico sme prodati le z dovo-
jenjem druzbe sv. Lenarta.

Petatila sta Jernej Sadeneker in Kancijan Kreuzer. — Izv. v
arh, mesta Kranjskega.

1502. — Sv. Aleta dan — 17. julija. — Lenart Puchel-
sperger, mestjan Kranjski, je zastavil Klementu, Zup. pri sv.
Petru v Naklem desetino 8'), zemljisé v ,Oberndorf* Zirske fare
za posojenih 200 gld. — Izv. pis. ravno tam.

1502, — 28. sept. v Kranji. - Hieronymus de Franetis (?)
doktor sv. pisma episc. Coronensis in namestnik odaka Grimani,
je privolil doktorju Matiju Operti, Zup. Kranjskemu, da sme s
cerkvenim denarjem kupiti ces. posestvo unstran Kokre, na kterem
je bil Simen Strukel. — Izv. pismo v arh. mesta K.

1504. — Na kri%ev dan. — Ljubljanski korar Miklavz Spa-
rovec je ku[:il od Jurija pl. Ek-a, vicecloma. kranjskega, za 115 f.
vin. in 36 &ilingov neko zemljisée v Mengitki fari in ga pladal
deloma s svojim denarjem, deloma kar je za obletnico oporoéil
gosp. TomazZa ofe Benedikt, tesar v Kranji. To zemljiice je
1zrodil druzbi sv. Janeza oltarji v farni cerkvi Kranjski, da vsako
kvaterno sredo opravljajo peto obletnico in Btiri tihe made za
mojstra tesarskega Benedikta in njegovo Zeno ,,Urso” in za An-
dreja Sparovica in soprugo Katarino. Ako bi bili klju¢arji zanikrni,
8me ga prevzeti sv. Refnjega Telesa druzba, ako bi pa kedaj
oltar sv. Janeza svojega kaplana dobil, naj ustanova prepade
njemn proti temu, da opravlja obletnico,
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Pecatili so: pl. gospod Viljem Awersperg, dedni mar¥al kranjski
in slov. strani, in sodnik in svetovalei Kranjski. — Izv. pismo v
mest. arh. K.

1507, — 17. avgusta v Lindavi. — Cesar Maks I. je dodelil
ljublj. &kofu Kristofu pl. Ravberju patronat fare Kranjske. —-
Izv. v Ekof. arhiva ljublj. fase. XIII. Valv. X. str. 308,

1508. — V petek po sv. Juriju v Kranji. — Jurij pl. Egk,

vicedom kranjski, je zemljis¢e v Duplah Nakelske fare, zamenjal
za drugo v Kranjski fari. — Ivz. v zgod. druitvu v Ljubljani.
i 1%08. == 3. junija. — Dr. Matija Operta, %up. Kranjski,
n nadduhoven na Kranjskem, je oporodil hio, dvor in vse pri
8v. Matevza cerkvi v Kamni¥ki sodniji bratovidini sv. Reé. Telesa
za obletnico 8 15 dubovniki.

Pride: Janez Aversperg pl. Schinberg, ded. margalek kranj.,
Jurij Egk, vicedom, potem sodnik Kranjski. — V zg. drudt. v Ljublj.

1508. — V pondeljek pred sv. R. Tel. — Jurij Operta,
8vetni duhovnik, je izrodil imetje svoje v Sentjurski Zupniji bra.
tovidini sv. R. T. v farni cerkvi Kranjski. — V zgod. drudtvu.

1508. — 15. junija. — Lenart Vranié¢ in Zena njegova pro-
dasta Juriju Operti, vicekaplanu v Belaku, hi%o in dvor v
Kamnigki sodniji za 84 f. vin.

1508. — 29. nov. — Jurij Egk, vicedom kranjski, je napravil
mano napravo v farni cerkvi Kranjski. — V zgod. drudtvu.

1508. — 11. dee. — Isti Egk je podaril mestni bolnici K.
neko desetino. — V zg. druit.

1509, — 31. jan. v In¥pruku. — Ces. Maks I. je Kranjskim
mestjanom prepovedal polje in zemljiiéa v obmestju Kranjskem
cerkvam, kmetom ali drugim osebam prodajatiin ob enem ukazal,
Prodane odkupiti ali resiti. — Klun: Arch. I, str. 85.

1510, — Kranjski Zupnik Matija Operta je bil arhidijakon
ali nadduhoven za gorensko stran. - Klun: Arch. IL str. 102

1502. — 13. jan. — Jera, rajn. Kancijana Klarman-a
udova, je prodala sy. Lenartu in siromakom v bolni¥nici Kranjski
bjivo na K, polji za 48 f. vin.

Pedatarja: Kancijan Krewtz in MihaSchertl, prisezencaK.
Pride: Lenart ,Fiirbas®, Krise Schkerll, Gregor Fibius (?),

Ulrik Haffuer, trije poslednji priseZeni svetovalei, — V mestnem
arh, Kranjskem.
1612. — 3. majnika v Kranji. — Jurij Treyer, kljudar

In ysa druzba Smarnega oltarja, Lenart Vrenid, kljudar in vsa
ratovi¢ina sv. Ane in Uriule oltarja in Kristijan Truden, klju-
Car in druzniki sv. Kancijana oltarja v farni cerkvi so ustanovili
z dovoljenjem Zup. Matija Operta, kaplana k oltarju sv. Ane
 Urgule ter mu dovolili dohodke zemljiséa na ,weijlkim logu‘ 1)
kjer je bil Tomaz ,Wollar“; njive v Predosljih; njive, le%ede med
Djivami Jankota Zamujen in Jakoba Erijaveca; njive, med

') Na vélikem logu,
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njivami Lenarta Vrenica in Janeza Glantz; njive med posest-
vom Simna Strukel-na in Jankota Spendal-a, ki jo je imel
Janko iz ,Triboyan®; potem njive med njivami gosp. Jurija Kitz-
buchel-na in sv. Lenarta bolni¥nice, ki jo je posedel Janez Ko-
larié; njive med Gregorijem Truden in sv. Marije Magdalene
na Rupi in drugih. Temu sta dodala Urban, Zupnik pri sv. Ste-
fanu pod Finkenstein-om in Lenart, brata Vranid, %e druge
njive na ,gomilly* ") , am Kolbeg®, na Rupi, pri vislicah itd.
Kristijan Truden je dal njivo pri véliki cesti zraven njive Kriv-
eve, kjer je Peter Wentigerin druge. Janez Sluga, krdmar
Kranjski, je volil zemljisée proti Gallenbergu. Prvega kaplana so
izvohli ustanovitelji, drnge naj voli srenja K. mesta in sicer do-
madine — ,,der den ain stat-khindt ist zu Kraioburgkh® in ¥upnik
potrdi v enem mesecu. Kaplan je dolzan vsaki pondeljek mao
peti za dobrotnike gri oltarji sv. Ane in Urule,

Pri¢i: Sigmund, Ekof Ljublj., in gosp. Kasper pl. érncmaljuki
baron, v petek pred kriZzevim dnevom 1. 1483.

To ustanovno pismo so pregledali in potrdili 3. maja 1512
France Chylez iz Drage, duh. trzaike Ekofije in ces. notar, Ahacij
Isenhausen, Zupnik v Sentjurji pri Kranji, Castitljivi Janez Krafit
iz Gornjega grada, Peter Berlic iz Kamnika, Hieronim Krajnik
iz Kranja, duh. Ljubljanske in Oglejske ¥kofije, v hi&i Kancijana
Krewzer-ja, prisezenega moza K. — Izv. pis. v arh. mesta K.

1513. — 10. marca. — Jurij pl. Egk, ces. svétnik, vicedom k.
in stotnik Gorigki, je zamenjal svoje v ,,Stob* lezede zemljiide za
drugo v ,Periach®, med vasmi_, Bobarnig® in , Kokriz‘ leZede,

ki je bilo lastnina bratovidine Smarnega oltarja v Kranji. — Iav.
pis. v arh. mesta K.
1514, — 12. sved. — Jurij pl. Egk, ces. svetovalec in glavar

Gorigki, je dobil od ces. Maksa I., med drugimi dohodke mosta,
mesta, mitnice in sodnije v Kranji v zastavo. — Mitth. d. h.
V. f. K. 1865. str. 17.

1517. — 18. sveé. — Plemenita Ana Heleker-ova voli 100 gld.
bratovédini sv. R, T.

Prie: Jurij Fgk, glavar Gorigki, David Galler in Joze
Lamberg, svaka Ilel, France Kilee, notar. — V zg. druftva Ljublj.

1517, — V torek po 3. postni nedelji v Kranji, - Matevz
Koderog, meidan K. in Kristina, njegova Zena, zamenjata svojo
hiso ,,in der Hell pey dem klayn Turleyn®, kjer se gre k Savi,
Matiju Kodela, Ursi njegovi Zeni in dedom za drugo poslopje v
ulicah proti Savi na oglji med hiSama ranj. TomaZa udove in
Lavredkovino. To hifo je Urkini ofe Jurko, ki je delal strelni
prah, oporodil njenim otrokom. Kedar izmrj6, postane lastnina
cerkve sv. Kancijana in RoZenkranske cerkve. .
 Pedatila: Peter Koren#ak, mestni sodnik K., in Kan-
cijan Krewtzer, svetovalec in me&dan K. — Tzv. v mest. arh. K.

') Morebiti Gomile v predosljidki fari?



Sestavil J, Parapat. 109

1518. — 28, junija v Vidmu. — Janez Angelus de s. Seve-
rino, dec. doctor Canonicus Vicentinus, protonotarius apost. in
vesoljni namestnik ogl. ocaka Dom. Grimani podeli patronat k
novo ustanovljeni kaplaniji k oltarju sv. Katarine v Kranji ta-
mosnjemu Zupniku Hieronimu Kreymek-u. Po smrti njegovi
naj izvrsujeta patronat Andrej Parule in njegov sin, mestjana
Kl‘anjska; za njima Klement, vikarij ,,ad 8. Petrum de Natissa®,
ki so ustanovniki tej kaplaniji, in kterim prepusté to pravico,
slednji¢ sodnik in odbor Kranjskega mesta.

Pri¢e: magister Jakop Tursius, MiklavZz de Coloreto iz reda
pridigarskega in pl. Kriitof de Susanis, mestjan Videmski. —
lzv. v mest. arh. Kranjskem.

1518. — 11. nov. v Kranji. — Srenja Kranjska imenuje in
poroca ljublj. ikofu Kristofu, administratorju Sekavskemu in pra-
vemu pastirju farne cerkve K., duhovaika MatevZa, duinega
pastirja v Zaspem — in pago Asp — kot prvega kaplana Ro-
zenkranske cerkve, ktero so ravnokar iz novega sezidali
mestjani, in v ktero ustanovitev je podaril tudi imenovani gosp.
Matevz ,summulam pecuniarum. — lzv. v arh. mest. Kranjskem.

15619, — 4. roznika v Kranji. — Jakob Krejmek, meidan
Kranjski, in Zena njegova Marjeta, zastavita za 100 ogerskih gol-
dinarjev po 80 krajc. RoZenkranski cerkvi in sicer kljudarjema
njenima Kancijanu Krevcer-ju in Jerneju Kovaéu desetino
10 zemljis¢ na Srednji in Spodnji Beli.

Price: Anton Strukelj, mestni sodnik Kranjski, in Miha

Schertl, svetovalec in me&éan Kranjski, — Izv. pis. v mest. arh.
Kranjskem.
1521, — V soboto pred sv. Jurijem. — Anton Strukelj,

mestni sodnik Kranjski, je kot patron sv. MiklavZa ustanove Pri-
mozu Lasic-u na Beli prepusul pustinjo in mhn pri sv. Rotiji
v Tuhinjski fari, lastnino imenovane ustanove, za letne 4 gold.

Pedatila: Anton Strukelj in Peter Korensak. — Iav.
pis. v mest, arh. Kranjskem,

15622. — 1. avgusta. — Rotija, Andreja Parule vdova, Peter,
njen sin, in Marjeta, njena héi, ustanové po volji svojega moZa
oziroma oéeta, k Smarni bratovitini na dan sv. Mihela obletnico
in 4 tihe mase pri oltarji sv. Katarine in darujejo v ta namen
njivo nad vislicami,

Pedatila: Peter Korensak, mestni sodnik Kranjski, in
Miha Schertl, odbornik in mestjan Kranjski. — Izv. v mestnem
arhivu Kranjskem, 3

1524. — 11. aprila. — Nadvojvoda Ferdinand L. je Kranj-
skemu mestu potrdil njegove pravice, sodnijo in mitnico. — V
zgodovinskem drustvu Kranjskem,

1525. — V torek pred sv. Andrejem.— Ahacij Schneider,
mestjan Kranjski, in Zena njegova Barbara, prepustita hio in
dvor v ulicah nad Kokro v Kranji Lenartu Braunbart-u, da-
carju Kranjskemu, za 70 gold. in 1 &il.
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Pecatila: Kristijan Schertl, Anton Strukelj, mestjana.

Pristavek: To hi% je Lenart Braunbart cesarju Ferdinandu
za uradnijo prodal za 173 gold. 30 kr., kakor je bila cenjena. —
Dr, Giéth v ,Mitth, d. h. V. f. Krain 1865% str. 18.

1525, — Ko se je na Stirskem kmedki punt vnel, sklical je
deZelni glavar kranjski Jozef pl. Lamberg kranjske plemenitnike
— 400 moZ — v Kranj. To je kmete prestragilo, da niso tudi na
l(ranjskcm joli rogoviliti, — Valv. IX. str. 53; XV. str. 422,—423,

1526. — V torek pred sv. Elizabeto. — Sodnik in svetoval-
stvo Kranjsko, kot zavetniki cerkve sv. BoStjana v Pungertu pre-
Eusté zemljiéée, lastnino imenovane cerkve, Stefanu, sinu ranjcega

enarta Knafl-a, tako kakor ga je posedal oc¢e s pogojo, da
na tanko odrajtuje kaplanu obresti in druge davke po stari navadi.

Pedatarja: Jakop Krajnik, mestni sodnik Kranjski, in

Krise Schkerl, meiéan in prisezenec Kranjski. -~ Izv. pismo
v mestnem arhivi Kranjskem.
1528, -~ V sredo pred sv. Marjeto. — Ferian iz gorenjih

Dupljan je daroval bolnici sv. Lenarta v Kranji 2 zemljiséi za dve
ma#i. Isti dan je mestjanstvo prevzelo nadzornistvo te ustanove. —
Izv. pismo v zgod. druitvu.

1629. — 10. iammrija je Ferdinand I. v Inspruku Kranjskema
mestu potrdil podeljene mu pravice in svoboféine. — Izv. pisma v
zgod. druftvu.

1530. — 24. maja v mestni hisi Kranjski. — Soduik in sve-

fovalei mestni so po smrti Andreja Cibauic-a, Zupana v ,,Triynal®,
— Trifail, Trebovlje — kot zavetniki oltarja sv. Jurija v farni
cerkvi k imenovanemu oltarju izvolili Filipa Stukrat-a iz Kranja
za kaplana ter mu izrodili vse dohodke, pravice, dasti sklenjene s
to sluzbo proti temu, da hodejo sami izdrzavati namestnika iz pri-
hodkov, drugo pa porabiti za mestne potrebe, obrambo ali zidanje
cerkvé, ako bi izvoljeni iz kterega koli razloga ne sprejel volitve.
Pride: Gosp. Jurij, Zupnik Zirski ,zu Seyritz*, Simen, duh.
omo¢nik v Sentjurji, Blaz Khiirsner, Lenart Vidrié in Gregor
tauber. Notar: Fr. Kilec iz Drage, duh. trzagke gkofije, cesarski
pooblasteni notar. Izv. pismo v arh. mesta Kranjskega.

1530. — Se tisti dan so izvoljenega kaplana priporodili v
potrditev ljublj. &kofu Kriitofa Ravbern, oskrbniku Seckovske
cerkve in komendatorju samostana Admonikega. — V mestnem ar-
hiva Kranjskem.

1530, — 24, maja. — Po odstopu TomaZa Stukrat a iz
Kranja izvolila je srenja na njegovo mesto voditelja ali rektorja
cerkve sv. Boftjana v Pungertu ,,in pomerio®, ktero sluzbo je
srenja Kranj ustanovila, Valentina Slosser-ja iz Radolice, Zupnika
v Moinjah ,jin Moschne® — in ob enem predlozila Ekofu Kristofu
to volitev v potrjenje. — Obe pismi v mestnem arhiva Kranjskem.

1534, — 24, li(ulija. v Gornjem gradu, — Rriktof, gkof ljub-

ljanski, je mestu zemljiscin “davek od tirih his odpustil proti
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temu, da bodete dve hisi, ki ju je v mestu kupil, proste vseh srenj-
skili davkov. — Izv. v zgod. druftvu Kranjskem.

1536. — 19. maja. — Me&dani Ljublj. in Kranjski,nationis
Slavonicae et provinciae Carniolae’ priporodajo Leodicejskemu
Skofu Erhardu po smrti &astitljivega Kristijana Scherberg-a na
njegovo mesto kot kaplana k oltarju farne cerkve Matere BoZje v
Ahenu Lamberta Reutlinger-a iz njegove Zkofije in prosijo, da
volitev njegovo potrdi. Novoizvoljeni naj varéno gospodari s pre-
moZenjem ustanovnim in izkaZe se vrlega vojifaka Kristusovega
8 spovedovanjem slovenskega naroda — in audienda confessione
nationis Slavonicae per seipsum vel aliom dumtaxat
loco suo constitutum, que linguam illam probe habeat.

s Podpisal Benedikt Kuripegic ') iz Gornjega grada, doktor prava
In pooblasteni ces. notar. — Izv. pis. v mest. arh. K.

1537, — 20. okt. v Kranji. — Zakonska Scholderman
spozuavata, da sta bratovi¢ini sv. R. Tel. dolzna 100 ogerskih
zlatov. Izv. listina v zgod. drudt. v Ljublj.

1540. — Jernej pl. Sieger je bil Zupnik Kranjski, —
Hormayr's Arch. 1827.

1544, — 30. marca. — Jurij Smolé, mestjan K., na-
znanja pismeno, da je prejel viitek neke njive na vse Zive dni.
—- Izv. pis. v zgod. drust. v Ljublj.

1548, — 26. avg. — Jakop KoKorok, mesar in mestj. K.,
prodd MatevZzu Krobat-u, zlatarju in mesd. K., hifo, dvoriite
i yrt v mestu K. — Izv. v zgod. drmitvu Kranjskem.

1548, — 14. sept. — Magnus pl. Egk, ces. svétnik, je Luki
Bisancio, vesoljuemu namestniku oglej. ofaka Janeza Grimani,
¢ast. odeta J. Hicronima Krajnik-a iz Kranja priporotil za
kaplana k Smarnemu oltarji v mestu K. — lzv. pis. v arh. mesta K.

. 1553. — 2. dec. v Kranji. — Tomaz Wanko, mestjan K.
n Zena njegova Kancijanila, prodasta Petru Kobilku, meidanu
Im krznarju K., neki skedenj. -— Kup. pis. v zg. drust.

1554, — Kuga je po mestu mnogo ljudi pomorila, — Valy.
XI. str. 113, o

1555. — 8. maj. — Skof ljublj. Urban Textor, je neko njivo
podelil sorodnici svojega vikarja K. Konrada Glu¥ica.®) —
Hormayr's Arch. 1827,

(S =

1) Ta Kuripefee ali kakor se je sam pisal: Curipeschitz, je bil latinski
tolmad pri drugem poslanstvu, ki ga je Ferdinand I napotil v Cari-
grad, leta 1530. To brezvspeino potovanje je popisal v sedaj jako
redki knjiZici, z naslovom: Wegraiss keyserlichen Majestiit Legation itd.

?) Poznej skof ljublj. 1569 —15678. Cat. cleri Lab. ima 1571 —1578,
ker je pa Peter Sechach umrl Ze 1568. 1. (glej Mitth. f. K. 1865.
str. 69.), ne vemo pravega razloga, zakaj bi bil njegov naslednik
Konrad Fe le 2 leti pozneje posedel Zkofijski prestol.
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1556, — Ljublj. vladika Urban je na dan Zegnanja v Kranji
pridigal zoper luterance po dezeli. — Valv. XI. str. 112,

15567. — Kuga je razsajala po Kranji. — Valv. XI, str, 113.

15669, — Lublj. &kof. Peter je vladarju sporodal o krivih
naukih, ki jih je Gasper Rakovec trosil po Kranji. — V knezo-
gkof. arh. lLjublj. fusc. 16. &tev. 3.

1561, — 31, sufica. — Kranjski vikarij pife fkofu Petru, da
je v Kranji veliko krivovercev, ki so v drugi¢ poklicali Gasperja

Rakovea v mesto, kamor je Ze prisel. — V knezoskof. arh. ljublj.
fase. 16. Stev. B.
1565. — 29, avg. v Ljubljani. — Ker so imeli v Ljubljani

in Kranji na isti dan somenj sv. Kgidija, tozili so Ljubljanéanje
pri Ferdinandu. Pogodili so se tedaj v Ljubljani tako, da so imeli
Kranjci tisto leto somenj v nedeljo po sv. Kgidiju, v prihodnjié
pa kvaterno nedeljo po sv. Matevzu.

Podpisali so pogodbo: Lenart Kren, Zupan, Viljem Triben,
sodnik ljubljanski; za Kranj Kaspar Neff, Matej Krobat. — Hor-
mayr's Arch. 1827. po izv. listini v mest. arh. K., ki je pa nisem nadel

1566. — 13. januarija. — Matej Stern, krznar in meséan
K., in Lena njegova Zena, sta prodala Andreju Ahac¢iéu neko
njivo, — V zgod. drustvu v Ljublj.

1566. — 14. marca v Ljubljani. — Janez Khisl od Kalten-

bruna — Fuzine blizo Ljubljane — nadvojvode Karola vojni iz-
placevalec na hrvaiki granici, oskrbnik dezelnega glavarstya in
vicedom Jurij Hofler iz Preddvora in lasperga sta v tozbi Smar-
tenskega Zupnika Mateja Pisiinica zoper srenjo K. zastran nekega
loga pred farovzem K. razsodila Kranjecem v prid. — Izv. pis. v
mest. arh. K.
& 15670. — 29. maj. v Kranji. — Anton ,,Khiieller, Zupnik v
Sentjurji ,,im Veelld* pred Kranjem, je pismeno sprejel faro
Sentjursko, ktero so mu podelili sodnik in svetovalei K. mesta,
ker je bila beneficij mestne cerkve sv. Kancijana.

Pri¢e: Kristof Swab, zupnik cerkljanski, in Jurij vom Rain
pzum Stermoll. — Izv. pismo v arhivu mesta Kranjskega.

1675, — 10. maja v Kranji. — Miha Winter, vikarij v Pred-
dvoru, reverzira beneficij o cerkvi sv. Boitijana v Pungertu, ki so
mu ga izrodili sodnik in svetovalci mesta K, kot ustanov-
niki in zavetniki njegovi. y

Pride: Janez Kreveer v Kranji, in Stefan Wolldan, oskrb-
nik na Turnu nad Preddvorom, — Izv, pismo na papirji v mestnem
arh, Kranjskem,

1575, — 29, avg. v Gradeu. -~ Nadvojvoda Karol je oddal
8 privoljenjem bratov ces. Maksa Il in nadvojvode Ferdinands
Tirolskega, uradnijo Kranjsko, z desetinami nekterih vasi sve-
tovalen Janezy Kizeljnu iz Kaltenbruna. — Hormayr's Arch:
1827. str. 5683,
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1576, — 3. postno nedeljo v K. — Maks Domin je s privo-
lienjem srenje K., kot zemljiséne gospéske, zemljiste na zgornji
el delavnemu Lukezu Kupec-u prodal za 310 ranjzkov po 60 kr.
Pri prodaji z dovoljenjem gosposke mora prodajalec deseti, kupec
pa dvajseti vinar odrajtati gosposki. — Izv. kupno pis. v mest. arh. K.
' 15’)77. — Mesto K. je dobilo strelisée. Kakor Ljubljana, Kam-
nik in Novomesto je tudi Kranj prejemal na povelje nadvojvode
Karola od vicedoma po 15 ranjzev streli¢ine na leto. Vsako tretje
leto je bilo treba prositi zanjo. Strelséina je bila K. potrjena
5. maja 1580, 8. dec. 1582, 13. marca 158G, 3. marca 1589.
Leta 1594, so prosili mesdani, da se jim streli¢ina povisa od 156
na 20 ranjZev na leto. Vicedom, naprofen za mnenje svoje, je
16, jan. 1595 Zivo podpiral to proénjo, pisaje: ,ker se prosilei v
tej zavoljo vojskinega hrupa potrebni igri (vaj) kaj marljivo
skazujejo mimo druzih’. Prvega decembra e le je prifel odlok,
da se proinja ne izpolni. Okolt L 1640. je prestala ta vladna
podpora. — Mitth. d. h. V. f. K. 1863, str. 51.

1578, — 24, aprila v Gradcu. — Nadvoj. Karol je dovolil
Janezu Kizeljnu, da sme imenovati stanovanje svoje v Kranji:
Kizelstein. Ob enem ga je oprostil vseh davkov, ki so jih morale
pladevati druge hise v Kranji. — Hormayr's Arch. 1827. str. 583.

1579. — 2. maja. — Nadvojvoda Karol pise Kranjcem: Ze
20. sved. se jim je zaukazalo, da ne smejo iztiranega luterskega
pridigarja — Jerneja Knafelna — pus¢ati v mesto, tudi da ne
smejo k njemu letati v grajs¢ino Brdo, — kjer ga je baron Ek
aﬁreiel in skrival po navadi tadajsnjih plemenitasev, ki so bili
skoraj vsi vdani novi krivoveri — naj njegovo hiso prodajo in
njegove ljudi odpravijo. Toda vsem tem poveljem so po naznanilu
vikarijevem ravno nasproti ravnali: pridigar je v mesto prisel,
nekega otroka krstil, mnogo ljudi oblla]ilul, Jernej Banko, Janez
Junaver, Stefan Piber, Bostjan Schlaeger, Feliks Stock-
zahndt, Jurij Zamblek, Primaz Resman, Andrej Manhardt
in Miha Krobat letajo na Brdo k pridigarju in sprejemajo od
njega dozdevne zakramente. Ako se Kranjei nodejo zameriti
vladarju in izgubiti svojih mestnih pravic, naj ne puicajo
krivoverskega pridigarja v mesto, temved naj ga svari[io , in &e
vendar le pride, naj ga primejo in zaprd, olﬁcr ne doide voj.
povelje; imenovanim osebam naj se ustavi letanje na Brdo in kdor
Je nepokoren, naj ga brez odloga pokljejo v Gradec na odgovor.
~— Mitth. f, K. 1867. str, 57, &t. 32. iz vicedom-arh. v Ljublj. priobdil A Dimie,

1579, — 1. avg. — Janezu Junaver-ju, mest. sodniku K,
Stefanu Pibru, Bostijanu Schlacgerju in Feliksu Stokzandu
se odita, da je luterski pridigar z zeno in deco neki 20. julija
Zopet prifel v mesto, kjer hoce hiso svo_}o dozidati in ko je doslo
Yojvodovo povelje v Erun]'l, dq. 1) g'ovori i-pusmchljivn Kranjei ter
eden rekel, da je bolan, drugi, da je kruljev, ta se je izgovarjal,

& nima obutala, uni spet, da aka, dokler bode nadvojveda po-
Potnico poslal. — Ravno tam Stev. 33,

Podudni in zabavoi del. 8
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1579, — Pritozba katoliskih mestjanov K. 1) Da-si se je
Kranjeem vedkrat vladno zapovedalo, naj odpravijo lut. pridigarja
in katoliske duhovnike postavijo v kaplanske sluzbe, vendar se to
ni zgodilo, ampak kedar koli je dosel kak vladni ukaz v Kranj,
utajili in zamoléali so ga sodniki in starafine mestni, ki so vsi
luterski, katoliskim mestjanom, kterih je nad 80 samih hi&nih
posestnikov. 2)Same luterske rokodelce volijo v mestni odbor
in jim delijo mestne sluzbe, luterance postavljajo za voditelje
bolniénic, za kljucarje, zato pa tudi v farni cerkvi Ze 12 let pred
Najsvetejsim ne gori veéna lué 3) Ustanoy ne oskrbujejo

o volji katoliskih ustanovnikov, njih kljucarji plaéujejo kaplanu,
fmkor se jim poljubi, krivoverskim pridigarjem in uéenikom pa
dajcjo na f'eto od tistega denarja lepe izneske. 4) Leta 1578. so
mestne beneficije zastavili Cerkljanskemu Zupniku, pred tremi leti
pa Antonu Grisonu v Kamniku tri podloZne beneficija sv. Katarine.
H) Sploh je po mestu velika in huda razprtija med katoliskimi in
luteranskimi mestjani, kteri naj bi se Ze enkrat konec storil,
kakor nedavno v Kamniku, -— V navedenem sest. Mitth. f. K. 1867.
str. b7—058, Bt 34.

15719, — Zagovor lut. mestjanov K. 1) Vladarsko povelje od
2. maja so neutegoma izvréili, ker v malo dneh je moral iz mesta
pridigar, ki pa ni krive vere in ki ga je dez. zbor zakladal; tudi
njemu niso izrodili nobene kaplanije, ampak trem katolskim du-
hovnikom. 2) Vladne ukaze so v mestnem svetu odpirali in brali
vpri¢o katoliskih svetovalcev, ako so bili v mestu, sicer pa niso
dolzni proti navadi e druﬁ;c razun mestnih océetov klicati k takim
opravilom v zbor. 3) Volitve se izvriujejo v redu in mestjani
evangeljske vere se ne volijo sami za sodnike in svetovalce
4) Kar zadeva osvedavo sv, Zakramenta, srenja tega ni dolZna,
poprej so to storili mili darovi. 5) Dohodke nekterih ustanov so
vzeli v mestno blagajuico, ker dubovniki mnogokrat niso davkov
placevali in ker se je ubogim podloZnim krivica fodila; da pa s
tem denarjem krivoverske Hole in predikante podpirajo, ni res,
sicer pa imajo nasprotniki prav, da jih ne imenujejo luterancev
ali krivovercev, ampak evangeljske. 6) Ko ne bi bili zastavili
nekterih beneficij — kar se je zgodilo s privoljenjem mestnega
odbora — me bi bilo mesto moglo v pretekli vojski oboroziti in
oskrbovati dveh konjikov s tremi vozmi vred in Stirih konj, prav
tako je z Grifonu zastavljenim, ker sicer bine bili mogli vojaike
ﬂnmoéi poslati v Siget. 7)Slednji¢ upajo sodnik in svetovalei, da

atolizki ni¢ ne bodo opravili s svojimi lazmi in zvijadami, ker
nadvojvoda je previden in milostljiv vladar, ki nikakor ne bode
pripuéal, da se vpeljejo take nove redi in zmeénjave v prvem
mestu za Ljubljano; katoliski naj jih pri miru pusté, ako jih
pa kdo razzali, naj se oglasijo pri gosposki — V naved. spisu &t, 36.

1579, — 15. nov. — Komisarji dez zbora so bili v Kranji,
zakaj? ne vemo gotovo. Morebiti so beZali pred kugo, ki se je
po sprievanji Valy. XI. str. 113 v poglavitnem mestu k. tako



Sestavil J. Parapat. 115

hudo prikazala, da so se uradi in sodnije preselili v Kranj. Tu je
bil, kakor se kaze, vsaj enkrat deZelni zbor meseca novembra.
Ibidem Htev. 37.

1579. — Ti-le katoliiki mestjani K. so privolili v toZbo in
ooblakdence izvolili: Janez Rainfall, Matej Omrsa, Lenart Smar-
ovec, Stepan Waget, Ulrik Sparer, Martin Haffner, Gregorij

Jelenee, Klement Refe, Stefan Nastran, Mohor Migié, Peter Stai-
bicher (?), Matej Papel(?), Martin Zaletel, Il Marie, Gabriel Iell-
man, Jurij Parenta, Matija Schaertl, Pavel Ploznikar, Lenart
Miillner, Benedikt JaveZié, Matija Aven, Jurij Kozijak, MatevZ
Wirek, Maks Gschmeidler, Jurij Kré. Tem se je brala tozba v
slovenskem jeziku z vpraSanjem, je li to mnenje vseh ali le
nekterih? Janez Rainfall je povedal, da so ga iz mesta izgnali,
ker je nekaj sporocil vicedomu. Isto se je zgodilo Omrzi, Wagetu,
Pegel nu in Zaletelu. Katoliski mestjani so tirjali, naj bode sodnik
in pol odbora katolifke vere. — Ravno tam, itev. 38.

1579, — Matija Marcina, vikarij ali zup. K., se je nad-
vojvodi pritozil, 1) da je sodnik branje vlad. ukaza od 15. prelozil
na 26. maja, ko je bila volitev sodnikova; 2) da tudi potem &e
niso odpravili predikanta, ki je &¢ 5 dni ostal v mestu; 3) da je
pridigar lut. 16. maja mrli¢a zakopal brez kat. obredov; 4) ko je
mmel 28. maja z Res. Telesom po polji obhod, da so se pri tej
priloznosti Jurij Korensak, Bostjan Schlaeger in Jurij Cam-
blek nespodobno obnaali, da niso pokleknili ne odkrili se,
ampak s smehom mu noge podstavili, da bi bil s sv. Zak, skoraj

adel; 5) da ste 31. maja Janez .lunm’er-{eva zena in Janez
eveer-ova gospodinja botri bili otroku Teuffenbacher-ovemu,
ki ste ga nesli na Brdo, da ga je predikant krstil; G) da se je
Jernej Banko o duhovem pri pogrebu grdo obnasal proti njemu,
ker je cerkovnika silil, dati lopate in motike in bri¢a poslal, da
je izkopal jamo; 7) zahteval je katoliski mestni odbor in da se
odvzame pridigarju plac¢a in sluzba in da se mu hifa prodd. —
Rayuo tam, #tev. 39., st. 5Y.

1579, — Pritozbam Zup. M. Marcine so odgovorili lut. me-
§¢ani K., da naj se vikariju prepové, nedokazane redi sporodati.
Ker je bil delapust in zbor ne zbran, odlozilo se f'c branje vlad.
pisma na torek; da je pridigar 5 dni v mestu ostal, zgodilo se je
8 privoljenjem Zupnikovim; ni resni¢no, na dalje da je predikant
mrlida pokopal, prav tako tudi, kar je tozil o dogodbah pri pro-
cesiji; kar se ti¢e krsta, naj se zagovarjajo, ktere zadeva, vikarij
ni prav pisal o zgodbah pri pokopu, sicer je pa tudi on cerkoy-
nika pretepel, zato ga bodo posebej tozili. — Mitth. f. K. str. 59,

579. — 2. nov. — Pro&t ljublj., dekan in vicedom so prisli
v Kranj preiskavat tozbe in zaslisat Bankota.

1579. — 3. nov. — Po nekterem obotavljanji ste stopili stranki
v farovz k zaslisanju, obe ste dobili prepise.

1679, — 4.nov. — K. mestjani niso pritrdili pritozbam vikari-
jevim, ktere so se — kakor je sam spoznal — naslanjale na na-

8%
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znanila druzih ljudi, ampak naravnost so jih tajili, kakor so se
opravi¢ili v Gradec poklicani meicani Janez Junaver, tedajni
sodnik K., Stefan Piber, Boitjan Schlaeger in Feliks Stokzandt.
Tirjali 8o, naj Zupnik imenuje ovaduhe. Ker so se sklicevali na
dve pritozbi, ki so ji poslali ranj. skofoma Konraduin Walthauserju, ')
in na opraviéenje omenjenih Sterih mestjanov in zahtevali, da
vzamejo tudi te v pravdo, razdrle so se 6. nov. vse obravnave in
komisarji so se obrnili brez vspeha domi. — Veéo tem Mitth. 1868,
str. DY—60.

1580, — 9. julija sta vicedom proit Freidenschuss in dekan
Tekstor sporocila nadvojvodi: Na povelje od 7. sept. L. 1579 in
31. januarija 1580. leta preiskovat, ali so resni¢ne pritozbe raz-
lozene v dveh pritozbah katol. meséanov K., odrinila je komisija
v Kranj. Ustmeno in pismeno se je obravnavalo, Luteranski so
tajili, da so si pridrzali predikanta v mestu; dalje so zatrdili, da
80 vladna povelja vselej brali vprico katoliskih odbornikov, kteri
so tudi kljucarji, ubozni ocetje itd. Ako ne gori vedna lué ze
kakih 10 let, niso krivi oni, ker to ne zadeva mesta, ampak ljudje
80 olje iz proste volje dajali, ko je bilo cenejie; za druge svetil-
nice pa so vedno dajali voska in olja; vendar obljubijo na leto
30 funtov olja. Kranjci volijo v mestni svét in mestne sluzbe,
kakor Ljubljandanje, vedina glasov odloc¢uje; prav tako tudi, kedar
mestni zbor sklepa o davkih. Janez Rainfall je kriv vseh teh ho-
matij. Zoperstavljal se je sodniji, stvari razglaieval, ki niso za
oitnost, to so mu prepovedali, sicer mu vzamejo meidanske pra-
vice, ravno tako tudi Ulriku Sparer-ju. Ker se je ves prepir vnel
zgolj zavoljo sluZeb, ker je nadalje od v tozbi imenovanih Y2 oseb
prislo samo 20, ker je naposled vse Janez Rainfall zapeljal, pri-
porodila je komisija, naj se stranki spravite, kar se je zgodilo —
pa blezo le na videz. — V nav. sp. . 60—61,

15680. — Istega dne so imenovani komisarji sporod¢ili nadv.
vspeh in izid obravnav v tozbi Zupnikovi.

6. aprila so dofli v Kranj. Luteranci so se zagovarjali blezo
kakor so se poprej pismeno. Predikantu so koj nkazali mesto
zapustiti, vikarij pa mu je dal 8 do 10 dni odloga, toda le 3 dni
je ostal in potem se mi vrnil ni¢ ved v mesto, kakor enkrat z
dovoljenjem deZ. glavarja; da sta Zena njegova in otrok v mestu
ostala, zgodilo se je zaradi bolezni in slabega vremena. Ni res, da
je pridigar mrli¢a pokopal, kar spozna tudi Zupnik. Zastran pro-
cesije sv. Rebnjega Telesa dan, umrl je ta ¢as zatoZeni Korensak
(Korencek). Zemblek ni bil zraven, ampak Boltezar Nachtigall,
ki pa ni videl nobene nespodobnosti o oni priliki, on sam je stal
na trgu in gledal, kako so Lahi balinali, vikarij ni el mimo njega,
tretji toZenec Boktjan Schlaeger je vse utajil. J. Junaver, mestni
') Konrad Glusié, ¥kof ljublj,, 1669—1578, BolteZar Radlic, naslednik

poprejinjega, je bil skof eno leto.
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sodnik, je gledé na krst Tauffenbacher-jevega otroka odgovoril,
da nikogar ne more siliti, kje naj daje otroke krstiti ali kam naj
hodi k pridigi, in de je Ela njegova gospodinja na Brdo, botra ni
bila. — Kar zadeva pokop o duhovem, Banko spoznd, da je Zupnik
cerkovniku s silo iz roke vzel orodje za kopanje, Banko pa se je
z nekterimi posvetoval o tej zadevi in ker so spoznali, da cerkov-
nika mesto placuje, tedaj da je njemu podloZen, ukazali so mu
orodje mjim izroditi, kar je tudi storil. Da je brid pri pokopu
molitve opravil in Banko cerkovnikn prepovedal v farovz hoditi
in Zupnika sluSati, Banko node priznati. Stefan Piber je tajil, da
je zasmehljivo rekel, da zato ne more v Gradec, ker je kruljev,
tatas je bil res pa nogi ranjen. Zoper pritozbe mestjanov zago-
varjal se je Zupnik: da duhovi@ina ni kriva, da ni sluZba boZja
v redu, ampak mestjani sami, ker so beneficije pobrali, za-se
rabijo in kaplanov ne pladujejo; ako so duhovniki njegovi nerodni,
vikarij ne more zato, ker on duhovnikov ne posveduje; odstaviti
njega, lut. me§&ani nimajo pravice. Po dolgi obravnavi je komisija
strankama priporodala pogodbo in spravo, da ne bode nepotrebnih
strokov. gtranki ste bili s tem zadovoljni, vendar so mestjani
L);rnsili, naj se sila ne dela njihovi vesti, zlasti kar zadeva pridige,

rste, poroke in pnkn{:e. Temu se je ustavil Zupnik rekoé, da ne
umejo pogodbe v Bruku storjene, na ktero se izklicujejo ins tem
je bil konec brezvspeinim obravnavam. — Ravno tam, str. 61—62
Stev. 43.

1581. — 21. jan. — Notranje-avstrijska vlada v Gradeu je
ukazala 8kofu in vicedomu, naj gresta v Kranj, mestni zbor skli-
Geta, mestjanom oditata njih nepokoriéino in tirjata, da se enkrat
izvréi vladino povelje: Knafel mora iz mesta in nih&e ne
sme na Brdo. Ako se fo ne zgodi, zgubé mestne pravice in
dotiéni bodo izgnani iz deZele. Mestnega sodnika je vlada
pozvala v Gradec, ne samo odstavljen bode, ampak tudi
drugade kaznovan. V tem pa naj Ekof in vicedom druzega
pripravnega moZa postavita na njegovo mesto. Svetovalstvo mestno
mora predikantovo hifo prodati in kamen odstraniti, na kterem
jezapisano: , Hie Biirtl Khniffl PraedicantMeinStergkh
sthet in Gottes Handt“. — Jernej Knafelj predikant tukaj,
moja moé je v roki bo%ji. — Iznesek prodane hie naj mu odstejejo.
Mesto mora skrbeti za osvedavo Reinj. Telesa, zastavljena kapla-
nijska posestva reSiti ter jih in druge beneficije izroditi sposobnim
katoliskim duhovnikom; ako bi jih ne bilo, naj se obrnejo do
§kofa, — Ravno tam, str. 63. §t. 47.

1581, — 26. aprila. — Vladino povelje Kranjcem, sodnika
Krivoverskega, Jurija Hirrer-ja, odstaviti.
1581, — 26. roznika. — Vicedom je vladi v Gradec sporotil,

da Kranjski mestjani ukaza 21. januarija ¥e niso izpolnili.

1581, — 24, julija. — Vlada uka%e ¥kofu ljublj. Janeau
Tavdarju in vicedomu Nikolaju Bonhomo, naj delata na to, da K.
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mesto odstavi Jurija IHaererja sodnika, Skof pa naj za tabart
sam beneficije podeli, kterim hoce. Enako povelje je doSlo Kranj-
skemu mestu, — Ravno tam, Stev. 48 in 49.

1590. — 3. julija na Krumperku. — Adam Ravber, gospod
na Krumperku in Kravjeku, slavni zmagovalec Turkov pri Siseku,
predstavil je Janezu, Skofu ljublj., nadvojvode Karola tajnemu
svetovaleu in dolenje-aystrijskemu deZ namestniku po smrti ljublj.
Jakopa Eridija k oltarju ss. Marjete in Barbare v stolni cerkvi
za beneficijata Franceta Sobant-a, korarja ljublj. skofije. —
Izv. pis. z lastnoronim podpisom ,,modnega’ Ravherja v arh. mest. Kranj.

1591, — 8. novembra v Gradeu. — Cesarsko povelje do
vicedoma Kamila Svarde. Ker je Jernej Banko, mestjan K., po-
zabil v Gradcu z besedo in roko obljubljene pokoriéine, ter je
na dan sv. Jerneja na svojo pristavo zunaj mesta nekaj
krivoverskih mestjanov Kranjskih pozval, predikanta Knafeljna
iz Brda poklical, in se z drugimi vred dal obhajati zoper povelje
svojega dez. vladarja, naj vicedom neutegoma Bankota pred-se
pokli¢e, v mestno je¢o zapreé in mu tri tedne nié druzega
ne dd jesti, kakor kruha in vode. Izpustiti ga ne smé poprej,
dokler ne plaéa 100 kron globe. Slednji& naj skrbno poizvéda,
kteri mestjani so se dali z Bankotom vred obhajati.

Jurij Banko, sin Jernejev, sporoéi 8. decemb., da je prejel
rismo o nenazodnosti oetovi, da se mu ne more oditati nepo-
Lm‘ééinu.

Kako je izéla ta stvar, ne vemo, brz ko ne, se je B. udal.
—- Mitth f. K. 1867, str. 80— 81, Stev. 103.

1592. — 24. aprila. — Janez Kizel je zastavil bratoma Kri-
gtofu in Francetu Mazgonu v Ortnekn grajidino Kizelstein, most-
nino pod Kranjem, ki jo je v zastavo prejel od mesta K., in mlin

pri mestu za 14.000 ranjZev na tri leta. — Hormayr’s Arh. 1827.
str. D83,
1693. — 22. nov. v Ljubljani. -— Janez, &kof ljublj., ces. in

padvojvodin svétnik in vlad. namestnik spodnje Avstrije, potrdil
je dijaka Erazma Harer-a, ki ga je K. senat izvolil za kaplana
v bolnici sv. Lenarta, s pogodbo, da bode v 4 letih posvecen.
France Lapicida, vikarij K., naj mu izro¢i vse dohodke tega
beneficija. Ako pa Ilarer ne hode zadostil dolZnostim svojim,
dolzan je vse povrniti. — Izv. pis. v arh. mesta Kranjskega.

1694, — 27. sufica v Kranji. — Jernej Banko, mestni
svetovalec K., Kristof Harer, dacarski pisar v K., Prima¥
Banko in Jurij Zamblek, oba mestj. K., zastopniki dedidev
ranj. Matija KoSoroka, prodajo neko njivo, lastnino dedidev,
Primazn Laze-tu, mestj. in kupeu v' K., za 210 ranjsev po
[l krajc. — lzv. pismo v mestnem arhiva K. [

. 1695, — Ljublj. ikof Janez, oskrbnik cerkve in reda sv.
Jurija v Millstadtu, je Janeza Rozmana potrdil za kaplana
pri sv. MiklavZa oltarji v K. — Izv. pismo poprej v mest. arh. K.,
sedaj ga ni, 3
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1595, — Sporoéilo o Zivljenji v Kranji. Preferno in nesramno
obnafanje se razdirja, ljudje preklinjajo in zabavljajo od zore do
mraka, zasramujejo in posmehujejo se v hifah, skozi okna in po
ulicah brez nikakorfne kazni, Po dnevi pijandevajo in po noéi
neprenechoma do jutranjega svita ne le mestni prebivalei, ampak
tudi priprosti kmetje. V nedeljah in praznikih vré iz bliZnjih
krajev staro in mlado v mesto, Pred cerkvenim opravilom tekajo
Ze v %ganjarije. Kar ofitno po ulicah ga srkajo, v prodajal-
nicah, pa tudi po hiSah in ne samo po krémah, tudi pri sedanjem
mestnem sodniku. Vé&asih se dobro pretepé in potem se gugajo
pijani kakor nespametna Zivina v cerkev. Ne mine e opravilo,
te'kéi hité k novemu vincu in posedajo ves boZji dan pri polm
majolki.

Drugi zadenjajo na vse zgodaj kegljati na kegljis¢u, najrajsi
blizo mosta in zamujajo sluzbo BoZjo. Zopet drugi stavijo ali
kockajo v neki ko¢i ves ljubi dan do trde nodi in e dalje. Toda
ne le v praznikih se godijo take redi, tudi v pondeljkih, v trznih
dnéh ni Eoljée, da se sploh pohujiujejo tuji ljudje. Po 10, 20 celb
50 gold. izgubivajo. Pred nekaj leti so se stepli in dva ubili,
Poleg tega se roté in preklinjajo tako stra¥no, dabise kar zemlja
odprla in poZrla igravce in njihove brloge. Kedar vse zapravijo,
izrastejo nekterim dolgi prsti, da jamejo krasti, drugi pridejo na
beraiko palico z %enami in otroci vred.

V poprejénjih dasih so ob nedeljah in svetkih zjutraj pred
cerkvenim opravilom in pozno zveder ljubljanskim voznikom in
tovornikom z verigami branili, da niso mogli ne v mesto ne dez
most. A sedaj, mili Bog! nekteri nimajo nobenega praznika. Ob
zapovedanih postnih dneh jedo mesé, da se vprek leti, nektere
ceFé silijo.

Nekteri luteranci, ki znajo brati, zbirajo druge okoli sebe in
‘iim oznanujejo svoj dozdevni evangelij. Na Brdo in k Sigesdorferju
etajo sedaj bolj ko kedaj. Brez dovoljenja prodajajo posestva
mestna, cerkvena, bolni&ni¢ina, n. p.njive, vrtove itd. Kupci smejo
prodajati pred sluzbo boZjo in brez ozira na beteZne in bolnike
skakajo, plefejo in godejo nekteri, kakor jim srce pozeli.

Pri pobiranji davkov ve& potrofajo kakor nabirajo, pri kup-
¢ijah pa za likof zapravljajo po 10, 20 in 30 gold. Sploh se godé
krivice, neki beneficijatov podloZni je moral pri prepisovanji zem-
ljig¢a pladati 150 gold. Davke nakladajo samovoljno, temu veg,
drugemu manj, kakor jim pride na misel. Za hoste in gozde nih&e
ne skrbi, kdor more, kaj ugrabi. Bésnica je pripuicena tujim,
mostnine %e za blizo 1000 gold. niso viteli v radun, duhovnikom
in cerkvam pa poscstva jemljé in sebi prilastujejo.

Tako opisuje neimenovani Zivljenje v Kranji ob fasu verske
razdraenosti in verskih prepirov. Res dokaj Zivo, preferno in
razuzdano brez gosposke in_ strahtt 80 se gi ali Krnnjaki prebi-
valei in njih okolidani, da-si moramo priznati, da je na¥ porode-
valec nekaj pristransko in prezivo pisal!
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Gledé na te in drug;e napake, ki so Kranj iznemirjale, ukaZe
nadvojvoda Ferdinand 29. aprila 1595. 1., da se Kranjcem ostro
zapové, nedelje in praznike spodobno obhajatiin kriéansko Ziveti,
kdor pa bode nasproti ravnal, naj ga policija brez odloga zaprd
v tamnico ali naj ga postavi na sramotni oder ali drugade kaznuje.
— Mitth. f. K. 1867, str. 92— 93,

1597, — 2. sufica v Gradeu. — Nadvojvoda Ferdinand je
Kranji potrdil mestne pravice. — Izv. pismo v zgod. druit. v Ljublj.

1597, — 3. maja v Kranji. — Sodnik in svetovalstvo K.
kot fevdna gosposka sv. Lenarta beneficija, ki je po prostoyoljnem
odstopu Frazma Harera izpraznjen, prodd zemljiide, lastnino
kaplansko, lezede med Martina Kunstelja, svetovalca mest.
zemljis¢em, in na potu proti dvoru ,Praevola® 'B ki ga je posedel
¢ast. Boftjan Zamujen, bivii stolni dekan ljublj., poitenemu
gosp. Juriju Novaku, mestnemu pisarju Kamniskemu, Marjeti,
njegovi gospodinji in dedi¢em proti navadnim pogojem pri kupovanji.
Kup. pismo v mest. arh. K.

1597. — 17. nov. v Kranji. — France Latomus, oglejskega
nadduhovniitva kranjskega komisar, in Re&nj. Telesa braterne v
Kranji prot in Simen Otaya, Zup. v Vodicah, iste bratovid¢ine
oskrbnik, sta v ,,Nussdorfu‘?) lezede in bratovi&ini lastno zem-
ljisée prodala delavnemu Gakperju Viriku proti temu, da razun
navadnih daviéin oddaja braterni letnih 36 kr. namesto tlake, —
Kup. pis. v arh. mesta K.

1598, — Kristof Treiber, Zupnik Kranjski.

1600, — 22, aprila v Kranji. — Boitjan Krizaj v Loki je
prodal Matiju Kestnerju v Kranji, dve senoZeti v Tenetisah. —
Izv. v zg. drustvu v Ljublj.

1601, — 10. junuarija. — Zupnik Kranjski je naznanil Skofu
Tomazu Krenu, da je v mestu K. nekaj krivovere sumljivih oseb.
— V knezosk. arh. ljublj. fase. 18. #t. 14,

1601. — 11. svedana je prisla reformatorna komisija, pri
kteri sta bila Zkof Kren in Filip Kobencel, vicedom, v Kranj.
Poslali so v Kriz po Kristofa Miku$-a, s priimkom ,luter*, ker
80 mjegovi sinovi poboZnega katol. meSdana Lovretida po nodi
grozno umorili.

1601, — 12. sved. zjutraj je ¥kof Kren v Miha Harerjevi
hisi na dolgo naznanil me&anom, naj opusté krivo vero. Razun
enega ali dveh prisegli so vsi zvestobo Bogu in nadvojvodi.

1601. — 13.sved. Komisija je poslala Kristofa Harera s 6 konjiki
in 150 kmeti v Trzié, kjer so se koj udali, Potevariﬁ poizvedat,
kako se je vréil umor. Nekaj so jih vjeli, hifo Mikufovo pa do
tal razdjali.

) Prevale, grajéinica ', ure oddaljena od Kranja.
?) Vas Orehole v Predosligki fari, ime ,,Nussdorf“ neznano,
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1601, — 14, sved. — Skof Kren je slovesno vpeljal Janeza
Friderika Klementa kot vikarija ali Zupnika Kranjskega
mez‘ta. in v beneficij baronov Ek-ov k Smarnemu oltarju v mestni
cerkvi. >

1601. — 16. sveé. -—— Skof Tomaz Kren je postavil Andreja
Felmana za beneficijata sv. Katarine oltarja v farni cerkvi, (ki
pa ni dolgo ondi ostal).

1601. — 17. sved. — Komisija je na trgu blizo sramotnega
od;n. = Pranger — seZgala luterske bukve, potem je odrimla
v L.oko.

1601, — 20. sukca je prikla komisija zopet v Kranj in tirjala
od svetovalstva sporodilo, kako je izvriilo povelja komisijna. Prejel
je #kof tudi pismeno zavezo od senata K., da se ne bode proti
dolodbi Skofa ljublj. meal v ,investituro’ Zupnikovo.

1601. — 21. suica. — Morale so luteranske Zenske v
Kranji pred komisijo in vse so prisegle udanost v kat. vero.

1601, — 22. susca je bil Bkof %e v Gornjem gradu, in za-
pisal, da mu je iz deZele pregnani Janez Heinrich v Kranji,
po Kriitofu Harerju izroc¢il 150 gld. Knafeljnova hifa je dala
200 zlatoy. — Zapisei #kofa Krena v Mitth. d. hist. Ver. f. Kr. 1862,
str. 17—19,

1607. — Magister Jan. Friderik Klement, nadduhoven
gorenski ob enem Zupnik K. — Hormayr's Arch. v farnem arh, K,

1608, — 28. aprila v Kranji. — Toma% Kren, &kof ljublj.,
,'}e podelil Adamu Radel-nu, svetovaleu mestnemu, nektere njive
Kranjske fare. — Hormayr's Arch. v far. arh. K.

1609. — 10. sveé. — Notranje-avst. vlada je ukazala vice-
domu JoZefu Panicolu, krivoverskega &olmajstra in cerkovnika
Janeza Daks-a, ki ga je Ze Eoprej verska komisija izgnala iz
Kranja, ki pa je vendar Ee skrivaj po noéi tihotapil v Kranj,
vjeti in zapreti. — Miith. d. h. V. f. K. 1867. str. 116. &t. 246.

1609. — 5. sept. v Gradcu. — Nadvojvoda Ferdinand II.
dovoli Kranjskim mestjanom mitnico in tirjati od vsacega voza
po en ,Petagg® in od slehernega tovora po 2 érna vinarja in sicer
zato, da si po mnogih vojskah pofkodovano ozidje in trdnjavo
popravijo. — Izv. v sg. drust. v Ljublj,

1611, — 20. aprila v Kranji. — Mestni odbor se pogodi s

Kritofom Harer-jem iz ,Adelsbiichel®, zarad naprave ve&ne ludi
v farni cerkvi K. — Izv. v zg. druit. v Ljublj.

1611. — 19. junija. — Predstojniityo bratovi&ine sv. Reknj.
Telesa je zemljisde v Oreholah in lastnino brat. _Frodalo Janezu
Roltar-ju za neki iznesek in vrh tega 36 kr. letnih za tlako,

Podpisali: Michael Textorius, Blaz Rustner (?) in Novak. —
Izv. pis. v mest. arh. Kranjskem. .

1611, — 9. nov. v Gornjem gradu. -— Skof TomaZ% je potrdil
dub. Blaza Kumana za beneficijata h kapeli sv. Boktj. v Pungrtu,

— lzv. pis. v zgod. drust. K.
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1613. — 10. jun. v Ljubljani. — Toma# Kren, Ekof. ljublj.,
priporoda bratovidini sv. Res. Tel. ma¥nika in pridigarja Adama

Sontner-ja, — lav. pismo v zgod. drustvu.

1616."— 18, aprila. — Steri hdere Mazgonove prodajo Kizel-
stein gosp. Francu Bardarini. — Horm. Arch.

1616. — 25. avg. — Ljublj. 8kof Toma% je sporodil papezu

Pavlu V. o razmerah in stanu svoje skofije. O Kranji pise: ,,Vika-
rijat sv. mud. Kancija, Kancijana in Kancijanile v mestecu Kranj-
skem =z vikarijem, tremi duhovniki in 3500 dufami ima tudi
starasinstyu podloZno siroma&énico, ki pa nima mnogo prihodkov,
ker za dasa krivevere v Kranji so se pogubili. Poddruznice K.
vikarijata so te-le: Sv. Peter v Preddvoru z 200, sv. Jakop v
Podbrezju z 150 in sv. Kriz pri TrZiéu z ravno toliko duami.
Patron mestni cerkvi je &kof Euhlianski.“ — Mitth. d. h. V. f. K.
1854. str. 64.

1619. — 24. julija. — Kranjski mestjan Lenart Rijavec,
je Lenartu Sigerstorfu prodal desetino nekterih zemljigé. — Izv. pis.
v zgod. drustv.

1620. — 28, okt. — Sikst Carcanus ep. Germanicensis prisel
je kot vizitator v Kranj. Slovesno in s procesijo so ga sprejeli.

roketu in infuli je stopil pod baldahinom v cerkev, kjer ga je
dakal tkof Kren. Potem je pel véliko maSo pri vélikem oltarji,
skof Kren pri srednjem in konedno je birmoval.

1620. — 1. nov. — Vizitator je odiel v Naklo in dalje na
Gorenjsko, Kren pa je vpeljal Blaza Kukmana slovesno za vika-
rija Kranjskega.

1620, — 2, nov. — Je istega vpeljal v kaplanijo M. Bozje,
ustanovo baronov Ik, potem je imel sfoveane iilie in naslednji
dan je odrinil v Kamnik. Osem dni se je mudil v Kranji in vedi-
del prebival v Smartnem. — Zapisei fkofa Krena. Mitth. d. h. V. f, K,
1862, str. 101,

1620, — 12. dec. v Kranji. — Fcehiel Aumié, mestjan K.,
je prodal mestjanu Jakopu Pauer-ju hifo na gornjem trgu v
Kranji. — Izv. v zgod. druiitvu,

1621. — 31. marca. — Katarina Proy, rojena Harer-ova,
je oddala svaku svojemu Maksu Pedaherju vrt pred mestnimi
durmi Kranjskimi, — Izv. v zgod. druit.

1630. — 22. sved. v Kranji. — Bratovi&ina sv. R. Tel. proda
Janezu Bertoncel-nu nekaj njiv. — V zgod. druétvu.

1630. — 12. roznika v K. — Dr. And. Krellius ') je daroval
nekaj bolnici K. proti temu, da daje vsako leto za dve maki. —
V zgod. drustvu.

') Ta Krellius — polatinifena slov. beseda za Kralj — je bil mends
ucenik nadvojv. Ernesta Maksa. Leta 1603. je postal prokt ljublj. stolne
cerkve. Na profnjo nadv, Ferdinanda je dobil od pape¥a Pavla V. iz
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1632. — 8. julija v K. — Dr. And. Krellius je bolnici K.
daroval 1200 gold., da si more s tem kupiti neko desetino. —
Izv. pis. v zgod. drult.

1637. — 23. novemb. na Dunaji. — Cesar Ferdinand IIL je
potrdil Kranju podeljene pravice. — Izv. pis. v zg. druit.

1638. — 10. marca v K. — Jernej Olbea, svetovalec in
mest. kljudar Kranjski, je ustanovil mafe pri farni cerkvi. —
V zgod. druftvu.

1639. — Henrik Paradeiser, lastnik gradu Kizelstein,
do 1. 1646,

1640, — Sezidali su kapucinski samostan v Kranji. — Valy.
XL str. 111.
1642, — 4. marca v K. — Mesto je prevzelo nadzornistvo

vseh poboZnih ustanov, ki jih je napravila Elizabeta Kizelsteinska.
— V¥ zgod. drultvu.

1643. — 21. sept. v K. — Galper Zupanié, mestj. K., jo
prodal Matiju Brenceljnu, Cerklj. Zupniku, desetino v Hujah. —
V zgod. drudtvu.

1645, — 15. junija. — Tkalci, reketarji, trakarji,
sploh rokodelci, so se porazumeli med sebé in sklenili: 1) da naj
ostane pri deZelnih patentih; 2) cerkveno zastavo, denarnico
Lado — pefat in mrtvaSki prt naj imajo povsod in cerkvene
obrede obhajajo; 3) na sv. Reknj. Tel. dan naj se snidejo udje
pri staradim in na dve leti volijo staraiino in &tiri kljuéarje,
denarnica pa naj ostane pri mojstru ali staradini. — 4) kvaterni
denar naj ostane; 5) vsi strofki so poravnani, mir in prijateljstvo
naj bode med njimi in drug naj ne sega drugemu v rokodelstvo.
— Hormayr's Arch. po listini hranjeni v farn. arh. K.

1648. — 31. maja. — Blaz Kui¥man, zupnik K., beneficijat
oltarjev Matere B., sv. Boitijana in sv. Nikolaja, voditelj Rozen-
kranske bratovi¢ine, proit nadbraterne sv. Re&nj. Tel. in papezev
in ces. oditni notar, je daroval Rozenkranski cerkvi &tiri pozlaene
angelje, ki jih je Ze postavil, dober srebern zunaj in znotraj po-
zladen kelih, z majoldicama vred, maine bukve, 2 masna p'laﬁéa.
z vsem potrebnim in 1000 ranj. po 60 kr. Zato naj se opravlja,
dokler Zivi, vsaki petek sv. mafa za sorodnike, po smrti njegovi
pa za-nj. Poleg tega je ustanovil na sv. LukeZa dan vsacega leta
bilje za-se in Zlahto z 8 duhovniki.

Prigée: Oton F. grof Buchheim, &kof ljublj. in sodnik in sve-
tovalei K., kterim poslednjim se je naloZilo, da izvriijo to voljo.
— V mestnem arhivu Kranjskem.

1650. — 21. junija na Dunaji. — Ferdinand IIL. je podelil
Kranjskim mestjanom pravico, vsako leto pred kapucinskim samo-

Rima 29. maja 1. 1610, za-se in naslednike pravico Ekof. kapo in palico
rabiti, 25, marca 1. 1611. je bil slovesno posvefen, 1. 1621. se je pa
odpovedal, — Kapitelski arh, v Ljublj. fase. 249, &, 1,
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stanom obhajati Zivinski somenj. — Hormayr's Arch. po izv.
pismu, ki je bilo nekdaj v mestnem arhivu, sedaj ga ni.

1657. — 17, sved. v Ljubljani. — Jan Lorenc Paradeiser,

gospod Neuhausa, Gradaca, Mchovega in Lo%a, je daroval Kranjski
bolnici ali siromafnici desetino 12 zemlji¥d v ,Lauzah® (?). —
Hormayr's Arch. po listini hranjeni v farnem arh. K.

1660. — 6. sept. — Cesar Leopold I. potovaje iz Celovea v
Ljubljano k poklanjanju, je prifel v Kranj, kjer so ga prav slo-
vesno sprejeli.  Prenodil je v mestu in po besedah Valv. XI. str.
113, razsvitljal no¢ s svojo priéujodnostjo. — Bolj obgirno Valy. X.
str. 371 388 in sestavek v Koledarji matice slov. za 1869: Cesar Leo-
pold L. v Ljubljani, str. 36.

1661. — 12. suica v Bedu. — Cesar Leopold I. je potrdil
Kranju njegove pravice. — Izv. pis. v zgod. druftvu.

1668. — 10. avg. — Pol mesta Kranjskega je pogorelo. —
Valv. X1, str. 113.

1670. — 12. julija v Kranji. — Marija Adelman-ova je
kupila od Janeza Kocha vrt blizo kapucinskega samostana. —
Kupno pismo v zgod. drultvu. =

1687. — 20. dec. v Ljubljani. — Skof ljublj. Sigmund grof
Herberstein spri¢uje, da je ,,nobilis et clarissimus dominus Fran-
ciscus Jos. Garzaroll a Garzarollshofen s. Theol. Doctor, Vice-
Cancellarius Passaviensis et inclytae facultatis theol. Viennae
decanus®, ko je bil e vikarij Kranjski, ustanovil 4 bilje prvi
dan po kvaternih nedeljah za Zupnika Kranjskega. Za to je opo-
ro¢il 4 desetine na Klancu in eno na Rupi. Vestno naj Zupnik
opravlja ustov. make ter naj bodo na ploéi zapisane v sakristiji.

Za Bkofa: Janez M. Rossetti, lib. baro, Decanus et Vicarius
generalis. Napravili so tri enaka pisma za Ekofijski arhiv, za sin-
dika farne cerkve in rodovino Garzaroll-ovo. — Izv. pismo v mest.
arhivu Kranjskem. 4

1690, — Jakob Skrpin, Zupnik K. — Hormayr’s Arch.

1698, — Lovro Pogadnik, rojen v Kranji. Postal je jezuit
in pridigar v stolni cerkvi ljubljanski. Umrl je kot pisatelj v
Zagrebu |, 1769. — Seriptores Prov. Avst, Socictatis Jesu I tom. na
Dunaji 1855.

1706. — 24, sveé. na Dunaji. — Cesar JoZef L. je potrdil
Kranju stare pravice. — V zg. druitvu.

1708. — Janez Jak. Schilling, dokt. sv. pisma, protonotarij
apost., ud akademije ljublj. ,,operosorum* s priimkom: ,sedatus®,
je bil Zupnik Kranjski. Postal je potem korar in vesoljni na-
mestnik v Ljubljani, kjer je v visoki starosti umrl 1. 1764. —
Mittheilung d. hist. Verein fiir Krain, 1848, str. 86 in 18538, str. 94 in
Hormayr's Arch. )

1712. — 24, aprila. — Mestni sodnik K. Jernej Struppi,
je daroval bratovidini sv. Re#nj. Telesa 300 gold. — Izv. pismo v
zgod, druitvu.
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1715. — Vuk Eberh. Barbo grof Waksenstein je bil gospod
Kizelsteina v K. od leta 1709. — Hormayr’s Arch, 1827, str. 583,

1717. — 2. sved. je v Kranji umrl Gregorij Voglar. Rojen
je bil od priprostih starfev v Naklem 12. susca I. 1651. Pozneje
je postal doktor modroslovja in zdravnistva, ces. kraljevi sveto-
valec in povzdignjen v plemenit stan. Pisal se je ,,Carbonarius de
Wiesenegg*. Ruski car Peter Véliki ga je k sebi poklical in Gre-
gorij Voglar je postal njegov domaci zdravnik. Da je viival veliko
zaupanje pri ruskem cesarji, spricuje med drugimi tudi to, da ga
je ze na stara leta v cerkvenih zadevah poslal v Rim. Vrnivii se
nazaj se je oglasil Se enkrat in sicer slednjikrat v rojstnem kraji
Naklem, toda nevarno je zbolel in v Kranji umrl; zastonj ga je
zdravil Kranjski zdravnik Heine. Vodnjak v Naklem je njegova
ustanova. — Mitth, d. h. V. f. K. 1851, str. 71,

1719, — 23. sept. — Ces. Karol VL. je potrdil Kranju stare
pravice in svoboéine. — Izvir. v zg. druitvu,

1728. — 25, avg. — Cesar Karol VL je prifel v Kranj.
Ondaknji mestni sodnik Nikolaj Adelman ga je pozdravil z
nagovorom. Prenodil je cesar v baron Ek-ovi hisi. — Dr. Klun:
Arch. 1. str. T1.

1730. — 6. aprila. — Igrali so v Kranji Zalostno igro ,Das
Leiden unseres Herrn und IHeilandes Jesu Ch. oéitno na trgu
tako, da so se vsi(?) jokali. — Tako zatrjuje rokopis te igre. Mitth. fiir
Krain. 1849. str. 156.

1731. — 3. avg. — Papez Klement XIL je dodelil bratov-
5¢ini ss. Fabijana in Boktijana popolni odpustek. — V farn. arh, K.
glej Iorm. Axch,

1759. — Janez Kraskovid&, apostoljski notarij, je Zupnik
Kranjski, — Ravno tam,

1784, — 12. roznika. — Ces. JoZef 1I. je potrdil mestu K.
poprejinje pravice z dostavkom, da jih tudi lahko pomnoZi, zmanjsa
ali cel6 odpravi, ako bi to das ali kake potrebe tako nanesle ali
tirjale. — lzv. pismo v zg. drutvu.

1785. — Blizo tega leta se je rodil v Kranji Florijan
Sentimer. Ko je v Ljubljani %ole dovriil, sel se je l. 1804. na
Dunaj zdravilstva udit. Potem se je napotil v Heidelberg in Pariz.
Leta 1812. je spremil véliko vojsko francozko na Rusko. Po zna-
nem nesreénem izidu te vojne je ostal v Moskvi, kjer mu je
slovenski jezik, kakor nekdaj slavnemu Sigm. Herberstemnu, mnogo
mnogo koristil. Za &asa kolere 1. 1830. se je posebno izkazal,
spisal je o tej bolezni posebno knjigo, ki jo hranuje tudi kranjsko
zgod, drustvo. Bil je Sentimer tudi v Petrovgradu in L 1836. je
pridel na Nemiko, na Kranjsko ni veé utegnil.

1799. — Avgustin Sluga, rojen 17. avg. 1753 v Ljublj. in
13. roz. 1. 1778. posveden v cistercijenzerja v Kostanjevici, potem
Zupnik ondadnji in na Raki, bil je Zupnik v Kranji. Leta 1820
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Jje postal kanonik ljubljanski in dekan Kranjski. L. 1828. 29. jun.
je pel zlato ma%o, in enajst let pozneje s knezolkofijskem dovo-
lienjem tretjo novo maso. Ustanovil je Sluga tudi veé &tipendij.
1802, — 11. avg. — Sedanji knezoskof ljublj. dr. Jernej
Vidmar, so bili rojeni v Kranji.
1804, — Prisla je v Kranji na svitlo knjiga tiskana v Ljnb-
ljani z naslovom :
Stiri pari kratkodasnih pesmi
Od Pavla Knobelna skovane
Inu Kranjeam v spomin dane.

Te pesmi so vedidel malopridne, umazane in nepésniske. —
Hlirisches Blatt 1840, str, 14.

1808. — 19. novemb. se je rodil v Kranji slavnoznani dr.
Janez Bleiweis, budnik slovensk. slovstva novejiega, vrednik
»Novic! in ndrodni voditelj. v

1810. — 10. novembra. — V Kranji je bil rojen Simen
Klanénik. lzbolal se je v rojstnem mestu in v Ljubljani. V
madnika 1834, 1. posveden je bil dub. pomo&nik pri sv. Jakopu
v Ljubljani, v Kranji in Sostru. Leta 1836, se je napotil na Dunaj,
kjer je v enem letu postal doktor sv. pisma. Potem je udil iztoéne
jezike in sy. pismo, toda smrt ga je prerano poklicala k Stvarniku
njegovemu 3. jan. 1844. Klanénik je bil u¢en mo% in spisal yved
slovenskih knjig in manjiih sestavkov v slovenskem in nemikem
jeziku. — Drobtinice, 1852. str. 115—121.

1811. — Razsajal je po Kranji hud poZar, zlasti mestoa
hisa je trpela in mnogo mmnogo starih listin in pisem je zgorelo v
veliko &kodo zgodovini mesta Kranjskega.

1813, — 29. avg. — Avstrijanci so po hudem boji Franco-
zom vzeli Kranj, kteri je bil posecben kanton ali okraj.

1813. — 3. sept. — Avstrijanci so prostovoljno popustili
Kranj in francozki kraljevi namestnik se je preselil iz Belaka v
mesto, kjer je ostal do 10. sept. Potem je odrinil v Ljubljano.

1813. — 16. sept. — Bilo je 4—5000 Francozov v Kranji,
ki so imeli z Avstrijanci ve¢ man¥ih prask, 18. sept. so pripe-
ljali iz Kranja 17 voz ranjenih v Ljubljano.

1813, — 22. sept. — Avstrijski vojaki so zapodili Francoze
iz Kranja. — Tagebuch scit dem Anf. des Ost.-franziosischen Krieges im
Jahre 1813. Laybach 1818. — Knjizica 16 strani, ki pa menda ni
skozi in skozi zanesljiva.

1849, — 8.sved.—Je umrl v Kranji prvi slovenski pesnik
France Preferen, ki je bil ondi od leta 1847. pravdarski
doktor, Pogreb njegov, 10. sved., je bil slovesen, 8 duhovnikov,
nirodna mestna straZa in velika mnoZica prijatlov iz Ljubljane,
R:E(_lolica, Trzi¢a itd. ga je spremila na pokopalide, Kjer sedaj
pociva.

LEna le se mu je Zelja spolnila
V zemlji domadi da truplo lezi!
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Slovenci so mu napravili lep spominek na pokopalisu Kranj-
skem, njegove slavske pesmi pa se bodo glasile, dokler ne izdihne
poslednji Slovenec.

1849. — Prve dni suSca meseca, — V Kranji je bila volitey
za Frankobrod. Zbralo se je 50 volilcev, ki pa niso nobenega
volili, ampak vsi enoglasno protestirali zoper vsako tako vo-
litev v Frankobrod, kjer Avstrijanci kar ni¢ nimajo opraviti. S
tem so se pokazali Gorenci kot pravi, trdni, znadajni Slovenci.
— ,,Novice* leta 1849. str. 41.

1850. — 23. aprila. — Umrl v Kranji JoZef Dagarin,
Ropraj uéenik bogoslovija v Ljubljani in od leta 1842, dekan

ranjski.

1850. — 2. avg. — V Kranji je bila volitev 18 mestnih
odbornikoy in 9 namestnikov. Poslodnji 80 izvolili za Zupana
Konrada Liokerja, za svetovalce pa Franceta Majerja, Jakopa
Jalena in dr. Viktorja Hradeckega. Ker je bil dezelni poglavar
grof Gustav Chorinsky sam pri¢ujod, bila je slovesnost res imenitna.
— ,Novice!* 1. 1850, str. 144.

1850. — meseca septemb. — Anton Kos je postal dekan
Kranjski in prifel ta mesec v mesto, kjer je ostal do 1. 1838.,
ko je postal vesoljni vikarij in prost pri ljubljanski stolici. Umrl
Je ta blagi in Kranjskim prebivalcem nepozabljivi gospod v Ljub-
ljani 10, dec. 1868,

1853. — 19. julija zveler je straina toda na Kranjskem
polji vse potolkla in mnogo skode napravila. — ,Novice** 1. 1853.
str. 236.

1853, — meseca sept. — Anton Heine iz Kranja doma
je umrl kot profesor na Dunaji in 4000 gold. oporoéil za naprave
novega vodnjaka v mestu. — , Novice’ 1. 1853. str. 327.

1856. — 9. nov. pred pol no¢jo je bil hud potres, kterega
8o Cutili tudi v Ljubljani, Trstu, na Notranjskem in drugoed. To
leto so tudi popravili farno gotisko cerkev.-— ,Novice* L. 1856. str. 365,

1861. — 14.sved. — Volitev mestnih odbornikov. lzvoljeni
80 bili: Konrad Lokar za Zupana, J. Jalen in dr. J. Po-
lak, advokat, za svetovalca, Konrad Pleiweis, J. Marendig,
Al i“alner, P. Majar, M.Majar, T. Lapajn, K. Florian,
Fr. Krisper, trgovec in Janez Re#, dekan. — ,Novice 1. 1861.
stran 65.

1861. — 26. marca. — Kranjski mestjani so v deZelni zbor
kranjski izvolili Zupana svojega Kon. Lokarja.

1862, — 13. julija. — Vodnjak v mestu K. je bil dodelan.
Ta vodnjak ima masino, ki v #tiri cevi v eni uri zajema po 480
vréev vode iz Save. Osnovil jo je Matija Gojner, maiinist v
Ruardovih fuzinah na Savi, in za blizo 1700 gold. vlila grof Kuri-
stalnikova livnica pri sv. Janezu na Korotkem. Napravila se je
Zavoljo tega primerna svedanost.
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1862. — 1. oktobra. — Odprla se je slovesno spodnja
gimnazija v Kranji. Poslopje je sezidala mestna srenja s pri-
pomodjo nekterih dobrotnikov.

1863, — 29. jan. — Kon. Pleiweis, Mat. Pirc, Kon.

Lokar, Jan. Holcer, Drag. Savnik, Fr. Dolenc in Jan.
Globoé&nik so ustanovili narodno &italnico.
3 1865, — 7. sved. — Srenjska volitev v Kranji. Lekar Bostjan
Savnik, izvoljen za Zupana, Jan. Marencic¢ in Mat. Pirec
za mestna svetovalca, Tomaz PavEiler in Fr. Sifrer za
kliuéarja. — ,,Novice* I. 1865, str. 56.

1865. — To leto so napravili v mestu poddruznico ,jui-
nega Sokola“, ki pa ni dolgo sokoloval. Leta 1870, se je zopet
ozivil.

1867, — 29. jan. — V Kranj so dobili telegrafiice.

1867. — 30. jan. — Kranj in Loka sta za dezelnega po-
slanca izvolila predstojnika Leopolda viteza Hiffern-a.

1867, — 27. marca. — Kranj in Loka sta v drugi¢ volila
v dezelni zbor kranjski, ki je bil po ces. sklepu 1. marca raz-
puiden, izvolila sta narodnega kandidata posestnika L. Jugovica.

1869. — 18. okt. — V Kranji je umrl pesnik ,Naprej
zastava Slave Simen Jenko, &e le 35 let star. Tudi njegov
pogreb je bil ginljiv, kakor pred 20 leti Prefernov. Mnogo K.
mestjanov in prijatlov iz raznih krajev ga je spremilo na poslednje
pocivaliide, s ¢&rno zagrnjenima zastavama so bili nazodi pevei
ljublj. in kranjski ter so pesniku se enkrat milo pesmico zapeli.

Rahéla.

Izvirna novelica.

Spisala Luiza Pesjak-ova.

Vvod.
Pol roze, pol angelja.

wolina S . . ., kjer stoji vas tistega imena, ograjena je z
bogatimi goricami, izza kterih se vzdiguje rajda mogoé¢nih gor.
Proti izhodu, &etrt urice od vasi, na &vetecem holmeu gospoduje
1§p grad s svojimi stolpi in tiniin od ondod je malo selo, podobno
ti¢jemu gnjezdu, ktero je skoro popolnoma skrito v vejah tisod-
letnih lip in obdano s sre]ljrno vezj6 bistre Save. Vsaka hifica ima
njezen vrtec ograjen z Zivim plotom in zaloZena je od vrha do
tal s skladalnicami, izmed kterih se bliskajo steklene ploide malih
oknic, Pred durmi stoji leséna klop, kjer stanovalci — vedidel
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vinogradniki — po odzvonjenji angeljskega Eeslenja vZivajo vederni
zrak, podivaje od dela vrodega dneva. Jezicna soseda tam ljubi
botri pripoveduje svoje kriZe in tezave, toZi zoper hude letine,
lene dekle in zdihovaje hvali pretekle dase. Veseli otrodici z bel-
kastimi lasci se igrajo krog nju, in v debelil svojih srajdekah in
z bosimi noZicami so ravno tako ali e bolj zadovoljni in sredni,
ko mestni otroci, kteri se zdaj v drazih obladilih po drevoredih
sprehajajo. DeleZnik njihove igre je vselej domadi pes, uboga
zival mora biti zdaj jezdni konj, zdaj mora vledi lesen vozidek,
na kterem spi dojendek; neusmiljeno ga naganja najstarejsi brat
m vriska in poka z biem, kar more. Petelin se sprehaja po
dvoriéu in poje svoj kikiriki, da &loveka uSesi bolite, kura sem-
tertje zrnje pobira in vabi pis¢ke pod razpete svoje peruti.
Mactka mirno dremlje na veZnem pragu in se prebudi le tedaj,
kedar blizo nje zalaja kosmati sovraZnik.

Na konen vasi stoji farna cerkev sredi pokopaliida, minlji-
vost se druZi vednosti, pred vratmi smrt, Zalost, solze, in v higi:
zivljenje, nada, tolazba, Krog in krog vasi, na bregovih Save se
razprostirajo njive, polno klasje se ziblje na njih in se lesketa v
distih valovih. Velik gozd se vzdiga na zabodnem koncu plodo-
vite doline in od nelkdaj je bil ponos imenitnih lastnikov ondainje
ﬁraf'é(‘,inc; kajti zares, prelepo je tam po leti, ko dulica in praprot

ihljate svojo krep&avno vonjavo in ko se drevesa tako gosto
bokajo, da jih komaj solnini Zarki presinjajo. Takrat je tam vse
Zzivo, in skrivnostno Eepetanje in dvréanje je povsod shisati. Mo-
gotni dob stoji neupogljivo, ali véasi se vendar tezko oddahne in
njegovo listje se pretresa; mectsen nenehoma Eepeta, smreka,
jelka in hojka zdihujejo v ¢rnih svojih oblekah, vrba se globoko
nagiblje v potok in mu izrofa marsiktero vise¢ih svojih vej, da
jo seboj nese ko oznanilo njene Zalosti; jeésen maja glavo in po-
kriva nizko grmovje z lepimi svojimi peresi, bukev Sepcta lipi,
da je ona hostna kraljica, in brilin se je prijema in jo obdaja =z
vedno zeleno lepoto. Ptidice stoglasno pojo, ¢&rvidi in gosence
grudijo listje, budele in hro&di brendijo, musice in komarji plelejo
na solndnem prahu, muren in &ridek dyrdita in mravlje potujejo
po gozdu in opravijq]o ¢udovitna svoja dela. LahkonoZna srna
preteka gokdavo in urni jelen se prikazuje in zginja v daljavi;
zajéek skaklja po mehkem mahu in leverica se sude od veje
do veje in strabi Skarjevea, kteri je na brezi podival in zdaj
zvizgaje odleti. —

I'lri vhodu v prelep ta gozd stoji zidana hifica, stanovanje
grajsdinskega loigarja; vinika obrai¢a zidove in se vije do Ekril-
nate strehe. V hifiico hodemo zdaj stopiti in vse ondi pregledati;
ali v mislih moramo prestopiti v ]849.__1(‘1.0., l.{u je tam prebivala
druzina, ki je e davno stanovanje v prijazni hisi na zelenem logu
za yselej zapustila. VeZa, ki je ob enem kuhinja, pelje na levo
v navadno sobo, ktera je velika, pobeljena, in ima lesen strop.
Z mrezami zagrajena oknica, na kterih ti#niki med sivko, roZma-

Poduffni in zabayni del, 9
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rinom in meto stojé, dajejo izgled proti izhodu, na ravnost se kaze
ponosni grad in v daljavi zvonik farne cerkve in prijazna vas
S . .. Nazidovih visi vsa oroZnica malih in velikih pusek, dvo-
cevk, lovskih meéev in prahovnic. Usnjene torbice so obefiene
zraven pe¢i med jelenjimi regovi in medvedjimi Sapami, in
mogoden Hestnajsterek gospoduje nad vratmi, Med oknoma stoji
iz trstja spletena klop in pred njo trdna hrastova miza. Nijej
nasproti zid lepoti¢i stara omara s steklenimi vratecami in hraui
zaklad porcelanastih ploicekov, kozarcev in pisanih Skudelic za
kavo, kajti logarica si ob praznikih privoiéi Mokansko pijato.
Ko najzlahtnejsi kin¢ je videti v omari srebrn rog, kterega je oce
logar nekdaj pri streljanjn v tarco za prvo darilo dobil, in vrh
omare leZi natladena lisica, strah in veselje selske mladine, ktera
véasi gozdnarjevo druZino obifde. Pri oknu stojita koloyrata
in gedala.

Mala soba na drugi strani veZe je spavnica in tudi tukaj je
vse ¢edno, priprosto, prijazno. Cvetnati odeji pokrivate postelji
in napeti perni podlozki na njima lezijo. Ilrastov poklekad pod
svetim razpelom vabi k molitvi. Blizo peéi stojita stara oblazi
njena stola z mizico, na kteri se vidi sveto pismo, roZni venec
in svetilnica s sendnikom. Na ¢edno izrezani diljici zraven raz-
pela je hidna knjiznica, sestavljena iz Zivljenja svetnikov, nekaj
legend in starih pratik. Na eni strani vrat visi kotlicek z blago-
slovljeno vodo in na drugi lesena nra s kukovico in z budilom.
Iz veZe peljejo zasukane stopnice do hifnega slemena in v njem
zagledamo preljubo, njeino izbico, v kteri je vse belo, ecvetode,
solnénato. Zagrinjala plavajo ko tanki oblaki krog edinega okenca
in snegobeli prti odevajo posteljo. Kin¢ zidu je izvrstna podoba
malana z oljnatimi barvami — ded&dina logari¢ina po ljubi prija-
teljici — ona predstavlja sv. Rahélo pri studencu. Nad javorovim
predalnikom pod njo stojé lonei z brilinom, kteri goste svoje ve-
jice krog pozladenega okvira opleta. Na okencu cvet® roza, lepa
je, da je ni enake na zemlji, njeno cvetje je krasno, kakor mlada
zOora. Tako misli saj dekle, ki zdaj pred roZo sloni, se jej ¢udi,
jo poljubuje in jej dobro jutro Zeli. In roZa jo pozdravlja s
8v0J0 vonjavo in se nagiba k sestrici, kajti tudi mila deklica jo
roza, tudi ona je krasna ko mlada zira. Zares, roZnata oblika
je vredna angelja, kteri biva v njej. Zlati lasje opletajo visoko
éelo in v dolzih kitah padajo ¢ez rame. Cudovitne oéi, v kterih
se lesketd najlepie modro nebd, so resniéne spomindice, ker nik-
dar jih ne bo pozabil on, kteri jih je bil enkrat ugledal. Krotkost
in neizrekljiva milina se druZite v njuni tolikanj nebeski &istosti,
da sladki pogledi zraven visoke ljubezni fe vife spotitovanje budé.
Okrogli lici ste obliti s cvetofo rdedico mladosti in zdravja; usta,
vrat, roké, vse je lepd, roznato, licno in postava je Zlahtna in
gibéna ko steblo pomorske perunike. Sinjkasta obleka dosega
tanke gleZne in daje videti najmanjsi nozici v fedni obutvi; bel
preduik je privezan okoli pasa in svitla ruta obdaja Hibki Zzivot.
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Zdaj poklekne deklé k odprtemu okencu pod difedo roo, sklene
ra¢ice in v molitvi se vzdiguje deviiko sreé do nebés. Zjutranii
zvonovi se glasé, solnce jej blisci na &isto éelo, Bkrjanéek Zvrgoli
zraven nje, gozd umi, trate cvet), ali ona popolnoma odmaknjena
zemlji, se vglobi v neznane planjave in ne vidi, ne &uti in ne
“uje” druzega kot vedno ljubezen, kteri se tam hvale uklanja.

Logarska hlapea — prebivalea lesene dumnate sredi hoste —
gresta mimo hise in sebi vkljub se odkrijeta pred uteleseno mo-
litvijo. Mlajsi, d&vrst mladened, se ne more odtrgati od prelepe
podobe in drugi, star mo%, Haljivo rede: ,,Meni se zdi, prijatelj,
da za to Rahelo bi tudi ti z veseljem sedem let sluzil.* —

moreden bi bil, ode Toma%, ako bi jej mogel sluZiti vse Ziv-
lienje, ali predrzna je ta misel, in druzega ne zahtevam, ko véasi
saj od dale¢ gledati jo.* — Tomaz se nasmehlji reko¢: ,Stare
sreé se Se skoraj vnema pri njenem pogledu, kaj fe le iskrena
mladost; sprelepa je zares in podobna rozi, ktera se na-njo na
giba. — [ Se bolj podobna je nebeskemu angelju, kterega ne
moremo dosedi zdiﬁnv:nin odgovori mladeni¢. ,Prav ima%, Ijubi
Lovro, ali tudi moja prilika ni preslaba in zato tedim, da logarsks
Rahéla je pol roZe, pol angelja. —

Roza.

Oce logar, kteri je v svoji mladosti kot uren lovee poprej
snjega grajsdinskega posestnika na potovanji po ptujih deZelah
spremljeval, bil se je neko poletje, ko sta na Poljskem prebivala,
z lepo mlado deklico seznanil in sladki njen spomin ga ni zapu-
stil, ¢e so ravno leta pretekla in velika daljava ga od kraja nje
gove srede lotila. Za pravo ljubezen je ni lo€itve; delavni duh
vedno in nenehoma prebiva tam, kjer je njegovo veselje, in hre-
penenje in spomin sta tovarfa, kizvesto skrbita, da ljubezen raste
in raste in Se le s srcem vred obledi. Stari grof, ki je videl, da
je zvesti sluZabnik omolknil in skoro kakor senca poprejinjega
nrnega mladenda mu stregel, hotel je ob enem popladati zvesto
sluzbo in mu pripomagati do sre¢e. Imenoval ga je za grajidin-
skega logarja in mu s to sluzbo dal stanovanje v prijazni hi-
sici v gozdu in vso hrano. Kdo je bil zdaj bolj vesel kakor
mladi logar, precej je hitel k nepozabljivi ljubici. Veselo deklico
je nagel premenjeno v jokajo¢o se siroto, ali zvesto in milo kakor
pred, se je Valovnino strto sreé ¥e bolj poprijelo sodutnega
prijatelja. ZaroSena mu je bila kmalu brhka Poljakinja in sre¢
nejsi kakor prvi &lovek je pripeljal mlado soprugo v zeleni svoj
raj. Sladko dete, zvesta podoba IeFe matere, je ob leti povekie-
valo njuno sreco in oditno je podivala BoZja roka na mali rodbini.
Také je pretekel ¢as, Rahéla je bila radost svojih starfev in
veselje vseh, kteri so ljubeznjivega otroka videli. Cyrsto, ko
gozdna cvetica, na ktero le Cisti zrak narave pihljd, se je raz

9 »
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cvetala vsaki dan lep¥e. Ino njena govorica, kaké je bila sladka;
lepim krepkim glasovom slovenskega jezika je Jruiila mehko,
melodidno izrekovanje poljsko; vsaka njenih besed je bila slisati
ko najslajie petje. Oceta je ljubila, kakor se praviénost in moé
ljubi, blizo njega se jej je zdelo, da se jej ne more bliZati nevar-
nost; sre¢na je bila, ¢e se jej je modro odetovo okd nasmehljalo,
¢e je njegova trda roka ljubke zlate njene lasce gladila in e se
jej je njegova beseda hvalovito glasila. Ali stresla se je tudi, in
groza jo je prevzela, e se je to oké temno zabliskalo, roka ka-
kor Zelezni obroé na ramo divjega lovea se vlegla in de se je
ljubi glas spremenil in hudodelnika gromede grajal. Ko ostraseni
golob je bezala k materi in na njenim narodji strah in solzé skrila.
Ino ta mati! Ljubila, ah ne, ne, ljubila je ni, molila je k njej
kakor k rajski prikazni, mati je za-njo bila lepia ko zemlja in
neb6, ljub%a, ko pundica njenih o&i, mati je bila vtelefena podoba
ljubezni in dobrote. In za-res, Valovna je bila vredna otrodjega
feidenja, ker njeno bitje je bilo sama krotkost in milina, le v
sre¢i drugih je nalla lastno zadovoljnost, in Zivljenje njeno sta
bila soprug in hderka. Detinstva in mladosti je e enkrat doZi-
vela v héerki, na &istem zrcalu deviske dufe se |nE]l je prikazal
lepi raj nedolZnosti in zlate sanje, ktere rodi le mladenika doba.
Minul je za-njo %e davno sladki &as, resni¢nost jo je prekmaln
izbudila iz njega. Boj za najvido ceno Zivljenja, za najsvetejo
dobrino, za svobodo, jej je bil vzel odeta, skeleda Zalost je tudi
zgrudila zvesto srcé blage matere ter jej skopala prezgodnji grob,
in edini brat je rodoljubje placal z Zivljenjem — v pregnanstvu.
Le s solzami in z boled¢ino se je spominjala drage domovine, kteri
podjarmljeni, razdeljeni in krvavi se je ¥e zmiraj po pravici in
svobodi tozilo. —

Bilo je lepo popoldne poletja, eden izmed istih dni, v kterih
vsa narava plava v lepoti in radosti; ko modri nebeski obok
mlado zemljo gorede poljubuje in ko mu ona hrepenljivo ali tiho
ko mlada nevesta z najlepiim cvetjem vraca pozdrav. Rahéla je
vedela v gozdu za ljub, samoten kraj, kjer je bilo hladno in pri-
jazno, ko je drugod vse vrodine medlelo; in prav spodobil se je
ta prostorfek za-njo; lepo in &isto je tam bilo vse in malokdaj je
tje zaSla ¢loveika stopinja. Od poglavitne poti gozdida — male
pol urice od logarjeve hiie — vije se stezica v les, zmiraj gostejie
se bokajo drevesa in hipoma se prikaZe sredi gozda premajhena
dolinica, ktero od trch ?lati popolnoma gradijo skale. Eosta senca
tam vlada, le smreke, ki se zibljejo vrh pedin, obseva solnce:
Cist studenec izvira precej visoko iz skal in na belem peskn ne-
koliko seZnjev dolg bajer napravljaje se zgublja v hitrem teku
v gozdu. Smreke ondi uljudno migajo, mah k poéitku vabi ponu-
jaje cel vert modrih spomindic in voda takd sladko mrmrd, da je
Rahéli srcé vselej ~-aigralo, kedar se je tej samoti priblizala.
Vesela ko mlado dete je pozdravljala tudi danes cvetice, drevesa
in izvirek in pojé je sedla na zeleno pobreZje. Sultan, zvesti
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varh pri izhodih v borst, je zadovoljno v senco legel in pazljivo
svoje oké k poditku zatisnil. Petje Rabélino je kmalu omolknilo
in premiiljaje je pocivala nu preljubljenem kraji in poglede vigro
vodice globila. Ali naposled ni mogla odredi kristalni loki, ki
-je jo presladko vabila; sczula si je snegobele noZzice in stopila
va-njo; pri vreleu si je &elo in zatilnik hladila in &ez goli roki je
dala vodi te¢i in kapljice so se ondi svetile ko biseri; véasi je
malo odjenjala in se k pobrezju nagnila nabiraje spomindic ter z
njimi vendala zlate svoje kite. Lepa je bila v tem trenutku ko renska
vila, ktera si tudi zlate lase lifpa in ribi¢a v globodino vlede;
toda razlotek med njima je bil ta, da je nasa Lorelej ne vedé
ocarovala in omamljenega povzdigovala.

Nenadoma Suftan zull:iiu. in kvisko vzdigne glavo; Rahéla
sledi njegovim pogledom, zapazi mladeni¢a v lepi toda preprosti
lovski obleki pod érnimi smrekami vrh peéin in vjame njegove
o¢i, ki 80 zobéudovanjem na njej poéivale. Lajanje psa je izbudilo
neznanega cloveka in po nevarni poti doli hité se je Rahéli priblizal
in z melodiénim glasom vprasal jo: ,,Povej, kdo si, o govori in po-
kazi, da Zivis, d[’; nisi mamljiva podoba.” — Zadudena deklica je
hitela iz vode, v mehkem mahu nozici skrila in z rdedico oblita
sepetala: , Rahéla me klidejo ljudjé in starii moji prebivajo v
logarski hi&i.“ — , Ne boj se me,“ rekel je mladeni¢, ,neznan
sem ti, ali srce moje bije za vse, kar je milo in vaviiano, toraj
se bode kmalu vdomadilo ondi, kjer je nepri¢akovano naslo vzor
ljubeznjivosti in lepite. O Rahéla — dovoli, da te tudi jaz kli-
¢em s presladkim imenom, ki se mi glasi kakor jek preteklih
blagih Il)ct mojega detinstva; — &e te ravno danes prvié vidim,
verjemi mi, da si mi vendar Z¢ dolgo pred omi stala in da sem
hrepenel po tebi, kakor slepec po luci, ko jetnik po svobodi. Nikar
ne bezi, o pripusti, da blagoslavljam nebd, ktero je dovolilo, da
sem to nasel.!

Rahéla ni vedela, kakd se jej godi, enacih besed &e ni éula
nikoli; beZati je hotela daled, dale®, in vendar spet tukaj ostati
in vedno poslusati sladko govorico. Pregovoriti ni mogla besedice
in srce jej je bilo polno neznanih &util. ,,Daj mi spomindic,
prosil je tujec, ,zivega dokaza je treba, da mi bo mo¢, daled od
tehe, sprelepo resnico verjeti. Na srcu hocem nositi evetje, na
srcu, ktero si vnela ti, angeljska cvetica.“ Z pobedenimi pogledi
mu !0 dala Rabéla neckaj spomindic in tiho rekla: ,,Bog vas ob-
vari!“ — , Da se zopet vidiva,“ zavpije mladenié in skoro upogne
kolena pred devico, ,,da se zopet vidiva, Rahéla, &e hofes, da mi
je mod zapustiti te!® I

Nema in tiha, ali vesela in blaga kakor nikoli popred je
prisla Rahéla domi, upala se ni govoriti od svoje srece, bala se
je, da jej ne bi izginil sladki spomin, ako bi ga komu naznanila.

Pri vederji je logar rekel: ,,Veliko novico vama moram po-
vedati, mladi grof Milod je prifel in wisli nekaj dni tukaj ostati.
Mati se je razveselila in rekla: ,,Dobro se spominjam mladega

i
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gospoda, da 81 ga ravno ze videla msem vec ko dvanajst let. Th
Rahéla si bila komaj 4 leta stara, in veckrat je prisel ranjki grof
in z njim brhki fanti¢ k nam, radovala sta se tvojih iger in Milos
nas je vselej nerad zapustil,'“ Rahéla ni slisala teh besed, odmak-
njena je bila éasu in skoro svetu, Cula ni druzega kakor sladko
govorico pri studencu, in ni videla kakor lepi obraz neznanega
in globoke érne oéi, ki so jc_{' do srea segle.

Mati jo je preskrbuno gledala in ko so ode sli iz sobe, pri-
blizala se je héerki ter jo milo vpraSala, kaj da premisljuje? In
Rahéla se predrami, vrze se jej okoli vratd, jode se in smeje in
rece: ,,0 mati, kako lepo je zivljenje, kako dober je Bog!¢“ —

Prelep je solnéni vzhod in svet najlepsi o tem céasu. Mesec,
zvezde, mrak in zora se umaknejo velikanski lepoti; gore raz-
jasnuje ze svitli zar, dolini se sanja ¢ le od nje, ali vendar se
zaéne tudi tam vse gibati in naposled vse stvarstvo vriska, hvali
jo in Cestita in jej lezi v znozji. Ali lepsi, tisockrat lepai se jo
izhod ljubezni v mladem sreu. Vsako drugo éutilo se zgubi pred
ujim, dufo presine neizrekljiva radost in zveli¢ano srcé se z bla-
Zenstvom udd nepremagljivi in vecni tej modi.

Ta izhod, po kterem sc stvarnik revni stvari pribliza, pra-
znoval se je v dusi mlade Rahéle. Srcé njeno je moglo komaj
obsedi neizmerni zaklad ncbekkega veselja, ktero je obdutilo.
Zdelo se jej je, da vesoljnost napravlja veselico na vélikem oltarji,
kteri je bil oblozen z roZnatim cvetjem. Govoriti ni mogla, saj
je morala poslusati veéne himne, ktere so se pri roznatem oltarji
glasile, videti je morala, kako se je tam svetilo, kako je sumelo,
dihljalo in cvelo. Se le zdaj je spoznala, kako lepa je roza,
kako se lesketedejo zvezde. Bilo jej je, kakor da bi bila umrla
véeraj in v istem trenutku k novemu Zivljenju vstala. Spoznala
je &e le zdaj neskonéno dobroto, ktera vlada vse, kajti ljubezen sc
po ljubezni spoznd, in pozdravila je svet kakor nikoli popred, saj
ves je bil njen, kajti ljubezen jej je bila svet! —

Mati se ni mogla dosti éuditi premembi, ktera se je s héerko
zgodila in preskrbno je z glavo majala, ko jo je morala dva- tri
krat poklicati, predno se je deklica iz avn_ii‘ll misli prebudila.
Prvokrat v Zivljenji se je zgodilo, da cvetice pred okencem niso
bile polite in da so kanaréeki v tiéniku zastonj po pija¢i Zvrgo-
leli. Ali tem vec¢ je bozala sultanu kosmato glavd, on je bil prica
njene srede in prvi, ki je zapazil prelepega mladenca. Véasi je
g{obok izdihljej povzdignil deviske prsi, ali vendar je odsvit take
neizrekljive srede obseval premili obraz in odi so se tako zivo
lesketale, da ni bilo mo¢ vzroka vsega tega v bolezni iskati.
»Ako ne bi vedela, da je nemogode’ — mislila 8i je mati sama
pri sebi — ,trdila bi, da se v mladem srcu zadne gibati; ali kako,
sal ni videla nikogar, bila ni nikjer; — paé, véeraj pri studencu,
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ali kaj &e, to bi bil moral biti sam povodni moz, ki se jej je bil
prikazal v ondagnji samoti.*

Bilo je proti veferu, mati je v vezi ncko opravilo do-
konc¢ala in Rahéla je na rubnjati klopi pred hiSo sanjaje malo
delce v rokah imela, ko je prihajal — o blazenstvo nebeiko!
na iskrenem arabeu neznanec in zapazivii mlado deklico, s konja
skocil, povodec logarskemun hlapeu podal, in veselje in radost na
obli¢ji se jej priblizal in jo za roko prijel. Pripustila mu je rodico,
pregovorila nista besede, nema ali vendar zgovorna sta se gledala
in vse krog scbe pozabila. Mati stopivia na prag ostrmi pred
nepric¢akovanim pogledom, Rahéla, odarana, zemlji skoro odmak-
njena in pred njo tujec, kteremu se ni godilo drugade; zdaj jej
1e bilo vse jasno, in vedela ni, ali bi se veselila ali Zalovala.
Priblizala se je lepi dvojici in héerko vpraiala, kdo da je nezpani
gospod? Rahéla jo je zavzeto ruglc(lala in ,ne vem mati“ od
govorila; kaj jej je bilo mar, kdo da je, to je bil on, on kterega
je ljubila kakor nikogar popred na zemlji.

»Milog sem® porece mladeni¢, ,,Milos, mati logarica, kteri
vas je velkrat obiskal z predrazim ranjeim ocetom. Koj sem
vas spoznal, da je ravno Ze veliko let preslo, kar sem bil tukaj
i se radoval angeljcka z belkastimi lasci, kteri zdaj ko najlepsa
devica stoji pred mendj.

yDobro dosli, gospod grof, sin ranjecega dobrotnika — kte-
remu bodi zemljica lahka! — Brez njega bi zdihovala sama v
nesreéni domaciji, kjer bi me obdajali le grobi, med tem ko sem
po njegovi dobroti novo odetnjavo na lepi slovenski zemlji naila
in Z njo sredo in Zivljenje,* odgovorila je mati, vesclo in ljubez-
njivo ogledovaje drago héerko.

»Da, da, pritrdi Milok, ,tiso¢kratna hvala nepozabljivemu
oc¢etu, da vam je tukaj dom preskrbel in hvala Bogi, da pre-
sro¢no stanovanje hrani najzlahneje blago, za ktero bi vam kra-
ljica na prestolu mogla biti zavidna®.

Zadnje besede so mater spet opominjale na razodetje, ktero
Je bilo zapazilo skrbno njeno sreé in ktero je bila za trenutek
pozabila. Zalostno je z glavo majala, rekod: ,Rahéla je le ubogo,
prosto dekle, kteremu se ne spodobi poslusati takov govor, nikdar
ne bo pozabila nizkega svojega stanii, kakor tudi vi, gospod grof,
se bodete vedno spominjali, kaj ste sebi in kaj podloznim dolzni.*

O mati logarica® — iskreno odvrne mladenis — ,,ne kalite
srece, ktero datim po ostrem, vafem izreku; prepridali se bodete,
da dobro vém, kaj sem sebi dolZan, povzdigovaje se k angeljski
stvari, ktero imenujete svojo héer, in ti Rahéla! nasmchljaj se,
bodi spet vesela, saj mati kmalu sprevidijo, da te nisem nevreden !¢

Prestrasena deklica, ktora krotke matere tako osorne e ni-
koli ni videla, se je nasmehljala med solzami in milo in proseée
je o&i povzdignila k njej, ktera utolaZena pravi: ,Ce ravno
pomen tehtnih vasih besedi po vsi njihovi vaznosti ne imem, ven-
dar z vescljem verjamem, kar mi je presladko misliti, to je, da
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ste poiteni in viteski, kakor se vasemu stanu spodobi, da ste vrli
sin ranjcega oceta, in zdaj pustimo to in le presréno ponavljam
ydobro doili“ v posestvi blagih preddednikov. — Raléla, hiti, hiti
in postrezi gospodu, kar premore revna naia hisa.“ Urno je letela
héi v higo in kmalu je bila miza v obrasli lopi z belim prtom
pogrnjena, in mleka, sirovega masla, medit in jagod je bilo tam
pa malih ploiéekib. Milok je pokusil od vsega in boljse se mu je
zdelo ko slastna jedila na kneZevski gostbi. Govorica sc je zdaj
sukala krog navadoih reéi, Milos je bil radoveden zastran vsega,
kar tide grajidino in okolis&ino njeno, ker vse je bilo v zvezl =
zivljenjem Rahelinim in posebno je ves zamaknjeun poslugal vsako
besedo deklice, ki je njegovim uprasanjem razborne in modre
odgovore dajala. Ure so tekle kakor minute, prisel je tudi ode logar
in z globokim spostovanjem pozdravljaje mladega grofa, ni se mo-
gel dovelj zavzeti velike ¢asti, ktera je dosla vevni njegovi hisi.

Presréno je bilo slovd in presréno sprejeta je bila skoro po
nizno stavljena prosnja mladega grola, da bi smel jutri zopet priti
in danadnje veselje ponoviti.

Mati je mislila, da se jej le sanja, Rahéla, njeno dete, morda

al ne, ne predrzna bi bila ta misel — in &e bolj trdno ko po
navadi je sklenila ta veder roki pred svetim razpelom in molira,
naj obrne milostljivi Bog vse po svoji volji, ali kakor si bodi, naj
njena héi dobra, poniZna in sreéna ostane. In Rahéla je bezala
hitro kar je mogla v svojo izbico in dolgo bededa je v sladkih mislih
svojo srec¢o podaljfevala. —

Prigel je Milos zdaj vsak dan in po osebni ljubeznjivosti in
po dusnih svojih sprednostih se je kmalu prikupil tudi stariem,
kteri pri vsi svoji ubornosti niso mogli dvomiti nad resnobo nje
govih namenov. Veselili so se vsi ur, v kterih so se bili sesli v
zeleni lopi ali ¢e je dezevalo, v veliki sobi. Milok jim je popisoval
svoja potovanja in podudivno in zanimivo jim je vedel ¢as kratiti.
Rahéla, prosto dete narave, sc je svojim cutilom vdala, posluala
je Zelino vsako besedo in obracala se I&m nezunani sili k njemu,
kakor se cvetica obrada proti solncu. Neki dan jo je Milog prosil,
naj bi mu za povradilo tudi nekaj dogodeb svojega Zivljenja
povedala. Rahéla se je zasmejala in rekla: |, Zgodi se po vadi volji,
ali to, kar vem povedati, tako jerevno in za vas gotovo tako dol-
gotasno, da se bodete svoje radovednosti prekmalu kesali. Toraj
mi morate obljubiti , besedo ustaviti mi, ko vam bode preved, in
nehala bom rada in brez zamere“.

,,Bilo je nekdaj majheno deklice, imenovano Rahéla; wjej je
liubi Bog dal najboljse stariie, ktere je se kedaj vstvaril. Od prvib
svojih let ne vé druzega, kakor da je bil vsak dan praznik inda
se Je vesclila vsega, od najmanjiega belega kremenceka do svil-
lega soladnega zarka, kteri je okence priginjal in v kterem je
tiso¢ in tisod atomov plesalo. Komaj je bila malo dorasla, ze je
v udilnico hodila in presre¢na je bila, e so Jej stari uéenik tresoco
roko na glavo polozili in rekli: ,Le zmiraj bodi tako pridna in
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modra, kakor si zdaj‘. Prihitela je v teh priloznostih vsa zasopena
domnt in povedala, da je modra in pridna, kajti udenik sami so
to rekli, in zagotovila je materi, da fm zmiraj, zmiraj taka. Rado-
vala se je posebno ob etrtkih, ko je spet smela celi dan dom: ostati
in v borstu obiskovati vse, kar jej je bilo ljubo. Najprej se ve
da cvetice. Kako so bile njezne marjetice z rumenimi srdeki v
sredi, ktere je obdajala cela rajda podolgastih belih biserov, in
vijolice, ki so také miéno dihljale, posebno zjutraj, ko so se oéi
8 svitlo roso spirale, in ljube potoénice modre kot samo nebd, ino
smarnice, ktere je Ze rajie gledala bingljati kakor zvondeke, kajti
te uboge revéice je vendar véasi spet sneZni moz z mrzlo odejo
pokril, de tudi so sprelepo spomlad naznanjale; skrbuo je pazila
na gozdno ljubljenko, na praprot, po kteri borit najbolj krep-
cavne svoje vonjave dihlja, kajti treba je bilo o pravem ¢asu krsnice
napravljati, Ko so bile cvetice pozdravljene, nabirala je borovnice,
robide n jagode in tiho je zdaj Se gledala na grmove, ali mladi
ticeki Se prebivajo v gnjezdu pod perutnicami materinimi. Vedela
je, da se pokonéati ni¢ ne smé v naravi, da se to spodobi le
njemu, kteri tudi more vstvariti, toraj se ni upala gnjezd dotakniti,
po naklugbi bi se vtegnila nesreda zgoditi, in kdo bi bil potle;
Veénemu slavo pel, ali morda cvetice? — Ali obdudovati z zadr-
zano sapo je smela tidice; kako so bile ljubke, kako so perutnice
poskusale, Z njimi trcpcta.ie in se s kljundeki ¢istile in ko so bile
nalispane in dedne, kako so se veselile in zadovoljne zvrgolede v
zvak vzdigovale. Nedeljo je mala Rahéla najbolj izmed vseh dni
ljubila, kajti blizati se je smela Vednemu pri sveti masi; mati so
jej vse popoldne povesti pravili, tudi oée so bili domd; ali prav
za prav, — pa vedeti tega ni smel nihée, — cetrtek jej je Ee
skoro ljubki bil, kajti po svoji volji je smela okoli skakljati med
tem, ko je o praznikih morala na lepo obladilo paziti in ko dorasli
¢lovek mirno na klopei sedeti.

Enkrat so ofe imeli za nekaj dni iti od déma, in sklenila je,
da hode pri odhodu pricujo¢a biti. Zaté je angelja varha lepé pro-
sila, naj bi jo prav zgodaj za ramo zmajal in ée se jej bi vendar
primirilo, da bi pretrdo spala, je Se petelina tihoma nagovarjala,
naj jutri prav ob zoéru zapije. In dujte! Ze ob treh jo je angeljdek
zbudil, skoéila I]'c 8 ostcﬁice in zasmehovala lenega petelina, da
mu je ona mogla dngro jutro zapeti. Tisti dan je prvi krat v
zivljenji videla, kako je solnce izza tinov gradd vzhajalo, prelep
je bil ta pogled in“ —

»Morda® pristavlja je faljivo mati, ,morda zaté imenovana
Rahéla §e zmirej takd raf‘a proti vzhodu gleda.

,,Ni lepo mati, da me motite*, rekla je zarudela deklica , in
podaljSati moram povest, da mi gospod grof pové, da je jo dovelj.
l'orej z Bogom naprej! Kakor po leti, tako je Rahéla tutIJi po zimi
veliko veselja imela, neizreklivo prijazno je bilo v gorki sobi, po-
sebno ko so kolovrati ropotali, ko se je matere tidala in zlate
besede iz njenih ust posluiala. Hudo je bilo v tem &asu zgodaj
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vstati, kajti ledene cvetlice so rastle na okencih.  Oj ledene to
rastline! Smejati se mora &e zdaj, ko jih vidi, kajti bivéi majheno
dete, rada bi jih bila trgala in ker to ni bilo mogoce, zato jih
je prav od blizo ob&udovala in celo poljubovala drugo za drugo.
Ali gorje! nchvaleZne rastline, ki so se tako lepo lesketale, so
jej hudo bolecino napravile, nos se jej je pri njih primrznil in
dalje sc ni upala blizati sec jim. Veliko rajie je zdaj Sc imela
spomladanske cvetice, ktere so jo le oveseljevale in njene poljubke
s sladko vonjavo vradale.

Kedar je po zimi ves dan prav pridna bila, tedaj jej je mati
zveder sveto pismo kazala in slike razlagala. Velike érne knjige
80 bile, s srebrom okovane, iz Poljskega jih je bila mati prinesla.
Cvetice, grmovje in palme so vsako podobo obdajale in med njimi
so bile videti kamele, puéave in pastivji, kakor se je ravno z
vsako predstavo vjemalo. Vse je vedela mala Rahéla, od prvega
¢loveka in od Kve, kako sta sreéna zivela v sprelepem vrtu v
angeljski nedolznosti in kako jima je % njo tudi sreéa presla. In
strasen p()tﬂil je vniéil vse stvarstvo in ljubi, beli golobéek je v
kljunéeku oljkovo vejico prinesel in praviéni so na novo cloveski
vod na zemlji razplodili. Tresla se je, ko je pokoren Abraham na
grmadi pridnega sindeka hotel Bogu darovati in zopet je jela dihati,
ko je angelj mu v roko segel in ko je Abraham smel svojega
sina Be dalje radovati se. Potem je obdudovala Rahélo pri studencu,
ki je bila také lepa‘ —

pvendar ne tako kakor ti, sladka roZa® jej scZe Milo& v
besedo.
fldli““Kai e, gospod grof, vidi se, da niste svetega pisma pregle

»Prav rada je imela tudi JoZefa, kterega so zavidljivi bratje
sovrazili, in kterega je vendar ljubi Bog visoko nad vse postavil.
Zmiraj na novo je obdudovala njezni jerbaidek, ki je bil skrit
med trstjem in v kterem se je mali Mojzes smehljal; bogata héi
Faraonova je daled na pobrezji stala ali zibelke ni iz oéi pustila.
Crni oblaki so pokrivali obnebje in bliski so jih pri&injali in ravno
tisti mali Mojzes je kot velik prerok na Sinaji stal in svetu pri
nesel Bozje zapovedi. Prikazal se je zdaj ognjeni steber in cude-
zev brez stevila se je v goli puidavi godilo. Rada je videla mala
Rahéla, kako je marljiva Ruta klasje nabivala in Noémi domit nosila
in rada bibila bogatega Boca nagovorila, naj jej delsvojega premo-
zenja prepusti. Ustradila se je vselej, ko je videla tri brhie mladenice
stati v plamenedi pe¢i, pa mati s0 jo kmalu utolazili, ¢ek, da jim
ogenj niLalml'Smc skode ne stori. Zdaj je prigel ¢as kraljev. Savel
1¢ prei vladal, ali britek in Zalosten je bil in lep dedek mu je
moral igrati na harfo in utolazila se je njegova tuznost; in vendar
je nehvaleznez kopje na-nj vrgel in vselej je pokrila Davidovo
glavo z rokami, da je kopje zadelo v zid. Po tem se je ta dedok
z velikanom boril in revni pastirdek je celd kralj postal in iz nje-
govega rodil je vsem narodom in tudi njej mali Rahéli doslo zve-
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hi¢anje. Sledil je najbolj hrabremu kralju on, kteri je bil najbolj
moder izmed vseh in ¢ul je svet Salomonovo visoko pesem. Prelep
je bil sin Elkanin poboZni Samuel, kteri je pri skrinji zaveze
molil, in zal jej je bilo, da Bog src Helijevibh sinov ni spreobrnil.
Zginili so pocasi maliski oltarji in Elija m drugi preroki so pri-
hodnji dohod Mesija prerokovali. Zmiraj hitrejSe je zdaj pole ve-
like knjige obracala, slepega Tobija potolazila da bode na novo
vse ¢udeze vzhodne dezele videl, Ezdra, Makabejea v naglici po-
adravila, vselej preskoéila krvolodnika IHeroda in zdaj, zdaj se
ni mogla nasititi najlepc vseh podob in pred svitlim nebeskim
detetom je vederno molitvico opravila in v tem spominu je sladko
zaspala.‘

»yNajveca praznika v letu sta Rahéli globoko v sree vtisnjena
bila, Presre¢na je bila o Bozi¢u, ko je bilo v cerkvi vse temno,
ko je cerkovnik ponizane lestence priZigal, ko so se hipoma vzdi-
gali in je luc¢i brez stevila od ondod bhiséalo. Ino ko se je skou
vso to svitlobo najsvitlejia zvezda priblizala in mir in pokoj na
zemljo prinesla. Kako je ljubila presveto Dete, ktero je hotelo
ziveti in umreti za-njo. Vrnivsi se domu jej je malo sréice pre-
modéno tolklo, ali bode luéeke tudi skoz okenca vélike sobe zu-
gledala, ali je tudi letos bila vredna, da jej sveto Dete smreko
prizge. Da! da! spet se je blifdalo Ze od daled in vriskala je po
poti skoz temno noé in vriskaje je v razsvetljeno izbho stnpifa 1
l:od smreko na koleni padla in slavila in hvalila milega Jezuséeka,

teri jej je tolikanj srede napravil. Pozladeni orehi, jabelka in
rozide , kako so bili lepi in tiso¢krat boljsi ko navadno sadje,
kajti poslani so bili iz svetlih nebes. Tudi v velikih jaslicah je
zorelo v kotu sobe in komaj nagledati se je mogla vse krasote.
l%asth'ii so hiteli od gore in jagnjecki so za njimi skakljali in vrh
Betlehemskega mesta so iz oblakov celd zmge‘]jci vsi zamaknjeni
v revni hlev %lada]i; in tam je lezalo, lepse ko solnce, luna in
zvezde, sveto Dete in mila devica, sveti JoZef, pastirji, Zivinica in
vse stvarstvo se je pred njim v prah nagibalo. Zadnji¢ je prisumela
e velika zvezda peljaje tri kralje in upognila se je globoko tudi
modrost pred ljubeznijo.

pNepopisljivo lepo ali na vso moé otozno je bilo v vélikem
tednu, ko je Rahéla pri svetem grobu molila in cvetje, ktero je
tam rastlo, s solzami p(ﬁivala. Ali pri vzvisani svedanosti, ki je sledila
britkim dnevom, skoro jo je prevzela sveta groza in radost, ko
s0 orgle mogodno zadonele, gomile se odpirale, veéno Zzivljenje
smrt premagalo, reénik sveta sloved in veliasten iz groba vstal
in ko je enoglasua , Aleluja‘ iz Bozje hise do oblakov se vadignila.
O veliki noéi je bila ofetova hisa po poljski navadi gostoljubno
vsem odprta. Vélika soba je bila olispana z venci, kteri so bili z
jelovimi mladikami spleteni, miza je bila lepé pogrnjena in mnjej
na sredi je bilo belo jagnjice umetno narejeno 1z sirovega masla,
8 Croimi steklenimi oémi je zivo gledalo in drzalo rdede bandero,
od kterega so viseli modri in beli trakovi, Krog in okrog so stali
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lonci z dige¢im cvetjem in kola¢i, suhega mesa in pirhov je bilo
toliko naloZenih, da ga ni bilo praznega prostoréeka na mizi. Du-
hovnik so blagoslovili jedila in pijade in vsak, kteri je prisel, bil
je ze na pragu od matere in odeta sprejet in ponujala sta mu
najpred ¢rnega kruba, soli, jajec in poZirek zganja, potem je &e
le jedel in pil, kar se mu je ljubilo. Priglo jih je veliko, gospodov,
kmetov, revezev in beracev in vsi so bili pozdravljeni z veseljem
in vsem se je gostoljubno postreglo.*

,Ali %e ni zadosti gospod? — Vidim, da bom mogla sama
nehati, kajti za-res ne vém, kaj bi Se povedala. Le to morem &e
pristaviti, da je Rahéla bila srec¢na kakornobeno dete, da je sreéna
tudi vzrastla m da® —

,Da enkrat pri nckem studencu® -— je pomagala mati,

,Ne, ne, zadosti je, prosim !¢

,,Al dalje od tistega dneva v prihodnje, kaj ne?“ prosil je
Milo.

,Ju konec?% vprada oce,

,,Nikoli, nikoli!* iskreno odgovori Milo in poprime njezno
ro¢ico ljubeznjive pripovedovalke.

Naj sledi tukaj nckaj stiukuv iz duevnika Milogevega:

,,Preduden naklon osode! V samoto sem moral zbeZati, da
se mi je odprl svet, in kakoen svet! — Njegov dar me prevzame,
in radost, ktero ponuja, skoro je prevelika za to Zivljenje. V tihi
samoti tukaj raste najslajia ncdeéka roza; nihée je ne obcéuduje,
nikdo nima zapopadka o njeni lepoti in tiha in bojeda se razcveta,
kakor prva pesem v sreu 1zvoljenega pesnika. Blagor meni, da
sem jo nadel! Srce moje se je prvikrat v pravi sreéi okrepdalo
in kakor solndni Zarek se za vselej v morji blaZenstva utopilo.
Vedno poljubujem spominéice, ktere pred menoj le%é, da se pre-
pri¢am, da beglim a sem pravo sreto zadobil.

W
® #*

Ne mislim drugega kakor nd-njo in Z njo Cutim vse, kar je
blazega na zemlji in v ncbesih. Ravno pridem od nje, kakofien
razloéek med Gistim veseljem, kterega sem dozivel, in med neéi-
mernim Kratkodasom, kterega le gospoda poznd. Nedolznost in mir,
kaj neki le od daled doseZe neprecenljivo vajino ceno, in Bozja
ta darova vladata krog in krog sladke déklice.

® &

Premiéno mi je pripovedovala od svojega detinstva, pri svitlih
teh povestih se pociva moje srce, kakor v vrodi pusdavi oéi na
zeleni | 04z podivajo. Nasititi 8¢ ne morem nikoli njene govorice
in poslugati bi jo kotel do konca dni. Meni se zdi, da spomlad
sama pred menoj sedi in govori; beseda roZnatih ust se vrsti za
besedo, kakor se cvetica razevita za cvetico.

W
* #*
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. Kako sem srefen, osvoboden sem in vendar suZenj do zad-
njega dihljeju, zvelidan in vniden, kajti spremenil sem se popol-
noma v drugo bitje.

®
%

. Meni je, kakor da bi le ena stvar yso naravo poluila, in da
bi iz nje izviralo zivljenje in prihodnost.

&
% *

Ljubezen me ziblje na mehkem narodji, toraj se mi sladko
sanja od prihodnosti, ktere bodeva skupaj doZivela. Ko se matere
Spominjam, stopi mi pred ofi boj, kterega bom moral bojevati,
predno doseZem najveto srefo; naj bode! — ne bojim se pred-
sodkov, kterim nespametne’ v&asi izrodi lastno sreto. Po moji
misli je &lovek, kteri se smelnosti podvrie, ¥e tisotkrat bolj
smeden, kakor vsi predsodki. Ali bogu moji sinovi morda man)
sredni, de jih Gistost na zvestem sreu ziblje, kakor e se napetim
Segam udajo in &e namesto lepote pisane 5éite okrog sebe gledajo ?
“lahtnega sem rodi, ali dar nakljutbe se mora podvreci dnini
plemenitosti, s ktero Bog kindi le ljubljence svoje.

@ - £

Cem ve& jo ljubim, tem manj sem zgovoren. Od prvega
dneva, ko sem jo zagledal pri studencu, kjer me je neznana moé
silila jej srce odkriti, e nisem izgovoril presvetih besedi. Al njih
odmev presinja ok, ktero odmakniti od nje ne morem, sree, ktero
Jej naproti bije, inroko, ktero jej vselej k slovesu podam. Da bi
I{esnik bil! Svetu bi hotel oznanjati tolikanjo lepoto, tolikanjo
Jubeznjivost v primerni obleki; pa, saj sem pesnik, saj je ljube-
zen visoka pesem, ktero je stvarnik sam zlozil in ktera z vedno
8vojo lepoto tudi najbolj prozaidno srce navdusi in premaga.

|

Vsako popoldne preZivim pri njej, nepremagljiva sila me
vlede tje, vsaki dan je lepsiod poprejsnjega, vsakega prihodnjega
komaj pri¢akujem. Véasi, ko jo vidim tako lepo in nedolZno, za-
igra mi srce in vendar &utim neizrekljivo Zalost. Zal mi je skoro,
da jo je Bog poslal na zemljo, kjer laZ in zavidljivost najdistejso
glorijo temnite, na zemljo, kjer se hinavstvo ljudi pase le od
obsojevanja bliznjega. Ob pamet bi znal priti, &e premisljujem
vse, kar bi utaguifo kaliti sveti mir, kteri krog &ste moje roZe
kraljuje; ko bi se pokoj umeknil nemiru, ko bi se jej blizal bol,
teri brez nade in neskondno izdihuje?! — — O Bog, ohrani jej

sre¢o, bolj gorete proénje je nimam na zemlji!

*
* *

Meni se zdi, da je Heine eno svojih najbolj mi#nih pesem
posebno za njo zlozil, poskusil sem jo posloveniti:
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Prelepa, cista, mila
Iakor evetien si,
Pogledam te in tuZnost
Se v osren i zbudi

In roke poloziti

TP worem na glavd,
Molec: Bog te olirani
Tak’ milo, ¢isto in ll']]l‘:

Sladko praznovanje, pocivati v naroc¢ji narave, zdaj vzdigniti
pogled vrh zelenih gor, kjer trta obilno raste in preslastni njen
sad Z%e skoro zori, zdaj oc¢i obracati iz doline, kjer se Zivljenje
giblje v samoto moléecega gozda in naposled jil vglobiti vendar
le v njene ciste odi. Sladko praznovanje, poslufiati slavievo petje,
sestavljeno iz rajskih harmonij, poslufati o njem melodi¢ne izdil
lieje, po kterih narava vederno molitev opravlja; posludati po tem
sumenje bistre Save, ktere valovi obrezje poljubujejo in poroéilo
domace lepote v tuje kraje prenasajo in zadnji¢ posluBati cvetoto
govorico moje roZe. Sladko praznovanje, ¢utiti lahke sapice, ktere
mi senci hladijo, vréide smrekove zibljejo in tiso¢ vonjav mi pri
nagajo, in vendar ne ¢éutiti druzega, kakor njeno bliZnjost. Prelepa
je zemlja, svitla so nebesa in z obéutljivim srcem umém vse éndeze
stvarstva, ali tisodkrat veé obéudnjem njo, kajti to, kar me v njej
pozdravlja, najslajie je ¢udo bozje, je — ljubezen!

W
% &

Vse je tiho okrog mene, vse pociva; sreberna luna s svojo
mehko in bledo svetlobo razsvetljuje predrago hisico, kjer se moja
roza zdaj ziblje v svitlih sanjah. Pri oknu sem dolgo slonel in
éndil se mirijadam zvezd in lesketodih svetov, ktere oké fe prefiteti
ne more. Velikanska je lepota, ktera je v svetlobi, vse od naj
manjsega atoma hrepeni le kviiku, tiséi le k njej. Ubogi Indijan
se po naravnem nagibu upogne pred ozvezdjem, iz kterega svet-
loba, gorkota in blagor izvira; in prebivalec Egipta, zdihujo& pod
zare¢im nebom, prosisi v pono¢ni tisini olajsanja od svitlih zvezd.
In kaj je lu¢, kaj je svetloba? — To si ti, Neizmerni, kteri
zemljo v roki zibljes, dno morja majei, blisku in nevihti ukazun
jes, kteri vni¢iti mores vesoljnost in kteri si mene, ubogo stvar
prahii, tako neizrekljivo sreéno storil!

Tako je videalnem Zivljenji ljubezni pretekel teden za tednom,
mesec za mesecem. Milod je vedno odlasal odhod, ali zdaj ni bilo
ved mogode maternim pismom in opravilom v Bedu dalje ustay-
Jjati se in treba je bilo, na sloves resnobno pripravljati se. Le trdni
sklep premagati vse, kar bi se moglo njegovi sreci ustavljati, mu
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je mogoce storil misel o loditvi. Bilo je ravno ob ¢asu bratve, in
zemlja se je bila Ze pokrila z jesenskim obladilom, moléala je
narava, zginile so malo po malo cvetice in potok je Zalostne
ostanke poprejinje krasote odnasal. Le gozd je hotel e enkrat
cvesti, pokrivaje se z rdefimi in zlatorumenimi barvami, toda
kin¢ je bil goljufen in podoben rdedici, ktera bolnika fmd smrtjo
oblije. Soln¢ni Zzarki so obledeli in se zaoblake skrivali. Nogradi,
ki so bili spomladi prave slike nade in veselja, so se polagoma
znebili zelenega lispa in na golih steblih se je svetilo grozdje,
kakor utrjene solzé¢, ktere narava za solncem in cvetjem preliva.
K sredi, spomlad in jesen uravnate vse in druga drugi besedo
Urzi; pod zvenelimi podobami upanja se pripravlja krepéavui sok,
kteri dela srénost, in veseli ,zivili-klici dobrotljivo jesen in pri-
hodnjo nado - zeleno spomlad slavé. — Nekaj dni pred odhodom
mladega grofa so trgali v velikem grajs¢inskem nogradu in Milos
je hotel pri tej priloZnosti vsi okolici veselico napraviti. Zjutranje
meglé so Be zakrivale nebd in Ze so moZnarji pokali in veseli dan
naznanjali, Vriskanje se je slialo iz doline, trgalei in trgalke so
priili prijetno delo opravljat in petje in sale so ga spremljevale.
Vreme je bilo prijazno in toplo, kakor Ze dolgo ne, solnce je z
vso svojo bliséobo zlatilo gore in zapuifeno dolino. Vse je Zivelo
in mrgolelo v nogradu, eni so grnzclljc rezali od trt, drugi so ga
vabirali v brente in ga vsipali v kad, kjer so mu iztiskali sok,
ki se je po majheni cevki ko sladki moit istekal v posodo. Pri¢u-
Joce je bilo vse, kar je bilo povabljeno, od debelega grajicinskega

oskrbnika — ki je ob enem tudi prav dobro vedel sam zi-se
skrbeti — do najzadnjega pisarcka, kteri je z odrgnjenim frakom,

8 snegobelo ovratnico, enacima rokovicama in preponosnim cilin-
drom mislil, da nobena selskih lepotic se ne bode mogla upreti
njegovi ljubeznjivosti. Prifel je tudi mali sivi knpee z velikima
oénicama, in z globokim spoitovanjem je pod pazduho pl'irel‘iul
ono, ktera mu je bila gospi v pravem pomenu besede. Tri hiere
so sladile, lepe niso bile, tega nm mogel nihde trditi, mlade menda
tudi ne, ali ponosna mati jﬁl je sama svoje tri ,,gracije’‘ imenovala
m zadudila se je, da se je) tako dolgo ne pribliza nobeden, kterega
bi osredila ena teh micnih rodic. Avrora, Flora in Lenora so se
imenovale, in bile so vredne svojih imen. Avrora, prvi Zarek na
zakonskem nebu, blisdala je Ze od dale¢ po rdedih kodrih, kteri
so zavidljivo s pegami obsejano ¢elo temnili. Na Florinem obliéji
so vedno cvetele roze, divjemu maku podobne, ali ,cvetica je
cvetica in Flora vseh kraljica®. Lenora, imenovana Ee zmiraj
»mala®, da si je ravno biladve glavi vifa od sester, bila je visoka,
tenka in bleda kakor mati, ktera je pred njenim porodom ravno
Biirgerjevo ,,Lenoro® brala in od neke Lenore slidala, ktero je
pred tristo leti velik italijansk pesnik slavil. Gotovo se je materi
zdelo, da bode najmlajse nicn-n_lll:tc, neumrjoce: vpralanje je bilo
le to, ali po pesniLu, kteri jej bode nevenljivi venec krog senc
opletal, ali po Viljelmu, kferi se bode v strastni ljubezni zd-njo
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vnel in naklju¢bo vsemu uporn, o groza! na vrancu ,udri, udri,
klop, klop, klop, seboj vzel jo kalop®.

Prigla je vsa davkarjeva rodbina, davkar, njegova Zenica,
osmero otro¢idev in celdé — babica. Nadepolni fanti¢i in deklice
so se vedno za mamo in staro materjo skrivali, ¢e jih je kdo na-
govoril, drhniti niso hoteli besede, tem bolj so pa nema ustica dez
in ¢ez s sladkim grozdjem polnili. Prifumela je tudi v rumeni
svilnati obleki ,signora Barborina®, nekaj dez 40 let stara rejena
Furlanka, vdova ranjcega ranocelnika. Miéno se je nasmehljala
mlademu zdravniku, kterega so ravno ,gracije’ obdajale, ali s
strapnimi pogledi je prebodla Avroro, Floro in Lenoro. Cudno,
novi zdravnik je prevzel vsc bolnike, kiere je bil ranjki se na
zemlji popustil, ali najlep¥e njegove zapuiéine se ni hotel polastiti.

Upal se ni, to je bilo gotovo, in treba je bilo delati mu sré-
nost, toraj ga je usmiljena signora Barborina, ki je bila ¢utniika
na vso moé, vedno dala klicati in najhujgi ,migreni‘ vkljub je
bila zgovorna in priljudna proti njemn takd, da je ni bilo enake.
Tudi danes so jej Lude boledine komaj pripustile k veselici iti,
ali uZaliti ni hotela ljubeznjivega grofa, in mladi zdravnik jej je
moral obljubiti vedno ustati blizo nje, ako bi jo slabosti obhajale,
ali ko bi celé od velikega hrupa in vpitja omedlela; pri slabih
njenih ¢utnicah je bilo vse mogode.

Razborno in ponizno se je priblizal tudi najbolj nadlegovani
clovek vse okolice: uéitelj, in groza ga je spreletela, ko je za-
gledal osem debelih davkaréekov, spominjaje se vsakdanjega truda
in vsakdanje lakote lastnih otrodicev. Gospod protipaznik ali
kontrolor z mednastim nosom je tudi pocasi in pazljivo prikoradil
in na zadnje je priSel stari duhovnik in Rahéla s svojimi starbi.
Grof Milok, kteri je vse prijazno sprejel, podd logarju roko kakor
ljubemu prijatelju, in &e zmiraj brlnico Poljakinjo in sprelepo njeno
héerko s spoitovanjem pozdravlja. Vesel in sreden je bil kakor
vsaki, kteri res ljubi in sreden bi storil rad ves svet; ali, da je
ravno za vsacega imel rrimcruo besedo, s ktero ga je razvesell,
vendar je pazno oké lehko spoznalo, da jez vsemi mislimi, z vso
dugo bil le pri Rahéli.

Pri kosilu je bilo vse Zidane volje, Milo§ je sedel sredi mize
na strani éastivrednega duhovnika, kteri je bil Rahélo kratil in
kteri ga bode % njo — ako Bog dd — v kratkem pred oltarjem
zvezal za vselej. Rahéla, krasna ko nikoli, bila mu je nasproti,
praznitno belo obladilo se jej je premifno podajalo in bogati kiti
ste kakor zlat Sapelj jej glavo vendali. To, kar jo je likpalo fe
bolj kakor vse, bila je neizrekljiva radost in ljubezen, ktera se
utiti, ali popisati nikoli ne di. Le véasi je solnéni svit, ki je
tuéival nad sprelepim obrazom, za trenutek otemnel, in to je bilo,

0 se je vsi sreti vkljub spomnila nastajofega odhoda — nasta-
jolte Zalosti.

Majka , gracij* je pomenljivo majala z glavoin Boga hvalila,
da grof ni ktere njenih ljubljenk izbral, kajti vzel tako ne bo
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druge, kakor ktero izmed svojega rodi, in poletna idila bode v
Beéu prekmalo pozabljena; prav, prav jej bode potlej oSabni
drhali, ktera se jej ni hotela nikoli dobrikati, ktera se je vedno
za kaj posebnega Stela in je le v dolgo¢asni gozdni samoti Zivela.
~— Gospd Barborina se je popolnoma polastila mladega zdravnika
In zavest, da jej je pomo¢ blizo, jo ]]c ozdravila; vrniti so se le
hotele boledine, ko je mladenié umolknil in ko je vso svojo zgo-
vornost kakor bob v steno metala. Pisarcek s snegobelo ovratnico
in enacima rokovicama je delil svojo ljubeznjivost med Avroro in
Floro in ,mala® je plavala v visouif: mislih in se zemlji priblizala
le tedaj, ko so jej strezaji jedil ponujali. Ucitelj je skrbno babici
stregel in se komaj upal na-se misliti. Davkar in njegova Zenica
sta z osmerimi otroci dosti opraviti imela, kajti vedno s polnimi
ustmi so zmiraj ,8e, Se‘ in ,meni tudi* klicali. Oskrbnik je =z
dobrim tekom politicne re¢i pretresal in protipaznik je kimaje
vsemu pritrjeval, asa ni imel govoriti, po sveti svo'ji dolznosti
Je moral na vse, toraj tudi na steklemce paziti. Zunaj pred
vrino hio, kjer so bile gosti napravljene, igrali so godci, trgalei
peli in pili in zale trgalke v plesu sukali. Ko se je zacela noé
delati, jeli so se v zrak vzdigovati rakete in Svigade in zelene,
rdede in modre oble, ki so &vigale iz njih, izbudile so veseli,
stoterni ,,ah*!

Zdaj se je vse domii napravljalo in ni se mogla prehvaliti
gostoljubnost mladega grofa. Ponosna mati ,gracij je posebno
izbrano sestavila govor, s kterim se je zahvalila, in mali, sivi
kupee z velikima oénicama je ko zvesti jek zadnjo besedo veacega
izreka svoje gospé ponavljal. Avrora in Flora ste se globoko
priklanjali in celé Lenora je malo z oémi mignila. Pisaréek jih
je spremljal in Avrorini in Florini rocici stiskal in poljuboval,
Avrora in Ilora ste mu pa stisk pomenljivo vracali. ,,Uboga
sestra® zdihovala je Flora, ,,mlajia sem od tebe, ved kakor leto,
in pred tabo se bom morala podvredi zakonskemu jarmu“. ,Kako
se mi smilis, cvetoda Flora,” rekla je Avrora sama pri sebi,
»vsa vneta si za liénega mladenida in on vendar ljubi le mene!*

Signora Barborina je izpustila zdravnika le za trenutek, v
kterem je hitela posloviti se, poprijela se je hitro na novo po-
moéne roke in pod njenim zavetjem se je podala kljub bolnim
¢utnicam in Skodljivi vederni rosi junaiko na pot. Osem davkar-
tekov, kteri so, ko so se prenasitili, po otetovem izgledu &e
vsako jed posebnemu davku podvrgli, so iztirjani dohodek v Klo-
bukih, zepih in rutah domu nesli in potrpezljivi uditelj, podpiraje
8taro babico, jim je pomagal nabrano davidino nesti. Oskrbunik
in kontrolor sta se tudi podasi na odhod pripravila in kvisko
gledé, sta hotela vreme prerokovati; al kamenja je bilo ta veder
toliko po cesti, da ni bilo mo& lotiti se astronomijske znanosti.

. Tanki oblaki so goram pokrivali vrhove, al tam, kjer je
Svitlo megleno vezilo zemljo vezalo z nebom, izhajala je luna in
celo naravo v spanji zibala z mehkim, mirnim svitom. Sapice so0

Podudni in zabavni del 10
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se tiho glasile in malo po malo so tudi one zaspale. Tiho je bilo
vse, in tiho sta hodila proti domu Milos in Rahéla. Po hrumedéem
veselji dneva jima je zdaj v vesoljni tidini nastajoéi bol Se bolj
zivo pred o¢i stopal, obema je bilo neizrekljivo otoZno pri sreu,
Eredéut]c, skrivnostna wo¢, ktera razodeva prihodnje bn]leéine in

teri se najmoé¢nejsi duh ne more ubraniti, obiskalo ju je in zdelo
se jima je, da bode slové, loc¢itev od srede in od veselja za ve-

komaj.

l\loléé sta si v roke segla in drugi je drugega hotel razve-
seliti reksi mu smehljaje se ,lehko noc“! ali prisiljen nasmehljaj
jima je &e bolj srci trl, kakor najbritkejie solzé.

Drugi dan je Milog starfem slovesno naznanil trdni svoj
sklep, spomladi vrniti se in z maternim dovoljenjem, ktero bode
dosegel, bodi si kakor hode, skleniti se za vselej 8 svojo sreco,
Bvojo rozo, predrago Rahélo.  Starsi, kterim skoro ni bilo
moé to verjeti, so ginjenega sred blagoslovili sprelepo dvojico
in Bogd prosili, da bi se po sredi iziélo preveliko in nezaslu-
Zeno to veselje. Sedeli so po navadi tudi ta veder krog mize
v véliki sobi, mati na spleteni klopi, logar jej na levi in Milod
in Rahéla, blaga ko angelja nebeska, na desni strani. Sultan je
krog njih hodil, zdaj pri tem, zdaj pri tem sedel ogledovaje ga 2
zvestimi ofmi. Materni pogledi so z veseljem na zaroencih po-
Givali in med solzami nasmehljaje se je rekla: ,Kdo bi bil
mislil, da mi bode mesec oktober, kteri je s krvavimi &rkami
zapisan v moje srcé, enkrat e tolikanj srece prinesel.

Milos, kteri bi bil Ze kedaj rad kaj od Zivljenja ljubeznjive go-
spodinje slisal, pa se nikoli ni upal morda zaceljene rane po britkem
spominu ponoviti, priblizal se je danes s profnjo, naj bi ga
ogredila s polnim zaupanjem, ktero mu bode najlepsi dokaz, da ga
vrednega spozna, biti jej zet.

pPrerada’ je odgovorila mati, ,,ho¢em spolniti, kar zahtevate
in e so tndi zaceljene rane, ako se jih kdo dotakne, bolede, vendar
je sladko, stiskano srcé olajéati si proti obéutljivemn prijatelju. In
tem ve¢ proti vam, kteremu brez skrbi izrodam blagor in gor)é
edine svoje héere, in kteri menda vendar ste vredni tudi polnega
zaupanja mojega in preZalostnih oznanil, ktera mi te#é duso, Po-
vedati vam hodem tedaj od preteklih ¢asov, toda kaj Zalostnega
bodete culi‘.

yRodila sem se 1813, leta, dve leti pred peto ustajo v pre-
dragi domovini; moje detinstvo je mirno teklo, da-si je ravno Ze
vrelo po vsi dezeli m se je neustavljiva revolucija po skrivnih
zvezah povsod pripravljala. Moj oge so bili meséan v VarSavi, in
Ziveli smo v lastni hifi v vélikem predmestju ,,Czyste’. Fdini moj
brat Ea bil usnjir kakor ofe in jaz sem se v nunskem samostant
poliskega in latinskega uéila, in Bivati in vesti, in ko sem bila
dorasla, pomagala sem materi pri gospodinjstvu. Srcé nam je te-
zila le misel, da so nam bile odvzete svete nafe pravice, nam,
kteri smo bolj kakor vsak drugi narod vneti bili visoke ljubezul
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do domovine, do svobode in nepodloZnosti. Kaj vam bom dolgo
popisovala nafe gorjé, saj vam je znana neizmerna nesreda bla-
gega naega naroda, kterega je sama hrabrost, stanovitost in uda-
nost brez primere. Da, gospod grof, vrl je Poljak kakor nekdanji
griki junak, milosréen kakor malo dete, in osebno njegovo lju-
beznjivost menda dovelj poznate Evropa in’Amerika, kjer pregnani
rodoljubi, pozabivii lastno nesreco zdaj po domovini Zalujejo. Ne
zamerite, d&e skoro prenapeto hvalim svoj narod, ali o mrtvih se
vedno boljse govori, in mrtvo je za-me vse, kar sem drazega na
zemlji imela, in mrtva je za-me celé domovinal® —
»Napodilo je 1831, leto; vulkan, kteri se je napravljal veé ko
15 let, vigal se je in s svojo lavo je hotel oskrunjeno zemljo
Bredragc ocetnjave osvoboditi tujega jarma. Nikoli ne bom poza-
ila dneva 6. in 7. septembra. Grobna tihota je vladala po Var-
Bavi in ¢util je Ze vsak Zelezno rusovsko roko, ktera nam je Zu-
gala. No¢ in dan sve z materjo na kolenih lezali in Bogd pomodéi
prosili za domovino ino za oceta in brata, ktera sta se na mest-
nem zidovji borila za-njo. Vedno so rusovske granate Sumele in
poslednji¢ so vigale naie predmestje, ktero je popolnoma pogorelo.
Cloveska beseda ne bode nikoli premogla popisati Zalostni pogled
na ,,Czyste’’; zmesnjava je bila povsod, tarnanje in srcé trgajodi
Jok sta polnila zrak, blodili so nesreéni ljudje in oteli so plame-
nom s smrtno nevarnostjo slabejie reci, pozabivii vaznejie, in ved
kakor eno ¢loveiko 2iv]]_jcnie je konec vzelo v pozaru. Tudi nase
premoZenje je bilo rop netednega elementa in goli in revni sve z
materjo beZali v notranje mesto k nekemu kriéenemu judu, oéetu
prihodnje moje svakinje. Med tem je tudi naSe topnistvo delalo
neutrudljivo, vodil ga je grof Roman Soltyk, eden izmed junakov,
kteri so se velikodusno Zrtovali poljskemu oproidenju. Navduiil
je vojidake z vitezZkim svojim izgledom in ko so peséi — vedidel
novinei -~ od konca sami sebi nakljubo glave upogibali, ko so
rusovske granate Sumele, predramil jih je iz malosrénosti, Baljivo
rekocé: ,,Kaj, ali Rusa tako spostujete, da celé njegovim kroglam
kimate ? in te besede so jih povzdignile in vsa armada je bila
sama hrabrost in udanest. In med vsemi, vrla ko leva, sta stala
preljubi mi ode in moj brat in blizo njega Rahéla, zarofena mu
nevesta, ktera vneta kakor oni od domoljubja, vi marala za krogle
in havbice, ampak neustraieno jim je izpostavljala prelepo svoje
telo. Vsak bataljon, vsak eikadron je imel eno ali ved tacih ju-
nakinj, od krasne grofinje Platerjeve, ktera se je do stopinje pol-
kovnika povzdignila, do kmedkega dekleta, ktero je ko prostak
kr1 prelivala za sveti dom. Ali zastonj je bilo vse, premnniir.:i S0
se mogli umeckniti, opoldne se je sovraznik polastil predmestja
yPrage® in kmalu se je po nesredni pogodbi udala Varfava. Mo-
gode nam je sicer bilo dalje vojskovati se, al vojicaki so bili vso
srénost zgubili. Na tisod jih je zapustilo banderoin z velikim tru-
dom so vojskovodje drugi pridrZali. Vse evropejske vlade so bile
mrzle, otrpnjene pride nase smrti, vsako soéntje za sveto unade

10*



148 Rahéla.

pravo je zginilo, celd Francija, kteri smo trdno zaupali, nas je
za}}ustila in ,,general konzul njen, hirayski Durand, je svoje ve-
selje javno skazal, ko so Rusi &li v Varfavo. Morda je bil ravno
on kriv, da se je tako vedla Francija, pustivii jo popolnoma v
zmoti o nafem pravem staliidu. Ko so Rusi nafo slabost na tanko
spoznali, zahtevali so podvrZenje brez vsega pogoja, al nihée se
ni hotel tega poprijeti, da-si je ravno bila rusovska armada ved
ko dvakrat moénejia od nafie in da-siravno nismo skoro nid ved
streljiva imeli. Pod vodstvom Dembinsky-jevim so se nasi vojitaki
spet zdruzili, vse jim je bilo ljubse, nego podvredi se krizema
rok in vsaki je prisegel, da od praviénega boja ne odjenja, preden
ne bo pokopan pod podrtinami domovine.*

,Nakljubo gore¢im najinim profnjam, nakljubo brezitevilnim
solzam so ode, brat in nevesta naji na novo zapustili — in naproti
5li gotovi smrtil* —

»5 hrabrostjo obupanja so naii vojidaki sovraznika napadli,
ali Se moénejie rusovske kolone so se pribliZale in jih nazaj proti
Prusiji pognale. 5. oktobra so nesredni Poljaki prestopili meje
prusovske In prositi so morali ondi pribezalisda. Ko je morala
junaska nasa armada orozje iz rok deti na tuji zemlji, Se enkrat
jo je Dembinsky nazaj peljal, Se enkrat se je hotel boriti z Mo-
skovitom. Na novo se je boj vnel, na novo so Poljaki svojo ve-
ljavo pokazali, predno so padli pod jarem. ,Patron® jim je Lmalu
zmanljl:a.lu, in moj o&e, predragi, nepozabljivi ofe je vopadel koso
nekega kosonosca in s klicem ,to je orozje Koscijuskovo vrgel
se je na sovraZnika. Ali gorjé! tri krogle so ga na enkrat zadele
in“ L

Britki jok je logarico posilil in jej za nekaj dasa zaprl be-
sedo. Poslugalei so ginjeni bili in nobeden se ni upal lajsati njeno
bolecino. Kmalu je Valovna spet besedo poprijela in nadaljevala :

,,Vladimir, ljubljeni moj brat, videvii odeta zgruditi se, hitel
mu je na pomo&, pozabivii lastne varnosti, v hipu so ga Rusi
obdali, veliki moéi se je moral vdati in 8 tiso¢ drugimi so ga Zi-
vega v Sibiriji pokopali. —

Zadnja patrona je bila izstreljena, Prusom velika Bkoda pri-
zadeta in boj je nehal. Unideno je bilo zdaj vse, globoko brezno
odprto, ali prepridan kakor popred je bil vsak Poljak od pravié-
nosti in svetosti svojega prava in z vescljem mu je Zivljenje posvetil.*

,0 Visla, koliko solz, koliko Zlahtne krvi si popila! Al le
mol&eci tvoji valovi, le mol&ede tvoje obrezje je slisalo toZbe,
kajti moléé ponosni Poljak trpi vse, kar je oGetnjavi na korist.”

»Kaj vam ho¢em dalje pripovedovati 4 — Od treh predrazih
sve na zemlji le Rahélo Se videli, ki je bila le senca poprejénje
junagke device, velik bol po domovini in e vedi po Zeninu sta
jei skoro pamet zmefiala in deliti sem morala svojo postrezbo med
materjo, kteri se jo o¢ividno blizala smrt, in med preljubo prija-
teljico, ki se je 's prezalostno, dufno no¢jo borila. Rekil ji je
kmalu milostljivi Bog brezupnili  bolezen in sklenil ji tam, kjer
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je ni loditve, kjer ga ni jarma, kjer svobodnemu duhu nihde svo-
ode ne more odvzeti, % njima, ki sta ju hrepenljivo akala.®
,,Cez leto in dan zopet je pridiel on® — pri teh besedah je
pripovednica nasmehljaje se logarju roko podala — , kteri me je
snubil in ponovila sem mu pred oltarjem obljubo ljubezni in zve-
stobe, ktero sem mu Ze dve leti popred, molde v srcu prisegla,
Odpeljal me je po zakonu sem, v novo ljubo domovino, kjer so
se moje solze ususile, kjer sem novo sredo nafla in kjer mi je
Bog dal najveéi zaklad — hderko, ktero sem nepozabljivi prijatljici
v spomin krstila za Rahélo.“
,Lieto mine za letom, ali dneva %u ni, da se domovine ne bi
spominjala in da ne bi molila, naj bi bilo konec neusmiljene osode.
,,i’red dvema letoma sufica meseca so se¢ mi vnovi¢ zbudile
sanje, ktere so Z%e kakor sem mislila, bile pokopane za vselej.
ovica o novem oproidenji Krakove in o ustaji poljski se jo ka-
kor leted strel po svetu raznesla in vriskaje sem pe{a po zelenem,
naem gozdu:
»Se Poljska ni zginila!

al pesnik je slab prerok bil, — Poljsko je bilo in je ostalo zgub-
lieno. Nepritakovano veselje sem tudi obutila, ko sta pred deset
leti, dva v Ljubljani Ziveca, avstrijski vladi podloZena Poljaka,
Bogoslav Horodinsky in Milosz Korytko k nam priila. Socutni
prijatelj, soprug neke mile jima rojakinje, kteri ji je gostoljubno
sprejel v svojo hifo, ji je tudi v nao dolino pripeljal. Se zdaj,
kakor Ziva pred menoj stojita. THorodinsky, nekdanji topnitarski
polkovnik, bil je slika junaka. Velike postave je bil in Zlahuega
obraza. Visoko &elo je bilo spodoben sedeZ goredih in blazih misel
in oké, ktero se je &e zmiraj bojaZeljno bliskalo, bilo je zrcalo
velikodufnosti in miline. Posvetil se je bil z dufo in telesom do-
movini in zdaj po njeni zgubi se je Se vedega skazal po hrabrosti,
da je vedel potrpezljivo odpovedati se jej.”

»Milosz Korytko, visokoSolec v Levovi in za svobodo vnet,
kakor ves na narod, bil je tudi za oroZje prijel in se je za-njo
boril. Liden je bil in po obligji in belkastih laséh pravi Poljak,
in zivega in bistronmnega duhd, kakor malokdaj mladeni¢. Po
Zivosti svoje nravi je bil véasi vesel kakor sredno dete in vdasi
hlavern in pobit, da ga ni bilo mo& utolaZiti. Ljubil je vse sinove
majke Slave in mirtt si ni dal tudi v tujini ne, bratovskemu na-
rodu koristiti. Zapisoval je ze dolgo pozabljene pesmi in pravl'll(-,t},
ni ga bilo stardeka, kterega je sredal, da ga ni vpradal po popre)-
8njih in dana&njih Segah in navadah, za ktere se domaci e menili
niso. S prijateljem je obiskoval semnje, kmetijske svatovidine in
vso kranjsko dezelo. Noinje vseh krajev je skrbno slikal in po
njih pravi narodni zaklad nabiral. Neutrudljivo se je prizadeval
z duinim delom sréno bole¢ino in domaZeljnost omraditi. Al
preved mu je vendar bila loditev od vsega, kar mu je bilo ljubo,
zbolel je na &utniski bolezni in tri tedne omahoval med Ziv-
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lienjem in smrtjo. Mila z vsemi Zenskimi Yrcdnnstmi obdarjena
rojakinja ga je materno stregla in naposled komaj 25 let staremu
mladeniéu oéi zatisnila. Dolgo, dolgo se je na grobu s svojimi
otroci po obéno ljubljenem britko jokala, Presérin je prijatelju
nagrobni napis zloZil in na zemlji je bila preblazih dud spet ena
manj! — Vidite gosEod grof, tukaj v bukvicah imam Ee zmiraj
Presérinove vrstice, ktere grobni kamen kindajo, nemske so, toda
ranjki uditelj mi je njihov pomen podomadil. Tako se glasijo:

lzgine sicer clovek,
Cloveltvo obstaji
Kar ¢lovek je ustvaril
V clovestva daly’ zivi.

Ali kam sem zabredla? kukovica v spavnici je ravno ze 11
krat zapela. Saj bo jutri f¢ en dan, toraj lehko nodé*!

In napoéil je res e en dan, v kterem zaroenca nista vedela,
ali jima bode treba od veselja ali od zalosti umreti, in prislo {e
za njim Se nekaj enacih dni, naposled pa je solnce srede otemnelo
popolnoma, smrina tidina je vladala povsod — Rahéla je bila sama.

Angelj.

Bilo je v Be¢u konca decembra. Dvorane kneginje K. so se
danes odpirale vsem, kar se jih je odlikovalo po plemenitosti
rojstva in prednosti duhd. Vse poslopje je bilo pm}’obno velikemu
rastlinjaku, %e na kamenenih s turikimi progami obloZenih stop-
nicah, ktere so od dveh strani vodile v sobane, bila je razstavljena
cela oranZerija, med ktero so bile videti zrezane podobe, ki 50
kindale mramornaste drzaje. Na umetnih hribeih so izvirali vodo-
meti in penasti njih biseri so se igrali ko spomladansko sum-
ljanje skoz visoka drevesa polnih kamelij in bengaljskih roz,
pokrivaje jih ¢asno ko tanka zagrinjala. Plamene¢a plinova sve-
¢ava je bila otemnjena po steklenih kroglicah bele in roZnate
barve; dobro je dela odesu mehka svitloba, ko je iz temne zimske
no¢i stopilo v velin ta dvor in po njej se je pripravljalo na bli-
§éobo dvoran, ktera bi ga bila sicer skoro oslepila. Dnevu enako
je bilo tam vse razsvetljeno; na pozladenih lastencih je gorelo na
tisod in tisod sved in pomnozevala se je lué v beneskih zrealih in
v svitlih deskah vlozenih tal. Z zlatom pretkane tapete so zaljsale
visoke zidove, ob kterih so stale napete zametove ,,otomane‘. .Me'd
njimi so tropiéne rastline razprostirale Eiroka svoja peresa in 1z
¢udovitnih ¢agic jo izhajala opanljiva vonjava. Izbrani glasovir
Erardove tvornice je stal v voglu in belokoséeno prebiralo je &akalo
umetne roke, da bi zadonelo v melodidnih glasovih. Prostori so
se ?,lllil‘:l._i lmlj pl‘ilniii]I redov vsake vrste jc bilo videti na &rni
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obleki diplomata, kakor na svitli vojidakovi opravi in celé na
marsikterih Zenskih prsih se je lesketal red zvezdnega kriza.

Sloveda krasotica, mlada princesinja llona, héi prezlahtne
gospodinje , bila je obdajana od ccle mnoZice plemenitnikov in
vsaki se je prizadeval, vjeti pogled iz ¢arovavnih érnih oéi prelepe
kneginje, toda mrzlo jih je posluiala in nepriéujoéa bila z vsemi
mislimi. Neprenehoma je oéi proti vhodnim vratom obracala in
vselej, kedar je z zlatom opremani streZaj novega gosta naznanil,
odpovedala jej je sapa. Cas je minul in &érni zvezdi ste zmiraj
bolj temneli in zastonj so vsi njeni Jastitelji skulali zmotiti jo,
zahman so jo prosili, tudi danes osrediti jih z opanljivim svojim
petjiem. Celd kneginja se je priblizala in izrekla Zeljo, naj bi pela;
ali peti, peti zdaj, ko je vse vrelo v njej, ko so jej razvnetja
skoro pokala prsa!

Sédel je imenitni Thalberg K glasoviru in navduseval po-
sluialce s prelepimi svojimi muzikalnimi fantazijami. Izbral si je
Meierbeer-ovo opero ,,Robert’; ozivelo se je pod njegovimi prsti
in na tanko se je ¢ulo, kako se dobriin hudi ,,princip® borita, kako
se na eni strani odpira peklo in ,,demoni® zapeljivo pojd, med tem
ko pod svitlim znamenjem nebeika mo¢ hote po zvisanih glasovih
zapeljanega spreobrniti; zdaj so se akordi v milem As-dur ko
barfno brnjenje glasili in v srce segajoce petje je klicalo , milost,
milost . In ,milost, milost, oséda,” je sama pri sebi tudi Ilona
izdihnila, in ko v tem trenutku streZaj naznani grofa Miloa in
njegovo mater, morala je vso moé napeti, da ni od veselja glasno
zavpila. Strastno oké ogerskega velikaSa, ktero se ni odmeknilo
od princesinje, zapazilo je njeno ginjenje in sumljivo je miril s
E(\g adi mla(:llm]i(‘,a., kteri je lep ko Apolon,_n!i- neol.)éutl;jiv 78 Vse,

ar ga je obdajalo, svojo mater Kk kneginji peljal in nem in
ponosen se druzici uklanjal. Komajje Thalberg nehal, ko je stopila
llona k njemu, proseéa ga, naj spremlja njeno petje. Segla je po
Schubert-ovih pesmih in izbrala si je Favstovo , Marjetico. Pela
je, da so vsistrmeli, nihée jo tako peti Se slisal ni; ona, ktera je
do zdaj umetno, al mrzlo najlepie skladbe izvrievala, bilo je vsa
¢utje in bol se je razodeval v njenem glasu, ko je toxzé zacela:

Moj pokoj je prec,
Teiko sreé,

Ne najdem ga nikdar
In nikdar ne.
Tam, kjer njega ni
Je grob razpet,
Ozoléen mi

Siroki svet.

In zmesana .

Mi glava je,
Cutilo mi
Zdrobljeno vse.
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Moj pokoj je prec,
Teiko sred,

Ne najdem ga nikdar
In nikdar ne.

Po njem le gledam
Pri okneen jaz,
Za njim le hodim
Od déma véas'.

In strastno in zmiraj strastnejie se je vzdigoval krepki,
mogodni sopran, in iskreno so plamenele érne odi, ko je petje iz
toZedega ,,piano’ malo po malo do ,fortissimo* prirastlo in hre-
penljivo popisovalo:

Lep hod njegov

In prezlahtni obraz,
Nasmehljanje ust,
Mo¢ odesa in kras,

In govorice

Car njegov,

In stisk roké

In ah! celov! —

Dolzega oddiha, kterega je neumrjoéi skladatelj po teh be-
sedah vstavil, bilo je treba zares, za ginjeno pevko, kakor za
Fnsluﬁalcc, ktere je nehoté prefinilo to, kar se jim je predstav-
jalo z najveco mocjo ¢util. In mirnejie al nepopisljivo ginljivo
je nadaljevala:

Le k pjemu njedra
Mi hrepend,
Prijet’ da bi smela
Njega drid,

Ga celovati

Ko bi hotla,
Bi nad celovi
Tzginila vsa!

Zadnjo noto izpevia, se je navduiena pevka, zopet v po-
nosno princesinjo spremenila in le po majhnem gibanji glave je
hvalo za obéno iskreno pohvalo izrekla. Ogarano je bilo vse,
le on, kteremu je veljalo prekrasno petje, bil je daleé¢ v svojih
mislih. Videl je tudi Marjetico pri kolovratu, toda Marjetico, &isto
ko limbar, ktera je kesanje in krivico komaj po besedi poznala.
Kako je hrepencl iz bli¢eéih okoliséin v mirno, prijazno sobo,
kjer ga je nedolznost in ljubezen obdajala, kjer je mogel ljubo,
krotko mater in vrlega odeta bolj spoltovati kakor vso to gospodo,
ktera okabna in na videz nepodlozna se je vendar pred malikom,
kteri je najbolj stregel scbidnim njenim namenom, globoko v prah
uklanjala. '
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Koj pri svojem dohodu je Milok materi svojo ljubezen na-
znanil , kcaior tudi nepreklicljivi namen, v zakon stopiti z izvo-
lieno nevesto. Mati, ktera je trdne njegove sklepe poznala in se
sinovi samovlastnosti morala uklanjati, dovolila je, nadjaje se, da
bode gotovo minljivo, otrodjo trmo kmalu pozabil, in za povradilo
svojega dovoljenja ga je prosila letos ko zadnjikrat, predno se bode
ziy pokopal v grajiéino pradedov, povsod spremljati jo. Milos
ni mogel odredi materi, e se mu je ravno gnjusilo vse, kar je
veselje imenovala, in Se bolj samotnega, Se bolj Zalostnega se je
¢util, ko ga je velika druzba obdajala. Iidino veselje mu je bilo
poslusati klasiéne godbe, ktere se ravno v Bedu tako izvrstno
1zvriujejo. Muzika je pravi dar Bozji, ona je jezik, kteri raz-
litnosti narodov ne pozna, kajti njeno govorico razume vsak in
blagor mu, kteri se po njej more prav Zivo s &loveikim rodom
pogovarjati. Posebno so Milosa zanimivale Beethoven-ove veéne
simfonije, ona dela, ktera so iz narave vzeta in ktera posnemajo
to, kar zemlja ponuja visocega in strahovitega. Podoba se razvije
in v hitrem ,allegro® se razodeva celo morje blagoglasja, vzdi-
gajode kristalne valove polnivii zrak s sre¢o in radostjo, zdaj jih
hrumede spet v globino viapljaje, razodevii brezno neizmerne bo-
le¢ine. Mera se spremeni in sladko ,,andante” se glasi milo in
radostno, kakor pesmi, po kterih mlada mati v spanje ziblje svo-
iega prvenca. Sanje se oZivljajo in marnje postajajo resnica v
ehkonoznem ,scherzo®, ktero ¢udovitne vrte odpira, vefe in vile
se vzdigujejo iz cvetic in se sudejo v plesu; zdaj zginejo in zdaj
se prikazejo Se lepse, &e bolj zapeljive opnpmd. Hipoma se od-
ma{:nejo prikupljivi glasovi ostri resnobi in v iskrenem ,,presto
se ynema boj in prepir Zivljenja in hrup in nevihta ga spremljate,
ali v razporu glasov se bliza kakor zora mogodni duh, kteri pun-
tarstvo (‘,udap(ﬁno utolazi in uravna. Delo je kondano in vse je
premagano z visoko moéjo, z neumrjodo lepoto, ktero je nedoseZeni
velikan skladoglasja v njem svetu zapustil.

Rad je poslusal Milo& tudi vélike made v dvorski kapeli, e
Je umetna roka visoki potok glasov na orglah dala Sumeti in vise
in vise naraidati se, in e je po preludiji ¢loveski glas se vzdignil
in pri zvisanem spremljevanji mir in tolaZbo zapel v srca poslu-
Salcev, Sveta poboznost je polnila cerkev in na perutih mogodne
muzike se vzdigovala do nebes. Po takih glasovih se zemlja spri-
jatcljli z nebesi, po takih glasovih se razodeva BoZja dast celd
usmiljenja vrednemu neverniku, —

Zopet J"e kneginja vabila razpokiljala in ples, prvi v pred-
pustu je zedinil ogerske in avstrijske plemenitase. Se bolj blis¢ede,
e krasnejfie je bilo vse; veselje in samocutje jo stalo na obligji
skoro vseh priujo¢ih in ako bi priprosti sin narave hipoma v
dvorano stopil, gotovo bi omamljen bil in mislil, da je v rajskih
planjavah med vrstami plesajodih angeljev, toda le vnanjo stran
teh izvoljenih bi smel videti, akone bi moral hrepeneti po samoti
svojega gozda.
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llona, slavljena kraljica veselice, prekrasna je bila v snego-
beli atlasovi obleki, ktera je v tezkih gubah vlekla se po tleb;
druzega kinda ni imela, kakor neprecenljiv dijamanten obrog,
kteri se je lesketal v njenih laséh, povekiajoé cbenovo njih érnoto.
Velik Bop najlepiih roz je v roki drzala, presne in &vrste so bile,
kakor da bi jih bila ravno kar porosila spomladanska rosa. Milo&
je bil po navadi nem gledalec in se ni vdelezeval plesa, da-siravno
si je mati prizadevala prigovarjati mu, saj z mlado Yrinceainju
plesati, kakor se mu spodobi. Smehljaje se je odrekel in mater
yosil ne nadlegovati ga dalje, kajti obljubo, povsod spremljati jo,
je spolnil, ali kaj druzega ni obsegala njuna pogodba.

Plesal se je zdaj kotiljon, in hipoma sc bliza princesinja
Miloku, in namesti reda ali traka, kteri se pripn® na prsi izbra-
nega plesalca, iz srede cvetodega zvezka potegne najlepio roZo in
izroCivéi mu jo, vprasa: ,Grof, ali ljubite roze?* — ,Da, da,
princesinja, odgovori Milos, ,,rozo ljubim bolj ko svoje Zivljenje‘.
[n v sladkem spominu je d&udovito cvetje ustnicam priblizal.
Ponizno je akala slavljena kneginja pred njim in prerada bi mu
bila ves rozni Bopek poklonila in z njim tudi gorete svoje srce.
Ko se Milog iz svojih misli ni predramil, Saljivo je rekla: , Ker
ste moj red sprejelr, morate tu(li plesati z menoj, grof, potem se
rozi ¢udite, kolikor se vam ljubi®. , Ne zamerite kneginja‘, prosi
Milos, polozivii roko krog vitkega Zivota in v hitrem plesu sta
se vrtela po blisée¢i dvorani. Mati mladega grofa je plavala v
veselji in predstavljala si je najlepie nasledke tega vecera, mislila
je sama pri sebi, da lepse dvojice ni najti na zemlji, da sta prav
vstvarjena drugi za druzega. Zavidovali so Miloka vsi plesalci,
ki so zapazili preveliko poslavitev, ktero mu je princesinja skazala
in velikad grof Koloman je menil, da gine od jeze in ljubosumnosti.
Blizal se je Milosu, kteri se je bil po plesu umaknil v bliZnjo,
skoro prazno dvorano, in to z namenom, razzaliti ga na vsak nad¢in.

,Ne zamerite, da vas motim, grof — kako lepo roZo imate
— al jako me zanimiva, kar sem sliSal od poletenske vaZe nordije
z neko prosto deklico, alije res?“ Milos je vso mod& napel, miren
ostati in ponosen je rekel: ,Odgovor o poletenskem svojem djanji
sem dolzan le svoji ¢asti, ¢loveku nobenemu*.

,Navadne #ale, ki se ne &teje v Zivljenji plemenitnika,
menda ne boste sodili za djanje, ktero skruni ast®. — , Zadosti
gospod, re¢i vam le moram, da ravno to, kar imenujete Salo, mi
je najsvetejie na zemlji‘. In obrnivsi se, hotel je mirno oditi.
Ali srditi protivnik mu je pot zastopil in zasramljivo nadaljeval:
»Menda niste razzaljeni zavolj deklice, ktero morda ravno zdaj,
gospod grof, objema logarski hlapect. Obledel je Milos kakor
smrt, al e je vso svojo potrpe#ljivost ohranil in pokojno zahteval :
,Gospod, &istosti, kteri se blizati niste vredni, ne boste oskru-
njevali in toraj tirjam, da v tem hipu prekliéetﬂ svoje bcycda“, —
,Nikdar! — nikoli &e nisem preklical, kar sem izgovoril, zakaj
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ne zahtevate drugadnega zadostila, ali ste morda pri kolovratu
tudi srénost popustili 7

yPreved je, rede Milos, kteremu ni bilo mod& dalje zdrzati
se, ,naj moja svedoka jutri dalje z vami govorita.*

Ilona, ktera je videla Miloka odhajati in €ez malo &asa zopet
vradati se v dvorano, zapazila je z ostrim odesom ljubezni, kako
je obledelo njegovo obli¢je, kako se nagrbandéilo visoko éelo; in ko
s¢ hitro za Milosem tudi grof Koloman pribliza in neizrekljiv
porog in zadovoljnost na obrazu kaze, silile so se jej straine
misli. Se nekaj ¢asa je moral Milos posludati prazne govorice, ¥e
nekaj ¢asa prica biti vnemarnega pocetja, predno se je mogel
posloviti tako, da ni prevelikega razgledovanja obudil.

»Kaj pomeni hitri odhod 7% vprasa princesinja, ktera se
zdrzati m1 mogla, nadjaje se kaj zvedeti od Kolomana, ki je po
navadi skoro ni zapustil. ,Ne vem, kneginja, ne vem druzega,
kakor da vas ljubim, bolj kakor je kedaj ljubilo &lovesko srce!¢
Zanidljivo se je odmeknila Ilona in kazala, kakor da ne bi bila
slisala besedice.

Ko se je Milog z materjo domi peljal, stiskala mu je roko
in sredo Zzelela, da ga je princesinja tako odlikovala. , Presredni
ti“, je rekla, ,gotovo se ne motim, ¢e trdim, da ti je nagnjena;
— kaj ne, da je lepa?“ — [ RoZa?“ — ,Kdo govori od roZe,
princesinja je najveda krasota, ktero mora obéudovati vsaki, kter:
ni slep®. ,,Mogode, ljuba mati, ali za-me je lepa le moja roka —
uboga moja roza!“

Z nova se je vse vzdignilo v srcu Milosevem, ko je bil sam
in premiiljeval zadnje prigodke. On, kteri z nesramno oSabnostjo
ne bi mogel razzaliti nikogar, tega pocetja tudi pri drugem ni
mogel razumeti. Hudobni naklep protivnikov je bil ogiten, kakor
Je tudi gotovo bilo, da prepira ne bo hotel poravnati s preklicem.
V &istosti svojih misli mu ni bilo mo&, vzrok tega pocetja najti,
ali zadnje besede materne so ga opominjale, da je morda v srcu
princesinje nchoté cutila ubu!flil in da se divja sumljivest hode
makdevati nad njim. Prvikrat v Zivljenji jo previdel nezmerno
zlo, ktero izvira iz nesreéne navade, kise je svet, de tudi skrivno,
drzf in ktera je po predsodkih edini pomodek razzaljeno Zast po-
praviti. Zavol] niesa, zavolj praznih domikljij strastnega &loveka
v nevarnost postaviti Zivljenje, ali ne bi bilo boljse za omenjeno
navado ne marati in zadovoljen biti z zavestjo svoje pravice!
Toda mogode ni bilo, svetu se je moral podvredi, & nihotel veljati
za plaglivea, in prisiljen je bil za oskrunjeno Sast svoje neveste in
z# napadeno lastno hrabrost potegniti se. Cista njegova vest ga
je tolazila in kakor vsaki praviéni si ni mogel misliti, da pravica
ne bi obveljala in da ne bode ta dvoboj, kterega se je branil,
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dokler je le mo¢ bilo, skazal sodbe BoZje. Ako bi pa vendar-le
laZ pravico, in hudobija premagala ast? Kaj potem % njo? —
0O, ta misel je bila prestraina, popustiti jo zdaj, ko je vedel, kaj je
srefa, dragi svoji rozi toliko gorjé pripraviti, o to je bilo preved!

Drugi dan Milo# poilje svojega bratranca in nekega prijatelja
k velikaku, da bi poravnala nesreéno to pravdo. Pregovoriti sta
hotela Kolomana, naj prekli¢e nesramni izrek, ali on je bil ne-
upogljiv in po strastnih svojih oé¢h, ki so se v divjem veselji
pretemno bliskale, bil je skoro podoben zverini, ktera po ropu
koprni. Druzega ni bilo storiti, kakor doloéiti oroZje, éas in kraj
dvoboja. Koloman si je izbral samokres in cesarske mline za dvo-
bojisée.

Milos vso noé ni legel k poditku, pisal je in ravno tisto
predéutje, ktero ga je obhajalo na vecer veselice v nogradu, se je se
z vedo modj6é polastilo njegove dule; popoldne je Ivanu, zvestemu
strezaju, pozvonil, njemu, kteri je bil edini pri¢a njegove srede
na slovenski zemlji in rekel mu: Ako se mi jutro kaj éloveikega
zgodi, edina moja Zelja je, da me pokopljete tam, kjer bode tudi
truplo moje neveste podivalo, in ti, ki si mi stregel vse Zivljenje,
mora¥ me spremljati na pocivalisde. Spisal sem zadnjo svojo voljo,
izrodi jo materi. ,,To pisemce — in glas MiloSev je trepetal in
debele solzé so mu odi kalile — , poneses ubogi moji Rahéli; reci
jej, da je bila edina moja misel v zZivljenji, poslednja v smrti in
da se bom % njo prebudil pred prestolom ljubedega oceta, kferi
bode sedanje gorjé v veéno veselje spremenil. Prise¢i mi moras
tudi, da ne bode zvedela, da se je njeno ime pri nesreénem pre-
piru izgovorilo, reci jej, da sem bil razZaljen do smrti, in da ga ni
bilo sredstva poravnati pravdo. In slusaj, Ivan, ¢e bode obupna in
¢e se je bi polastila prevelika Zalost, reci jej, zapazi dobro, da
bode &ez leto pri meni in da bodeva sklenjena za vekomaj! —
Hvala tudi tebi, zvesta dusa, za udanost, ktero si mi vedno ska-
zoval in nadjam se, da ti ne izginem iz spomina.‘

»O gospod, da sem mogel kaj tacega doZiveti, odjenjajte,
poravnajte nesreéni prepir, za BoZjo voljo vas prosim, zavoljo pre-
ljube gospice Rahéle premislite, kaj bode % njo, in gospod grof
tudi zswofj mene, kaj mi bo storiti brez vas na zemlji, na zamerite,
da se Fl'edrznem redi, da ste zame vse, da vas ljubim kakor sina
po skrbi, ktero za vas imam nod in dan, in kakor odeta po po-
korkdini, ktero sem vam dolZan; in kaj ranjki gospod grof pm*eﬂé,
¢e jih srefam v vecnosti, oni, kteri so mi ukazali nad vami &uti
in vas nikoli ne zapustiti. Kako hofem pred-nje stopiti, o dajte
se preprositi v spominu nepozabljivega svojega odeta !

»Odjenjaj, zvesto srce, ne zahtevaj, kar ni v moji modi,
zastonj je vsaka beseda.” — ,,Obrniti se hofem tedaj k njemu,
kteri vedno &uje in ne pripusti, da bi blag gospod, kakorien ste
vi, tako Zalosten konec vzel.%
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Miren je zdaj bil Milos, ko je bil vravnal vse, in globok al
tih bol mu je bil brati na bledem obli¢ji. Zacelo se je mraéiti in
trpelo ga ni ved v sobi, vleklo ga je s silno mo¢jé milemu Bogu
zadnji pozdrav na svojo ro%o naroéit. Iitel je iz hrupa notranjega
mesta skoz Leopoldovo predmestje v , Prater. Zalostno so se
pred njim razprostirali dolgi drevoredi v dvomljivi svitlobi in Skri-
pavna sapa, ktera je skoz gole veje vlekla, se je glasila ko za
lostna pesem zapuicene narave. Prisel je do Donave, tudi valovi
velicastne reke so tekli podasi, kakor da s svojim Sumenjem ne
bi hoteli motiti tihoto mrtvaske sobe nekdanje cvetoée narave.
Sam ni vedel, kako dolgo je tako el brez konca in kraja v ve-
likem zimskem mrazu in & so mu véasi tudi po ledenem severji
udje skoro otrpnili, ni ga Se ¢util, zmenil se ni za ni¢, kakor za
neizmerno gorjé, ktero bode po sili pripraviti moral sladki nevesti.
Naposled se je vrnil in ko domit pride, strese ga mrzlica in glava
je zarela in ga bolela, da je moral na posteljo ledi. Ivanu je na-
rodil ob 5. pripravljenemu biti in ukazal mu, samega pustiti.
Nerad ga je ubogal skrbni strezaj, kteremu se je gospod ves
spremenjen zdel. Vso no¢ je bedel in ko drugi dan o omenjeni
uri stopi v sobo, kako se zatudi, da gospod e lezi. Blizal se mu
je tihoma, ali oc¢i so bile odprte in nepremekljivo so ga gledale,
in ¢uj, zdaj se je v sladki govorici z Rahélo menil in L{Jms}il, naj
se hitro k poroki pripravi, zdaj se je spet v divjih domisljijah
boril s protivnikom, Etari mu je hotel vso sreco uropati. Ustraseni
Ivan je hitel po grofinjo in hidnega =zdravnika in odmcknil se po
tem veé ni od bolniske postelje. Neomejena je bila zalost grofinje,
premoéni glas narave je premagal njeno srce in brezskrbna, ne-
¢imerna gospd se je odmeknila Iljubcéi, obupni materi. Nene
homa je popradevala zdravnika, al on jej je le ogibno odgovarjal
in zahteval k posvetovanji Se druzih svojih tovarsev. In prisli so,
al Je skrbno so z glavo zmajali in nadepolnega odgovora ni mogel
dati nobeden. V neizrekljivi britkosti f'u minul dan, pretekla je
dolga zimska no¢, prislo je jutro, al bolniku ni bilo boljse. Vedno
80 ga mudile domidljije, vzival je v njih vso radost sre¢ne ljubezni
in vse gorjé silne lod¢itve. Zdaj se je umiril in nepremekljiv je
lezal za trenutek, zdaj spet mu je kré telo stresal in srkal
Zivno mo¢. Hipoma se je Milo# prebudil, spoznal mater in jej
roko stisnil in rekel, da ima zadnjo profnjo do nje. ,To, Gesar
te prosim v smrti, je, da bi misli{a na-me, ako bi kedaj Rahélo
videla in da bi bila prav dobra, prav prijazna % njo®. ,Da, da,
moj Milo§, kar hodes, le ozdravi se in tukaj ti obljubim pred
Bogom, da bodem Rahélo z vescljem za héer sprejela in jo bla-
goslovila do zadnjega dihljeja®. ,,Vedna hvala — mati‘ in na
novo ga je_kré prijel in smrt se je blizala krepkemu, mlademu
Zivljenju. Se enkrat je mater in Ivana pogledal, al kmalu je oko
otemnelo, z roko je svetinjo, hraml_ko spominéic, ktere si je bil
od Rahele sprosil, ko jo je prvid videl, nesel k bledim usticam,
ki so se odprle k nasmehljaju in v dolgem, globokem in zadnjem
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izdibljeji Septale eno ime, Dva boleta krida sta zdravnikom v
tikama sobi naznanila, da se je spolnil njihov izrek, hiteli so k
bolnigki postelji in nasli grofinjo v omedlevici, s ktere se je ko
slaba sivora prebudila, in Ivana, jokajofega ko malo dete, polju
bujodega roke in noge mrlica.

In Rahéla!!l — Pero se mi upira popisovati njen bol. Od-
vzemi svitlemu nebu hipoma vse zvezde, oropaj spomlad veselega
cvetja in petja, zaZeni ladijo iz varnega brodikéa brez krmila,
brez sidra v viharno morje —in imel boi slabo podobo strainega
udarca, kterije nepri¢akovano, kakor blisk iz jasnega neba treicil
v ljubecée srce in po grozovitem gorjé ga skoro okamenil. Dolgo
ni mogla umeti vso velikost svoje zgube, zdelo se jej je nemogoce
in oflatovala se je, ali je res ona, kteri se je to primerilo, ali se
ne bo skoro iz tezkih sanj prebudila. Toda pismo je lezalo pred
njo in zvonovi — — oh, o&e nebeiki, kako si mogel to pripustiti
I3 . . . . e P P . -
t1, kteri si ljubezen in usmiljenje?! — O&i so jej usahuile in strmele
so pred sabo, kakor v neizmerno brezno, v ktero bi se prerada
pogreznila tudi ona. Bledi ustnici ste trepetali, jezik se jej je pri-
sudil k nebu, govoriti ni mogla, in kaj Ei bila tudi govorila, ker
ni besedi, ki bi mogle izre¢i, kar je céutila; na prsih jej je lezal
tezak kamen, mrliéa je v sebi nosila in ga vedno kropila z ne-
vidnimi solzami, al pekle so te solzé kakor #v ogenj, da, da,
gorelo je v njej in plamen se je blizal moZganom —— zavest jo je
zapustila.

Uboga mati jo je pozivljala, séneci in &elo jej hladila in na
njenem naroéji se je spet k novemu trpljenju prebudila. ,,0 mati,
mati, da bi saj plakati mogla; al umejte, kaj je to, nikdar, mati,
nikdar ved ne videti o¢i, ki so se pri mojem pogledu od srede
bliskale, nikdar ved ne slisati milega glasi, kteri se mi je ljubko
in podudivno prikupoval, nikoli, mati, nikoli veé ne srecati spre-
lepe postave, ktera se je meni, vam, odetu tako ponizno uklanjala,
da-si je ravno visoko, visoko nad nami stala. O berite, mati,
zadnje besede in povejte, ali je &e ktera bolj nesreéna stvar na
zemlji od mene!“ In brezupna mati je brala:

Rahéla!

Sladko ime, zadnjikrat te klidem iz globine srca; Rahéla,
zadnjikrat te blagoslavljam za neizmerno radost, ktero si mi de-
lala, zadnjikrat te blagoslavljam za vsak pogled, za vsako besedo,
za vsako misel, s kterimi si me osreém’n‘a. O mlada moja roza,
Bog sam mi te je dal, njega Cudapolnega sem sredeval v iskrah
tvojih ¢&istih o¢i, v tvojem smehljanji sem umel govor, v kterem
on z angeljem govori — in vendar te moram zapustiti! — Angelj
moj, ne zameri, da tebi toliko gorjé naklonim, tebi, kteri sem
hotel darovati vso sredo, ktero more zemlja ponuditi, Osoda je
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sklenila drugade in duSe ti nocem teZiti z neizmerno britkostjo,
ki me napolnuje. Naj bode, kratko je Zivljenje in najina je vecnost !

Bog te obvari, tebe, moje vse, ki si mibila nada in Zivljenje,
najdeva se tam, kjer te iz roke veéne ljubezni sprejmem za vecénost.

Milok.

Zvonovi 8o k pogrebu vabili in vse je vrelo priljubljenemu
gospodu zadnjo dast skazat, Zahteval je posebno v poslednji volji,
ne pokopati ga v grajidinsko rako, ampak na obéno pokopalisce,
da naj pod isto gomilo poéiva tudi truplo njegove neveste. Rahéla
81 ni dala ubraniti Zenina na zadnji poti spremljatiin med ocetom
in materjo je k grobu omahovala obupna, tiha, strta. Nesolzno
gorjé, srce predirajodi pogled uboge sirote je vsem pri¢ujotem v
o&i privabilo solze in prehvaliti niso mogli ranjeega, kako je bil
prijazen, kako dobrotljiv, al neusmiljene so se s tem kazali, kajti
vsaka beseda je trgala strto srce. In ko je Erut padala na trugo,
ko je grozepolno ropotanje odmevalo v Rahélini dusi, ko je bol
najviko stopinjo dosegel, bilo jej je, kakor da bi vse nehalo krog
nje, boledine so se vlegle, rane ve¢ niso krvavele, zmrznilo je v
njej in bilo je ne le, kakor da ne bi bila ni¢ zgubila, ampak da
tudi nikdar ni nié imela. Priila je do tje, kjer c¢lovek v neobéut-
ljivosti vse in sam sebe pozabi.

Ivan, kteremu se je od zadetka upiralo, sporocilo ranjcega
grofa popolnoma spolniti, bojeé se, dane bi ravno on smrtne rane
vsekal v preobdutljivo srce, ni se mogel ve& zdrZati, sililo ga je
blizati se revi, ktera je naposled skoro sama pri grobu kledala.
Tiho je Zepetal: ,,Se nekaj vam moram povedati, Rahéla, Se nekaj
mi je grof marodil, ako bi prezalostni, ako bi obupni bili, in to
je: da bodete ob letu prinjem in da se ?utcm nikdar vec ne loditat’.
Popadla je trdo Ivanovo roko ,hvala, hvala® zavpila in sprostile
80 se jej prsi, dolgo zadrzevane solzé so jele v potokih tedi iz
o¢i in zar nebeske nade je obseval obli¢je, na kterem je do zdaj
bil brati le obup.

Tekel jo ¢as, Rahéla je bila mirna na videz, le v samoti
brezkonénih noéi se je njeno hlepenje Se z mocnejso oblastjo
vzdigovalo in spanje, sladki dar Bozji, vedno je bezalo pred njo.
S tihim, ali ostrim zobom je bol neutrudljivo grudil njeno srce,
preve¢ nepri¢akovana jo je dohitela zguba, prehitro je bilo pre-
gunanstyo 1z njenih nebes — neizyraéljiva bolezen se je polastila
mladega, cvetodega njenega Zivljenja. Sprelepa je §e zmiraj bila,

da-si ravno se je bila vsa spremenila, okrogli lici ste upadli in
zacele so sem ter tje grobne roZe na njim:}. zareti, m':} ste ]cl
vedno vedi postajali, nadzemska lu¢ je %e v njima brlela in temen
obroé jih je obdajal; le veselje Milodevo, &udapolni lasjé so jej
fe vedno !]m tekoce zlato tadnli ez rami. Ko je prvikrat spomladi
v gozdi¢ Hla, bilo jej je kakor da bi jo vse zacudeno vpradalo:
yzakaj prides sama, kaj delad e tuka)?“ In slavec se je jokal
% njo, travice so bile solzne in skoz ves gozd se je glasilo Zalo-
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valno Sumenje. Kako jej je dobro delo, da je vsa narava toZila
po njem in umela njeno nesreco!

Obiskovala je zdaj vsaki dan grob, vrniti je dragemu morala
obiskovanje in premisljevala je wvsaki veler, ali jej bode moé
dolznosti spolniti. Pogovarjala se je tam z nepozabljivim prija-
teljem , vsako misel mu razodela in prepri¢ana je bila ondi bolj
kakor kje drugod, da se v drugem zivljenji najde, kar se je tuka)
ljubilo, nmela je na pokopaliséu prav za prav vstajenja pesem,
ktero je spomlad pela krog nje.

Sedela je po navadi ncki dan na gomili, ko se pribliza
Zlahtna gospa v temmi, svilni obleki in zagledavia grobni napis,
zgrudi se zraven nje na koleni, s svojimi solzami rosé gomilo, kriz
in deklico. Cez nekoliko ¢asa vzdigne neznana sprelepe érne odi k
Rahéli in vprasa: ,,7Ti si tedaj bila njegova roza?* — ,Tako me
je imenoval; — k sredi roZe zvenejo, ko jim solnce zaide. Al
kdo ste vi?“ — | Dekle, ktero ga obzaluje kakor ti, toda dekle
tisockrat bolj nesrecno; tebe je ljubil, ti si bila edina njegova
misel, v najbolj blis¢e¢ih okolis¢inah je videl le tebe in se ke za-
vedel ni, da mu je na proti hitelo srce, kteremu je vse v znoZji
lezalo. O Rahéla, uboga, al vendar preblaga deklica, pusti, da nad
tvojim naro¢jem le enkrat v Zivljenji neizmerno svoje gorjé iz-
jokam, potem ho¢em dalje hoditi brez ludi, samotno svojo pot!¥

Cas kresnic je nastopil in &edalje bolj je sahnela Rahéla;
ved ni mogla vsaki dan obiskati gomilo, al Zelela je 8o enkrat iti tje
k studencu, kjer je Miloka prvi¢ videla. Mati jo je spremljevala in
skrbno podpirala, dolgo ste potovali in veckrat ste morali odpoéiti
si, predno ste dospeli v dolinico. Uljudno in prijazno je bilo tam
kakor danes leto, solnce je zlatilo vrhé smrekove, ali hrepenljivo
ok6 pod njimi ni videlo krasnega mladenica, gledalo je le temna
debla dreves. Veselo je izviraﬁt vodica in vabila je deklico ko
nekdaj, ali danes je revo zeblo in le njeni roki ste bili vroéi in
to ko Ziva Zrjavica, bozala je Z njima lepe spomincice, kterc so
rastle na obrezji ko takrat; zdaj se ni Z njimi ligpala ali preglasno
so jo spominjale pretekle sreée in sedanjega gorjé. Sultan je lezal
zraven Rahéle in z glavo jej grel noZici; ona pa utrujena, slaba
in nevedna, kakor je bila, se je materi na prsi naslonila in pri
zuborenji vodice sladko zaspala kakor Ze dolgo ne. Dela jej je
mati 8 treso¢im glasom eno milih poljskih pesem in zibala jo na
narodji, kakor o sladkem &asu, ko se jej je v cvetoem detetu
nebo odpiralo. Cula je na vsaki njen dihljej, umolknila 8 petjem
in si komaj sopsti upala, in glej, glej! obli¢je se je zvedrilo,
zarja nekdanje lepote, nekdanjega zdravja ga je obsijala, usta so
se nasmebljala in stegnili ste sc rodici, zdaj je nelaj zaﬁepgtala
in tanko uhé materno je umelo, ko je rekla: s;R“h_é‘“ mé kli¢ejo
ljudje,* aliv tem trenutku jej je skele¢i bol presunil prsi, planila
je kvigko in izdibnila: ;0 mafi, kako sem bila srefnal®
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Jesen je bila in ogenj je Ze gorel v pedi vélike sobe, Eden
oblazinjenih stolov je blizo nje stal in na njem je potivala Rahéla.
Rada je imela, e so mati predli, ropotanje kolovrata jo je spo-
minjalo potokovega zuborenja in mati je storila vse, ko bi jej
zraven tudi srce pokalo; al ko je nit med tresocimi prsti drsela,
ni je bilo treba moditi, premokra je bila tudi brez vode. Oce,
kteri se je v nekterih mesecih za ved ko deset let postaral, je le
malokdaj od doma %el, da-si je ravno bil najboljsi lovski Cas,
potrt in nem je slonel pri mizi in pazil le na héer; kar je
wislil, da bi jej bilo po volji, storil je vse in srecen je bil, ko se
Le le malo nasmehljala. Kako skrbno jej je blazine popravljal,

ako gladil sprelepe lasé, ki so razpleteni ko zlat pla&c segali do
tal; kako je tekel, ko je po pijaci hrepenela, in ko je za male
trenutke zadremala, hitel je v gozd nabirat cvetic, da bi njegovo ljub-
ljenko razveselile. Tudi sultan se od hife ni odmeknil, ko Ziva
podnoZznica je lezal nepremekljiv pred Rahélo in ko je zunaj kaj
slisal, ni se ganil z mesta; vsa njegova pazljivost je bila, Guvati
predrago lastnico. :

Bil je lep popoldan sredi meseca oktobra, solnéni Zarki so
silili skoz oknice, poljubovati so hoteli zadnjikrat nekdanjo rozo
in se ko glorija razprostirati krog &ela bledega angelja. ,,0 starsi
moji, kmalu vas bom morala zapustiti, al locitev ne bo dolga,
kmalu se bodemo radovali vsi skupaj, in to vekomaj“. Ofe ni
mogel spregovoriti besedice, toda okd, ktero morda od mlade
dbbe ni pretodilo solze, skalilo se jein trdna postava je trepetala,
da je komaj stal na nogah. Mati je v neizrekljivem bolu pred
h(‘.‘.erjo z vzdignjenima rokama na kolena padla in sultan, zvesta
zival, javkala je in ljubkala rob Rahéline obleke. ,,O nikar ne odidi‘
prosila je mati, o ostani pri nama, Rabéla, ko bi vedela, kako
neizmerno te ljubim, gotovo ne bi mogla zapustiti zemljo. O an-
geljsko moje dete, ne morem te zgubiti; vse, vse bo & dobro,
ti si mlada in Cas ozdravi tudi najglobokejSo rano. Pogledi me
in premisli, kaj sem prestala v tvoji starosti in koliko blaZenstvo
sem vendar % na svetu vzivala. Kako sem bila vesela, ko mi je
Bog dal tebe; ko sem prvi tvoj glas slifala, zdelo se mi je, da
dujem rajsko petje, in ko si se mi nasmehljala, roici mi nasproti
stegnila in sladko besedo ,mati izgovorila — o moje dete, kakor
80 ¢udapolna nebesa in nesluteno njihove veselje, veée radosti
vendar ni od one, ki sem jo jaz v tebi dozivela. Prve tvoje sto-
pinjice sem varovala, pri tvojih igrah sem bila otrok kakor ti,
8 teboj je tudi moja sreca rastla in loditi se od mene ti ne pustim,
8 smrtnimi boledinami sem te kupila in' s smrtjo se hoSem boriti
zdaj, materna ljubezen jo mora premagati. Ce me i zapustis,
zapusti me prihodnost, ker le v tebi zivim; ved si mi ko héi,
sestro, prijateljico, lastno bitje, vse najdem v tebi; tebi lehko
odkrijem vsa svoja éulila,_kl‘ulku in dobra kakor si, umes bole-
¢ino svoje matere, vsa britkost me mine, ko se tvoji pogledi
vglobijo v dno mojega srca. In tvoj ofe, o poglej ga, at)i se ti

Podutni in zabavni del. 11
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ne smili, krepak je bil ko gozdni dob, ali Zalost ga je spremenila
kakor drevo, kteremu se je vrezalo do jedra Zlahtnega strZena.
O Rahéla, koliko sva se nadjala od Zivljenja, to je, od tebe, daj
se toraj preprositi, edina najina sreda, ostani pri nama, ne pusti
naju samih [

»,Ljuba, ljuba mati, ali ne veste, da se je vse moje cutje le
v njem razstapljalo in da sem mu tudi bitje darovala, ko sem mu
ljubezen poklomila? Ali ne veste, da je osoda le polovico svojega
neusmiljenja spolnila, pustivia me na zemlji in da sem bila na
smrt obsojena, ko je on umrl? — Saj se bomo zopet videli, smrt
ne more uniditi nobeno bitje in kar v zemlji pociva, bode se na
novo, in to lepfe, distejse razevetelo. O moji stardi, glejte, sredna,
blaga sem spet; ko sem v brezno svoje nesrede gledala, ko mi
je bilo, kakor da bi mogla ob pamet priti, s solzami se 1jc moj
bol olajsal po nekih besedah starega Ivana, ki so mi poplaknile
vse obupanje; kmalu potem mi je bilo spet mogode moliti in z
odprtima rokama me je sprejel on, kteri je za me trpel in za me
umrl. Z njim je prisla tolazba in potrpezljivo sem odslé vse upa-
nje stavila na-nj. Kar sem zgubila, to je on nasel, kar sem ljubila,
skrbno je pri njem shranjeno in nih&ée mi ne odvzame, kar mi
bo dala njegova roka. Vse svoje ¢ute sem tiho in poniino raz-
odela cisti luci, ktera nam od zgoraj sije in kakor rosa, ktera
cvetice oZivlja, mi je na gorede rane padla in jih bolj ohladila,
kakor vse ¢loveske tolazbe. Po mojem trpljenji se mi je Refnik
e bolj priblizal in vse, kar on stori, je dobro. — Kako lehko
sem zdaj govorila, Ze davno mi ni bilo tako mirno srce; ali mraz
je, se vé da v mesecu oktobru smo, menda sem ravno danes leto
nevesta postala; — —— ljuba mati prosim, berite mi kaj iz pre-

lepih psalmov, hrepenim po rajskih besedah!¢

Segla je Valovna po svetem pismu in z nadélovesko premago
je zadrzevala solze in glasno je materna ljubezen hvalo brala veéni
ljubezni, ktere ocitna podoba je ona na zemlji:

»Vsak dan te bom hvalil in ¢astil tvoje ime ven in ven, ve-
komaj in vekomaj‘.

»Velik je Gospod in prav dastitljiv, in njegovo velicastvo je
neizmerno®.

pltod in rod bo hvalil tvoja dela in oznanovali bodo tvojo
mogodnost.

yyMilostljivin usmiljen je Gospod, potrpeZljiv in pray milostljivé.

_pDober je Gospod vsem, in njega usmiljenje je do vseh nje-
govih del‘, -

»Uospod vzdigne vse, kteri padejo, in pomaga kvisko vsem
potrtim®.

»O&i vseh upajo v tebe, (lospod! in ti jim dajed jed ob pra-
vem casu‘,

»Blizo je Gospod vsem, ki ga kligejo, vsem, ki ga klidejo v
resnici‘’.
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. __»Spolnuje voljo njim, ki se ga bojé, ter njih pro¥njo uslisi
in jih resi¢.

Nehati je hotela Valovna, ali héi je z milim glasom prosila:

,S¢ nekoliko vrstic, presladko je posluSati, ljuba, sladka
mamica, kako te ljubim in tebe, predragi oce! — — moj Milos* —
,Gospod, nas Gospod! kako ¢udovitno je tvoje ime po vsi
zemlji“,

»lz ust otrok in dojencev si si napravil hvalo“.

Ko gledam tvoje nebo, delo tvojih prstov, luno in zvezde,
ki si jih vstvaril.

»Kaj je ¢lovek, da se ga spominjad; ali sin ¢lovekov, da ga
obiskujes? Le malo si ga zniZal pod angelje; s slavo in &astjo si
ga ovendal‘.

,Ter si ga postavil nad dela svojih rok® —

Mignil je zdaj ote soprugi, naj ncha, kajti mirno je bila
zaspala Rahéla; — toda veé se ni prebudila na zemlji in zadnje
besede Davidove, ktere je mati govorila, slifal je angelj Ze v
nebesih, —

Severni evetl,

Poslovenil Ivan Vesel

Obrekovalcem Ruske.

7z
éakaj govorniki hrumite in protite?
Kaj sveti ruski zemlji zdaj také grozite?
Kaj je zmotilo vas? al poljski vpori mar?
Pustite: to medsobna je slovanska svaja,
Domacéa svaja, ki od starih let ostaja;
Te razprtije ne razrefite nikdar.
ze davno sta se sovrazila

Rodova huje vsaki dan;

Pod grozo ¢esto je sklonila

Njibova se kot nasa stran;

Kdo zmaga v vednem tem razpori?

Al zvesti Rus? ofiabni Léh?
Slovanske reke &e ’zlijo6 se v Ruskem morji?

Mar bo vsahnilo v zdanjih dnéh?

Pustite nas; vi niste brali,
Kar divji boji so giﬁali;
Razumu vatemu odprt

Ni ta mejsobni, strafni &rt!

 lp B
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Vam nema Kremelj sta in Praga,
Brezumno zapeljuje vas

Brezupne borbe kri predraga —
In v srcu bije &rt do nas. . . .

Zakaj? odgovorite mi:

Ker ga na razvalini Moskve plamenedi
Priznali nismo tak hitecr,
Pod kterim ste se tresli vi?
Zato, ker v brezdno smo zvalili
Silnd teZedo nad drzavami poast?
In z naso krvjo pridobili
Prostost Ivropi, mir in &ast?

Vi grozni na besedi — skiisite se v djanji!
Al stari moj junak, ki spava v mirnem spanji,
Mar ved ne sufe Izmajelski bajonet?
Al carja ruskega brezmoéna je beseda?
Al boj z Evropo vie preseda
Al veé ne zmaga ruski svet?

Al nas je malo? al od Perma do Tavride,
Od Finskih hladnih skal do spaljene Kolhide,
Od tam, kjer vrh se sveti Kremlja,

Tje do zidovja mirne Kine,
Meé svetli vsega ne presine,
Al vsa ne vstane ruska zemlja?
Kaj vam pomaga blebetanje?
Pogljite svojih nam sinov:

Na polji ruskem mesta za-nje
Je &e sred znanih jim grobov.

A, Pugkin.

Prerok

V puséavi blodil sem omraéni,
In Bestokrili serafim

Prisel v svitlobi je nadzradni,
Da duine Zeje ne zgorim;

In s prsti lahkimi kot sanja
Dotaknil se mi je oéi:
Pogledal sem z ofmi spoznanja,
Kot orel mlad, ko se splaki.
Dotaknil se mi je ukes,
Napolnil jih je ¢uden hrum:
Nebit sem slifal grozen sum,
In gledal angelje nebes,
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Kak v morji se valé laznine,
Iz zemlje kak Zend rastline.
In usta tudi je odprl
In greéni jezik mi izdrl,
Ki je govoril tak lokavo,
In modre kade Zelo hladno
V premrla moja usta sladno
Z desnico vlozil je krvavo,
In prsi z mefem je razklal,
Sree jim vzel, ki v njih trepede,
In oglje Zivo, plamenede,
V odprte prsi je zagnil.
Kot mrlid lezal sem v puidavi,
In bozji glas zdaj meni pravi:
,, Vstan’, prerok, vnemaj, Zgi in vodi,
In voljo mojo izpolnuj,
Morjé in zemljo mi obhodi,
7 besedo srca privabljuj !
A PuSkin,

Morju.

Svobddno morje, bodi zdravo!
Poslednji¢ pred menoj valis
Valovje grozno, temnoplavo,
V ponosu krasnem mi bleséis.

Kot glas prijatla Zalostilni,

Ko lo¢i se nerad od nas,

Tvoj zalni Sum, tvoj Sum vabilni,
Poa[luﬁal sem poslednji &as.

Oh moje dude vedna Zelja!
Kak hodil sem na breg shlajén,
Napolnjen tihega veselja,

V zavetne misli ves vtopljén.

Kak ljubil tvoje sem odmeve,
Te votle zvoke, brezdna glas,
Preferne vetri¢a odpeve,
Tihotni mir v vederni ¢as!

Colnidek ribid od bregov
Po plani tvoji odarljivi
Pelja predrzno sred valov:
A ti vzdivjas, nerremagl‘iivi
In vie topi se Coln njegov.
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Na veke spred o odpravim
Naj zdaj tvoj nepremiéni breg,
V zamaknjenji te le pozdravim,
Na hrbtu tvojem da napravim
Mogodni pevski svoj pobeg.

In dakal si . .. bil sem okdvan;
Moj duh je e drugod se gnal:
7: mogoéno strastjo odarévan

Na bregu milem sem ostal.

O &em Zalujem? Kam v tem boji
Bi pot obrnil fe vesel ?

Le en predmet v puiéavi tvoji
Bi dufo vneto fe prevzel:

Le ena skala, grob je slavi . . .
Zagrebli tam so v hladni hram
Spomin ponosni in gizdavi:
Napoleon prestal je tam.

Tam je podival sred trpljenij,
Za njim pa Sumno kot vihar
UbeZal drug od nas je genij,
Drug nasih misel je vladar.

Izgini, svoboda ni varna,

In pusti svetu vencc svoj,
Divjaj in Sumi, mo& viharna:
Bil je, o morje, pevec tvoj.

Tvoj bil obraz je v njem ozndden,
Bil z duhom tvojim napojen:

Kot ti globok, mogoéen, mraden,
Kot ti z ni¢ém neukroden.

O morje! Tezko gledal bodem
Se kdaj tvoj velidastni kras,
A dolgo, dolgo slifal bodem
Tvoj mil Sepbt v vederni Cas.

V lesove, puste in moléljive,
Prenesem , tebe poln, z bregov
Te skale tvoje in zalive,

In blesk in Sum tvojih valov.

A. Puskin.
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Guadalkvivir.

Lehak zefir
Pihlj4 nemir,
Sumi,
Bezi
Guadalkvivir.

Glej, izsld je luna zlata,

Tiho ... &uj ... gitare glas . . .
Na balkon Spanjolka mlada

Je oprla se ta cas.

Lehdk zefir
Pihljd nemir.
Sumi,
Bezi
Guadalkvivir.

Spusti plai¥, moj angelj sladki,
In kot jasen dan sijij!

Vidim naj ta hipec kratki

Ti nozico skoz drzdj!

Lehdk zefir
Pihlj4 nemir.
Sumi,
Bezi
Guadalkvivir.

A, Puskin.

Gruzinska pesen.

Ne poj mi, ljuba, oj ne poj
Gruzinske pesmi toZnoZalne:
Spominja mil napev me tvoj
NE. presli ¢as in brege daljne.

Oj spomnim se na sladko mod,
Ko céujem vroce tvoje speve,
Na lunin svit, na stepno no¢,
Na ¢&rte daljne, uboge deve! ...

Prikazen dudomilo koj,

Ko tebe vidim, Ze pozabljam ;
Ko pa zapojes, — pred seboj
Na novo si jo upodabljam.
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Ne poj mi, ljuba, oj ne poj
Gruzinske pesni toZnoZalne:
Spominja mil napev me tvoj
Na presli ¢as in brege daljne.
A, Puskin.

Elegija.

Brezummih let veselja me ljubezen
Tezila kot nemirna je bolezen.
Podobno vinu, Zal minulih dni
Cem starse, tem modneje v dusi skli.
Tezik je pot. Obeta mi gorjé
In trud prihodnosti grozno morjé.

Pa nodem e, prijatli, zdaj umreti!
Da mislim in trpim, ho¢em Ziveti;
In vém, da bodem 5c uzil sladkosti,
Ce tudi gone me skrbi britkosti.
Oj pride ¢as, ko slastno sc opijem,
Da navduienja solze Ze prelijem,
In morda, ko Zivlienje se kondd,
Ljubezni mili: z Bogom mi smehlji.

A. Puskin.

Terekovi darovi.

Terek tuli, hud in zloben,
Med gromade strmih skal,
Vihri jok mu je podoben,
Solze brizga s temnih tal,
Ko po stepi bega truden
Pa lokavo vse vidoé,

Vie dobrika sc ves vljuden
Morju tiho sumljajod:

potarec morje! v lono tvoje
Naj mi bode mil sprejem!
Gonil sem valove svoje —
Cas je, da se odahném.

r\' . 1' l » - d— -

Lam Kavkaz rodil je mene,
Vedéni pa oblak gojil,

Tuje sile ni nobene,

Vecéno bi se Z njo boril.
Sinom tvojim sem v zabavo
Rodni Darjal pokonéal,

In kremena jim na slavo
Cedo colo sem prignal.®
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Iﬂiaauapi;1 se na breg nasloni
In utihne brez sred,
Terek z nova se pokloni,
Starcu na uhé Zeptd:

»lno Be imam darilo,
Nenavaden pa je dar!
Kabardinca ti nemilo

Bojni je konéal vihar.

ylabardinec v dragocenem
Je naprsniku zajet,

In na Ekitu mu jeklenem
7 zlatom rek je pisan svet.
Cmerno skréil je obrvi,
Brke mu udar globok
Rdecil je v potni krvi,
Modil blagi jih potok;

7 nemega obraza sije
Starega sovraitva sled,

Po zatilku rahlo vije

Crni las se mladih let.“

Kaspij se na breg nasloni,
Mirno dremlje in moléi,
Terek z nova se pokloni,
Starcu drzno govori:

_»No poslusaj, starec sivi!
Se en dar moj nosi val,
Dar povsod neprecenljivi,
Pa tajil sem doschmal.
Plava po valovih spedih
Mlad Kozak ti umorjen,
Vije se po bledih pleéih,
Zlati las mu razpuiden,
Temno se okd ne gane,
Obraz tiho, sladko spi,
Po prsih iz male ranc
Mu rdeda kri bexi.

Po devici v sladki nadi
Ne vzdihuje nad vodd
Samo ta Kozak le mladi,
Ki podiva tak mehkd.

,,Osedlid je vraneca zlobno
Na goré, na noéni boj,

Meé sovrazni je hudobno
Vedni mu postlal pokoj,

169
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Potok omol&i srditi,

Bela pa nad njim kot sneg
Glava v modi ponositi

Je zibala se na breg.

Starcc v svitli je oblasti
Straten kakor groza stal,
V sinjih mu océh iz strasti
Moker Zar je zasijal.

Poln veselja tujce nove
Je v narocje vse objél,
K sebi ljubljene valove
S hrupom radostnim sprejél.

M, Lermontov,

Mrliceva ljubezen.

Naj hladna zemlja prah pokriva
Trohljivi moj,

O draga! dufa moja biva
Povsod s teboj.

Ljubezni éudnega hlepenja
Kot up vesel

Tu v kraj miru in pozabljenja
Seboj sem vzel.

Brez straha pahnil sem v trpljenji
Proé vse stvari,

Utéhe éakal o lodenji —
Loditve ni,

Lepot sem videl breztelesnih
In vzdihoval,

Ker tebe v drtah sem nebesnih
Pri¢akoval.

Prinesel semkaj zemske strasti
Sem vse 8 seboj:
Nekdanjim mislim poljubujem
Strastan obraz,

Zelim in pladem in vzdihujem
Kot prejinji éas.

Dotakne tuje pa dihanje
Se tvojih lic,
Pretrese dulio kot vihranje
Ta nemi klic;
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O druzem jezik &e Eepede,
Ki t1 je mar,

Po meni vsplameni gorede
Kot ognja Zar.

O druzega ne bo¥ ljubila,

Ne, 0j ne sme,
Mrlidu si se zarotila,

To dobro ves.
O joj! tvoj strah in te molitve

Jemit so ti?
Mirti, pokoja in resitve

e dajo mi!

M. Lermontov.

Zelja,

Odklenite mi temnico,
Dajte dneva Z%ar smejod,
Crnooko ¥e devico,

Konja érnega kot nod!
Eunkrat naj po sinjem polji
Na tem konji zaigram ;
Vidim naj po lastni volji,
Da je druzih stan Se bolji,
Naj na sebi to spoznam.

Dajte z deidico trohljivo

Se Golnidek mi lehak,
Jadro resato in sivo,

Naj na njem je groze znak:
Brez skrbi potem potujem,
Sam na morje se spustim,
Po tej puidi se radujem,

In na kraji divjetujem

Z grozno sld se veselim.

Dajte grad visok in krasen,
Krog mu bodi vrt zelén,

V njega senci bi pa jasen
Gleliaf vinograd rumén;
Vodomet nikdar mol&edi

Bi v dvorani mi rosil

V rajskih sanjah mi (foneéi,
S hladnim prahom me pojedi
Sladko vspaval in budil.

M, Lermontov,

171
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Tesnobha,

Ne vém, kogd in Cesa si Zelim,

Ne tmem, kaj mi p6lni misli urno;
Pa kar si je, za kar tako trpim,
chi:’z, snovi in solz valovi burno
Tekd, kipé po bolnih prsih téh,

Pa konca Se ne vidim v zdanjih dnéh.

Kedar zazrém, kakéd oblake tam
Nevidna goni mo¢ ostré pihaje —

Vie srce mi tesni, in trepetam

In mislim: prod od zemlje v nove kraje!
Zakaj ne smém se speti na oblak,

Da 2 njim letim kot ptidica lehak?

In veter ée Sumlja? na duno uho
Nejasne mi redi lehko Gepede

O ¢éudnem kraji, kamor me nekdd
Iz gokde vabi k éaru tajne srede;
Kot v sanjah si odmeve teh besed
S seboj ponavlja dufia zapored,

Ko godbe glasni don plesodi svet
Napaja ves z veselostjo brezumno,
Bezim — z nevidno roko sem objet —
Iz te sopare, pred radéstjo &umno,

Na druzega se bitja prostor spném

In te zemlje se &0 ne dotakném.

O blesku zvezd v skrivnostni tisti &as,
Ko no¢ni sen ves vidni svet objemlje,

In to le, kar ni nae, éuje v nas —
Zivljenje duino — zemeljsko pa dremlje,
Ta das edini trdim: da Zivim

In sanje same vidim in Zelim.

Uganjka mi Zivljenje je in svet,
Ki mu obljubljenega ni regenja.
Vse zdi se mi: vZe dan je meni Ktet,
Resnico takrat videl bom Zivljenja;
Naj pride ta obedovani dan,
In pred menoj ta Zarek bo sendan.
Knez Viazemski,
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Valensko jezero.

Fantazmagorija,

Dan pomladni rdede vstaja,
Megla z jezera uhaja,
Senca breznih gor bezi;

In nad meglo se temneco,
In nad mislijo teZeéo

Zar nebesni zabliséi.

Dalja &iri se pred nami:
Nad zelenimi gordmi
Sveti daljnih vrhov sneg;
V veli¢astni, nenagledni
Se lepoti kraj sosedni
Steza na predudni breg!

Stresel je sneznik se mracni,
Del pa zarje venec zralni
Je na belo si glavé;

Vod ravnina se sprostira,
Nad njo pa nebo ozira

Sinje v simnjo se vodo.

Kaplje sipljejo bogate,
Iskre biserne in zlate,

Iz lazurne se vodé:

Al rusalke radovaje
Bisere na vrh metaje

Tu v vodah se veselé? . .

Karolina Pavlova.

Orel.

Postavil gnjezdo si visoko,
Slavjanski orel polunoéni,
Peruti razprostrl Sircko,

V nebé je el tvoj lét mogodni!

O leti, pa v gorénjem sveti,
Kamor svobode sli te vabi,
Kjer silni prsi so razvneti,
O, mlajsih bratov ne pozabi!

Glej, tam so juZni kraji lepi,
Glej, daljnega zapada sine:
Kjer Donava bezi po stepi,
Oblaki kjer krijo planine,
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V Karpatah skalnatih, ogromnih,
V Balkanskih logih in lesovih,

V mrezah Tevtonov verolomnih,
V zeleznih Tatarskih okovih! . . .

In dakajo te v grozni sili,
Da tvoje sli¥ijo pozdrave,
Da moéni, velikanski krili
Prostres nad njih slabotne glave. . . .

O spomni se jih bratov juZnih
In pozdrav poslji jim donedi,
Da jih tolazi v tminah suZnih
Svobode tvoje svit zaredi!

Daj dufinih jim moéi lepoto,

Pa z upom boljiih dni jih hrani,
In enokrynih sre mrzloto

Z ljubezni vrotim ognjem brani!

O pride ¢as, takrat se bodo
Peruti, kremplji okrepéali,

In mladi orli si osodo

7 #eleznim kljunom razkljuvali.

A. 8. Homjakov.

_ Demon.
Vzhodna povest; v rus¢ini zlozil M. Lermontov.

Poslovenil Ivan Vesel
Posvecenje.

ﬁavhaz mogodni, zemlji car surovi,
Spet posvecujem pesem ti hvaleZno:
Kot zvesto, vdano héer jo blagoslovi,
Osenéi jo z vriino belosneZno.

Vie z mladih let ti v misli vedno novi
Sem prikovan z osodo neizbeZno;

Na severji, na kraji tebi tujem,

Sem s srcem tvoj, po tebi le zdibujem.

-
#* *
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Na skale spenjal sem se ponosite —
Pa bil sem mali otrok, ves bojedi —
Z obla¢nimi so Salmami ovite,

Kot verniki proroku se kloneéi.

Tam orel leta pod pedine skrite,

Tam tuli veter prosti in grozedi;

Tje v gosti Ietal mislim sem poslusen,
In 8 srcem zvestim bil tovaris vzduen.

#
® #*

S teh mal preélo tezavnih let je mnogo,

In vnovié vidis me na skalah svojih,

Tvoj ljubi glas kot nekdaj dete ubogo

Sprejemam Se vesel po dolzih bojih,

Saj z njim pozabljam prejénjo vso nadlogo,

Saj bratovsko doni po prsih mojih,

In zdaj $e tukaj v polunodnem kraji

Pojem in mislim le o tvojem raji.

Prvi del.

L

Izgnani demon, duh nesredni,
Je greno zemljo preletaval;
Pa boljsih dni spomin je viedni
Pred njim se v enomer vsilaval,
Teh dni, ko v svitu bivajoé
Bleséal kot &ist je kerubim,
Ko sladko je komet begod
Dobrikal ljubko se smejoé
In rad také se menil Z njim.
Ko skozi veénotemne zmede
Spoznanja Zejen je sledil
Po nebu kocujoce cede
V prostranstyu zabljenih svetil,
Ko ljubil je in veroval,
Ko dvomb in zlobe ni poznal,
Ljubezni prve stvar premila:

ud njega umu ni grozila
Brezplodnih vekov vrsta cela . . .
O mnogo, mnogo ni pomnila
Njegova (iuﬁa. nevesela.

11

Zavrzen davno vze je blodil
V sveta puiéavi brez namena,
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Severni cveti,

Za vekom vek je hitro hodil,
Kakor trenutek, brez pomena,
Po vrsti vedno nemenljivi.
Vladar je zemlji bil minljivi,
Brez vsake sl® je zlo sejal;
Nikjer umetnosti nasproti
Sovraznik mu iskren ni stal —
Nasitil se je zlobne poti.

I11.

In nad Kavkaikimi vrhovi
Izgnanec rajski se je zibal.

Pod njim je Kazbek v zarji novi,
V snegovih veénih se prelival
In doli Darjal se ¢rnil,

Kot po¢, gadov in kad stanica,
In po skalah vijugast vil;

Tam Terek skakal, kot levica

S kosmato grivo in odurno,
Rjoveé, da gorska zver in ptica,
Krozeca v visokost lazurno,
Pogovor vod ste posluiali,

In zlati nebesa oblaki

lz juznih krajev kot rojaki

Ta Sum na sever so spremljali;
In v tesnih trumah sive skale

V skrivnostnem spanji mirno spede
Nad njim si glave so stikale,

In gledale vali devece.

Tud stolpi grajski na skalih
Skoz megle grozno so pazili:
Pri vrat.ih, Kazbezkih gorih,

Ti velikani so strazili!

Ves pust in tuj je boZji svet
Demonu, zlobe ki navzet

Z oémi pahnil zani¢evalno

Boga je svojega stvaritve,

Na ée]u mu zasramovalno

Ni nié odsevalo molitve.

IV.
Tam pné pred njim se droga slika:
Razevela Ziva je milina,
Bohotne Gruzije dolina,
In kot preproga daljna mika.
Presreéni, krasni zemski raj!
Tu razvalin je davnibh kraj,
Potoei, sladki Zepetalei,
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Po raznobarynem dnu bezé,

V grmic¢ih roznih skriti slavei
Gruzinkam mladim Zvrgolé,

In glas ljubezni jim sladé;

Vijo ob platanah v mi¢ni senci
Se gostega briljina venci,

Dan vroc¢i v Epilji se hladedi
Jeleni skrivajo bojeci;

Tam blesk, zivljenje, Sum peres,
Stoglasni govori dreves

In tiso¢no rastlin gibanje,
Poldnevni sladostrastni znoj,

In rose vonjavo dihanje,

Ki vlazi teh noéi pokoj,

Na svitlem nebu zvezde jasne,
Kot so o¢f Gruzinke krasne.
Zavid le hladni v dusi skli,

Ne zbuja blesk lepot prirodnih
V izgnandevih prsih brezplodnih
Ne novih &éutov, ne moéi —

In vse, vse, kar pred saboj vidi,
Al zaniduje, al zavidi.

Y.

Visoki dom, Siroki dvor
Gudal je sivec si skoncil . . ,
Pokornim suznjem je veljil
Premnogo solzo, mnog napor.
In zjutraj breg sosednih gor
Njegove senéi stene vedno;
Od stolpa skrajnega so ¢edno
V skaline vsekane stopnice;
Po teh k Aragvi stopa z grada
Z zavojem belim nezno lice
Krijoda si Tamara mlada,
Zajemat v zlati vré vodice.

VI‘

Samotna sicer je dolina,

S strmine gleda mraéni grad;

A danes tu je mnogi svat,
Popiva se, lijo se vina:

Sa) héer omozil je Gudal,

Ves rod je v gosti si pozval.

Na strehi, na preprogah krasnih
Sedi nevesta sred druzic;

In v igrah neZnih, pesmih jasnih
Sladijo ¢as si govoric,

Podulni in zabavni del. 12
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Minul je dan s poslednjim Zarkom.
In z malim v dlani nezne vdarkom
Pojo, nevesta vsa vesela

Je mali bobni& zavihtela —

In glejte, kako z eno roko

Nad glavo ga vrti visoko,

Kako ga k sebi spet pritisne;

Kar vstavi tek nozic begljivih,

In mokro jej okd zablisne

[zpod trepalnic zavidljivih:

Kar gibne krasna se postava,
Obrvi razjasni devica,

In po preprogi spolzne, splava
Nebeika njena spet nozica,
Presladko milo se nasmeje,
Otroika radost z lica vejo.
Zaziblje lune mladi zar

In ljubka z valom se igrivim;

Pa meri 8 tem se smehom mar,
Kakor mladost, Zivljenje Zivim!?

VIIL
Prisegam pri svetilu no¢nem,
Pri zoru vzhodnem in zatodnem,
Da Perzije noben vladar
In %e¢ noben na zemlji car
Poljuboval ni tacih oéi;
Nikdar #e ni ob uri vrodi
Fontana haremska brizgala,
In z roso biserno kropeda
Postavo tako omivala;
Da zemska roka koprneca
Po milem éelu kdaj gladeda
Ni tacih krasnihi las razpléla.
Odkar po raji zemlja plaka,
Prisegam, da lepota taka
Pod juznim solncem ni %e cvéla.

VIIL
Poslednjikrat je zdaj plesala,
In jutri, joj! pri¢akovala
Je njo, naslednico Gudala,
Otroka svobode iskrene,
Osoda toZna suZnje Zene,
Do zdaj Se tuja domovina,
Neznana ¢isto %e druZzina,
In dostikrat so dvombe tajne
Temnile jasni njen obraz;
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A vendar vse je nje gibanje

In duhapolno vse ravnanje
Nadvladal ¢udomili kras;

Ko demon mimo bi leted

Jo videl: naglo bi utihnil,

Bi prejinjih sre¢ spomin skele¢
Prebodel ga, bi milo vazdilmil. . . .

IX.

In demon videl je . . . V trenutek
Zadutil mracni Juh strahote
Nerazumljivi je genutek;

In nemi dudi je praznote
Napolnil blagodejni glas,
Dosegel je svetisée spet,

Kjer ljubav vlada veéni kras.
In dolgo ljube slike vnet

Je veselil se — zapored

0O Krejénji sredi domisljije,
Kakor za zvezdo zvezda sije,
Pred njim so takrat se vrstilo ;
7 modcjo nevidno prikovan
Postal je novi togi vdan,

In &ustva so besede mile
Zatele v rojstnem kdaj jeziku,
Pa morda mu se um je vstavljal?
Besed kovarnih v tem zamiku
Ni v svojem umu si ponavljal.
Naj zabi! Bog ni dal pozabe,
Pa tudi ne bi vzel pozabe.

X.
Vize &ilega je konja strudil;
Da dneva ne bi vsaj zamudil,
Hiti nestrpno Zenin mladi.
Vie do Aragve v zlati nadi
Prisel zelenih je bregov.
Pod tezkim tovorom darov
Za njim so komaj prestopali
V predolgi vrsti se velbludi, —
TeZavni so jim dolgi trudi, —
Na vratu zvondki so zvonkljali.
On sam vladar iz Sinodala
Tej karavani je vodnik.
Opasan krasno je vlastnik:
Okovi sablje in bodala
Na zlatem solncu blesketajo;
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Zad puka mu étrli visoka;
7 lasmi se vetriéi igrajo,
V rokava se vijo Biroka;
Od suknje mu visé bogato
Pretezke rese na okrog,
Se sedlo veze drag podprog
In konja vodi z uzdo zlato.
Ves v peni konj pod njim razgede,
Sopiha, spenja se in mede.
"Zirejenec ¢ili Karabaha
Uho nastavlja polen straha,
Ko vidi brezdna grozno noé,
Kjer divje skace val penod.
Nevarno je na potu breZznem:
Na levi skale so strmé,
Na pravi brezdoa tmé plaié.
Rumeni zor na vrhu sneznem
Bledi in megla se vzdiguje . . .
Velblud korake pospesuje.
X1
Pri cesti cerkvica je v logn . . .
Kak velik knez, sedaj je v raji,
Tu z davnih let podiva v Bogu
Ubit iz mesti na tem kraji.
S teh mal, na praznik al na bitvo,
Popotnik mimo bi se trudil,
S pobozno vselej je molitvo
V kapeli nekaj se pomudil,
In ta molitev varovala
Je muselmanskega bodala.
A mladi Zenin je prezrl,
Kar stari obida) veli; —
Kovarne misli pred o&i
Lokavi duh mu je sprostrl:
V temnici no¢ni misel sladi,
Da ljubi usta Zeni mladi . . .
Kar mnogi 8ine spred in zad . . .
Kar poéi strel... ,Kaj je? ... Napad!
V stremena vstopi, gleda v nod
In skréi temno si obrvi;
Predrzni knez zaupa v mod,
Za puiko naglo prime prvi,
Udari z bi¢em — in kot strela
Sta z vrancem iskrim poletela,
In pugek strel in kt)nljcv skok
In divji krik in molkli stok
V globocem dolu je razlegal.

]
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Bil kratek boj je krepkih rok:
Boj plahe je Gruzince zbegal!

XIL

Vse tiho je. Velbludi v gnjedi
So plaino gledali, strmeli
Na trupla jezdecev bojeci;
Njih zvondki le so %e zveneli.
Vse je kondala roka mo¢na,
Nad trupli kristijanov snuje
Siroke kroge ptica noéna.
Grob miren jih ne pricakuje
Pod kamni samostanskih tléh,
Kjer zakopan je prah ocetni;
Ogrnjene v zavoj umetni,
Da molijo na njih grobéh,
Ne bodo prisle njih sestré
In matere, da tam klecé
Pladode iz daljnih dolin.
Zato poboZna, mila roka,
Kjer skala spenja se visoka,
Postavila je {J(rii v spomin;
Bréljin, pomladi se zgostivei
Ovil ga je, se mu ljubkaje,
S smaragdno mrezo objemaje;
S teZavne ceste pa krenivéi
Vize pefec skoro ves omahne,
Pa v sveti senci se odahne. . . .
XIIT.
In iskri konj leti zdivjan,
Sopiha, trga, se zaganja,
Kar vstavi se, kakor na bran;
Boji se sapice pihljanja,
Siroko nosnice odpira;
Zdaj spet ves besen v zemljo vdira
S kopiti krepko zazveneé,
RazmrEeno otresa grivo,
Naprej hiti v daljavo sivo.
Na njem sedi jahaé moléeé,
Ki &asi sem ter tje zaleta,
Na grivo tezka glava pada,
Ni& ved vie z vajeti ne vlada
V stremena nogi si zapleta —
V potocih kri je zacrnéla
Na hali njemu Se curéla.
Skakun poredni, gospodarja
Iz boja nesel si kot strela,
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A krogla zlega je glavarja
Ga vendar v mraku dohitela!

XIV.

Gudalova druZina jode,

Na dvoru pa se narod gnjeti:
Cegav je konj strahote vneti

Pri vratih dvorskih pal in stode?
Kdo je ta jezdec zasopeni?

Iz boja je ohranil strah

Na motnem &elu zadolbeni.
Orozje krije krv in prah;
Poslednja Zetva ga je strla,

Na grivi roka mu zamrla.

Le malo ¢akal tvoj obraz

Je mladega moZa, nevesta!
Beseda knezka res je zvesta,
Prifel je k svatbi pravi das . . .
Zasedel konja ne bo veé,

Vse, kar je bilo, vse je pred! . .

XV.

Spustila na brezskrbni dom

Je kazen bozja se kot grom!
Na posteljo se je zagnala,
Tamara revea je ihtila;

Za solzo solzo je todila,
Visoko, tezko je dihala . . .
Kar ¢uje, zdi se ji, ta Cas
Nad saboj mil, ¢aroven glas:
»Ne plakaj, dete moje krasno!
Sicer stemni okd ti jasno,

Saj solza na telé brezglasno
Kot Ziva rosa ti ne pade,
Devikka lica ti oveni!

On dale& je, on ne poznade,
Tesnobe tvoje on ne ceni,
Zdaj ljubka se mu svet nebekki,
Pogied o¢i je nad&loveski,
Zdaj slifi rajske le napeve . . .
Kaj vzdihi, solze revne deve,
Kaj sanje majhnega Zivljenja
So gostu tam v deZeli blagi?
Osoda smrtnega stvarjenja,
Verjemi, angelj moj predragi,
Ni vredna enega trenutja,

Ni vredna tvojega sofutja.
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,yl'am na oceanu zraénem
Brez krmila, brez vetril,
Plavajo po svetu mraénem
Kori nébesnih svetil.

Sred poljan nepregledljivih
Blodijo pa brez sledu
Volnatih, nedosegljivih
Megel &ede v modrem dnu,

Cas logitve, das veselja
Srea ne gané nikdar,
Shod jim ni nobena Zelja,
In odhoda ni jim mar.

Na nesreéna dné trenutja

Ne spominjaj se ni¢ ved,
Bodi, kot te, brez sodutja
In brezskrbna, pa bo pre¢ !

,Da le s pokrovom temnim noc
Kavkazu vrhe omraci,

Da le besede vedne mod

Odara svet in zamoldi;

Le sapica naj nagajiva

Z uvenelo travo zaseptd,

In pti¢ica, ki v nji se skriva,
Po hladnem mraku sfrfotd;

Da v vinskih gorah pod lozico,
Srkaje v sé nebes rosico,
Cvetica no¢na se odpre;

Da le na vzhodu luna bleda
Tud izza gore se ozre,

In na te kradoma pogleda —
Priletal bom kot Zeljno spanje,
Tvoj gost bom do danice budne,
In na trepalnice bom trudne
Pihljal ti lahno zlate sanje . . ¢

XVL

Beseda molkne odarljiva;

Za glasom je umiral glas.

Al kar poskodi v nocni ¢as . . .
Osupnjenost neizrekljiva,

In zalost, strah ji v prsih bije,
Veselja ogenj v srce vlijo;

Vsa Custva koj so v n{'i skipela,
Iz spetnic dusa je hitela,
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Po zilah ogenj je sumél,

In ta precéudni novi glas,

Ji 8e po glavi je dondl,

In spanje %e le v jutra das
Zaprlo je okd pretrudno;

S preroiko domisljijo ¢udno
Vibralo je v srca polnoti:

Ta nemi prislec je megleno

V nezemski bleiéal se krasoti,
Nad vzglavje sklonil se je njeno,
7 ljubeznijo opazovil,

Tak Zzalostno pogledoval,

Kot bi takd jo miloval.

Ta ni bil angelj — nebeséan,
Njen varuh od Boga poslan:

Iz mavri¢nih ni Zarkov venec
Ukrageval njegovih senec;

Ta ni peklenski duh bil zlobni,
Oj ni bil muéenik hudobni!

Bil je kot jasen veder vsak:
Ne dan, ne nod¢, ne svit, ne mrak!...

Drugi del.

I.

Oh ode! ode! o] nikar

Tamare svoje zdaj ne kolni.

Al svitlih solz ne vidi§ mar?
Kaké britkost mi dufio polni?
To srce moza ne spoznava -——
Oj bodi ti moj Zenin sam:
Soprug moj v #iri zemlji spava,
In druzemu srca ne dam.
Odkar telo neozivljivo

Shranili so pod goro sivo,
Lokavi duh pregrozno strasi

Me z mislijo nerazpodljivo;

V tihoti pa polnodni plasi
Otoznih, éu([nih sanj me deta; —
Beseda misli ne oznani —

Hud ogenj Zile mi preleta . . .
Vsa sahnem, venem v novi rani.
Oh oée! kak trpi ta dusa . . .
Kako hudobni ({llll jo skusa!l
Daj mej device posvedene
Nepremiiljivo svojo héer:

Tam varnje Odrefnik mene,
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Pred njim odprém se brez ovér,
Na svetu ni veselja meni .
Osénéi sveti mir naj devd,

In mradéna celica odeni

Kot zgodnji grob ubogo revo.

11.

Peljala v samostan samoten
Rodbina jo je v zlati nadi,
Ponizno v rafevnik slaboten
Oblekli so ti prsi mladi

V odeji samostanski &edni,
Kot v carskem zlatem plagéu kdaj,
Ji sree bilo je 3e zdaj

V pregreini domiiljiji vedni.
0] Elesku gved in o daritvi,
Ko pesem pela je svedano,

In cesto v sveti e molitvi

Je slifala besedo znano.

Pod teme mrafnega je hrama
Podoba znana se spolznila,
Brezglasno govorila sama;

V oblacih lahkega kadila

Kot zvezda tiho je sijal,

Ji migal nekamo in zval. . ..

111,

Med holmi bil je gozd hladan,
V njem skrival se je samostan.
Topoli v vrsti in platane

Krog stale so, ko da ga brane. —
Ko legne tiha no¢ v doline,
Pri okencu vze sred peres

Lué svitla mlade nune &ine.
Krog v senci mandelnih dreves,
Kjer krizev vrste Zalnomile
Samotne strazijo gomile,

So drobni pti¢i sladko peli;

Po kamnih skakali, Sumeli
Studendéni valéki srebrobeli,
Pod skalo v ¥piljo so prijazno
Zbirali ljubke se in razno,
Zlivali v grmovem zavetji,
Zaviti v belem, sladkem cvetji.

IV.

Na sever gledale so gore.
O zgodnjem svitu mlade zore,
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Ko temnoplavi dim z gorice
Vali v globoki se dolini:

Na jutro obradaje lice

K molitvi vabe muezini.
Trepede in budi device

Ta mirni in slovesni das

Pa tudi &isti zvoncka glas.
Ko s strme gore pa na vodo
Mladenka se po stezi brezni
5 podolgasto poda posodo —
Vze vrhi so v verigi sneZni
Na éistem nebu se dvigali,
Ko daljne stene svetloplave;
Na veder pa so odevali

7 rdedim prtom sive glave.
Vseh vite Kazbek je preril,
Nad megle glavo je molil:
Kavkaza silni car je znati
V obleki carski, v &almi zlati.

V.

Sreé vtopljeno v grefinih mislih
Tamari polni le suhota,

In cisti vzlet ni ved ji v &islih,
Ves svet odeva ji temota,

In vse ji v njem je — varok trpljenja
In jutra zor in éas mradenja.
Le ¢asih v nodi mirno spedi,
Ko zemljo ljubka sén hladeéi,
Pred sveto sliko boZjo pade,
Brezumna vsa, brez vsake nade,
In plaka: noéno mirovanje
Razglaga njeno jadovanje

In stradi potnika, ko &uje,

In misli si: ,,Nebetki duh

V tej #pilji prikovan zdihuje!*
Na tanko svoj napenja sluh,

In konja goni vedno huje. . . .

VL

Trepéta polna in strahi

Sedi Tamara brez glast;

Vsa dvomna desto skloni glavo,
Pri oknu gleda tje v daljavo

In ves dan vzdihovaje plaka . . .
Nekdd ji zaBeptd: ,vze cakal
Zastonj se ni ji sén sladkal,
Zastonj se ni prikazovil
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Z oémi, ki v njih je Zalni sled,
In s dudno neznostjo besed.
Ne vé, po Sem zdaj hrepeni,
In to trpi vZe mnogo dni;
Nebes ko prosi odpuidanja,
Pa srce le na njega veze;

Ko strudi borba jo vsakdanja,
Spodit na posteljo se vleZe —
Blazina Zge, srcé tesnéva,
Via trepetd in omedléva;
Gorijo prsi ji in pleéi,

Olké temni in tezko diha,

Vsa gine po objetja sredi,
Poljube no& pihlja ji tiha .

VII.

Vecerne megle krilo zraéno
Gruzinske je odelo gride.
Navade slast demona mide,

K druZini mo¢ neznana klide.
A dl¢ ni smelo bitje mraéno
Svetiida mirnega skruniti. —
Trenutek bil mu je postavljen,
Ko po pravlici bil pripravljen
Namen predrzni je pustiti.

Ob stem plazi se visoki,
Zamisljen stopa v tmi globoki,
In list brez vetra vie trepede.
Oko povzdigne: vse Zareée

Je okno, Iu¢ je razsvetljuje,
Saj davno vZe ga pricakuje.

Pa &uj — povsod okrog moldanje —

Zaslif citer se brenkanje,
In sladki glasi zadoné;

In ti glasovi tiho lili

So drug za drugim kot solzé.
Tak nezni bili so, tak mili,
Kot pesem bi nebo zlozilo
In revni zemlji namenilo.

Al ni mar angelj tolazilni
Tovarsa spomnil se iz raja,
Skrivaj prisel do tega kraja,
In pel o preilosti blaZilni,
Da usladi njega mudenje? , | ,
Ljubezni moé in navduﬁeuic
Zdaj prvid Cuti srce vrode ,

187
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Prestrafen vie oditi hofe —

Pa krilo njemu se ne gane!

In ¢udo! iz oé¢i bliskode

In solza tezka doli kane . . .
Zdaj viden v celici je zali
Prezgani skoz in skozi kamen
S¢ solzo vrodo, kakor plamen,
Kakorkne nima &lovek mali! . . .

VIIL

V ljubezni vhaja ves vtopljen
In meni, duda bo oZivela,

Saj za vse dobro se je vnela,
Da prigel &as je zaZelen.

Pa bil mu tu je slab pomen:
Motdn treptt, dakanja sad,

Pa negotovi nemi strah

Spoznal sedaj vZe prvikrat
Ponosni demon je ves plah.

In vstopi, gleda, in pred njim
Poslanec rajski — Kerubim,

Da brani grefnico prekrasno,
Stal mirno s ¢elom je bliscedim,
In vragu jo smehljaje jasno
Osénéil s krilom je leske¢im . . .
In Zar z nebetkega je raja
Nedisto otemnil oké,

Ni demon bil sprejet sladko,
Donela ostra le je graja:

IX.

»Duh brezpokojni, duh hudobni,
»Kdo klical te je v nodi zlobni?
»lu niso ved dastivei tvoji,

yTu zloba ne bo ved dihala!

»V svetiide to, k ljubezni moji,
»Ne bo ti noga veé stopala! -
»Kdo te je zval ?¢

Odgovorédi
Duoh se kovarno nasmeji;
Pogled sumljivo zarudééi,
In z nova v dudi se vzbudi
Mu starega sovraitva strup.
»Una je moja“, rede grozno,
»Popusti moj edini up!
»0glasil varft 8i 8e prepozno,
»Sodnik nisi ne njen, ne moj.
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,Na srce pénosu odprto -
,Pritisnil vZe sem pedat svoj;

,,V svetisde to ti je ovrto,

,»Tu vlada zdaj sovraZoik tvoj!® —
In bozji sel omilovaje

Se revno Zrtvo pogledava,

Peruti spné obotavljaje,

In v distem zraku nebnem splava ...

X.

Tamara,
O kdo si, vé naj duda jasno!
Te je poslal pekel al raj?
In kaj mi hodes?
Demon.
Dete krasno!

Tamara,
Povéj, kdo si, odgovor daj!
Demon.

Jaz tisti sem, ki posluala

Si 0 polnoénem ga moléanji,

V dragostnem dudi epetanji,
Cegavor Zalost si spoznala,

In zrla v snu njegov obraz,
Cegar oko vZe upe zrudi,

Ko scveta komaj nade das;
Zivljenju sem in vsaki dusi

In vsemu bitju stvar prekleta.
Ni&¢ niso mi prostori, leta;

Bi¢ suZnjem zemskim sem in strah,
In car spoznanju in svobodi,
Sovraznik nebu, zlo prirodi,

In vidis — klanjam se ti v prah.
Usmiljen sem ti daroval
Ljubezni tibo to molitev,

Te zemlje prvo sem trpitev

In prve solze zdaj spoznal.
Poslusaj, saj imas socutje!
Dobroti bi m nebu spet

Vrnila koj me to trenutje.

Z ljubezni plaiéem bi odet
Predstavil tam se v ra[ii jasnem,

Kot angelj nov ves v blesku krasnem.

O prosim te, posluiaj me,
Tvoj suZenj sem, in ljubim te!
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Ko prvié tvoj obraz sem videl,
Skrivaj tekoj sem nenavidel
Brezsmrtnost svojo in oblast.
Prisiljen értil sem to strast,

}‘o nepopolno zemsko slast!
Zivet’ brez tebe je strainé —

S teboj Ziveti je sladkd.

V brezkrynem sreu novi Zari

So spet ziveje se razvneli,

In boli v rani so prestari

Kot kadéa gibati ge jeli.

Kaj je brez tebe mi ta vedénost?
Kaj vlade moje brezkonéénost?
Puiéava prazna, glas zvened,
Ogromen hram brez Boga stojec!

Tamara.

Zapusti me, o duh prezviti!

Oj moléi, vragu ne verjamem!

Oj stvarnik moj! . . . ni mo& moliti:
Moj duh gubi se v strupu samem,
Um slabi je objel obup.

Poslusaj, mene bo§ pogubil;

Tvoj govor ogenj je in strup . . .
Povej, zakaj bi mene ljubil?

Demon,

Zakaj, prelepa moja? Joj!

Ne vém; poln novega zivljenja

S pregresne glave bi teko)
Ponosno venee vzel trpljenja,

In preslost vso bi pahnil v prah;
V tvojih o&éh je raj in strah!
Ne ljubim s tukajénjo te strastjo,
Tako ne mores ti ljubiti:

Z vsem Zivim ognjem, z vso oblastjo
Brezsmrtne misli se pojiti.

V sveta zadetku obraz tvoj

Vie vtisnjen dusi moji sreéni

Se zibal vedno pred menoj

V nadzrac¢ja je puddéavi vedcni.
Imé: Tamara je donelo

Sladko v nemirnih prsih téh;

Da v svetem raji, v blazih dnéh,
Le tebe srce bi imelo!

O ko bi mogla razumeti,

Kak britko, grenko je trpljenje
Brez konca vekov, vse zivljenje,
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Se veseliti in trpeti,

Za zlo ne ¢akati hvalitve,

Za dobro pa ne povrafitve;

Da sebi tezek le Zivim,

In da sem o teh borbah vednih
Brez sprave in brez bitev sreénih!
Da tozim zmer, pa ne Zelim,

Vse znam, vse Sutim, ogledujem,
In vse na svetu zani¢ujem,

In vse sovraZim s Gustvi vsemi! . .

Spolnila bozja se je kletev,

In vie je varastla straina setev:
Prirode vroéi so objémi

Zdaj mrzli mi na veéni cas .
Pred manoj so prostori nemi,
Pa videl svatovski sem kras
Zivezdic vZe davno znanih meni .
Hodile v vencih so iz zlata;

A kaj se? — prejénjega sobrata
V spominu ni Eilo nobeni!
Izgnancev sebi sem podobnih
Obupen grozno skliceval,
Besed, oseb, obrazov zlobnih
Joj! vze ve¢ nisem sam spoznal.
Prestrasen s krili sem pognal

In bezal . . . Ali kam? zadem? —

Ne vém. Tovarsi prejsnjih let
So me zavrgli; meni svet
Kakor nebo je gluh in nem,
Kot ladjo Zene sla meglena,

Ko morska jo je moé prebila,
Brez vseh vetril in brez krmila,
In plava, ne vedé namena;

Kot v rano jutro, v ¢as hladdn,
Odlomek megle se temdin

Crni v lazuru jasnem sam,

Ni mu poéitka, ne mira,

In leta urno brez sledi,

Bog vé, od kod leti in kam!
Ljudém dlé nisem bil vladar,
Ne dolgo greha je udil,
Obrekoval vsak blagi zar,

In vso krasoto jim grdil,

Ne dolgo . . . Plamen &iste vere
Lehko ugasil bi moj trud . . |
A gubil dela in zamud

Bi za te bebee, licemere?

V pe#i sem skril se skalnih gor
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In taval kakor meteor

V polnoénem mraku sem brez poti.
Popotnik blodil sem samotno

Pa bliZznji ogenj me premoti,

In padii 8 konjem v dno temotno
Zastonj sem klical —— sled krvav
Za njim po strmeu se je vil . . .
Pa zlobe mraénih se zabay

Ni dolgo duh moj veselil.

Na vrhu samec sem ledenem

Sedél med nebom in zemljé,

Pod krogom mavrice ognjenim

Strmel sem &esto tje mracénd,

Kjer so viharji sneznobeli

Kot levi pod menoj rjoveli.

In v borbi z vojvodom mogo&nim

Kaké sem &esto prah zvihral,

Zavit ves v blisku polunoénem

V oblacih sem se Sumno gnal,

Da zivelji raztogoteni

Vibar bi zagluiili v meni,

Da neizbeznemu zbeZim,

Se nepozabnega znebim!

Kaj ljudskih trudov je pogin,

Kaj so vse reve in nadloge

Sedanjih, predlih rodovin?

Al so le hipec, al spomin

Nepripoznane moje toge?

Kaj je zivljenje, trud ljudi?

Ali so presli, ali bodo!

Dosegli bodo vsaj osodo,

Ki odpusti, al pogubi!

A moja Zal se ne prevrada,

Kot jaz, in ta ne bo kondala

In v grobu %e ne bo zaspala!l

Ona zdaj ljubka se kot kada,

Zdaj %gé ino blisti kot plamen,

Zdaj davi misel mi kot kamen —

Zgubljenih upov, ljubih prej,

Nerazrusljivi mavzolej!
Tamara,

Zakaj naj tvojo togo znam,
Zakaj se odpoveés ves sebi?
Ti si gresil . . .
Demon,
Mar proti tebi?
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Tamara.
Ce slisi kdo . . .
Demon,
S teboj sem sam.

Tamara.

A Bog?

Demon.
Na naju on ne gleda:
Peca se z nebom, ne z zemljd!

Tamara.
Al kazen pekla ne preseda?

Demon.
Tak6é? ti boded tam z mend!

Tamara,

Kdor koli si, moj drug sludajni,
Na vek je mirna vest zbezala,
Vtopljéna sem v utehi tajui,
Mucenec, tebe posluiala.

Al c¢e beseda je lokava,

Ce prevaré me usta tvoja . . .
O prizanaiaj! . . . Kaka slava!
Kaj hode tebi dusa moja?

Kaj mnogo draZo me imai

Od druziﬁ, ktere vZe poznas?

1 saj so krasne in visoke;
Dewviike postelje dozdaj

Jim niso strle smrtne roke! . . .
Ne grozno se zakolni prej . . .
Saj vidis, tresem se, povej,

Saj vidid Zenske misli vir!
Brezvoljno strah mi v duSi vnemas . .
Tresode srce vse prevzemas,
Konedno pa daj dusi mir!
Zakolni se . . . vsak grefni up
Odpahni koj, obljubi mi!

Al Ge priseg in pa obljub
Nerazrubljivih nié veé ni?

Demon.
Zaklinjam se ti pri stvarjenji
Svetd in njega razruseniji,
In pri prekletvi svoji davni
In pri pravici ve¢noslayni;
Podutni in zabavni del. 13
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Ziaklinjam se pri vsi trpitvi,
Pri krotke domiiljije zmagi,
Ko videl sem od&i mi dragi,
In pri grozeéi spet loditvi;
Zaklinjam se pri zlih duhovih,
Osodnih bratih podoblastnih,
Pri mecih angeljev brezstrastnih,
Pri nikdar speéih teh vragovih;
In pri peklit in nebu svetem,
In pri svetiicéi razodetem,
In pri pogledu tvojem vnetem,
Pri prvi svetli solzi tvoji,
In tvojem milih ust dihanii,
Pri ljubkem svilnih las vihranji,
Pri radosti in Zalovanji,
Zaklinjam pri ljubezni svoji —
Odpahnem pro¢ osvete up),
Odreéem se ponosnih misli,
Odzdaj kovarne lesti strup
Nikdar mi ve& ne pride v ¢isli;
Pomiril z nebom bom se zdaj,
In ljubil, molil bom odslej,
Dobroti veroval bom sami.
Odmil pa s kesa bom solzimi
Na &elu, tebi v vesem dostojnem,
Nebeiikega si ognja sled;
V neznanji pa odslej pokojnem
Naj docveti [Lrez mene svet!
Potem ¢astil bom samo tebe,
Zanideval, sovrazil sebe.
Svetiide tebe sem izbral,
PoloZil pred noge oblast:
Daj mi ljubezni svoje slast,
In veénost krasno ti bom dal.
Tamara, v zlobi in ljubezni
Enak kot v dnevih éiste slave
Bom tebe prosti sin vifave
Sprejel v presredni kraj nadzvezdni,
esoljnosti bod ti kraljica,
Na svetu prva mi druZica;
Sodutju srce bo odmrlo,
Oko na zemljo to bo zrlo,
Kjer ne dobo# resnice sredne,
Kjer ni lepote vekovedne,
Kjer le pregrehe so in kazni,
Kjer malim strastim le Zivé,
Kjer ti ne ljube brez bojazni,
Pa in sovraZtva se bojé.
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Ne ve¥ li, kaj je hipec prvi
(lovetka taka preljubezen? —
Valovi hitri mlade krvi! —

A kri omrzne, um je trezen.
Kdo vstavi zgodnji se locitvi,
Kdo vstavi novemu se krasu,
Kdo vstavi lastni se 'zmisljitvi
In naveli¢ju, dolgocasu?

Ne, tebi ni, druziei moji,
Namen kondati v malem boji,
Moléé zveniti v tesnem roji
Sumljivih suZnjev in surovih,

In malodunfinih in sovraznih,
Vsred vragov in prijatlov laznih,
\'/ brezplngnih upih in strahovih,
V tezavnih trudih, silah novih!
Za steno Zalostno brez slasti

Ne bo§ ugasnila brez strasti,

vV molitwﬁl tihih vedno wneta,
Ljudem in Bogu veéno vzeta.

O ne! prekrasna ljuba stvar,
Namenjen ti je drugi dar;
Trpljenje drugo tebe daka,

In daka drugo te vesclje!
Popusti vem%ar prejénje zelje,
Naj revni svet solzé pretaka;
Spoznanja slavnega poéino
Odgrnem, zjasnim svetno tmino.
Duhov krdelo mi podloznih
Pripeljem k nogam tvojim vdan;
Sluzabnic ¢arovnih in neznih
Sluzilo bode noé¢ in dan;

In za-te z zlatih zvezd iztoénih
Odtrgam krono lesketedo,
Posipljem z roso jo bliséeco,

Ki s cvetov jo dobim polno&nil;
Rumeni vzamem Zar oﬁlakom,
Ovijem dom ti Z njim, kot s trakom,
7 lepodifedim, &istim zrakom
Vso bliZnjo sapo napojim ;

Se ¢udno igro ustrojim,

Tyoj sluh % njo nezno zveselim;
Bohoten grad ti e postavim,
Lepo ga s turkusom napravim;
Na morsko dno se dol spustim,
Tje za oblake poletim,

In dam (i vse, vso zemsko slavo —
Le ljubi me! . . .

13%
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XI.

Lahno, lokavo
Nagnil z obrazom je pekodim
Se k njenim ustom trepecodim;
Spotike polna je beseda
Odgovor bila proinjam vrodim.
V oéi mogoéno trdno gleda.
In vname -je. — Mrak je nastal,
Res v noéi se je blesketal
Neodvracljivo kot bodalec.
In zmagal je prilizovalec!
Njegovih ljubkanj smrtni strup
V trenutek ji je v prsi segnil . . .
Krik, britek, strafen kot obup,
Tihoto noéi je odtegnil . . .
V njem bilo je: ljubav s trpljenjem,
Otitek, zadnja tud molitev,
Brezupna, Zalostna locitev,
Slové s premladim #e Zivljenjem. . .

XII.

Cuvaj ta ¢as je polunodni
Krog zida strmega zvriiéval
Samoten tihi pot doloéni,

In 8 ploido nodni &as sklicéval;
Pod sobo deve je visoko
Ustavil se nekam prestraien,
Nad ploido je bojedo roko
Zadrzal v dusi ves uplafen.
Povsod je bilo krog moldanje,
Pa slisi, méni, govor tih,
Dveh ust soglasno ljubovanje
In nagel krill’; in molkel vzdih.
Hudobnih misel je genutek
Presunil stardeku srce . . .
Minulo tisti je trenutek —
Vse tiho je, vse styari spé,
In komaj vetra je dihanje
Prinagalo peres fumljanje,

In v temnem bregu nevesel
Gnal potok je valove plitve.
Plasan samotnika molitve
Moliti naglo je zadel,

Da hudega duha nakane,

Da grelina misel se ne bliZa;
S tresodimi se prsti kriZa
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Na prsi z domisljijo vZgane,
In hitro pa moléé od tod
Navadni nadaljuje pot.

XIIIL

Lezala je kot vila speda

V prezgodnjem grobu rajskomila:
Cistejia od zavoja bila

Na é&elu cvetka je trpeca.

Na vek zaprte so zrenice . . .
A kdo bi, o nebo, ne djal,

Da je Fogled pod njimi spal,
In, dudno, le se nadjal

Ali poljuba, al danice?

Zaston] je solnéna lud sijala,
Zaston] so zarni vsi objemi,
Zastonj je v Zzalosti so nemi
Sorodna usta ljubovala, —

Ne, smrtni pecat pa mej vsemi
Odtrgal ¢lovek ni minljiv!

Kjer moé zivljenja je plamtila
In glasno dustvom govorila, —
Tam zdaj je prah, pepél trohljiv.
Le ¢uden smehljaj je zastal,

Ko je pa ustih zablesgal;
Temdn, kot grob je zapuiden,
Smehljaja Zalostni pomen. —

Al mar osodo zasmehuje,

Al dvom nepremagljiv odpira,
Al v njem zivljenje se prezira,
Al mar nebo se zaniéuje?

Kdo vé? za vselej izgubljen

Jo za ta svet njegov pomen!

Ta smeh oké ne vabi mar
Také, kot ga spominek star,
Kjer v ¢udni ¢érki, kot v skrivnosti,
Povest se sivih skriva let —
Simbol meglene premodrosti,
Globocih misel zabljen sled . . .
A dolgo ni se nje trohnenja
Dotaknil angelj razruenja;

Na vse 80 bile njene érte
Krasote ¢udne razprostrte,
Kakor na marmelj, brez Zivljenija,
Brez uma, custev, pa kreposten,
In kakor sama smrt skrivnosten,
V veselja lepih dneh ni bila
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Tako bogata in premila,

Odev nevestna na Tamari:
Gredic domadih cveti zali
(Také je po navadi stari)
Disavo so nad njo zlivali

Pa, ker jih stiska roka mrtva,
So kakor smrti zgodnja Zrtva.

XIV.
Sorodniki, ljudje sosedni
So zbrali se na pot posledniji,
Gudal si ruje koder sivi,
Obupno se na prsi bije,
Ker zadnjié razgeti in vije
Pod njim zdaj konj se belogrivi.
Odpotovali so. — Tri dni
In tri no¢i so potovali.
Mej dedov starimi kostmi
Pokojen grob so ji skopali.
Gudalov ded vZe stari sivec,
Vasém in tujcem hud plenivec,
Ko mu bolezen v starih dnéh
Rodila solze je v oééh,
Da spokori minuli gréh,
Dal zidati je cerkev malo
Na trdno in visoko skalo,
Kjer slisi se le viher petje,
Kamor le kanja se zalet'je.
Skoro sred Kazbeskih snegov
Samoten kmalu stal je hram,
Kosti pradeda trudne nov
So mir in pokoj naile tam.
Ta skala jim je zdaj grobiide,
Oblabom v rodu vekovednim :
Kot bi nebesom blize sreénim
Topleje bilo bivaligde,
Da daljsi dom bi od ljudi
Poslednjega ne motil spanja . .
Zastonj ! umrlim se ne sanja
Ne zal, ne radost preilih dni,

XV.

Z nadzradja sinjega viday
Priletel je krilatec svet,

In na perutah zlatih vnet
V naroéji milem je z nizav
Prenagal dufo se tresodo.
Z besedo upanje dajoco
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Razganjal ji je dvemb trpkosti,
In a%ed regrehe in britkosti

Je hrisarz njenimi solzami, —
Doneli glasi so pojodi,

Ki sli#ati jih ni med nami —
Ko hudi duh iz brezdna skoti,
In prosto jima pot preseka. —
Strasan je bil kot vihra Sumna,
In bliskal kot ognjena reka,
O&abno, kot smelost brezumna:
»la dusa je moji!l“ mu rede.
Na prsi varhu se zatede
Tamarina pregrefina dusa,

Ker strah molitvo ji zagluSa.
Osoda nji je zdaj gotova:

Pred njo sovraznik je bleical.
A moj Bog — kdo bi ga poznal?
Kak stragna jeza je njegova,
Kak polu je smrtnega bil strupa,
Sovrastva, ki je vedna zloba,
In pihal hlad je kot iz groba

7 obraza brezi vsega upa.

»lzgini dvombe duh prekleti!*
Odyrnil je poslanec sveti:
wDovolj do zdaj si zmagoval,
Pa &as pravice je nastal,

Zdaj bozja milost sije devil
Trpljenjn so vZze predli dnevi;
Z minljive zemeljske odevi
Okovi zli so zda) odpali.

Oj davno vZe smo nje Cakali!
Mej tistimi nje duBa sije,
Kterim tu kratek hipec bije
Nepretrpljivega trpljenja,
Nedosegljivega hlepenja;

Iz boljsega je stvarnik zraka
Setkal njih zivih strun gibanje,
Zia svet pa vstvarjena ni taka,
In svet pa vstvarjen ni bil za-nje!
Za tezko ceno odkupila

Je dvombe vse ob uri trezni . . .
Trpela je in pa ljubila —

In raj odprl se je ljubezni!‘

In angelj ostro je ozrl
Se na sku‘éniav_ca, na hudobo,
Radosten krili je sprostrl,
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Potonil v nebesa svetlobo.

Preklel premagani je duh
Brezumnih domitljij napuh,

V njem rjuli so viharji jezni,
Ostal je sam na svetu g‘}uh

Brez upanja in brez ljubezni! . . .

Na bregu skalnate goré,

Pod ktero mine so doline,

Do dne danafnjega stojé
Gradn starinske razvaline.
Pravlie pregroznih za otroke
Se vé se od goré visoke . . .
Kot strah spominek onemeli,
Svedok Carovnih, davnih dni,
Med gostim drevjem se &rni.
Aul je nize osameli,

Priroda zeleni, cveti,

In hrum glasove neubrane
Podi v daljavo, karavane

Hité zvonkljaje v druge strane.
Skoz megle se zaganja, steka,
Blegdéi in péni divja reka.

7 zivljenjem lepim, polnim hlada,
Pomladno solnce daje cvete,
Priroda veseli se mlada,

Kot malo Ee brezskrbno dete.

Odsluzil leta grad otoZen,

Vse je prezivel, pa vie davno,
Prezivel staréek Lnt nezmozen
Vrstnike in druZino slavno.

Ko luna pride, tu podiva,

Kar skrito, mirno v njem prebiva:
Tedaj le svobodno od tod
Brenéé in begajo povsod.

Tu stari pajk, Zival samotna,
Osnovo svojim mreZam prede;
DruZina kuSarjev tihotna,

Na streho igrajoda sede;
Pazljiva kaca pripolzi

Iz temne skalnate samije

In po stopnicah zadrdi:

Zdaj hitro v kolobar se zvije,
Zdaj vleze se kot drog lesén,
In bliska se kot med jeklén,
Junakn padlemu izvabljen,
Na krynem polji pa pozabi]cn-
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Nikjer minulost ni ve& vidna:
Stoletij mnozih roka pridna
Je skrbno, &sto pospravljala,
Da ni spomina, ni primere
Imena slavnega Gudala

In njega mile, lepe héere!

A cerkev strmi na viSini,
Kjer nju kosti je prst sprejeta,
Saj varaje tam mod jo sveta,
Se zdaj se vidi po dolini;

Pri njenih vratih pa stojé
Na strazi &rnkasti graniti,

Ki s pla¥di sneznimi so kriti,
Ledovi veéni jim Zarc

Na prsih, kot oklep jekleni.
Podrtja, spede razvaline,

S krmul, podobno vodni steni,
Ki nagloma jo mraz presine,
Visé temotna vsa in &merna.
Tam gleda straze vihra verna
In prah s¢ sivih sten popise,
Brezupno dolgo pesem poje,
Ko straznike obuja svoje.

Ko v dalji novo vest zaslise
Oblaci sivi, v mnoge roje
Hité se pokloniti zbrani
Predudni cerkvi na tej strani;
Pa nad druzino grobmih stén
Vize davno duka ni plakala.
Le ¢mernega Kavkaza skala
Ta ljubosumno strazi plen,
Se glas ¢loveikega mrmranja
Jim mirnega ne moti spanja.

Prva pot v Ljubljanske Sole in prvi dan v njih.

(Spisal A. J.}_j&‘a“.

,,Naﬁ Tonej bo moral biti gospod!““ redejo mati ljubeznjivo
se smehljaje, ko jo po dokonéanej &olskej skusnji kviskoma pri-
skakam ‘domu visoko drzé rdefe vezano knjiZico podarjeno mi
radi pridnosti.
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»Kaj ne, mati, zdaj me bote pa poslali v Ljubljano? saj se
bom doli ravno tako pridno uéil, kakor v Begunjah!“ redem s
prose¢im glasom oklepaje se njenih rok,

Ce le ne bos tako naredil, kakor tisti Jurdek, ki je preletel
vse Sole, pa je bil vendar 8e pred doma, kakor njegov ode! —
oglas¢ se oce zbiraje volno pri mizi. — Kaj meni§, da je v Ljub-
ljani tako, kakor tukaj? Bos, umazan in razcepedran dirjas v &olo,
tam se dregate in trgate, da je joj; po Holi delate zopet tak hrap
in vris, kakor bi bili divji Turki prideli v vas. V Ljubljani bos

. pa moral biti bolj ¢eden vsak dan, kakor si tukaj o praznikih, v
soli bos moral sedeti, kakor pribit, ako se bok le kolikaj nazaj
obrnil, brz ti bo priletela leskovka ez pleda; niti besedice ne bos
smel zaSepetati, ali pa ti bodo gospod za kazen klobéié v usta
vtaknili in domu gredé bok moral biti lepo miren, ker drugace
bi te koj kak beri¢ peljal tje, kjer se ridet zastonj dobi!

»Mati, ali res?“ ozrem se preplafen na mater, ki mi pa
odkimajo; tako osréen nadaljujem: ,Pa de prav tako, usel Ze ne
bom! Miren bom Ze, obleko, prav lepo, bote pa vi morali narediti!®

»lla, ha — smejajo se ofe — obleko ti bom Ze napravil, &e
mi bos kaj zasluzil; dravc bo Ee pasel, repo in korenje bod po-
magal puliti in potem ti morebiti naredim suknjo in Skornje*.

Pri besedah suknja in BSkornje se mi oéi veselja zaiskré, a
veselje se premeni v Zalost, &e sem pomislil, da bom moral se
krave pasti in na polji delati; v tej sili se obrnem na svojega
vsemogoénega odvetnika, na mater.

»Kaj ne mati — pravim in jih prosede pogledam — da ne
bo tega treba, kaj ne, da ofe le nalasé pravijo?*

y,Drazijo te, drazijo! Le pojdi na dlvori‘s(:c, poskodi f¢ med
svojimi tovari in jim povej, da danes 4 tedne bos Ze ,student!*

Na te materne tolazilne besede denem klobuk na glavo, kosu
ajdovega kruha pokaZem ostre zobe in hajdi skakat, naj oce in
mati sama dolo¢ujeta o prihodnosti sina svojega.

Brz imam krog sebe celo tropo bosenogih, golorokih, zaru-
javelih sofolcev in hajd veverce lovitin tiénice delat. Povem jim,
da se pojdem za ,gospoda udit“ in da o sv. Mihelji me ne bo
vee doma,

» Varuj se, da semencika ne prineses [ oglasi se neki porednez.

» Vel kaj, zabavljal mu pa ne bos in tudi nordeval se ne bos

Z njim! — zagovarja me moj bratranec, s kojim sva bila neiz-
redeno prijatelja — le pocakaj, Se odkrival se mu bos rad, pa

vikati ga bof moral I 1
oI, &e prav, k spovedi pa vendar nikdar ne pojdem k njemu !¢
— oglasi se zopet prvi .
»Vsaj ko bi ti pridel, to bi te zlasal, celo pest las bi ti po-
pulil!* odrezem se jaz. e
»No, kako pa ze govori, kakor bi bil ze kakosen gkof. Misli
¢e gre v Ljubljano, je pa Ze Bog vedi kaj.
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Tako sem se prepiral s tovarisi svojimi, nekteri so mi na~
gajali, drugi so me zagovarjali; pa smo vendar zmirom prijateljsko
po gozdih skakali in hlade trgali, da so se matere zveder doma
na nas hudovale.

Necega dne me poklide botra mimogredodega in mi narodi,
naj grem po mater in naj oba prideva k njej. Ilitro jo vbogam
In jej pripeljem mater.

yVes, Mina — pri¢ne botra govoriti — ved Mina, jaz sem
bila v Ljubljani te dni in sem dobila stanovanje za vasega Toneja.*

»Ali res?¢ zavpijem jaz in radosti posko¢im od tal na mizo
in od mize na tla, kjer se e na glavo postavim.

,Ne bodi nor, fant! — posvaré me mati — zahvali se botri,
zahvali, da so tako skirbni za tebe.*

Toda jezik ee ni hotel premakniti, da bi spolnil materno Zeljo,
marved sem se skril za njo in po strani pogledaval botro pripo-
vedovajodo, koliko bodo morali mati peslati v Ljubljano soéivija,
ajdove moke, plenitne moke, koruzne moke, riene moke itd. itd.
»Danes 14 doi bo moral biti Ze doli, da se vpise!* konda botra
svoje pripovedovanje. ,,Ali tako hitro? Zdaj grem pa koj ocetu

ravit!“ poskodim jaz na noge in kakor veter dirjam proti domu.
pHali, halo, danes 14 dni bom Ze v Ljubljani; oce zdaj pa Ze ne
bom krav pasel, morali boste druzega najeti!‘

»Kdo pa ti je rekel, da pojdes v Ljubljano? Kdo mi bo
pomagal pri delu? Kdo bo za te pladeval? vsako leto par volov,
to niso madje solze!” govoré ofe na videz prav resno tezko pri-
krivaje smeh, ker sem se jaz tako prestrail, noge so mi zaostale
in debele kaplje so se mi vdrle po licu.

,Pa bom Fel, saj so mati djali in botra so mi %e stanovanje
dobili. Sel pa bom, &e me ne bote hoteli peljati vi, jo pa kar sam
skrivaj potegnem !

»Veaj ne bofi znal !

yDobro, kar naravnost proti Otoku jo mahnem, ali pa bom
poprasal. Mati, ofe pa pravijo da ne pojdem Studirat!* — obrnem
se na prihajo¢o mater.

»li nié ne verjemi odetu, vsaj ti le nalas¢ nagajajol“ odgo-
varjajo in:zacénejo ofetu pripovedovati, kar so zvedeli. Veselje se
zopet vleze po obrazu mojem poslusaje, kako se pomenkujeta, da
bo treba koj po nedelji dobiti krojace, mojskre, cevljarje, da bo
treba narediti v mlin in vse potrebno pripraviti.

Ponedeljek pride — in naide se rokodeleev polno hiso. Mojkre
mi pomerijo srajce, neizrefeno jim zatrjujem, da je morajo ravno
tako narediti, kakor gospodu uéitelju. Zenske, ki sploh rade vstre-
zejo, mi vse obljubijo, za kar je prosim.

Zdaj pride kroja¢ na vrsto. ,,Oce, ali mu kratke irhaste hlage
pomerim, takoken fant ne sme ved dolzih nositi ? nagaja on.

,Kratkih pa nofem, kar na drobne kosce je razsekam, &e
mi take naredis!® hudujem se jaz.
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» V8aj vidi§, da nima nié irhovine, da ima le sukno ! poto-
laZijo me ode.

»Naj pa bo — odgovori krojaé — pa drugade ti jih ne na-
redim, razun ¢e mi obljubii, da me bok povabil na novo mafo!*

»Ue mi bo§ tudi suknjo vrezal, vei tako, ki ima na hrbtu
prav velike gumbe!® odgovorim in kmalu se vravnava.

Cevljarjem sem posebno zabideval, da naj naredé Skornje na
»biks® in pa visoke pete, ker take sem videl pri grajicinskem
gospodu.

Ta dan nisem el nikamor skakat, gledal sem le rokodelce,
hodil okrog njih in jim narocal, kako najnapravijo obetovaje jim
prav lepih podobic, ko bom gospod.

»lonej, ti nisi za Ljubljano — jamejo mi nagajati — ves,
gospoda ima neizredeno majhen Zelodéek, zjutraj sné samo kosdek
kruba, o poldne &e le kroznik juhe in malo mesa, potem pa zopet
do vecerje ni¢. Tebe pa ¢aka Ze na vse zgodaj, ko komaj 8
postelje prileze§, skleda politih Zgancev na mizi ; prisedsi iz Sole Ze
kri¢is nad materjo, da ima# pajéevine v irebuhu; o poldne imas
vsega do grla zadosti in tudi popoldne zobje ni¢ ne mirujejo —
vidis, ne vem kaj bo, ko pride§ v Ljubljano

»Ti si bil pa Ze doli, da vse tako dobro veX — odrezem
se jaz nagajiveu — ,e pa sa] bodo mati veak teden velik hleb
kruha doli poslali, da ga bom lahko precej dobro rezal“.

»yNo, pa ko bi te tudi to tako ne mucilo — oglasi se drugi
— ykaj pa to, ker bok moral vstajati s petelinom vred in zveder
uciti se do kake desetih, ali pa &e dalje; tu doma pa gres spat s
kurami vred, ne vstanoi pa tudi ne popred, dokler mati ne zaénd
Zgancev megati. Vidi, Tonej, ta bo cudna, tal®

»Kaj mar mislis, da se ne bom mogel navaditi? Kolikokrat
Ze sem bil po konci do enajstih, e so mati volno predliin ,,storije’
pripovedovali; a to me je Ze malo skrb!“ Med tacimi falami je
dan dirjal, da je bilo kaj.

»Vei kaj, Tonej, malo nam beri, da nam ne bo dolg &as,
sliSali smo, da znas kaj lepo brati!“ naganjajo me zopet tako
dolgo, da se jim vdam. Oce privle¢ejo s police debelo, zapraseno
knjigo, ki je menda pri hisi, kar stojiin zdaj vem, da so Basarjeve
pridige od leta 1734,

Pri¢nem brati, pa kmalu jim ni véed. , Ker pridigo beres,
moraé tudi z rokama mahati in vpiti, pa véasih ob mizo vdariti,
kakor gospod na priZnici!* prigovarjajo posebno mojikre tako
dolgo, da se jim vdam — maham, upijem, bijem, da v 8voje]
gorednosti ne zapazim, kako se po hii vse tihoma smejain &eblja.

Kakor vsega, tako je bilo tudi tega kmalu konec, pa tudi
nisem bil malo ponosen, ko so nazadnje vsi enoglasno pritrdili,
da mi gre pridiga %e zdaj skoro bolje, kakor gosp. fajmobtru.

Zaduji dnevi so kaj hitro tekli. Meni je jelo tesno okrog
prea pribajati, nié se mi ni ljubilo skakati med ubfino; najraje



Splsal A, J. 205

sem bil sam, ali pasem za pedjo lezal pregledovaje nemiko pisane
knjige, velikokrat sem tudi poslusal dobro mater, dele¢o mi prav
tehtne nauke, kako naj se vedem v Ljubljani, da bom domadim
napravil veselje, kako naj rad molim, posebno na ¢ast sv. Duhu itd.

Pride zadpje jutro. Mati so cvrli, kar so sicer storili le o
najvecih praznikih; jaz sem se nuyravljal v &kornje ,,pobiksane’
dolgo suknjo debelogumbasto. ,,%daj sem Ze malo gospodu po-
doben!“ sem djal ogledovaje se v zrkalu, pa se mi je tudi dozde-
valo, da sem s suknjo nekakoino druzega, {)mlj ,,gosposkega® duha
oblekel ; o¢e so nakladali na voz, bratje in sestre pasome obsuli
Eb_ﬁudovaic, kako se mi suknja prileZe in popraievaje, ali se kaj

0jim.

Zdaj jo primaha fe botra, naloZi mi za popotnico cclo kopo
dobrih naukov in srebrno dvajsetico, naj si kupim grozdja, ali
kako Zemljo. Za nauke se nisem veliko zmenil, a dvajsetica me
je tako osredila, da me bi bil kel menjat z nobeno Zivo duso, in
tudi, kdaj pa sem mogel dvajsetico imenovati svojo lastino —
spravil sem jo v najglobokeji Zep, kar jih je imela suknja, da je
vsaj ne bi zgubil.

Zgance sem vdasih tako mlatil, da se je vse kadilo in tudi
cvrtja nisem rayno po strani pogledaval — a danes sem zajel
komaj tri zlice!

nFant jej, pot je dolga! so vsi prigovarjali, toda fant ni
mogel. —

Po zajutrku gredo ofe napregat, mati pa mi dajo polno culico
klobas in potic, ¢es, da ne bo treba na potu denarja po nepo-
trebnem izdajati. Marsikaj mi zatrjujejo, bratje in sestre pa mi
dajo lepe nove masne bukvice polne podobic — a mlademu stu-
dentu, gospodu ,in spe‘ prihajalo je tako ¢éudno, jezik se ni hotel
majati in sem ter tje je kaka debela kapljica padla na lice in od
tod na lepo, iz najlepsega domacdega sukna narejeno suknjo, bogme,
vsa prejénja srénost ga je zapustila!

nZda) sem ze napregel!“ zavpijejo ofe, in jaz jo pobrifem
prav tiho na dvoriiée in na voz, pa noge so bile kaj tezke!

,yNo, roko mi bo¥ vendar podal, pa bratom in sestram, redejo
mati. Storim. — ,,Hi konjicek“ redejo ofe. ,,Bog in svet kriZ
bozji¢ re¢ejo mati. ,,Tonej, o Velikej no¢i nam pa le veliko po-
dobic prinesi!“ zavpijejo tanki glasovi za menoj in jaz oddrdram
na vozu proti belej Ljubljani.

Po poti prisedejo se kaki &tirje dijaki, ti so me zmir Kkaj
Eopraﬁevali, a jaz sem le moldal in se skrivaj oziral nazaj, Ce se

egunje fe kaj vidijo. !

Pot se mi1 je dozdevala neizrefeno dolga. Ni me zanimala
bistra Sava teko¢a ob poti, niti njive in trayniki, niti razliéne vasi,
poprageval sem le: ,Bomo kmalu doli?¢

,,Vidis, uni-le je Ljubljanski grad pravijo dijaki, ko smo
imeli  Sentvid Ze za hrbtom.



206 Prva pot v Ljubljanske Sole.

»Kaj? una érna in nizka hifa vrh hriba? Ljubljandani so
pa res nemarni, da svojoga gradi e ne pobelijo! Ko bi bili nasa
mati tukaj posestnica, pa¢ bi take nesnage ne trpeli! Vsaj je nafa
higa bolj bela, pa tudi majhno manj visoka!* ¢udim se jaz v pri-
prostosti svojej. Prifedfi v Ljubljano drzal sem se zmir odeta, da
se ne bi zgubil med tako gnjeco ljudi. Gospéda mi ni dopadla
zarad svoje ¢udne obleke, toliko bolj sem pa zijal na trgu nad
tako mnozico vsakovrstnega blaga. Jaz bi bil ogledaval zmir na-
prej, toda ofetu se je mudilo; radi bi me bili koj vpisali, da bi
8li potem brz na dom in bi ne zamudili preved delalnikov.

B0k Ze e ogledal te ropotije, meni se mudi!“ govoré ode
in brz greva na stanovanje. Kakih Sest dijakov je bilo Ze tu in
enega mi zbere gospodinja za ,Struftarja’‘; ode so kaj zado-
voljni in ga poprosijo, naj mi on nakupi potrebnih bukev.

Zdaj se greva zapisat. Pred vratmi Ze stisnem klobuk pod
pazduho, ode se odkailjajo in potrkajo. Ali so se mi noge tresle
stopiviemu pred tako imenitnega gospoda, trdo sem se poprijel
odetove kamiZole. Gospod ogleduje spri¢evalo od Begunjske fole
in me vprada, ali znam kaj nemBki? A namesto odgovora se skri-
jem za odetov hrbet; ode pripovedujejo, da nekaj znam in da naj
me gospod le kaj pobara. Res gospod popraSa: Kaj se pravi, grem
v Solo? Ode me primejo za roke in me potisnejo pred se, pa mi-
gajo, naj sréno odgovorim. Jaz prestavim: , Gehen in Schule in si
pokrijem s klobukom obraz. Tako je gorclo z mene, kakor bi bil
na Zerjavici stal.

,Malo trda bo, fant bo moral kaj priden biti, &e bo hotel,
da ne zaostane® rece gospod pri odhodu,

Akoravno sem se pred Sol kaj malo bal — te besede so me
vendar vsega poparile, Ljubljana ni me ved zanimivala, ni¢ se mi
ni ljubilo ogledavati, besede gospodove so mi vedno zvenele po
glavi. Druzega dne ode odillrcju priporodivii me gospodinji in
,straftarju’. Spremiti si jih nisem upall, da se bi ne zgubil v ve-
likej Ljubljani, a 8 solznim okom sem gledal raz okna za njimi.

Moj pomoénik mi da kupljene knjige, pogledam in o strah
in groza — vse nemike! Zveder sem se %e moral kridanski nauk
utiti, da bom v Holi pri razlaganji %e znal kakor je rekel ,struf-
tar®, kojega sem moral vikati, akoravno fe ni bil oZenjen, kar
me je kaj togotilo. Keri¢anski nauk toraj sem se drgnil dve celi
uri, pa msem znal na pamet povedati 3, reci treh stavkov. Strafno
se mi je sprikutila nemicina, ker sem_se tako tezko uéil — kako
hitro so me pa navadili mati doma. Ze sem se kesal, da sem v
Ljubljano pri¥el, vsaj bi bilo vendar bolje krave pasti, zraven pa
uliati in repo pedi! Zveder nisem mogel dolgo zaspati, tiho sem
jokal bojé se, da bi me drugi ne sligali in s¢ ne noréevali z menoj.

Tretji dan grem v folo. Skornje osnazim, lase zmocim in
stefem, pa v suknjo zlezem, Ged, danes bom pa Ze paradiral. S
svetim strahom stopim v &olo, pa kako se zaéudim, ker so vsi
ravno tako skakali in vpili, kakor domd — a ko mene zagledajo
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v dolgej debelogumbastej suknji, za¥enejo tak vri§, da mi je &lo
vse skozi uiesa, brz me obsujejo, trgajo za suknjo, kri¢é, smejajo
se in me pehajo od klopi do klopi. Sam ne vem, kaj bi bilo =z
manoj in mojimi krici, ko se ne bi bil prav moéan glas med
vratmi oglasil — kaj je zapovedal, ne vem, to pa vem, da so vsi
mali pagloviki drli v v svoje klopi; kar se eden spotakne, pade,
drugi se zavalé na-nj in brZ naraste Ziva kopica, pa pofasi se
vendar vse vredi.

Jaz sedem prav v zadnjo klop in debelo gledam brada-
tega uditelja sedecega pri mizi. Dolgo je nekaj iz prav velicega
Papirja bral, kaj, jaz nisem umel, le sem ter tje sem kako besedo
viel: Schule, Gasse, Kirche — kar premaknil se nisem, poslugal
z ukesi in ustmi, pa nié razumel — milo se mi je storilo in jokal
bi bil, ko bi ne bilo v #oli.

Zdaj vstane uditelj in pripoveduje malo po domade, malo
po ptuje, da bo vlanske ,Vorzuge (za me Spanske vasi) po-
stavil za ,musteriilarje‘, in ti imajo nalogo vsacega nerednega
zatoziti. ,,Tega pa v Begunjah ni bilo — mislil sem sam pri
sebi — musterSilarji so torej taki, ktere smo doma imenovali
bridgke in smo jih s kamenjem obdarovali za njihovo bri¢kanje in
tukaj bo mene imel tak pod komando* pa to sem le mislil, pove-
dati se ve, da si nisem predrznil.

wPopoldne prinesite ,Sprahlere pa rehnen!® s tem nas spusti
g. uditelj domu. Tu pa je zopet trpela suknja, é¢ sem se bolj hu-
doval, bolj so mi nagajali. ,,Suknjo pri miru, ¢esemibo ,strgova‘
Jo bote vi ,pvadali“t'* Priteh besedah nastane nov smeh: ,strgova,
pvacali ha, ha, ha, kricalo je vse okrog mene; mene je bilo
sram, pa tudi jezen sem Ze bil: ,Tadele® Zabovee, kar ,,dele’ ob
tla vas pomedem!“ zavpijem, a zadoni mi okrog ufes zopet nov
smeh. Ker vidim, da ni drugace, zaénem tedi, divji trop za menoj,
kakor kopa psov za zajcem. Po dolgem tiru se vendar vsi pogubé,
Jaz se malo oddahnem, pogledam krog sebe, pa o strah in groza,
ni¢ si ne morem spomniti, kje da sem. ,Na zdaj sem pa zasell*
In spustim se v jok tako mil, da bi se moral kamen Liuflljanskega.
tlaka vsmiliti. Podasi grem nazaj po poti, kjer sem dirjal, ogledu-
Jem in ogledujem, pa kaj, ker so vse hife enake in se droga
druge drzé! Po dolgem pridem vendar pred Solo, tu sem se Z%e
malo spoznal, kajti iz stanovanja pred Solo sem prisel Ze ve¢krat,
pred so me pa uni nagajivei zmotili, da nisem pazil, kam grem.

Al si bil mar %e zaprt“ draZijo me tako pozno domu pris-
lega z manoj stanujodi dijuki, a ko jim povem, kakoino se mi
Je zgodila, se mi pa e ti smejajo na vsa usta, kar me prisili zo-
pet k novemu joku.

Popoldan grem zopet v Zolo s trdnim sklepom moldati na
vse nagajivosti. Res v 8oli sedem v klop in se ne zmenim za
nobene zabavljice. Utenik pride in zopet razlaga pa vedidel

¢ nemski — meni je prihajalo delgfas in potreben sem bil iti
vun.  Kar meni nié¢, tebi ni¢ vstanem in jo maham proti vratom.
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Utenik me je gledal, soudenci so me zijali — a jaz nisem vedel
zakaj? ,,0sli ste vsi’ sem si mislil sam pri sebi. UZenik zagne
nekaj vpiti, samo beseda ,zuruk® mi je bila znana; nikakor mi
ni hotelo v glavo, zakaj da udenik tako vpije v Boli, kakor
so k vefemu ofe doma nad volom vpili, kedar je preved
dale¢ zavozil, no, pa jaz sem bil e pri vratih in smuk
vun. Poéasi pridem nazaj ne ved¢, kaka vihra me Gaka. Ko-
maj stopim v sobo, %e zavpije udenik. ,,Alo pojdi sem! Ali me
nisi zjntraj poslufial, ko sem rekel, da mora vsak prositi, kdor
hote vun? Ti, kmecki zarobljenec {i! Zakaj nisi 8el pred nazaj,
ko sem ti veleval? Ali menis da tukaj krave pasemo, kmecki
butec? V kazen bos do konca ure klec¢al in za jutri mi bok ,das
zweite Schulgesetz, vel, kaj se to pravi, drugo Solsko postavo
,,zehnmal®, to je desetkrat spisano prinesel! Zastopi¥, zehnmal das
2. Gesetz!“ Pri teh besedah prime mene, ki sem se tresel, kakor
kaplja na veji, za uho in me pelje na kle¢alo. Ucenikove grozne
besede pa &ehljanje po #oli me je vsega zmotilo, komaj sem vedel,
kaj se z meno) godi. ,Kmedki butec’” mi je donelo po usesih —
oh, ko bi ode vedeli!

Cela veénost se mi je dozdevala, predno je konec uri po-
zvonilo. Udenik me Ee malo ozmerja in ves osramoten grem med
nor&evajodo se drhalijo domu. Ne bom veé popisoval, koliko sem
moral pretrpeti zarad te prve kazni, zmir pa mi bo v spominu
Eriéetek mojega Studentovskega zivljenja. Le ¢udim se, da nisem

il tudi jaz Zrtva tej poneméevaloej metodi v Solah, ki ni dru-
zega kakor morjenje duha in telesa, ki toliko sicer bistrih glavie
odvrne od ufenja in toraj od omike. Lahko in s prepri¢anjem
smem redi, da je ta nenaravna sistema slovenskemu narodu du-
fevno umorila veliko njegovih udov, ki bi mu bili kiné in pravi
studenci blagostanja in olike. Pa kaj se hode, Boga hvalimo, da
vendar ljudje spoznavajo #kodljivost tacega nenaraynega udenja
in da se od dne do dne zmir bolj odpravlja iz domadih nasih ol.

Slavija.
(Igra v dveh djanjih.)
Spisal A. J.e;&‘:.

Osebe:
Slavija, Tevton,
Pogum, Germanija,
Veran, | njeni sinovi. ZviteZ,
Prostin, HlimbeZ.

Device. MnoZien vojakoy in jetnikov.
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Prvo djanje.

Bojisfe; polno mrtvih; témni oblaki prepregajo nebo.

I. Nastop.

Slrwa_}'a (sama, sedi na kamenu, motnim okom se ozira po bojiiéu, na
obrazu se jej bere silna bolest).
Sinovi dragi! Kje ste, kje ste? Vas je li vse posekal so-
vraZni me¢? . . . Ste li vsi (Ilukrvu.vcli ? . .. Kako smo mirno
Ziveli v svojej hiSi, pravi raj je bila nala deZela! Prevzetni
sosed pa nas napade v svojej lakomnosti, vzeti nam hode domac
kruh in nas pitati 8 ptujimi skorjami, jaz pa bi morala biti
suznja njegovej prefirnej soprugi! . .. Vi ste ystali kot en moz
branit nvo[];o prostost, svoje in moje poitenje! . . . Veselila sem
se vas vseh . . . pa vedela nisem, da sem vzdojila na prsih svojih
tudi strupenih kac¢! ... Ti, ne gledé na mojo korist, prodali
so mene in druge zveste sovragu! Izdajicam odpre naj se peklensko
¥relo, naj je grize in pede notranji érv, naj ne obdutijo blage
srefe v prsih svojih! ... (Vstanc in hodi po bojisén.) In zdaj sem
sama, zapuldena, zvesti moji, vi leZite v svojej krvi, vi, naslomba
moja padli ste verni prisegi danej v mojo roko. Ia, da bi vas
mogla obuditi s svojo sréno krvijo . . . 8e v smrti ste moj ponos!
. . . 0 vaSej hrabrosti hodem pesmice peti mlajiemu zarodu, da
bo vedel, kaj je zvestoba, zvestoba do matere, da bo on mater
ljubil kakor vi, ljubil dosmrti! . . . (Onemogla se nasloni na drevo.
Zaslisi zdihovanje, trije junaki se vzdigujejo kvisko.) Kaj &ujem? Kaj
vidim ? Ali e Zivite, sinovi moji? (Skodi k njim.) Vstanite, vstanite,
sem na moje materno srce, na njem se okrepite ... o prihodnost,
e nisi tako &rna, kakor se mi dozdevas.

II. Nastop.
Slavija. Pogum. Prostin. Veran.

Veran. Mati! smo mar premagani? . . . o dane bi bil vet zagledal
bele lugi! . . . (omahne na tla). 2

Prostin. Vidim le obraze mrtvih svojih bratov . . . Gujem tebe
plakati . . . o Slavija, kje je tvoja slava?

Slavija. Vstanite ! Srénost velja! Vsaj je za nami e mladi zarod
~ pomagajte mi, da mu navdihnemo ljubav do doma . . . potem
naj se trese zviti sovrainik, — pride dan pladila! (Pripogne se
k sinovom, vzdigovaje je poljubuje v maternej ljubavi.)
ogum (brisaje si kri od &ela). Da! ne vdajmo se! Brata, vstanimo,
na noge, mati naSa e zivi, pomagajmo jej navduSevati mladi
zarod! Mas¢evati se hofemo radi danainje sramote!

Vsi trije bratje (podajaje si roke). Ne sme zaiti nafej materi solnce
Prostosti zlate, ne, ne sme biti suZnja, vkovana v verige! Po
wmdej uri solnce zopet lepiie sije! (Zaslisi se veselo vriskanje,
hluéna godba.)

Podufni in zabavni del, 14
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Slavija. Sovragi se zopet priblizujejo bojii¢u. BeZimo, da nas ne
dobé, da nas ne zasramujejo! Naj se vesel¢ gledaje okrvavljene
nagc brate, naj jim srce veselja igra! Naj vriskajo, mislé, da
nas e imajo . . . pride povradilni dan! . . . Alo, hitimo krepit
slabe, tecimo v aveti misijon! (Odidejo.)

III. Nastop.

Tevton. Zvitez. HlimbeZ MnoZina vojakov.

Tevton. (Divje se smeja oprt na krvavi me¢ ) Hvala vam, hrabri vojaki!
Dobro ste jih oklestili sinove one prevzetnice! Meni se je Ze
hotela primerjavati, kaj jej je v um prislo? Ha, ha, zdaj jo je
Tu skupila! Ponosni njeni sinovi so ubiti, mrtvi so brauvitelji
judstva, njega si bomo lahko podjarmili! Ha, ha! Rad bi vedel,
kdo se meni ne bi uklanjal, ves svet se mora stresti, ako jaz
le mignem! !

Hlimbez, (Globoko se ukloni,) Milostni gospod kralj! Cestitam vam
iz celega srca! Danes je videlo solnce vaso glorijo, ponese jo
od vzhoda proti zahodu, oznani jo vsem ljudstvom, vse mora
na kolena pasti, kedar se izgovori vade ime! Da, otroci v zibelki
ga bodo izgovarjali, prvo jecljanje njihovo bo: Slava Tevtonu!
Vse lazece, hodece in lete¢e bo strmelo nad velicastvom vaSega
imena !

Tevton. (Sladko se smejaje.) Hvala, hvala! Dajte mi svojo roko, da
vam jo stisnem, kot svojemu najboljemu prijatelju!

ZiteZ, (Trikrat se globoko prikloni.) z}ospnd, obrnite ke na me krasno
solnce svojega oblidja! Tu stojite na slavnem bojiicu, premagali
ste Slavijo, pomorili jej mnogo sinov, le ona sama je usla! Ne
zamerite, d¢e se poniZen hlapec predrznem nekaj nasvetovati.
Jaz poznam to prevzetnico, ona bo zdaj na tihem netila vpor
zoper vase velitanstvo, in ko se boste najmanj nadjali, vas bo
%e zopet podila iz svoje deZele! In jaz bi djal, poplavimo vso
deZelo s svojimi detami, obsujmo jo s svojimi ostanki, id est,
namazimo papirja, po sto pol na dan in kar pokrijmo % njim to
dezelo, &ek, da jim hofemo razsvitliti njihove buce, zraven pa
primorajmo vijete njene sinove, da nam kaZejo in delajo pot.

Tevton (premisljuje). Dobro! Samo vprasam, ali menid, da nam l_m_do
zvesti oni, ki so izdali svojo mater? Jaz sem je menil vse uniciti!

ZviteX. Prosim, milostni kralj, slulajte svojega najzvestejiega hlapca.-!
Zagrozite jim — kar stresli se bodo pred vami, vsaj go to sami
strahopetezi! Kar je bilo srénih so vsi padli! Toraj zagrozite
jim! Porabite je zdaj, ko vam bodo odved, lahko je ¥e uniCite!

Tevton (po dolgem premisljevanji). Dobro pripeljite pred meé te krea-
ture! (Hlimbe# in Zvite# odideta) A, da se predrzne Slavija z me-
noj konkurirati v slavi! Meni, izvoljenemu krn:l_]u vseh ’_I‘evtq~
nov, meni, ki sem vstanovil in vpeljal pod svoje Eudnel?]e yli-
beralnost, pildungo, kulturo!® da svetijo in raziirjajo mojo slavo
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po svetu! Zdaj se pa ta prokleta Slavija predrzne in hote to
mmeti, kar imam jaz! Tega bise & manjkalo! Jaz sem liberalen,
da, da, jaz delam, kar hodem, in jaz hodem Slavijo zatreti, ker
pa hotem, jo tudi bom! Kaj bi ona &enéala o svobodi! Ta je
samo za-me, kar jaz hodem, to mora biti, gospoda nad seboj ali pa
zraven sebe ne poznam! Da se pa Se Slavija kaj tacega predrzne
— to je vendar smefno! In , pildunga®, ali kakor govori Slavija
v svojem barbarskem jeziku, omika, tudi te ne vrzem psetom
pod mizo! Ko bi znal vsak lepo govoriti, ko bi si vsakdo znal
Eridobiti potrebnih pripomockov v dosego svojih namenov, naj
odo %e pravi¢ni, ali ne — vsaj to je omika — kaj bi pa bilo!
In Slavija jo hode imeti, kaj bo pa meni ostalo!” Mojo omiko
mora ona obcéudovati, in popolnoma se podati v mojo oblast, no,
potem jo bom pa Se rad imel, a drugade —! Liberalnost, pil-
dunga, kultura, do teh imam samo jaz privilegirano pravico!
Ha, ha, ha! . . . (Ozira se po bojiséu.) Danes sem si jo pribojeval,
danes sem podrl na tla stebre, na koje je zidala Slavija svojo
prevzetnost !

IV. Nastop,
Tevton. Zvitez. HlimbeZ Mnozica jetnikov rozljaje z verigami.

HlimbeZ (jetnikom). Le naprej! Poklonite se slaynemu Tevtonu
(kralju)! Ponizni sluga vam priFteem vporne &rve, da je po-
teptate s svojo Zelezno nogo, ali da storite % njimi, kar vam
je drago!

Zvitez. Mogotni kralj, ne prezirajte svetu preponiZnega sluge!

Tevton (meri jetnike z ofmi). Tresite se pred mojo jezo! Lahko vas
pomendram od prvega do zadnjega — le ena sama reé vas
more rediti!
etnili (popadajo na kolena). Milost, milost!

‘evton. Toraj volite! Smrt, ali pa obrnite med proti lastnej materi,
lastnim bratom! Volite! Hitro!
@niki (zmir e na kolenih). Pusti nam Zivljenje, storimo, kar Zelis!

. Tvoje volja je nafia volja — mi smo slepo tvoje orozje!
evion. Toraj vstanite! Vzemite verige in okove in pripeljite mi
Slavijo vklenjeno! Ves nje zarod naj se odpové njenim bogatim
mizam, pride naj k meni pobirat drobtin, vsaj mu e te le iz
milosti dam! Alo na delo, moji vojaki naj vas spremljajo!
elniki (poskodijo na noge). Vivat svobodomiseljni vladar, vivat
Tevton in njegova prevzvisena Grmanija! Ti si nam dal novo
Zivljenje, za-te ga porabimo v pogubo tvojim in toraj tudi na¥im
soyragom! (Odidejo.)

V. Nastop.
Tevton. Hlimbez Zvitez.
Tevton, Vidva prijatelja ostanita pri meni, da svefano praznujemo
4nainjo zmago!
14%
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Oba. Kolikor kapljic sovragove krvi se je danes prelilo, toliko let
naj Zivis slavno-milostni vladar!

Tevton. Tudi sopruga moja pride danes sem, da deli veselje moje,
da ogleda slavno bojiice, da si napoji sree in napase odi v krvi
ginoy pobite Slavije!

Oba. Zivela, krasna” Grmanija na vekov veke!

VI. Nastop.
Prejénji. Grmanija, nagizdana da se vse bli¥di.

Tevton. Dobro dosla, draga moja! Danes je slave tvoje dan! Nasa
moé¢ raste in ko mi zmanjka zemlje, grem in podjarmim solnce
in vse zvezdiide! :

Grmanija (nckako zamolklo). Kje pa imak Slavijo sdmo, ali je niste
zajeli? Menila sem, da poniZam sovraZnico svojo, da mi bo v
podnoZje moje! %

Tevton. Nikar se ne jezi! Ze sem razposlal vso svojo silo, da vstreZe
Zeljam tvojim!

frmanija (ponosno). Dobro! Potem bom popolnoma sredna! Vselej
me v srce zbode, kedar koga vidim sravnujodega se z menoj!
Zdaj pa odidiva, da poCijem v Sotoris¢u po naglem potovanji.

Tevton (odhajaje). Vidva pridita za menoj, da si napravimo dobro

gostarijo!

VII. Nastop.
' HlimbeZ. ZviteZ.

HilimbeZ, Hrabri moj kolega, ménim, da nama zasije nova doba
Gasti in slave!

Zvitez. Vsaj ti zasluZi¥ vso kraljevo milost. (Za-se) Da bi te moﬁal
8 poti spraviti! (Glasno) Jaz ti %e naprej Cestitam za vse zvezde,
ki ti bodo krasile mozate prsi.

HlimbeZ, Jaz pa tebi! Ve, kar popolnoma se zveZiva, da bova
kar najved dobitka vlekla iz vseh homatij!

ZviteX. ,kintre nous® ti povem, da naju kralj iskreno ljubi. (Za-se)
Zlodja, da moram s teboj deliti njegovo milost! (Glasno) Hvaliva
ga, kar se di, v zvezde ga kujva! 2 i

HlimbeZ. Vsaj to najved izdd, dobro! (Zacuje se godba,) Cuj pojedina
se je Ze pricela, hitiva, da je ne zamudiva! (Odideta. ZviteZ gre za
HlimbeZem in mu osle kaZe.)

VIIL. Nastop.

Slavija, Pogum, Prostin, Veran pridejo od pozadja.

Slavija. Cula sem yse! O grdih duk! Videla sem nezveste sinove
svoje. O Bog, o Bog, ali nimajo nié srca za svojo mater! . . .
(njte godbo! Kako se veselé misledi, da sem jaz propala! O moje
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ljudstvo, kaj te ¢aka? Kaj te Saka? (Omahne; viamejo jo sinovi
v narm'!jn.gI

Vsi trije. Ni& ne plakaj, mati! Mi Se Zivimo! Veruj v na¥ po-
%tlm, v na¥o ljubezen do tebe, vse hoemo storiti! Vsaj je
judstva &e mnogo, krepiti, oboroZiti ga hodemo in stari dnevi
zlate svobode se nam zopet vrnejo! Slavija (zavé se zopet), vi
ste edino upanje moje! Toraj na delo, poZurimo se, da nas
sovrag ne prehiti!

(Zastor pade.)

Drugo djanje.

Pust in temoten kraj.

I. nastop.

Spredaj Slavija, Pogum, Veran, Prostin, zadej mnoZica ljudstva,
kakor senca lazijo sem ter tje.

Stavija. O nebeske ve moéi! Kaj se je vendar pregresil moj rod,
da ga kaznujete tako grozno? Moramo li mi Ziveti v robstvu,
v temini? . .. Nismo mar tudi mi ljudje, da bi smeli vzivati

ravice, koje podeli narava vsacemu &loveku, vsacemu rodu?
Podpre glavo z rokami.)

Pogum (stopi pred njo). Mati, resitve dan se nam bliza! Vklenila
nas je sirova moé, mi pa si pokli¢imo na svojo stran modi ne-
beike! Bojujmo se % njimi, sirove moéi, modi nasilstva se morajo
razrufiti!

Veran. Pogumove nasvete podpiram tudi jaz. Podjarmila nas je
zvijada, laz, lisidja prekanjenost in izdajstvo! Pokleknimo pred
vilo bratovske ljubezni in vernosti, da nas =zveZe vse v eno
veliko celote, da nam navdd eno in isto misel! Gotovo zmagamo!

Prostin. Pokli¢imo na pomoé tudi Vilo prostosti. SuZnost jej jo
stud, gotovo nas resl. Njej bodimo zvesti, njej dast in slavo

pevajmo po vesoljnem svetu, raziirimo jo med vse rodove!

lavija (ofi se jej iskré v nadi). Dobro, sini, dobro! Toraj Vede in
Umetnosti, Bratovsko ljubav in Prostost dastimo, te nadzemeljske
modi si sprosimo! (Poklekne.) K vam, vzviSene modi, se obrnem!
Vselite se med moj zatirani rod, da hitro napreduje na poti,
kamor ga boste ve vodile! Vselite se med moj rod, okrepite ga,
in slava se vam bo prepevala po vsem svetu, odmevala bodo
vaia imena od vseh Btirih vetrov!

II. nastop.

Pustina se razsvetli, krasne device priplujejo z neba, vse belo
obledene, s trobojnimi venci na glavi, obstopijo Slavijo in njene
sinove.
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Prva devica. Tuzni vali klici so odmevali v zlatih nebesih, segali
80 nam do srca — uslifale smo va¥e proinje! Jaz ti poloZim svoj
vendek na glavo. Glej, iz koliko sprelepo diedih cvetlic je
spleten, in ta-le zlata nitka daje jim zmir novo Zivljenje, da ne
vsahnejo, marved vsak dan lepie cveté! Nisi ta venec na glavi,
naj ti bo znam, da sem jaz vedno pri tebi in pri tvojem ljud-
stvu, jaz, Vila ved in umetnosti, ktere vpodablja venec razno-
barvni. Goji toraj véde in umetnosti med svojim ljudstvom, toda
pazi zmir na to zlato nitko, podobo vere razodete iz nebegkih
visotin! Le vera daje vsem izdelkom uma pravo Zivahnost,
pravo vrednost, le vera jim je trdna podlaga in jim pokaze
edino resni¢ni namen! Ce me sluia¥, tvoje ljudstvo bo mogod&no,
a drugade zakrije ga velna téma. (Devica zgine.)

Druga devica. Jaz ti dam v darilo ta zlati prstan, posebno mod
ima v sebi! Dokler ga bos nosila na desnej roci, vezala bo vez
bratovske ljubezni med tvojim ljudstvom, vsi bodo za enega in eden
za vse, nobena zunanja sila vas ne bo mogla premagati! Vpognili
vam bodo svoje glave vsi rodovi! Toda, & zgubis prstan, gorjé
tebi in ljudstvu tvojemu — vake ime se zgubi na veke! (Zgine.)

Tretja devica. Jaz ti pa podelim to-le svitlo zvezdo, lesketa naj
se na prsih tvojih! Glej, s plamedimi drkami je vpisana beseda:
,prostost“! Jaz oprostim tvoj rod, da oznani njo tudi drugim!
Svoboden bodi ves svet, t. j. vsak naj dene telo v suZnost svo-
jemu duhu, in ravnaje se po postavah bozjih naj prosto vsakdo
razvija svoje blagostanje, prosto vsakdo viiva svoje pravice,
vsacemu naj bo prosta pot do nebeikega kruha, ki je omika v
najsvetejiem pomenu. Zato naj bo tveja naloga, da pokondas
vse, kar nasprotuje prostosti, posebno sebidno prekanjenost in
vee vladajodo destilakomnost! Izvriuj to slavno nalogo, nevidno
bom zmir na tvojej strani. (Zgine. Cuje sc z vifine premilo petje.
Ljudstvu v ozadji odpadajo verige, jamejo se gibati, veselo si stiskajo
roke. Vsa okolica se spremeni v evete¢ vrt, Slavija sedi na rdedem, s
Gkrlatom prepreZenem fronu,

III. nastop.
Slavija in njeno ljudstvo; Zvitez.

Slavija. Nalogo podeljeno mi od nebeikih devic prav rada svréujem,
veaj sem enake misli %e davno gojila v srcu svojem. Toraj,
liucistvo moje, nesimo pravo omiko in svobodo med svet!

Zmitez (nastopi). Kaj vidim? Kako si kaj tacega predrznete? To je
zarotba zoper moiesa kralja! Misli, da ste Ze vsi njegovi i
zdaj . . .! Vpor, izdajstvo, stra¥na kazen vas daka! (Odide.)
IV. nastop.

Vsi, brez prejinjega.

Prostin (na desnici Slavije). Toraj pripravimo se na boj! Zmaga bo
nala, vsaj nas podpirajo nebeflke moti! Zmaga bo naka, porabiti
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pa jo hogemo v blagor premaganim! Ne bomo je devali v okove
~ suZnosti, marved jim je bomo zdrobiliin jim dali pravo prostost.

Slavija. Da, da! Zaslepljene hotemo razsvetliti; prevzotnosti od-
bijemo rogove, castilakomnosti potrgamo korenine, la% in obre-
kovanje, zasramovanje in psovanje pa vrzemo v vecéne temine!
Vsaj so te necednosti prve ovire zlatej prostosti.

Veran. Srce jim oblaZzimo! odpodimo jim pa vso hinavidino, vse
prazno besedovanje, ki je le na koncu jezika! Iz srea bomo
govorili sreu!

Pogum. Toraj, mati pelji nas v boj! Bratje na noge!

Ljudstvo. Slava! Naprej zastava Slavije, naprej!

(Vsi sledé Slaviji voditeljici.)

V. nastop.
Nebeike device se zopet prikazejo.

Proa. Danes izide verncj, priprostej Slaviji dan v njeno veéno dast!
Druga. Danes se bode krepko razvile rdece cvetice vzajemne ljubavi!
Tretja. Danes nupoéi vsemu svetu nova doba, prisije novo solnce.
Vse tri. Slaviji zmaga! Slaviji zmaga!
Prva. Jaz privodim Slavijo na vrhunec moéi in omike, kamor Se
ni dospel noben narod!
Druga. Jaz jej dodelim moédi, da vrhunec hitro doseze in nikdar
ne ou‘mga.
Tretja. In zverda moja osredevala jo bode na veke.
(Zaslisi se navduseno petje; deviee zginejo.)

VI. nastop.
Slavijo spremlja na tron njeno ljudstvo.

Slavija. Kri smo danes prelivali, neradi, toda primorani! — Hud
je bil boj, toda sreéno dokonéan! IHvals zato najpred vam,
vzvisenim mocem, ki ste krepile nase ude v ¢asu nevarnosti!

Ljudstvo. Hvala, hvala!

f‘]ogum. Ukazi, ljuba mati, da pripeljemo pred fe jetnike! Ti po-
kazi, kako se znad maicevati!

Veran. Tresejo se strahu, mislé, da jim vrnes z isto mero, 8
kojo so merili tebi. Pridobi njih srca sebi in nasim nebeikim
pomagalkam! ‘ K

Prostin. Oznani jim prostost! Vzemi jih za svoje brate - naj
bodo bratje vsi narodi! !

Blave’ja. Naj pl‘idﬂ_iﬁ! (Nekteri izmed ljudstva gredd po jetnike.)

VII. nastop.
Prejsnji. Premaganci.

Slavija (vetane). Kdor drugim jamo koplje, sam va-njo pade. Vi
ste me mis)ili uniditi, vi ste mi hoteli natveziti Zelezen jarem,
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pa vam je spodletelo — zdaj ste v mojih rokah! Cujte toraj
magdevanje moje!

Tevton in Grmanija (noge se jima strahii &ibé). Oh, le nama Zivljenje
pusti, tu imad najino ljudstvo, pokondaj ga, kakor ti je drago
— le nama dovoli, da %e vZivava solnéno lu&!

Slavija (resno). Toraj tako vidva mislita? Odkupila bi se rada s
krvijo svojega ljudstva? Ne, ne! ... nofem vama povrniti
hudega s hudim. Cujte, kako se Slavija maiéuje! Odpuiam vam
vse, kar ste se pregrefili nad menoj, odpuiéa vam tudi rod
moj! Nodem si srca pasti nad va¥imi mukami, nodem si nako-
pavati nad glavo prokletstva vaiega — prostost vam dam! Oljkina
vejica je prvi biser v mojej kroni! To vam ponudim in % njo
ge veliko ved!: srefo, zdravo pamet in bistrost dufnih oéi,
da spoznate, kaj je prava svoboda in omika. Ne vojske, niti
podpihovanje in sovraitvo, niti zatiranje, ne, to vas ne more
osrediti! In vendar to je bilo do sedaj vale orozje! Odvrzite ga
vendar in oblecite novo obleko! obleko resnice in pravice!
Moj in vaé rod naj Zivita v miru drug zraven druzega pod-
kurjevaje se na poti do prosvete! Kajti prosveta je sploien
blagor, ne pa le posameznim! — Tu sem vam razodela misli
svoje, ali se bodete ravnali po njih? :

Tevton. Da, prisegam pri vsem, kar je najsvetejiega, da bom
stopal po tvojih stopinjah, da se bom ravnal po tvojej volji —
udi me modrosti!

Ljudstvo, Slava, nadej blagej materi, slava!

VIIL. nastop.
Prejinji. Nastopijo nekdanji izdajici.

[zdajice. (Popadajo na obraze.) Milost, mati, milost!

Slavija (v svetej jezi). Kako se Kredrznctc zvati me mater svojo?
vi, ki ste hoteli namakati proklete svoje mede v maternem sreu !
Kako se smem zanesti, da me zopet ne prodaste, vi izvriek
mojih sinov! Viste me zatajili, zdaj jaz vas ne poznam! Poberite
se mi izpred mojega obraza in delajte pokoro v najbolj oddaljenih,

ustih krajih! (Odidejo.) Vse se lahko odpusti, le izdajstvo ne!
ragi moji, ne ravnajtc sebidno, bojujte se zmir za pravidno
red, zmiraj za vse, kar je lepo, blago, pravo! Potem bomo
imeli raj Ze tu na zemlji!

(Zagrinjalo pade; cujejo se slava-kliei.)
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Yoldemar,
Dogodek z italijanske vojske 1. 1805.

(Po T. Korner-ju poslovenil A. Podgorjanski.)
Voldemar svojemu prijatelju Gustavu.

4 M....a 17 julija 1805.

%e zmiraj stojimo, dragi Gustay, sovraZniku mirno nasproti;
ne morem umeti vzroka vednega oprezovanja. Vsa vojska hrepent
po boji, in vse zametuje z menoj nepriliéno tifino, ker ta ohladi
srca tako zeld. Kakor se kaZe, bomo Se dolgo tako ostali, in naa
nada, sprijeti se s Francozi, se nofe e spolniti. — Jutri se pre-
mestim § svojimi strelci dve uri dalje naprej proti Villarosi. Za-
vida se mi ta spremenitev, ker je tam neki sila prijazen kraj.
Last je grofu P...., ki ima tudi na Tirolskem velika posestva,
kjer si gotovo Ze slifal o njem; Zivi neki tu le zarad slasti pre-
krasne narave in svoje druZine, ktera se, kakor on, sploh zeld
hvali. Ne da se tajiti: e le v divjih vojskinih okoliZéinah se &lo-
vek uéi prav ceniti srefo, priti med omikane ljudi; toda take
prikazni so le mimoido¢e, in Zelel bi si raji jutri iti v boj, kot
da bi %e dalje zivel v takej neprenasljivej tihoti! — Da sem moral
také stopiti na zemljo, ki je bila namen mojih Zivih sanj, da poma-
gam preganjati sam z divjo, krvavedo roko sprelepi mir s svetih
tal, me zelo presunja; nadjal sem se v drugadnih sludajih priti
v ta kraj! Pa saj sem zdaj vojak, vojak z lastnega nagiba, s diste
ljubezni in bojaZeljnosti, toda taki obdutki se ne prilegajo temu
Eodnebju, se ne prikladajo tej naravi, kjer se vse giblje v tako

ujnej obilnosti, vkljub burnemu dasu. — O, Ti bi moral videti
krasno zemljo italijansko, kako se didi in cvete! Kdor bi semkaj
prisel na delu zmagovavnej vojni!

Villarosa 21. julija.

Pisem Ti z Villarose, s tega naturnega raja. Dragi, zavidaj
mi, zavidaj mi za vsako uro, ki jo smem tu preZiveti!

Kak krog blagih ljudi! Videti bi moral Magdaleno, visoko,
blago postavo z velikimi, &rnimi o¥mi in z bogatimi zlato-Zoltimi
kodri. Slifati bi moral harmonidni njen glas, te odmeve vilega
Zivenja, ah, in Ti bi pozabil, kot jaz, vojsko in vojskin hrum!
Tiha otoZnost, njeZna znamenja globoke bolesti, ki se milenej
poznajo na rahlem oblitji kot obsij in ieraz najvikje ljubezni, z
njenih odi odsevajod, kaZejo nckaj neskonéno, neizrekljivo vablji-
vega. Ah, da se ta divnost ne da opisati! da Ti ne morem imenovati
vseh obdutkov, ki mi v sladkej milini vzdigajo srce! — Pa zdaj
5 lo sem zapazil, da Ti ¥e prav za prav nié posebnega nisem
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pisal. Vedi toraj, Magdalena je hdi grofova, posestnika Villaroikega.
Sprejeli so me tu tako, kakor bi najstarejsi prijatel] ne mogel
zahtevati boljse, s toliko vljudnostjo in vdanostjo, da ne zapopa-
dem svoje lastne srede; brate, in zdaj Zivim Z njo pod isto streho,
zmirom skoraj sem v njenem obliZji; prilagam jej s gitaro, de
poje svoje domade kavcone — te — sladke pesme ljubezni in mi-
lobe; spremlja me po krasnej okolici te vile ter je z menoj vred
sréno zamaknjena v ta rajski svet. — Ah, ona je angelj, bitje
visoke, neskonéne njeznosti; kako spremenjeno éutim vse gibanje
svojega duha, dutim se boljsega, Kajti njena blizina me blazi,
éutim se srednega, saj jo smem gledati! — Oh, sreénega Eloveka!

Villarosa 23. julija.

Ilvala Bogu! ni¢ se ne slifi o odhodu! Brz ko ne ostanete
si vojni #e nekoliko tednov prav mirno nasproti, in jaz ne smem
zapustiti svojega raja. Nikoli ne bi bil misE!, da me bo ljubezen
tako spremenila! Sicer me je gnalo neko vedno plamtede hrepe-
njenje v megleno daljavo ven, vse moje Zelje so visela v bodod-
nosti in Zivljenje je &lo memo mene z otoZnimi zvuki brez slike.
Ali zdaj! — Vse hrepenjenje se mi je razjasnilo, v njenem bla
gem oblizji se spremeni divja dulna borba v sladke milobo. Se-
dapjost me navdaja z vso svojo radostjo in v ljubezni dihljejih
mi doné globoko v sren strune nekega visega zivljenja. Kako
dobrosréno se obnaajo proti meni! Nobeden ne kaze, kako nepri-
jazen, kako nadleZen pa& moram biti v takih okoligdinah. Kako
blagi ljudje so paé! — Oée z mirnim obli¢jem v tem burnem &asn,
z visoko, resno, spoltovanje vabedo postavo, in mati, Ziveda samo
v krogu svojih dragih, in za vse skrbeda s sréno blago ljubeznijo!
Oh, in Magdalena, Magdalena! Nikdar ni &util ni¢, kaj je v Ziv-
ljenji svetega in redivnega, ki ni v njenih angeljskih oceh videl
plamena neke vide popolnosti, — ki ne bi bil pred to &isto s sréno
blaZenostjo pripognil kolena.

Villarosa 25. julija.

Ima brata, kterega sréno ljubi; odéel je zarad nekega dvoboja,
in ne ved6 za gotovo njegovega bivanja sedanjega. To je vzrok njene
otoznosti; kajti ona ljubi brata z neko rahlodutnostjo, ki je nje-
nemu srcu posebno v lasti. Kako mi je vse to z obéutkom notranje,
globoke bnll::sti pripovedovala, kako so se jej prikradle solze v
bistre oéi, — ah, ne morem 71i povedati, kaké me je ganila njena
povest! Gotovo ni boljsega primerljeja v &loveskem zivljenji, kjer
se oditnejie pokaZe dusna njeZnost in velikost, kot v bolesti, in
skoro ni bolj] plamtedega in ganedega kot bistre solze v _bistrih
odeh take deve! Povedal sem jej to, in Cutila je, da se je] nisem
hotel samo prikupiti. Lahno mi seZe v roko, ktero navdugeno
objamem, vzdigne se hitro ter rede se podvizajoca: »Vem, Volde.
mar, Vi ste dober clovek 140 — Ah, Ti 81 ne mores misliti dlvnegu
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glasu teh besedi! Dolgo stojim ter gledam srpo za-njo. Neka mod
me vlede k tlom, poljubim travo, ktere se je bila dotaknila v lah-
nem pregibu. — Zoved me otroka, Gustav. Da,_r{;s sem, a sreden.
V veder tako dolgo slonim na oknu, dokler vidim pri njej lué,
ker ona stanuje na desnej strani, jaz pa na levej prostrane vile,
lahko toraj vidim v njeno sobo. Tako stojim véasi cele ure, in
gledam molklo plapolanje njene ludi, dokler ne ugasne. Potem
primem za gitaro, in lahno brenkanje, polno hrepenjenja se raz-
gubi v lune jasnej nodi, ki obdaja zemljo divno, tiho v italijanskem
podnebji kot veéni duh. Ali mores razumeti blaZenost, ki me
takrat obdaja v polnih zvukih? Ima¥-li ideal v svojib prsih za
take miline? Gustav, Gustav, nikdar se jih nisva nadjala! —

Villarosa 29. julija.

O, da ne morem zleteti Tebi v narodje, da se ne morem
jokati na Tvojem bratovskem sreu od velike, neskoncne slasti,
0, da moram sam prenaSati polno mero plamtede radosti! Ah, moje
revno srce ne more obsedi modi Zivega &utstva, poditi mora. —
Gustav! moja je! -— Iz tresodih se ust sem &ul ljubezni pri-
znanje. — Sedela sva molé¢ in vtopljena v sladke sanje na
planoti. Ravno je solnce zahajalo v hribe, in v daljavi je &la
ceta nadih vojakov, in zadnji Zarki ozlatevali so Ee lesketajode se
orozje konjifko. Zdajci dujem v sebi kot proroski glas: Ne po-
vrnes se ved! in globoka otoZnost se me polasti. Magdalena koj
zapazi moj obdutljej ter me vprasa, kaj da mi je? Povem jej svoje
slutenje. Ali bi tocili solzo po meni, pristavim ter jo primem za
roko? Zelo se trese in plaino me pogleda s solzo v odeh, Ne
morem se ved zdrzati, pagcm jej k nogam. Magdalena! viknem,
jaz ne morem moldati: Ljubim Vas! — Zelo presunjena se mi
spusti v narodje in ustnice potrdé blago zvezo. In ko se zopet
zaveva plamtede radosti svojih src, — kakega se dutim zdaj! Ze
se razprostre mrak po zemlji in zaziblje svet v sladko spanje, a
meni sije v persih veden danj prisijala je mojej sredi jutranja zarija.
Ah, in kako drugaéna je bila moja Magdalena! Povelidana stoji
}Jl‘ﬁd menoj, duh viksega Zivenja plava okoli nje, izraz blaZene
jubezni se jej kaze na oblidji kot veliGestvo kake osredene. Naj-
pred zdela se mi je kot popolna deva, zdaj stoji pred menoj kot
seraf boljsega sveta, bojazljivo, deklitko se je spremenilo v lju-
bavnej svest v blagi zaup lastuej duiinej moéi.

Z roditelji pa e nisem govoril, upam, da ne bodo hoteli
kaliti najine srece. Ljubijo jo s tako njeZnostio, da gotovo ne
bodo mradili njenega raja; Gustav, de e nisi nikoli obéutil tistih
blagih trenutkov, ko si ljubezen igra z dvema srcema v plamtedi
blagotnosti, in ju omaka v najvede veselje zemeljsko, ¢e Ti ke
ni nikoli viknila divna beseda: Ljubim Te! iz ljube¢ih ustnic, tedaj
ne mores obsedi neskonénosti Sutila, tega divnega Suvstva osre-
Gene ljubavi,
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Villarosa 1. avgusta.

Raduj se z menoj, dragi Gustav! Moja je, moja z odmevom
svojega lastnega srea, moja z besedo lastnih roditeljev. Ni& nimajo
zoper mene, vzamejo me, ptujea, v lepi krog svojih dragih, ti
blagi, ti izvrstni! Ali se ne strinja vse spolniti mi najlep¥e Zelje,
e preden sem jih drznil —? Ali se ne strinja vse v tem burnem
dasu, mir mi v prsih vedno vtrditi? — Razodel sem jim vse svoje
okoliitine, kako da sem se podal v to vojsko le z vrode bojakelj-
nosti, kako se menim odsloviti ob koncu, svoja posestva na Ces-
kem prodati in se vstanoviti v srednej ltaliji, in potem vse svoje
3ivljenje izroditi Magdaleni in blagim dolZnostim detinske ljubezni;
vse sem jim povedal in futili so, da Magdalene saj nesredne storil
ne bom. Moral sem pa tii¢ati na hitro odlotbo. Ko sem vsak tre-
nutek pridakoval povelja k odhodu, podelila sta nama vendar svoj
blagoslov in unajveda radost je razvnemala #tiri srefne ljudi —
Gustav, ko mi ode Magdaleno pripelje rekoé¢: ,,Vzemi jo, vesclje
mojega Zivljenja, in osredi jo! ko mi ona pade v narodje, ko se
lica zazaré v poljubljejih najine zveze v svetem oblizji blagih
roditeljev, tu se skoro raztopim v visokej, neskonénej slasti; vsi
angeli nebeiki stopijo doli v moje prsi ter vmestijo v meni daro-
ben raj. Plamtede se zibljem v mnoZini svojih idealov, ki se zdaj
razevetajo v lepej bitnosti v krogu mojega Zivljenja. Gustav, tej
milini nisem kos!

Villarosa 2. avgusta,

Prijatelj, kake rajske dneve preZivim &e¢ v krogu svojih dra-
gih! Ode in mati si vse prizadevajo, skazati sréno ljubav svojemu
novemu sinu, in Magdalena Zivi samo za-me. Ves dan sva skupaj,
in vidim, kako razgrinja moja sladka deva zmiraj bolj in bolj
ljubeznjivosti svoje lepe blage duse. O njenej muziki sem Ti Ze
pravil; sréno se veseli, da potem pridnemo, ko njen brat Kamilo
zopet pride, svoje poskuiinje polnoglasno. Kamilo poje neki lepo,
glasno tenor, in potem lahko marsikteri tercet zapojemo. Prav
Zelim videti svojega ¥erjaka. Tako sréno ga vsi ljubijo, da mora
ganiti vsacega, ¢e se spomnijo na mjegovo oddaljenost; in tega se
prav tezko izognejo; ker povsod so kake dotike z njim, povsod ga
jim manjka; vsi tako radi pripovedujejo o Kamilu, in {:ra.v priden
je neki; mislim si ga kot &vrstega mladenda, polnega duha, volje in
modi, jakega na dusiin telu, mladovitega ponosnega borca (atleta).

Razun petja s spremljevanjem Magdalena tadi krasno risa.
Neskon&no jo veseli, povrh nadrtati zgodovinske podobe, in v tem
mehani¢nem je Ze jako izurjena. Nedavno je narisala prizor, ko
Horacija zagleda brata kot zmagovalca in morivea svojega ljubimea,
Izraz devinega oblidja se je izvrstno osredil, kjer se kaZe tako
natanko borba notranjih &util. Mene je zel6 ganila podoba In pri-
proste oblike so stvarile globok vtis v meni. Slisati bi jo bil Ti
moral, kako lepo je govorila o prizoru, in kako jasno kazala
Horacijin poloZaj, g]e tarna nad morivcem svojega zaljubljenega,
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tarna nad trdo osodo; kajti moral je zmagati njen brat — kot
Rimec, in ne Horacij; ne, Rim je porinil med v zaljubljene prsi.
—— Zdaj risa Magdalena s spomina podobo svojega brata za-me.
Stari¥i pravijo, da bo neskonéno enaka, tako %ivo ga ima v spo-
minu — v srcu; jaz je ne vidim poprej, dokler ne bo kon-
¢ana. — Gustav, Laka vetna zveza lepih, nebeskih, veselih in
ljubeznjivih dni bo moja prihodnost! Kako bo krasila sladka,
njezna deva z lepimi naturnimi darovi na¥ veseli krog; dni bom
Zivel, ki bi jih ne zamenil z nobenimi dragocenostmi vsega sveta!
— Pa¢ blago ¢&utilo, ¢e jadra z burnega morja ladija v zavetno
luko, &e se nasproti ozre z nado najve¢je blagosti lepej jutranjej
zarji presréne ljubezni. Gustav, moj dan je prisel!

Villarosa 4. avgusta.

(lesar sem se %e dolgo bal, to se je zgodilo! Moram se loditi,
moram zapustiti svojo sladko Magdaleno! Danes zjutraj sem dobil
povelje, jutri se moram s prvim svitom vmakniti dve uri daled
nazaj; sovraZnik se neki bliZe Flomika, brz ko ne ga hodejo
pridakovati v pripravnisej legi na holmcih mesta C ... Ah, vsa
vojska, za ktero sem bil ves navduSen, mi je skoro neprenailjiva.
Misel, da bi znal zgubiti Magdaleno, straii me spreletovaje v
globoéini mojega srca, in neko temno dozdevanje se mi spleta v
sanjah. Ko bi 8li vsaj naprej; ali nazaj! ker potem vem Villaroso
in vse, kar mi je sveto na zemlji, v sovraznikovej oblasti, kar
zbesnil bi! — Nisem modnega duha, ki lahko vse prenaa; vsega
se tvegam, ali da bi dosegel svoj namen s potrpljenjem, tu nimam
modi! Kako pust mi bo vsak trenutek, ko ne bom mogel videti
sladke, njeZne deve — ne pritisniti je na burno srce! — Ah, jaz
nisem veé stari Voldemar! Komaj e dutim moé v sebi prenasati
muke odhodove. Temu bolestnemu obéutku se vklanja ponosna
svest moZzke modi.

Riccardino 7. avgusta.

Naj moldim, Gustav, o uri loditve, naj moléim o gorkih
solzah Magdaleninih, o svojej britkosti, o mnjenih zadnjih po-
ljubljejih! Ubogal sem povelju in sem Ze tri dni v Riccardinu.
Sladka tolazba je za-me, da lahko vidim z enega okna svojega
novega stanovanja ljubljeno Villaroso, kjer prebivajo moji dragi!
Na tem oknu slonim neprestalo in gledam tje, in neskondnega
hrepenenja mi hoce skoro pociti srce! Kako je vse _medlo, vse
prazno okoli mene! celé glasni vojskin _hrum —  kajti zivo po-
staja til in je Ze ved polkov skupaj -~ je za-me brez pomena.
Zdaj me obdaja samo en &ut, toda plamted, silen, ki bi znal
prestopiti vse meje! Magdalena, kako neskonna je moja ljubezen!
ne razumem kako morem Ziveti brez Tebe!



222 Voldemar,

Dve uri pozneje.

Gustav, straino kljuje v meni; moje témno dozdevanje se
spolnuje! — General nas je poklical ter prostovoljce pozval k
naskoku na Villaroso.

SovraZniki so jo zapustili ter se mislijo vtaboriti na viSini.
Da sem bil prvi med izstopiviimi, lahko zapopades. Da moram
Magdaleno oprostiti iz vragove oblasti: kak divna misel za-me!
ali jaz naj morim na tistih ljubljenih livadah, ter naj pomagam
pustotiti oni lepi kraj, kterega ona tako sréno ljubi: morem to?
smem to? — O boj dolZnosti! — Toda moram se podati v ne-
varnost; tako najloze pomagam. Krvav boj bo. Sovraznik ni neki
neznatno modan, in moje krdelo je majheno; kajti povsod se
otrebujejo hrabri bojniki, in general jih more vtrpeti le malo,
Eer se vsak trenutek nadja velikih dogodkov. — Bog je moj 8git!
Dolznost i ljubezen me klidete; krvavo si naj zasluZim svojo sredo!

Tako dale¢ Voldemar-jeva pisma. V strainem poloZaji kmalo
odrine s hrabrimi strelci proti Villarosi. Ze od dale¢ zapazijo
sovraZne straZe, in Freden e more Voldemar, kakor je mislil, priti
po dobroznanih potih dez cipresni log neopaZen v gradovo bliZino,
ze se sréno pomika proti njemu sovraZni oddelek, ki ga je %e
opazoval, ali mu je bilo izdano njegovo mnenje. Boj se pridne
in kmalo se spopadejo; kajti Voldemar-jevi strelei straino silijo
v sovrazoika, kot da bi vedeli, da se bojujejo za nevesto 8vojega
stotnika. — Najbesnejéie se bori nek francozki éastnik, mladened
lepe, visoke postave; vetkrat se sreéa v boji z Voldemar-jem, ali
zmiraj ju loéijo. Toda sovraznik se ve¢ ne more braniti strainemu
nasilju hrabrih strelcev, prederejo do grada, a oni &astnik brani
vhod z modjo obupajodega, kot da gre za najvedi blagor njego-
vega Zivljenja. Zdaj se zapradi na-nj Voldemar z vso silo, mora
se umakniti, strelei 1ij6 v grad in Voldemar preganja trdovratnega
nasprotnika iz sobe v sobo, kjer se v vsakej zacne nov bor. Vol-
demar vpije, naj se vda, toda zastonj; mesto odgovora se bojuje
oni Ze besnejie. Ze krvavita iz veé ran, tu se zdi Voldemar-ju,
da slisi Magdalenin glas v bliZini, zdaj zbere %e zadnje svoje
modi in nasprotnik pade z njegovim medem predrt na tla. V tem
trenutku prihiti Magdalena z ofetom glasno kri¢é in z vikom:
,,brate, nesreéni brate!“ se zgrudi kot mrtva zraven padlega, Tu
pretrese Voldemarja najstrainejsi obup, stoji kot potrt, razkrufen
po krvavem oéitanji bratomorstva. — Vendar se zave Magdalena s

omotjo prihiteviih streZajev; prvi pogled je na andemarjla, na
Ervavi med, in zopet se v nezavesti zgrudi na bratovo truplo.

Zdaj jo odnesé prod in ode odide mol&é, ki je doslé stal
v smrti enakej odrevenelosti. Voldemar stoji sam v najstrainejsih
mislih, da je vnidil sredo najblazih ljudi, ktere je poznal. Ne
slisi, ko se mu naznani, da so ostali vragi bodi-si padli, bodi-si vjeti;
nima ni¢, kot sam razkrufevajodi Cut ter se prepusti svoje] tugi,
svojemu obupu. — Naposled se prikaZe grof — premagal se je —
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in tiho poda moriveu svojega sina roko. Tu se mu zgrudi Volde-
war, zmagan po &utji, k nogam ter mu rosi s solzami roko.
Ali blagi starcel ga pritisne na prsi in oba glasno plageta, in
njuni junaki srei pokate v velikej, neskonénej bolesti. Potem
Pripoveduje grof zopet se premagaviéi Voldemarju, kako je bil
stopil njegov sin Kamilo v francozko vojno, po tem, ko je moral
prejénjo zapustiti zarad dvoboja, ter da jih je pred nekaj dnevi
navadno razveselil. Omeni tudi, kako je Magdalena pripovedovala
ljubeznjivemu bratu o svojem Voldemarju, in kako se je on veselil
spoznati in ljubiti prijatelja svoje sestre. Kako to trga Voldemar-ju
srce! Stradno divja in grof mu mora iz roke izviti med, s kterim
8i hode konéati tugo. Zdaj %e le zapazita plahen Sunder in po
pravici se jima dozdeva nova nesreca. Ah, Magdalena, kterej
Je njeZne futnice ta straanski prizor zelé pretresel, lezi v zadnjih
zdihljejih. Tu doseZze Voldemarjev obup svoj vrhunec; sréno prosi
grofa, da mora Se enkrat videti Magdaleno, ¢e nofe preklinjati
osode iz celega serca; pade mu k nogam in globoko ganjen gre
potrti ode pro¢, ne hote¢ odredi nesrecnezu zadnje milosti. Mag-
dalena v srcu se boreda z ljubeznijo in studom se tezko dd pogovo-
riti &e enkrat videti morivea svojega brata; ali njena lepa dufia,
ovelidanja tako blizo, premaga neskonéno bolest, zmaga neskonéna
ljubezen. O tistem trenutku naSel se je Se odlomek Voldemar-
Jevega pisma na Gustava. Tu je:

»Gustav, uni¢en sem! umoril sem sredo treh angeljev; umor
tefko lezi na meni in obup razsaja mi v zilah. Gustav, preklinjaj
me! Straino burkajo po meni slike preteklosti, &e blazen bom
postal. Se enkrat sem jo videl to blaZeno, kterej sem razdjal raj,
Se enkrat me pogleda z vsem izrazom stare ljubezni ter lahno
rede: ,,Voldemar, odpustim Ti!* To me je globoko razkrundilo. K
nogam jej padem, vzdigne se z zadnjo mod&jo, da bi me pritisnila
na zvesto srce in — omahne mrtva v moje narodje! — —

Gustav, Gustav! Za njo me vlede, za njo me sili obup.
Odpustila mi je, njezno nebesko bitje, ali jaz — si ne odpustim,
moram se Zrtvovati; — in le s krvjo — =z lastno krvjo moram
odvaliti krivdo od svojega srca. Zdravstvuj! Ne morem se ustav-
ljati osodi, sam sem si umoril veselje. Zdravstyuj, zvesta bratska
dufa! Bog je usmiljen, pustil me bo umreti!® —

Zadnja Zelja se mu je spolnila. Oni mali boj je bil predigra
odlogivne bitve in bodote solnce gleda vojni v straianskem boj-
nem hrumu. Voldemar se bojuje kot obupajod, zapraii se dale&
V vrazne dete, iide smrti ter jo najde. Z neitevilnimi vbadei
razéesan pade v bojnem hrupu, in zadnja beseda mu je bila Mag-
dalena! Vsi njegovi znanci so v njem objokovali zvestega prijatla,
hrabrega soborivca in blazega, plemenitega tloveka. V druzinsko
rakev v Villarosi so ga pokopali zraven Magdalene. — Bodi mu
Zemljica lahka!



Kamnik.

Zgodovinsko-mestopisen obraz.

(Spisal J. Ogrinec.)
S

@e se iz srediida zemlje slovenske, iz bele Ljubljane
ozremo okoli sebe, je pa¢ oni velikan proti severu, Grintovec, na
katerem morda najdalje in strmé pocivajo nasie odi. To silno na-
kopiéeno, zlikano in obrisano skalovje, ki tam dale¢ gori v tenki
zavisneli meglini tako mogolno in velidestno kipi v nebo, poteZi
nam z neko vzviSeno grozo na dulo. Vendar utegne kdo na tihoma
si Zeleti, &el ko bi pa¢ mogel temu orjaku hipoma postaviti se na
tisto sivkasto Celo, poZivljati se s &istimi zraki, ki pa& didejo
ondi gori, in pa ponosno gledati del na vse te druge stvari sebi
pod nogami: to bi bila res prava kraljeva zavest! Pa-kolikium paé
tako poleteva misel ¢loveska, kamor pa noga ne more za njo;
kolikij pozeleva si srce, kar roka ne doseza! Tudi mi ne namer-
jamo od tod popeljati bralca spolzlo in prekucavo pot tje gori na
sinje vifave, da bi strahoma strmel nazaj doli; pad pa hitimo po
gladki cesti dalje in dalje &tiri ure hodd med ravnim poljem, mimo
zarasenih goric, zelenih holmcev in skozi nekatero ljubo vasico
tjekaj Grintoveu blizu do znozja. Tu si potlej otrujena noga rada
pocije, ker tudi srce nahaja krotkega miri tukaj v tem mi¢nem,
prijaznem zati&ji, kjer stoji preljubeznivo mestice Kamnik.

Zares, ki) ljubo in ra lepem seliidu stoji Kamnik. Pred njim
proti jugu &iroko ravno polje, z vshodne in zapadne strani zeleno
poreberje, gosto poraseno z drevjem, kmalu proti severu visoke
planine in zakotni Grintovec, s katerega peneéa Bistrica po sne-
Znobelem apniku mimo Humeva, in njemu venkaj iz srede pa
skalnat holméek, ki se mu na verhi iz kofatih lip bela cerkvica
rrijazno smehlja na vedro mestice doli: — ali to ni pad, kakor
e midna slika v zalem okvirji?

Na tem lepem mestu, kjer dandanes stoji Kamnik, in vse
gori po dotiéni Nevljanski ravnini pa do Mekinskih bregov, stalo
je nekedaj jezero, kakor trdipravljica, Moéin, kamenit jéz namred
od sredomestnega holmdéka, denaknjega malega gradd, tja.dﬂ
Br%antove goré, med katerima je zdaj Bistridina struga, zaviral
bi bil ondaj reko. Stra¥in lijak z utrganega oblaka bil bi potlej

rodrl tisti naravni oklep ter tako lodil tudi nekedanji grad Karnek,
enafnji ,stari grad“ vrhi Brgantove gore, od gradi na holmé¢ku
v mestu, — zdaj oba Ze razsuta! /

Koliko vere je vredna le ta pravljica, o tem se nodemo prié-
kati. Ce se pa % mjo primerja ves tisti kotlasti syet zgora nad
Kamnikom in peideni nasad spodaj pod njim po polji do Mengusa,
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reéi se mora, da mogode je vendar-le, da je jezero nekedaj stalo
ondi gori in se razlilo tod doli. Sicer tudi Valvazor v svojem dasi
8poroca, da pred malo leti 8e so se ob malograikem ozidji videli Zelezni
kavlji, za katere bi bili veslarji pripenjali dolne. In med tamoknjim
narodom gre Se danes ta dan zraven drugih tudi ta pravljica, des,
& zato vsaki popoludan ob treh zvoni v Nevljah, ker ravno otoré
i bilo jezero 1zteklo.

Kdo je ti potlej postavil prvo ognjide, tega ne pove nobeno
8porotilo. Nekdo pa, kateremu je bilo to posebno na srci, trdil je
meni, da tudi Ze Jazon, ko je bil namreé priveslaje po Savi na

ranjsko najsrvo zavil po Bistrici gori in ondukaj e popred
8pekel in snedel pehar krompirja, predno je Zel na drugo imenitno
elo — vtemeljevat Kmono, danainjo Ljubljsno. Naj bo temu,
kakor %e hode in more, gotovo je to, da tam Ze precej zdavnej
Btoji priv Cedno mestice, kateremu so Ze koj s poletka pac zidane
hitice gestavljene z veéma iz skalnatih okruikov z malograikega
olmea postavile stanoviten, kamenit temelj: zaté Kamnik! Ze
vV prvi polovici 15. stoletja se cesar Friderik ni sramoval nekaj
8a bivati na Malem gradu v Kamnikuj in za prvih dasov turﬁkill
Vojskd je Kamnik posebno cvetel pa bogatel, ko je namred stra-
lopeta plemenita gospoda v tem zakoténem mesti¢u pogostoma
Iskala zavetja pred krvolodniki. Pozneje je Kamnik jel zopet pe-
Sati, vendar je za Valvazorjevih Sasov imel ¥e &vetero vrat.
Razumljivo je tedaj, da so bili Kamnidanje Ze od nekedaj
onosni nd-se in polni moZate zavesti: da se tudi visokim gospo-
om niso dali kar mirno briti pod nosom pa tako br% ugnati v
kozji rog, zlasti, kedar jim je &lo za blagor ob&inski in domorodne
Pravice. Ker bi bilo tudi denaSnjim Kamnidanom &asi malo treba
tacega nevstraienega moitva, sebi na dast in korist, navedem naj
i nekaj tacih sludajev v primerno posnemanje! Ze leta 1370 se
Je hud razpor vnel med kamniskimi mei¢ani in takrat slovito
Vitesko rogbino (Grallenberg. Nikolaj G. pridrevii v Kamnik s
troﬁo zajezenih privrZencev, med katerimi sta bila tudi viteza
Gall in Apfalter, d4 mestnega sodnika zvezati in potlej pri sebi
Zapreti v stolpu na gradu. Mesdana Habakuka, ki se je pri tisti
tnloinosti junasko zoperstavljal krividnikom, tega celo ubije!*)
eta 1511 odvzemé Kamni¢anje Valentinu Lamberg-u, tadas tudi
Oskrbniku na Karneku (Oberstein), mestno sodniiko opravniitvo,
er je bil namreé poZar iz njegovega mlina popalil e nekoliko
d}'t}mh mestnih poslopij. Lambergovei so jih zaradi tega hudo sovra-
Zili §e blizo sto let potem. Jurij Lamberg, ki je sezidal Zaprice (Stein-
biichel), hode nakeSai izpeljavati drva skozi mesto, pa Kamnidanje mu
U6 pusté. Tedaj gre, vzame dve sto svojih ljudi, da pe& in na konjih

") Iste Dominus Nikolaus de Gallenberg, comitatn equitum, inter quos

Gall et Apfalter fuere, irruit in civitatem Stein, jussit in vincula
judicem conjici et in turri castri Gallenberg detinuit cirea 1370; et
Habacne, civem ibidem interfecit. — Schinleben,

Podudni in zabavoi del, 16
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nasko&ijo mesto, &e¥, da bi posilili, Alime§&anje jih sprejmé oboroZeni
in Be potlej toliko dasa branijo izpeljavo, dokler deZelska gosposka ne
razsodi tega prepira. Inko 1600. leta nek prevzeten Lambergovec mest-
nemu sodniku celo podd zau¥nico, razkadi to tolikanj Kamni¢ane, da
plemenitega gospoda utaknejo v luknjo na rotov# hladit svojo jezico.
Poleg tacih dejanj si lehko mislimo, da so morali Kamnidanje
otoré imeti svoje obéinsko opravnistvo e dobro uravnano. Val-
vazor omenja: ,,Dvanajst mdZ in mestni sodnik njim na &elu, to
je notranji svét kamnikki. Sedeva vsaki petek zjutraj in razsojeva
vse teZze pritozbe. Sodnik poravnava samo neznatneja navskriZja.
Zunanje zadeve refeva vanjski svét, deset mei€anov, in pa mestno
srenjstvo, &tiri in dvajset odbornikov, in sicer v eni vsakoleto¥ni
seji o binkoatih. Ta zbor pofilja mestnega mérjalca poogledovat
Ereko obéinskih tal, ko bi bil kdo na svojo roko premeknil kje
ak mejnik: da se potlej postavi na svoje staro mesto nazaj.*‘ Po
vsakem somenji je mestni blagajnik s¢ sodnikom gredé od veZe
do veze ]i;(a tudi kar na ulici sprejemal davek in druge prineske;
potem pak so veseli in Zidane volje — utile dulci! — obhajali gosti.
Poogledovaje znatneje znamenitosti kamniéke, obiiéemo pred
vsem in najpriliéneje Ze omenjeni sredomestni holmdéek, imenovan
sploh ,Mali grad“, s katerega se lepo pregleda mesto na vse
kraje. Samo ena pot s klanca pelje po sto stopnicah njemu na
vrh, majhen plan v senci pod lipami. Prva red, ki nam prijazno
E?tegne ofi nd-se, je zares zanimiva, miéna cerkvica, stojeda na
ajl navpiéne pecine iz zevajodega prepada, To je res cerkvica
na cerkvici pa e ena povrhi! Samo v sredni kapelici se bere
sv. mafa in na sv. Roka, na shoda dan tudioznanuje boZja beseda
ljudem pod milim nebom. Zlasti v spodnji pak je jako dolgodasno
zapubteno, in le veter je, ki sém ter tje pocvili skozi ozko lino
v seZenj debeli zid pa &rvojednim svetnikom popiha prah sé starikavih
ram. Res, neka tesna dut obhaja ¢loveka tii notri v tem zatifnem
gvetidi. Stareji so trdili, da ti je bil nekedaj hram, v katerem je
stal velik mabk, ki je mnogo prorokoval ljudem prihajajodim od
daled mu darovat. — Drugi kraj holmeca je starinska, érno-zago-
rela hiica, sestavljena iz nekedanjega tamosnjega ostenja grajskega.
Posihmal cerkovnik prebiva v njej; v poprejénjih Sasih pa, ko se
je bilo vsaki das bati kacega hudega strahti od kod, je ponoden
éuvaj tudi vpil ure pospanim medanom. Med to cerkovnikovo
hifico in med cerkvico je po skalnatem robu holmca siva, rukeda
se stena, nekedanjega %e v davnem v mradno meglino nam za-
kritem &asi razsutega gradi poslednja sled, na katero razvaling,
nekedaj temu pobratenega, ravno %e dve sto let zapui&enega gradi,
Karneka po imenu, strmi z viika Brgantove gore oznanovaje
resno ,,memento mori !¢ =4
Na Malem gradu le%i, kakor pravijo ¥e dandenaknji, zako-
pan velik zaklad, tri kadi &istega zlata! Neki stari Martin, pri-
Sedsi okoli 1665. 1. iz Svabske deZele in tudi ta das Ze &uvii o
njem, loti se po dovoljenji kamniskih gospodov kopati za njim
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8ém ter tje po malograikem holmei; pa pri tem delu ga skilina
bina vseka na obraz, du oslepi in kmalu potem reven umrje.

Tej, tako ponesreceni Martinovi poskusnji je bila kriva pac
starodavna pravljica o tisti, na Malem gradu zakleti gospodiéini po-
anski, Veronika po imenu. Pred €asom &e se je ta na vodi pod
lalim gradom zlasti zjutraj in na vedera prikazevala nekaterim
ljudem v jako brbki, dekliski podobi, &ed, da je potomka stare
Poganske rodbive, ki je nekedaj ti gori bivala na Malem gradu,
P4, da mora tukaj zakleta trpeti noter do sodnjega doé, de je s
tremi zaporednimi poljubljeji ne odredi kak Cist mladenié, kate-
remu potlej rada daruje vse svoje bogastvo in samo sebe v zakon.
Po dolzem iskanji %e le najde se tak. Njegova mati, kateri je
bila zakleta vetkrat pokazala svoje dragocenosti, slika svojemu
devitkemu sinu v Zivih in vabljivih podobah vés tisti st zakopa-
Nim zakladom zdruZeni blagor, pa prigovarja mu, dokler se on
vendar ne odlo¢i prevzeti na svoja neomadeZevana usta ne ravno pre-
eljubeznjivi posel. Ali, ko drugi pot poljubi zalo gospodidino,
Postane mu neutegoma straino nagnjusna pa divjava, in ob enem
8¢ ji spodnji del Zivota pozdaljsa in spremeni v kadji rep, tako,

prestraieni mladenié begoma zbeZi. Na to zalne ona Zalo rjo-
veti in toZiti, &e, da posihmal pak bi bila vsaka reSna poskuinja
Zastonj, da bo sodnji dan. Potem zgine in od tistihmal pa noter
do denainjega dné je niso videli ved!

Naj bo temu, kakor Ze ho¢e: grb kamnidkega mesta nam le

Ze zensko podobo s kadjim repom notri med vratmi.

Razgled z Malega grada je na vse strani enako razliden in
mien. Njemu tikoma od vznozja se mesto v dveh poglavitnih
Ortah razteza po dolzem proti jugu in severu. Na spodunjem delu
Mesta na Sutni je velika farna cerkev, ki se v nje podzemskih
rakah nahaja mnogo epitafij zlasti Lamberike rodovine. Zraven
Uje, na samem, stoji 28 seznjev visok zvonik, ki nosi 41 centov
tezik zvon. Koj pred Sutno, na miénem, skalnatem vzvisku je
%ala grajidina, Zaprice (Steinbiichel), imenovana tako, ker pod njo
% bila v poprejénjih casih ,Sutenska vrata. Na zgornjem delu,
v katerega se hodi dez klanec, je &e le pravo mestno srediice. Tu
Leadosti prostoren trg. Tukaj je Zasi stal tisti sloviti ,rotovz®, o
aterem nagajivi in zbadljivi Saljivei tudi Se dandenadnji vedd ve-
liko v yezani in ne vezani besedi zabavljati Kamni¢anom.

Zadej za trgom, zdaj nekako tam ,pred mesnicami“, so v
Poprejinjih dasih tako znane, bricevske duri branile kakim nepo-
Vabljivim gostom hojo v mestno osréje. S trga, kjer so zname-
Diteja poslopja, glavna fantitka in deklifka Sola, uradniitva in

zu tam frandiikanski kloster s cerkvijo, drzi proti izhodu ena

nVélika ulica* do mosta dez Bistrico, kjer so nekedaj stala ,,mostna

Vrata“  ena pa proti severu na Graben. Graben jo kamnidki

Eldorado. Kdor Fwéa vesel biti in Zidane volje, le gori! Tit {‘(q

%kugen grizljaj in blisdeda se kapljica dobrodejnega vinca, ki

Ogreva in povzdiguje dlovesko srece. T je zlasti v nedeljah in
16%
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praznikih popoldne poskoéna druldina; ti pojé citre, klarinet,
gcslji in bas, in eden jim ,gonitnal’ t.j. dela na harmonike. Ru-

eée-lice Gorenke in Gorjanke se smejajo in domacle prepevajo,
nasopiceni fentje se dobro imajo, ukajo, vriskajo, &asi pa tudi
malo porogovilijo — sit venia verbo!

Na strani Grabna je porcelanska pecnica, na konci njega pa
80 nekedaj bila Cetrta vrata, ,babja zatvornica“. BrZz venkaj iz
Grabna je znamenita cesarska tovarna za smodnik, najveda na
Avstrijskem. Znotraj ograde v lepem gaji stoji zares lepa vojas-
nica v &vicarskem zlogu, katera se z breZida dol ozira v umetnem
tomunu pod njo. Za njo po dife¢em hojevji drobne tice prepe-
vajo, v hladni senci Sumljajo brzi vodoto¢i, in pred njo po vstrié-
nih gredicah rasté in cveté disede roze, bele, rudede in zalo pi-
sane, da je veselje! In vprido tega pa par no¢ in dan goni kolo,
izpod katerega se jemlje érni pra%, Zejen ¢loveske krvi!

Na izhodni strani mesta hiti Bistrica, druZe¢ se ti z Nevljico
dalje po ozki strugi med malogratkem holmcem in Brgantovo goro,
v katere vznoZji je predkraj novi trg.

Proti zapadu na brdovem visku, na Zaljah, stoji 1675. L
sv. JoZefu posvedena cerkev in okrog nje pokopaliide. Nekaj vide
od tod se navkreber hodi mimo pasijonskih znamenj hribu na vrh,
kjer se Ze iz zelenega lesovja blisé1 in vabi manjia cerkvica —
Kalvarija.

Blizo okrog Kamnika so prijazni kraji, Vrhpolje, Nevlje, sila
stara fara, ki je na nje mestu nekedaj stalo tisto pravljiicino je-
zero, Mekine, s poprej jako znamenitim, zdaj praznim, nunskim
samostanom, Stranje, gori v strani pod planinami, zraéne Tunjce
Fo prostranem pogri¢ji, s koder je prekrasen razgled proti Ljub-
jani in Gorenskemu, in pa lepa vas Podgorje v senci sadnega
drevja, pod hribcem zelenim! Romantiéna je pot ob Bistridinem
Zlebu do izvira, in poviievalna na sinje planine ali celé Grintoveu
na sedlo.

Kakor v zratnem Kamniku, tako tudi v njegovi miéni oko-
lici veje tista &ista in zdrava sapa, ki posebno dobro dé in v
prsi blazi tuje goste, ko iz vedemestnih soparjev in prainega
dima po ulicah &edalje bolj pogostoma prihajajo na vedrenje v
vabljivi Kamnik, ki se vnanjim vedno bolj in bolj priljubuje od
leta do leta. _

Predno se poslovimo od Kamnika, gotovo velja, da Se nekaj
spregovorimo o njegovih prebivalcih, katerih teje dve tisoé.

Kamnidanje so krepki in zdravi po naturi in duhu, keakor
naravina, kamenita podlaga pod njimi. Njih poglavitni zivelj jim
je neutrujena roka. Delajo radi in pridno od zgodnjega jutra do
poznega vedera. Vecina mekéanov sama s svojimi rokami 1n z
dobrim vspehom tovori kako obrtnijo ali rokodelstvo, katero sin
prevzeme po odetu. Tako je v Kamniku veliko posebno izvrstnih
strojarjev, (%ebljarjem, ki so fe pred kacimi dvanajstiml leti imeli
tudi veliko fuzin na Grabnu, ne nese posihmal, kar 80 mafine
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ni-se potegnile to delo). Veliko se jih peda s trgovino in kup-
ﬁlljn, in marsikateri pa tudi e zunaj mesta ponosno hiteva za
Plugom in sevnico za brazdo.

Pri tem dospe ta in ta Kamnian do priv znatnega premo-
Zeuja, da so nekateri thm, ki radunijo tudi na sto-tisode! To je
toliko astneje zd-nje, ker si ne pomagajo kot megleni vrtoglavei
Po prekanjenih &pekulacijah na tako hvalevredno blagostanje,
amJlak zmerom le bolj s& svojo umno, kakor udeno glavo, — na-
Vadno tudi Se v domadih, kranjskih, irhastih hlagah! — Naj bi
tedaj oni, ki v eno mér trobijo, da edino le neméka kultura 1éze

apital, pogledali nd nje; in naj bi paé¢ tega tudi ne pozabili
njihovi sinovi, ki bi se dandena¥nji sramovali nositi kranjske go-
lenice (&tibale), katere je nategoval njih pokteni slovenski ode, ter
Vv njih pridobil in privardeval si toliko, da se potomci njegovi
zdaj lehko obuvajo in oblagijo po modernem kopitu in kroji!

Z veseljem se more priznati, da tega zadnjega se ravno ni
bati, Tudi v Kamniku je namred zdaj %e do dobrega prodrla
Prava zavest, da linsihmal velja raduniti s tirjatvami in Eridobit—
vami novega &asa, kateremu je geslo: napredek v vsem! Le redko
kdo hode ¥e ostati kamniski ,,purgar® po starem kopitu; vsi drugi
Zeljno stopajo naprej, radi druZed se okoli narodnega zavoda,
kakor¥nji danes ta dan %e do malega po vseh mestih, trgih, in tudi
veliko vaseh slovenskih obetajo in zares prinafajo obilo blazega
Badi povsod, kjerkoli se spoznava njih_jako vaini pomen pa spol-
nuje njih lepi in koristni namen. Citalnica namred kamniska
V8pe¥no napreduje svojim udom v lepem itevilu velikrat na vedro
razveseljevanje, vedno pa na blago korist. Ona zlasti je tisti na-
rodoy fau, ki tudi tam v mirnem zati§ji dan na dan razodeva,
kaj treba, da tudi mi doseZemo svoje pravice, ona, ki neprene-
oma opominja, da ,kdor zaniduje se sam, podlaga je tujdevi peti!*

Vendar, kar nafi rojaki ,,opasovaje uma svitle med“ klidejo
badudni boj: da Slovani ni¢ ved nodemo biti tujih narodov sluge!
od tistihmal Svepa tujdeva peta kakor povsod po slovanskih tleh,
tako tudi v Kamniku. Ce se tam ¥e nahaja kak nemikutaréek,
Je tako majhen, da tudi pri belem dnevi nobene sence ne dela. V
Ne davnih Be dasih, ko je bil tudi pri nas le nemgki jezik tisti
vatel, s kterim se je merila veljava &loveka, tadas, to se vé, da
80 ge pa tudi Kamnidanje — kdo bi jim zameril to? — potegovali
fie za svojo ugovarjano nem¥&ino, pa sé slabim vspehom. To se
Je pokazalo o neki priloZnosti, ko jim je bilo namreé¢ priilo po-
velje, da imajo toliko in toliko vojakov ,,drei Mann hoch poslati
v Ljubljano. Kakor-le vgibajo na dolgo in Eiroko in z vsemi pri-
Tojenimi pa primodrovanimi zvijadami: kakovega ¥menta bi prav
Za prav hotel ta ukaz, ne pridejo do nobenega spoznanja. Na
zadnje, ko 80 jim mnenja le prerazlidna, gredé pa gledat v, Wor-
terbucli“ (Murkotoy menda). Drei = tri, Mann = mo%, hoch = vi-
Soko: to je vendar ysem dovolj jasno! Mo%a na moZa pa e enega
Povrhi, kakor malograika cerkev v sredi mesta! Pa, kakor si
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tudi prizadevajo sitnemu povelju vstredi: ,zwei Mann hoch*, moZa
na moza Se pripravijo ¢e tudi z velikim trudom; vsaki tretji pa
se jim sproti steklja na tla. Vendar tudi proti Ljubljani koraka-
joéa ,zwei Mann hoch® kompanija se spunta %e pri Savi, da vsaki
spodnji navelidan otrese svo] tovor z boledih ram. In od tistega
pa noter do danainjega dné Se zmerom velja: da , kamniika nem-
s¢ina pod Cronuikim mostom ostane. — Kdor ne bi poznal Kam-
nicanov, utegnil bi si jim po tem natihoma smejati; ali jaz pa
menim, da so dobro vedeli, kaj delajo ter da so prav po izgledu
svojih prednikov hoteli le s tistimi vidgimi gospodi malo ponorde-
vati se ti Segavi, vsegdar dobrovoljni mescanje.

Da, kako radi veseli so Kamnicanje, to pokazujejo, kjer —
in kedarkoli se jim sproZi kaka primerna priloznost. Naj bo cer-
kven ali posveten god, vse skozi leto radostno obhajajo zvoné,
in velikrat tudi streljaje na Malem gradu, da je veselje! Zlasti
pa to velja, kedar Graben®anje praznujejo svojo ,semanjo“ (Zeg-
nanje). Tedaj pozvanjajo in pritrkujejo po cerkvah, pokajo z moz-
narji in majnik se velicastno zapored zaletuje po vsem tamoinjem
zakotji, da potresa gore in srce, da na dale¢ po vsi okolici vedé
in jasnega lica z Grabendani vred pravijo: ,Jutri pa nafa in ce-
sarskal®

In to, ta priprosta dezelska naravnost, ta je posebno, ki ta-
mosnjemu Zivljenju e vedno podaja tisto prijazno poezijo, v ka-
teri se domacin nevedoma tako dobro in po volji duti, in ki za-
¢asnega gosta tamkej tako ljubo objemlje pa &e in e vabi vsvoje
dobrodejno narodje. Zato, pa naj kdo rede, kar hode, velja le
zmerom ge:

Bezi Ljubljana, Gradec se skrij
Dunaj % Kamniku gliha ni¢ nij!

V viorek i petek.

(Poljski spisal Jo#ef Korzeniowski, poslovenil Podgoridan,)

£ o osemnajstih letih moje nenavzodnosti — lansko jesen
sem bil v VarSavi, kar ste ljubi bralci lehko izvédeli po &asopisi,
kega mi je doti¢ni vljudni vrednik poslal list, ki je na ro¥nem
popirji prinesel vest — meni jako prijazno. Zahvalim se zuame-
nitemu veteranu literaturi i gledaliske umetnosti za ta ljubi dar i
odidem na saski vrt. Krasen je bil dan, jaz pak sem bil nekamo
nepokojen, torej potreben &istega zraka. -

V lopi nekdaj saike palade se snidem sé svojim davnim to-
varisem dijadkega zivénja, s politenim znancem i prijateljem, ki je
bil tudi prifel na izprehod. Ideva tedaj skupaj dalje, zatoeva raz-
govarjati se o nekdanjih ¢asih, o raazliénib dogodkih najine mla-
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dosti; da, zameknila sva se v va¥nejii pomenek o lastnih i ne-
vlastnih pripetljejih, napésled pak zaideva v razgovor o Zenskah
i otrocih.

Ko se tako razgovarjava, premerila sva nekolikrat srednjo
drevesnico, a prifedsi k vratom zavijeva na levo. Ti sem se
hotel ogniti na stran na lepo cestico, po kterej sem se toliko ju-
ter sprehajal; na ktero sem gledal nekoliko 1ét neprenehoma skozi
okna v paladi Zamojskim; na kterej sem prvid bral Grazino;*) i
D_abktere_] sem spoznal tovaridico, ki je spomin nd-njo Se dan denes
Jub mi.

U%é sva vitric mojega nekdanjega okna, kar zagledava ne-
kega mobkega, da se nama bliza; glavo je imel poobéieno i glo-
boko je bil zamikljen. Ko zaduje najin glas, vzdigne glavo, po-
gleda mojega prijatelja, obrne se i vrne. )

pStopiva na stran, — rede mi tovarif, ,to je samotarec,
kemu bi snitek z nama bil zelé neviied.

Kreneva torej na desno plat. Mene je presunila vnenjost
tega obraza, ki je nekdaj bil krasen, zdaj pa ga poliva bledost i
mori prebritka Zalost. Povpraiam tovariia, ali poznd tega &loveka.

,,Poznam ga prav dobro, — odgovori mi, ,saj sva nekdaj
oba bila v tistej pisalnici i o nekih prilikah sem mu bil na roke
Dekoliko. Sedemnajst 16t je vZé tega, kar je ta ubogi Elovek ne-
hal uradovati i do céla osamel Zivi, Kteri dan je denes?*

,Petek, — odgovorim jaz.

»A, to je njegov dan!“ — oméni moj tovarii. ,,Slehrni vto-
ek i petek se od enajstih dopoldne do trdne nodi mudi na tej
cesti, to je vse njegovo veselje.’

,,Za.Lai pa samo ta dneva?‘ — povpraiam ga.

,,To izvira iz nekega Zalostnega dogodjaja, ki je do céla pre-
menil njegovo Zivénije.*

»All ti je znan?“ — zopet vprafam,

wJako dobro,” — odgovori tovari¥, ,i vse najmanjie okol-
Nosti, Bog vedi, kolikrat sem to éul iz ust tega reveZa; tudi bral
Sem ta dogodek, ki je sam bil popisal ga, ko se je zagovarjal v

tvavej sodniji.*
; »Aj!“ — vskriknem razradoiden, ,sédiva pod td-le kostanj
! povedi mi ta dogodek.

,,Ko bi vam pisateljem bilo varno razodévati take pripetljeje.
Kar le zavohate, to précej &&m popreje, tém raji shranite na popir,
Potlej pa &e z mokrim rokopisom hitite v tiskalnico. Ali kar je
Dajgorfe: priprosto resnico gizdite sé svojimi pristavki i ...

»I potlej je ska%eno vse, hotel si oponesti!* 1

»Ugenil 81, — odgovori. , Redko kteri vas znd popisati kaj
tako, da bi se ne poznali vagi vlastni dodatki, s kemi padite &isto

arino, ki izvira iz prirode. Vam se zdi, da je treba nadnavadnih
Prizoroy, nadobidajnih dogodjajev.*

*) Gragina je slavnega poljskega pesnika Adama Mickiewicza izborna pesem,
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»Nekoliko je rés tega, ali vedi delj je vse prenapeto,” —
odvrnem mu. ,,Treba je, da osnova malo segade izvedavost. Vsled
tega se praktiono kazé lépe moralne zmoZnosti i &utje dotidnih
osob. Jaz sam nijmam rad tistih dozdevnih skrivnosti — &udno
zverizenih i nadnavadnih, za tega delj ne, ker me bolj mamijo,
nego je vrédno, da bi me vznemirjale; vendar-le pa imam zmérom
rad tiko tvarino, ki mi ponuja priliko, da morem odkriti kako
zanimljivost ¢loveskega sred ali razuma. Zivot tega &loveka, mé-
nim, gotovo je tudi nekako zanimljiv, zaté ker si ga vzel v misel,
de ne, znam, da ne bi bil omenil ga.“

»Lo je res, da ne, — pritrdi moj tovaris.

»Tedaj mi ga razodeni, prosim te.”

»Ali ne bode nifesar pisal o njem ?‘ — povpraia me i gleda
v odl mi.

,yTega ne morem obljubiti,“ — odgovorim mu. ,Pag pa ti
obetam, da nidesar ne dodddem, da vse popifem tako, kakor mi
ti razodenes.*

Tej obljubi se vddde moj tovaris. Sedeva na stran na pro-
stor, od koder sva videla tisto cesto i &loveka, ki se je sprehajal
Eo njej; &loveka, degar kos Zivénija sem kmalu izvédel. Evo,

ralec, to ti je mojega tovaria vést, verno spisana — brezi ka-
kega primedka!

»Ta &lovek se pife za Stanislava Studnickega. Ima v Lesni
velik dom, ki mu daje obile dohodke, da zadeluje z njimi vse
svoje strofke. Kmalu po prihodu iz Kremenca sem se sprijaznil
z njim, ko sva oba bila priila v tisto pisalnico. 1z podetka nijsva
bila posebna prijatelja, a vendar dosti dobra, morebiti, zaradi
najinih razliénih znadajev ne. Jaz — hladen &tevilkar, sij znad,
zamaknjen sem bil le v &tevilke; deviikih usten smehljaji, krasnih
odij pogledje, priljudne gospode pokloni, svojih prvostojnikov
hladni kimljaji, svojih tovariiev objemanje — vse to sem deval
na Btevilke, ki sem jih ali seiteval a{i pa oditeval.

Stanislav pak je bil do céla drug: vsako misel je najpopreje
rekuhal, zaté da je srce izgovorilo jo poprej, predno je oblekel
jo v besedo. Pa nikdar ne meni, da je bil to kak bojezljiv raz-
vajenec. Kader koli je bilo treba, delal je s tako strpnostjo i res-
nostjo, kakorina je vlastita le globokim in melanholi¢nim znadajem.
A prav ta vlastitost, ta boj njegovih utov i sklepov ga je pehnil
v njegovo zdanje Zivénije, kajti kedar mu je kaj Hinilo v glavo,
v srce, obtidalo mu je v njem na vés &as. Ce je sklenil kaj do-
vriti ali nauditi se, trudil se je tako dolgo dasa, dokler nij do-
spel do nenavadne zrelosti. N. pr.: ko je e dijakoval, hodil Je
o poditnicah k strijeu. Strijc je znal tako strélati, da je slehrpl
pot prestrelil ,as® na karti Stanislav se je tako dolgo vadil,
smodnik i svinec je tratil tako dolgo, dokler svoje roke 1 oesa
nij navadil, da je nekolikrat zadel v isto mesto. Nekega dné je
hodil po obali ob reci; videl je nekoliko vojé¢akov, kakourno plujé
po Visli. To ga jo razvnelo: ide k plavarju — najinemu nekda-
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njemu tovariu, jame uditi se, a ob leti je znal plavati gor¥e i
urnejse, nego so pluli vsi drugi. Tako se je nauéil tudi angledino.
Samo povedal sem mu, kako se izgovarjajo nektere besede: ob
leti je znal angleski govoriti lepfie, nego sem gol&il jaz. To okol-
nost sem ti omenil le za tega delj, da ti razjasni njegovega Zivé-
nija dogodke. Kterega leta si zapustil Variavo?*

»1823. leta,” — odgovorim mu.

nTadas te uzé nij bilo ved tit, sicer bi bil te historije za-
Setek videl skozi svoje okno, kajti prav na tej-le cesti se je za-
Gelo vse. 1823. leta, e se ne motim — avgusta meseca se je
Stanislav sprehajal po tej cesti; rad je bil zmerom le sam. Za-
gleda pa na klopi pod kostanjem krasno gospodi¢ino — ali bledo
1 Zalostno; brunetka je bila, stara blezu dvajset let. O¢&i je imela
&rne, nadnavadno lepe; izpod ¢rnega klobudka so jej gledala i
svetili se érni kodri; obleko je imela tudi ¢rno, s kratka: vse na
njej je bilo &rno, le obli¢je — to je bilo bledo i vrat je imela bel
tako, kakor je rani sneg dist.

Ta obrazek, ta lepa i vitka postava, ta ljubka rokica v ro-
kovidici z zalo vrtnico, ta néznost sama, majhna, lepa nogica —
varéavski obuta: vse to se je ob enem vkoreninilo v dubu i srci
melanholiénemu Stanislayu.

Jaz bi bil to bledo obligje, to mrtvaiko obleko i lepo nogico
del na Stevilke, posmijal se, odgel dalje i zdbil vse; Stanislav pak
je od&el, vrnil se, novi¢ odsel, a zopet vrnil se; to je podenjal
tako dolgo &asa, dokler je gospodidina sedela na klopi. Ko pa je
vstala i odila, mahue jo za njo, strmi v nje postavo, dudi se nje
lehkej nozi, njenej vilinskej hoji.

»All je bila sama?* — povprasam ga.

»Oho, zdaj pa uZé znam, da hodes popisati to prigodbo !
~— oponese mi. , Ne, nij bila sama ne, temué bil je pri njej Cestit-
ljiv starek v bojnej hali s¢ Zoltim ovratnikom brezi obroba. Na
Frvi pogled je bilo kazno, da je to ¢estnik na odpodinku; neko-
ko je bil uzé zgrbljen, sivobrad, a tudi Zalosten. Stanislav je Hel
za njima, zapaziFie, da je bleda deva nazaj ozrla se nekolikrat;
Eug[ed njenih &rnih o&ij ga je polil tako, kakor s kropom. Sel

i bil dalje za njo i z dale¢ spremil jo prav do staniiéa, ali Zali-
boZe! sredal ga je najine pisalnice prvostojnik, priklonil se mu i
zadel razgovarjati z njim; to pa, saj se vé, nij, da bi bil pustil
8vojega gospoda, ki bi se bil rad malo pogovoril. Razgovarjal se
_La tedaj z njim Stanislav nekako pretrgano, a v tem je zginila

ojna suknja, zibnila mladenka v mrtvaskej obleci. Ko je bil zo-
pet sam, pohiti za njima, ozira se i ozira, is¢e, ali nij ju nikoli
nikder.

Drugega dné je Stanislav samoten gori i doli hodil po tej
cesti, ali kader se je priblizal klopi, jel je vzdihati i Zivo spo-
minjati se érne obleke i bledega lica. Toda ta pot je zastonj
hG'f:iil le-todi okrog i vzdihal; vstal je mrak, zadelo se je temniti,
ali nikogar nij bilo. Zalostnejii nego sicer se vrne dom, zjutraj
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pa v pisalnici nikogar ni ogovoril nij. Tako je minolo nekoliko
dni: slehrni veder se je sprehajal po vrti, pa vselej je Zalostnejsi
prisel dom.

Naposled pride nedelja. Od ranega jutra je Stanislav hodil
po cerkvah: menil je, da gotovo v kiferej najde nje velekrasno
postavo, ki mu je %ivo zibala se pred dufo i na vés das s& svojo
mi¢nostjo i krasoto ostala v srci, v kega je bila prodrla. — Skoro
v vseh cerkvah je bil u%é; tu je izmolil ,,Oe na¥, tu zdbil po-
kriZati se, nikder pak nij nadel obraza, kega je iskal i hotel po-
destiti. Ko se napdsled &meren vrne iz misijonarske cerkve, za-
gleda &e svetis®e menihov Karmelitov. Krasna i mogocna stavba
tega svetiida ga je nekako prevzela. Dolgo &asa u%é nij bil v tej
bogomolji; nekov glas ga je opominjal, naj bi stopil vanjo. Zdaj
ni veé iskal pozemskega obraza, do cela mu je vpalo upanje, da
bi ga nadel kdé. Stopi v cerkvo s pokteno voljo i sé sklepom, da
malo pomdli; hotel je Bogu #rtvovati svojega srea Zeljo i svojo
osodo izroditi njegovemu varstvu. Nij mu bilo na mari, kaj se
godi okrog njega; pokleknil je k enemu stranskih oltarjev i jel
vroée moliti. Ko odmoli, povzdigne oéi i zapazi, da pri sosedujem
oltarji kledi neka osoba — &rno obledena, v &rnem klobuci i da
ge gorkejie moli, nego je molil sam. Oblidja te %enske nij videl,
ali postava je bila prav taka, prav tako drobne roke je iméla —
bo;.l:oéaatno sklenjene, i tudi tako majhne noge so jej gledale izpod
krila, kakor . . . To trenotje se po cerkvi jame razlegati sv. pe-
sem pred blagoslovom: sveti Bog, sveti — mogodni, sveti —
vedni . . .! Stanislavu solze priigrajo v odi, i ko zagleda, da
krasna osoba trpko jode, povzdihne i jekne: ,,Usmili se mene i
njé!“ Vstane pa i vstopi se takd, da ne bi mogla uiti njegovemu
odesu, da bi videl za njo, kamo pojde. Nekolikrat se ozré okrog
sebe, ali nij ti njegovega prvostojnika, a ker gospod le redko
kedaj pride v cerkev, pomiri se i strpno daka dalje. Proknja
%esem je dokondana. Crna postava kledi; Stanislav stoji i caka.

aposled duhoven poblagoslovi bogobojede ljudstvo, potlej pa vsi
odid6 vsak na svoj dom. Tudi ta postava ostane. Bila je prav
ona, ali & bledejia, ¥e krasnejia nego na vrti. Solze so jo vpo-
kojile, molitva je ojadila jo. Sludajno pogleda na to stran, kdér
je stal Stanislav, njé &rne o&i so izpoznale njegov melanholiden
obraz i gotovo ugenile, kaj se mu godi v srei, kajti rudedica je
spreletela jej oblidje i zginila tako hitro z njega, kakor vdehnjena
sapa s8¢ svitlega jekla. Urno izgine meju gnjedo i ozrd se neko-
likrat, ali ne ide za njo Stanislav. Ta pak je bil préce] za
hrbtom jej; tladil se je tako, kakor se radovedni otroci rinejo
k vélikemu oltarju, kader vladika sluzi sveto mako. Ni poznal
svojih znancev, morda bi tudi svojega prvostojnika ne bil poznal,
ko bi vedkrat bil priel v cerkev. gandar-le kljubu vsej tej nje-
govej prizadevi se mu je daled umeknila, dalje, nego bi bil vero-
val, da je bila ué vnej pred cerkvijo, ko je SI:.amB!H-_V' _bll ﬁﬁ_ I'B
meju verejami, Na prostornejiem kraji bi se bil pririnil k njej,
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pa nij hotel; zapazil je, da se je ozrla, i &ém bliZe ga je videla,
tém urnejse so se njé noge dotikale tal.

Uze sta v krakovskem predmestji vitric frandifkanov; deva
se naglo ozré fe enkrat, a ker vidi, da Stanislav 2z izbuljenim
okom sopiie za svojim plenom, kakor srna, tako preskoéi nekoliko
stopnic i zgine v Rezlerov dom. Gotovo e pomnis, da je to pro-
hoden dom i da drZi na senatorske ulice, s teh pa na medove.
Stanislav pohiti na mostov#, z mostovZa na prohod, s prehoda na
dvorisde, z dvorida skozi vrata; ozré se na desno i na levo po
senatorskih ulicah: povsodi je polno ljudi, ali njemu je vse prazno,
kajti nij srne nikder. Vrne se torej, e enkrat preiste dvoriide
i1 mostovz, — zastonj. Povprala vratarja, ali je videl koga, ali
ne. Dal se je peljati k hidniku; povprasa ga, ali ne biva v tem
domi nekov star &estnik na odpodinku, i da ima hder — &rno
oblédeno, &rnih odij i bledega oblidja. Debeli, tobakasti hisnik
skomizgne z ramama i nasmehne se, ker je videl, kako je razvnet
ypan Stanislav; pové mu, da v tem domi nij takega najemnika.
Odide torej Stanislav domii utrujen i Zalosten. Zadel je resno
premi’ljati, kako bi si iz glave izbil to nepotrebno osobo. Ali ta
pot njegov sklep nij bil dosti krepak; nij vresniéil se: ko se je
priblizal veder, novié mu je pred oémi zadela migati érna obleka
1 majhne nogice je Zivo dutil v svojem srci. Vzeme klobuk i zopet
odide na vrt. Tekdj na ovinki pri Zeleznih vratih je zagledal érno
krilo i bojni kaput. Sre&en stopa pozorno, zaté da bi ju ne oplail.
Varno se je ognil vsakega znanega &loveka, ker se je bal, da bi
kteri utegnil zadrZati ga na poti. Zopet oba sedeta na klop, Stani-
slav. pa ide mimo nju enkrat, dvakrat. Skrivaj je obakrat po-
gledal na to bledo, zmerom krasno oblidje, na drne o&f, ki se mu
nijso skrivale, temud — kakor se mu je zdélo — merile so né-nj.
Ko se &etrti pot pribliza klopi, zapazi, da je k stardku stopil neki
vojidak dostojnik, tudi prileten uzé, le da je ¥e sluzil. Stanislav
je vlekel na uho i sli¥al to-le:

»Kako se ima¥, major?* — povprafa ga dostojnik.

1 »olabo se imam, takd, kakor navadno,” — odgovori stardek
1 povzdihne.

»Prav po nepotrebnem suZujes, major! Idi, moram ti nekaj
povedati [

Major vstane, obrne se k hderi i rede: ,Podaki me ti, Ma-
vija, precej pridem nazaj. Veterana si seZeta pod pazuho i odi-

eta po cesti, Marinka pa sama ostane. Stanislava se polasti ju-
naika misel; pribliza se i sede na drugi konec klopi. Sila je tolklo
srce v njem, da je sapa zaostala mu.

Marija je sedela poobesenih oéij, delala se je, kakor bi ga
ne bila videla, z vetrnico pa je nekaj pisala v pések. Ko je Sta-
nislay videl, da je major u%é dosti dale¢ odiel i da se bode mo-
gode z njo pogovoriti, ali vsaj, da izvé, kak ima glas, prekriza se
v duhu, kakor bi hotel skotiti v Vislo i prepluti jo, sede malo
blize i izpregovori: , Odpustite mi, gospodidina, ker sem vam ne-
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znan, pa se upam ogovoriti vas; le bojim se, da me zapusti ta
fantazija, ki je toliko jej do moje druZbe z vami. Na kratko
se¢ pogovorim z vami i povem, kaj mi je na srci. Ali me radite
poslugati 74 —

»Kaj Zeli vafie srcé? povédite, gospod ! — izpregovori Ma-
rinka, i pogleda vd-nj s& svojimi ¢rnimi oémi. Njé zvuéni glas,
— béli, &isti zobki, ki je pokazala jih, ko je bila izpregovorila,
nad vse pa so te odi 1 njih pogled Stanislava omamili také, da
nekoliko ¢asa nij mogel ni besedice ziniti. Le gledal jo je —
poln ljubezni, i dolgo &asa bi jo bil e gledal, da se nij oglasila:
»Posluiam vas, gospod ! i

Zaduii v sebi vzdihljaj, pogleda, kako daled je major i bri
odgovori: ,,Pisem se za Stanislava Studnickega, po stani sem
uradnik ; v Lesni imam domadijo, ki mi zagotavlja bododest. Ne
znam, gospodidina, kdo pa vi radite biti; le to vidim, da ste mladi,
krasni; da ste starega dostojnika héi. Videl sem vas na tem-le
vrti, nekoliko dni je uZé tega; potlej sem vas slehrni dan iskal,
ali 5o le denes sem prvi pot bil tako sreden, da sem vas videl v
cerkvi. Vrode ste molili i jokali se. Aliste, gospodidina, nesredna,
ali ste svobodna? Ne zamerite, rad vas bi bolje poznal. Nemara
mi je Bog milostiv také, da v mojem srci najdete utjeho, de je
potrebujete. Jaz bi bil vsled tega jako sreden, & mi ne razde-
rete ni manjie nade. — Stanislay umolkne: tudi gospodiSina je
moldala. Napésléd z drhtedim glasom pristavi: ,,Grospodidina, ne
mara sem vas razzalil 74

,,Valie besede, gospod,” — odgovorila je nekako v zadrezi:
polila jo je néZna rudedica, ,vafe besede znam, da so resnidne i
odite, jeziti se ne morem zaradi njih, le dudno se mi zdi, ker ste
tako dobrotljivi, ker je vaia ponudba tako dareZljiva, a neznanej
Zenski. A da se je tudi posluZim ?‘¢

»Tem srednejii ¢lovek bi bil potlej, saj uZé nekoliko noéi
ne morem ni spati ni mirovati.”

»A ko bi se razodela, — zopet vgovori, ,da nisem yrédna
vafie ponudbe?¢ —
»0, to ne more biti ,* — odgovori Stanislav. ,,Porok mi je

vale oblifje, gospodifina, va¥ega odeta obleka i vroda molitva, ki
ste poslali v nebesa —¢

yHvala vam, gospod, ker me tako d&estite,' — dejala je tako
ginjena, da je ginljivost dudovito okrasila jo; stegnila je roko
proti njemu tako, da je Stanislav lehko stisnil jej drobne prste.
Potlej je poobesila o&f i omenila: , Ne zanidujem znanja s poite-
nim (‘Elovaﬂam, kakorfni se mi vi, gospod, =dite. Ali sprejmete
neko pogodbo?¢ .

» Vsakojako, & je treba, tudi najtezo,” — obljubi Stanislav.

_pDeneg, — razodene z nasméhom, ,,morala sem béZati pred

vami. Prosim, ne zamotajte me ved v tako zadrego. Nikar, da
bi 1zpoznali, kdé i kako je moje bivalisde; tudi mojega imena,
nikar — da bi izvedeli, Ali vam je dosti jasno zdaj? —«



Poslovenil Podgoridan, 287

pPoiteno zvést bodem vasemu ukazu, gospodidina, &e prav
ne tajim, da mi bode teZko to. Ali kedaj i kdé bodem videl vas?
Ce vam nij po nevsedi znanje z menoj, osvobodite, ali vas smém
tadi ljubiti? Nijsim ved mladenié, nijsem denes tak, jutri tak —
1Zpremenljiv. Prerésno se oziram po svéti, mrzi se mi vsaka lehko-
vaznost. Kanljive i hladne obljube, s kemi svet pase Zenstvo iz
pregreinih namenov, te nijso e oskrunile mojih ust. Vi, gospo-
li¢ina, vi ste prva ovladala mi srce, i moji Sutje so globoki i
silni, precej o prvej prilici sem se drznil razodéti jih, samo dajte
se pre&roaiti.“

¢s ta ¢as mu je Marija gledala v o&i — resno i razvneto.
Cez malo éasa izpregovori: ,0, kako ste mi razboléstili srce,
gospod 14

»Ali 86 svojim nedolZnim razodetjem ?“ — povprada Stanislav.

»0Q nel“ — brz odgovori, ,8é svojo pro¥njo.* Umolkne pa,
ali ko zapazi, da _Le Stanislav obledel, tiho pristavi: ,,V vtorek i
getek ob enajstih bodem vselej tit-le. Zdaj pa idite, gospod; sij,

a me le boljie izpoznate, gotovo ne boste hotéli spoznati se z
mojim oc¢etom, ki se tam-le bliZa.*

»@Gospodidina, ozivili i vpokojili ste mi dufo,” — omeni,
vstane i e enkrat ozrd se v oblidje, ki se nij mogel nagledati ga,
potlej ]fa odide.

o pride domi, sreden je bil i Zalosten — oboje kmalu.
Nekova dvomljivost je zatela vzhajati mu v srei tako, kakor vsta-
Jajo lehke megle, ki temné zrak, na enkrat pak se iz njih prikaZe
nje lepo obli¢je, kakor solnce ~ i do cela prezene megle. Mnogo
.lgt premisljal ta dogodjaj i svoj razgovor z njo; sad tega premis-
jevanja je bil Marinki ugoden. Zadovoljen je bil, zaté ker je
njegovej odlodnosti i odkritosti odgovorila odloéno i istinito, ker
8¢ ni delala nedolzne, temué ker se je razumno véla: poznala je
Damred po njegovih besédah i po oblidji, da resnico govori i da
Je odlogen na to. Le kader se je spomnil, kako ga je poparil
hjen odgovor, kako je za teEa. delj razbolestil se, jasen mu je bil
V njene) dovolitvi dokaz, kako usmiljenega je srca. Samo ena pe-
tina je bila, ob-njo je Stanislavova barka — polna krasnih nad,
Zmerom bolj i bolj zadévala. Ta pedina je bila, ker nij pustila,
~da bi izpoznal odeta, niti — da bi jo obiskal na domi. Vendar
Pa je po dolgem premisljevanji ugenil tudi to zagonetko. Gotovo
Je zelo revna, menil je, pa je sram je za tega delj. Vsled te
Uganjke p}:tjcﬁen, kakor Arhimed — pomirf se; nemirnega srca

a vtorka.

V vtorek o polu ene je el nazaj z vrta; smélo i krepko je
stopal; klobuk je nesel v roci — i da solnce pali tako, kakor
ogenj, za to se de zménil nij. Petek mu je porodil Se vedo ra-
dost, Stanislavu je sreda rastla od vtorka do petka, od petka do
Viorka, da je naposled dorastla poseben viek. A vendar vse to
nij bilo nié kaj posebnega. Skupg.] sta se sprehajala po tej cesti,
all posedala na klopi, toda vselej narazno, i nekako destila sta
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drug drugega. Stanislay se ni drznil nij, da bi bil blize sél k
njej, tudi za roko je nij prijel, 8¢ menj pa, da bi jo bil stisnil k
prsim; ljubil pa jo je nad vse na sveti. Videl je v njej zname-
nje prijdzni, dopadala mu je njena skromnost, njé omikanost, njena
pametnost. Dosti mu je bilo, da je le ¢asi po &asi videl jo i sli-
gal, da je gojil daleko nado, ktero je ona pametno odlagati znala.

o nekega vtorka Stanislav jame izkusati Marijo, zaté ker
bi bil rad izvédel, kako je ime njenemu odetu, odgovori mu mlada
deva: ,,V petek me veé ne bode le-sém. Po teh besedah se je
taka ljubeznjivost prikazala jej na obli¢je i tako sladko ga je po-
gledala, da ga je strah spreletel zaradi petka. Stanislav je mol-
¢al, nij mogel ved ohrabriti se, le dakal je, kaj bode dalje.

Minolo je nckoliko nedelj. Prifel je mesee oktober. Vtorki
i petki so bili e prijetni; ali mu je pa osoda odsodila, da mora
svojo sredo izroditi jesenskemu vremenu v narodéje, ali ne, ta mi-
sel ga je Casi zapeljala v obupnost.

Nekega petka se ob enajstih snideta. Marijamu s posmehom
oméni: ,,Gospod, kako ste vérni obiskavosti! ni trenotje nij minolo,
kar vas dakam.“

»@ospodidina, zakaj se Cudite temu?‘ — povprafa. ,Ali mi
%e zdaj ne verujete, da vas imam rad nad vse na sveti? Vsako
jutro v vtorek i petek ima mnogo upljiva na moje zdravie. Ko

itro se jame daniti, vselej tekd] vstanem, hodim potlej sem ter
tija, nestrpno gledam na uro i ne morem pridakati enajste ure.”

»A kader pride enajsta ura?“ povprafa ga ljubovoljno Ma-
rija i ozré se vi-nj.

»O, kader pride, ko vas zagledam, kader se smejate, da le
besedico izpregovorite i vi-me ozrete se, précej zibim vse, kar
sem pretrpel. Potlej sem zopet sreden, ali . . .

»Ali?¢ — povpraka Marija.

wAli pa bode to Se dolgo dasa moglo tako trajati?* — pri-
stavi Stanislav. Jesen je uzé, zima kmalu prikima. Ali boste tudi
potlej hodili le-sém tako, kakor ste hodili do zdaj? Jaz bi se sam
odrekel tej blagosti, ko bi jo utegnil uzivati vafemu zdravju na
kvar. Ce je vala roka fe svobodna, ¢e vam sem vsaj nekoliko
po vEedi, nikarte: ne izrodite me takim mukam. Kaj vam brani
to, tega ne morem izumiti. Zakaj Be zdaj ne poznam vadega
odeta, zakaj ne vém, kako se pilete, zakaj ne poznam vaiih okol-
nosti ? Tujim ljudem smete razodévati se, ali meni, Segar imenije,
roka, ime i Zivot, s kratka: vse je vam posvedeno od tistega tre-
notka, ko sem vas prvid videl, to vse tajiti je nepotrebno. Ker
pa ste sl izgovorili to, za tega delj destim i bodem _{:estll vago
tajnost; vendar pa za trdno znam, da vala skrivnost nij taka, da
bi je vas moralo biti sram; temu je porok sveto Cutje, ki vam ga
berem na obli¢ji. Ce je vse le to, da ste ne mara revnl 1 da vas
je sram te revidine, s tem bolestno krivico snujete mojemu srew.
— Ko je bil dogovoril, nmolkne. Tadi Marija je moldala; na obligji
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8e je poznala jej velika dulina vojska. Zdaj je pogledala ni-nj z
okom — polnim goreée ljubezni, zdaj se je sklonila k zemlji. Na-
pésled vstane: prime ga za roko, stisne mu jo i omeni: ,,V vtorek
me uzé ne bode ved.

Stanislav — kakor bi bil omraden, takov je. Ko povzdigne
glavo, uzé je bila dales. Cudni éutje se izbudé v njem; sam nij
znal, zakaj je ne more pregovoriti. Sine mu na misel, da je mo-
rebiti vdana. Morebiti je strah je moikih. Ali pa — morebiti
1¢ to kaka sramotna kujalka, ki ‘Li ga utegnila zapeljati tako, da

1 se pogreznil v obupnost. Toda — ko se zopet spomni njenega
angeljskega, distega obli¢ja, na kem se nij spoznala ni najmanjsa
nkoketerija“; ko mu pride na misel tista nedelja i taka molitev,
v kakorinejej je bil nafel jo, mrknili so v njem vsi dozdelki 1
ljubezen je silnejie, nego popreje ovladala mu srce; sklenil je...
— Kaj Fa je odlodil? Ko bi ti pisal ta dogodek, kaj menis, kaj
Je udinil Stanislav ?

»Kaj drugega — pisal bi, da je Sel zanjo; da je iskal je;
da bi bil rad poizvédel, kdé biva, da bi bil rad izvedel od nje-
nih sosedov ali ¥e raji od soséd, ki vse dobro znajo, kde je, i &e
Je bila yredna tega, da je tekéj stopil préd-njo i pokleknil jej pred
noge . , .4

»To bi bilo po francoskej navadi,” — tovaris prestrize be-
8¢do mi. ,,Ne oditajo ti zastonj, da si se polastil francoskih pi-
Bateljev polja i da njih krasotice presajaé v svoje drame, da so
nove — to pa, predno je kteri njih sam kaj spisal o njih. Tega
nijsi pogodil, ljubdek moj! zaté ne, ker Stanislav nij Francoz, pa
za tega delj tudi ne, ker je obljubil jej, da je ne bode iskal, i tudi
res je nij. Ko je bila izginila mu 1zpred oéi, Zalosten se je vrnil
domii; sklenil je, da podaka vtorka. Ali minol je v vtorek, minol
Petek, Marije pa le nij na vrt. V nedeljo je vrode molil v kar-
meligkej cerkvi — prav pred tistim oltarjem; na drugega oltarja
Stopnicah, kder je takrat kledala tista krasna postava, od koder
E toliko skesanih misli vspuhtelo v nebo, tamkaje pa nij bilo ni-
Kogar. Zalosten odide iz svetitda. Tisti dan potlej i v ponedeljek
{‘; odil 8 ceste na cesto, z vrta na vrt: rad bi jo bil kdé nasel.

teh dveh dnevih je prehodil nekoliko milj pota, a vendar ne
Zagtonj.*

»Ali je naSel jo? — povpraiam ga.

; »Ne,* — odgovori mi tovari, ,temud vspehal se je bil zeld,
1 ko je v pondeljek véder legel, spal je tako, kakor ubit.”

i Jaz sem skomizgal z ramama. Tovarié se mi je nasméhnil
1 govoril je dalje: ,A vendar ga to spanje nij okrepilo. Drugega
du¢, ko se izbudi, zelo ga je boléla gFava i po vsem Zivoti mu je
vré]’a kri; ker pa je bilo v vtorek, Sel je &e pred enajstemi na
vrt. 8¢l je na klop i sedel sam — s komolcem podprt na koleno;
skril je v dlan svoj Zalostni i bledi obraz i zamislil se; v tem za-
duti, &a je neka néina roka doteknila se njogove roke. Pogleda
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k visku: to je bila Marija. Ali njé obligje je bilo bledejie ta pot
nego kader si bode popreje; poznala se je na njem jej globoka
résnost i Zalost. Stanislav jo prime za roko, pritisne k ustnom —

srcu, rekoé: ,,Vendar ste se usmilili me,"* — i dve solzi se vde-
reti mu po obrazi. Marija — posebno gin?jena, stisne roko mu i
povpraia ga: ,,Tedaj me ne morete zibiti? Katera druga Zenska

bi se ponaala s tako prijdznijo redkega éloveka, meni pak zadaja
neizre¢eno bolést.*

» Lo mi pria, da me ne ljubite. Ali tudi vsaj nekoliko
usmiljenja nijmate z menoj, vsaj nekoliko ljubezen do mene?

n/akaj bi sicer bila prifa le-sém*, — rahlo odgovori i zarudi.

»0, ljuba gospodidinal® razvnet vsklikne Stanislay, zakaj
me mudite ¢

yldite, gospod, z menoj," — rede otoZna. Stanislay vstane
Marija pa se mu oprdé na ramo, ter odideta i dosti hitro koradita
nazaj. Stanislav ne znd, ali ga &aka sreda ali kaka nenadna bo-
lest; kmalu pa mu grozen strah prevzame srce; ali ko zopet po-
gleda nd-njo poleg sebe, zafuti njé magnetiéno bliznjest: srecen
je torej zopet i poln blagodejne nade. UZzé sta na ulici Treti, konci
ulice pa zgineta v nekov neznamenit dom. Na stopnicah zaéne
srce utripati v sruih Stanislavu, Zile se mu napn6é: moral se je
vstaviti, zaté6 da se je oddehnil. Naﬁésled prideta v bivaliiée v
drugem nadstropji. Sobice so bile majhne, a snaZne, vkusno vred-
jene. Povsodi je bila odita Zenska roka, ki ljubi snago i red; v
vsakem kotu se je poznala tista skrbnost. Stanislav se ozré po
vhodnici, ali ni Zive dufie nij nikder, le tisina vlada po njej.

»Kdé pa je val ofa?‘ — povpraSaipogleda na palad v kotu.

»Mojega odeta nij domd,”“ — odgovori. ,,Sedite semkaj-le i
poéijte malo, tekoj pridem nazaj,” — 1 odide v tretjo sobo, zapré
duri za seboj, Stanislav pa kmalu zaduje bridek vsklik. Sam nij
znal, kaj to pomenja i Gesa se smé nadejati; cutil je, da srce
Eolie v njem. Vstane, hode stopiti za-njo i Eoklekniti pred-njo, ali

ako dudo ga vstavi na mesti, Ta trenotek se odprd duri: Ma-
rija objokana straino bledega obli¢ja stopi préd-enj i migne mu
naj stopi za njo. Stanislav odide za njo: ves se je tresel, pre

ofmi se mu je stemnilo, toliko da so ga ¥e drZale noge. Prisel
je v njeno spalunico. Pului nje postelje je stala posteljica — po-
steljica — pokrita z lepo belo odejo. Marija — poluomedléla stopi
k posteljici, odgrnejo 1 Stanislav zagleda dvelétno dete vtopljeno
v spanije. Jasno-zdrava rudedica je migljala po okrogloli¢nem
obrazku otrodidu; beli lasci so se razlivali mu ob zalem oblidji;
dista, bela kogeljica je krila Zivotek mu; vse je kazalo, to krasno
dete — da je edino veselje materinega Zivénija. (

Ta prizor je ¢udovito prevzel melanholi¢nega Sl‘-a_ﬂlﬂla“s et
vox faucibus haesit.“ Ali se spominjas, kako nam je duhoven
Osinski razjasnil te beséde? — i} 7 el

»h da) mi pokoj,* — redem mu nestrpljiv, ,80vori dalje‘,
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Nasmehne se po svojej navadi i dalje govori tako-le: Stani-
slav je stal na mesti onemel, Marija se je oprla na posteljico
1 moléé ozrla vd-nj; oblidGje — to je imela nekako dudovito-résno
1 mirno. Naposled omeni: ,,To je moje dete, pa nijman moZa.
Ali boste posle e marali zd-me, gospod?% —

Mrzel pot se mu prikaZe na obraz. Zdelo se mu je, da
strop Zepi na njegovej glavi i da ga tladi k tlem. Nij mogel
Vjeti besede, da bi bil odgovoril. Vse nade, vse sanje, s kemi si
je snoval bododest, zbezale so urno mimo njega. Ostal je osamel,
ostal z britko resnico vred, ki mu je kazala suho obli¢je brezi
rudecice, brezi nasmeha, obli¢je — podobno petemu nadelu v pr-
vej knjigi Enklidove geometrije.

Marija je zapazila Stanislavovo zavzetje; vzgrne pogrinjalo,
zopet zagrne svoj zaklad i odide v sosednjo sobo, Stanislay ne-

ako razbolésden stopi za njo, ali Marija se obrne, vstopi, meju

verejami i omeni: ,Hoteli ste vedeti, gospod, zdaj znate! Cestim
vai znadaj, globoko Cestim vaSo ljubezen do mé, pa tudi znajte:
moje oci Li se posuSile v valem naroéji, srce bi mi ozivélo i od-
rlo se pozemskej blagosti. Morala sem razodeti svoj greh, nijsem
otela okaniti vas. Dobro tedaj pomislite, ali bi mogli biti soprug
uboge i zapeljane deve? ali bi mogli biti oda i varuh temu otro-
Gidu, ki bi vas slehrni dan spominjalo moje pregrehe, i kega jaz
ljubim nad svoje Zivénije? Po jutrajinjem ob enajstih vas bodem
Cakala. Po tej razodetvi zapre duri i dvakrat zasukne kljué
tako, da je grozno hrsknilo.

Stanislavu se je zdélo, da leZi v rakvi — spuiidenej v grob;
da nad seboj slisi ropot zemskih grud, ki jih na pokrov medejo:
duhoven, sorodci, znanci i drugi.

pZanimljivo bi bilo vedeti,” — &ez malo &asa pristavi moj
tovarid, ,kaj je Napoleon mislil tista trenotja, ko je ¥el z borisda
pri Waterlu, ko je bil stopil v kocijo i po bliskovo hitro peljal se
ez K'rancozko, ki je bila izpod nog izmeknila se mu i nij bila
ve¢ njegova imovina.‘

»Ali si uzé kondal?“ — povpraam ga.

ylo nij tako, kakor se tebi zdi, — odgovoril je; ,vrniva
8¢ zopet k Stanislavu. Ta prizor ga je bil omamil: sede torej i
zakrije si obraz z obema rokama i jame nekaj premisljati; ali

4j? menda to, kar je Napoleon premiiljeval na poti od Waterla
= to je vse i nidesar. Povédal mi je, da mu je na misel prislo
Wadnistvo, da je mene videl pri pisalnej mizi, da sem se smijal
v Eupir. Kako dolgo ¢asa je tako sedel, tega ne pomnim. Na
enkrat zaduje v sosednjej sobi otrokovi jok. Ta plad ga je prestradil
tako , kakor bi se bila vsa hifa na glavo podirala mu. Plane po
onei, vzame klobuk i pobegne. Oplaien je begal po razlidnih
icah, a povsodi je bil za njim nedolZnega otroka jok. Videl je
mnogo ljudi, pak nij moge spoznati nobenega o})_raza. Cutil Jjes
& mu po glavi vré, da nobena misel nede ponuditi se mu na 'ti-
Stem mesti, temué stepljejo se mu po mozganih vse ob enem,
Podudni in zabavni del. 16
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krozijo i ¢udovito strmoglavé. Naposled, po dolgem beganji —
na enkrat je bil v Lazenkah, a sam nij znal, kako je zagel le-sém.
Utrujen, medel, z razpaljeno glavo se zgrudi na hladno zemljo i
lezal je tako prav do vedera. Na sreéo je mimo prifel nekov
vojigak. Pribliza se mu i spozna, da je bo}eaten dlovek to. Po-
more mu vstati, posadi ga na bliZnjo klop i bri odide po drozko.*)
Cez uro pride nazaj usmiljeni vojééak, Stanislavu pomore na vo-
zidek, zahvali se za dvozlat, ki ga je bil dobil za svoj trud, i
kmalu po tem je Stanislav bil domd v postelji. Telo mu je tresel
mraz, glavo pa je imel vro¢o, kakor bi bila gorela. Oplafien
sluga nij znal, kaj bi zacel, torej je prisopel k meni; jaz precej
vstanem i odidem, a nafiel sem ga v vrodici.

Muke, ki je teden dni trpel jih, misel, da Marije ne bode
videl, nesreéni prizor tega dne, beganje i prehlajenje - vse to je
bilo krivo njegove bolezni. Sel sem tekéj po zdravnika M., nje-
ovo ime je tacas bilo najbolj na glasu; sreda, da sem ga nafel
50!11:15 peljem ga seboj. Vsled ugodnih, zdatnih zdravil i posled
pocitka je kmalu ozdravel Stanislav. Tretjega dné ga je uzé pu-
stila vrodica, toda s postelje pa nij mogel vstati ke, torej je imel
dosti ¢asa, da je premisljeval okolnosti; premihlf{eval je pridno i
njegov sklep je bil neomajljiv. Da-si nij znal, kaj je bilo krivo,
da se je deva pregrefila, vendar je za gotovo znal, da le mladost,
le neizkuienost je zapeljala jo, nikakor pa izprijenost nij mogla
biti vzrok njene pregrehe. Vrhi tega je cutil, da ne bi lehko Zi-
vel brezi nje, da bi se v takovem Ziveniji ni enkrat ne posmijala
mu sreca, ni enkrat ne pozdravil ga cvet. Ta krasni angeljéek,
degar jok ga je bil tako preplasil, zdélo se mu je, da steza ro-
kici k njemu; pritiskal ga je k srcu v fantaziji; skrbne matere
o8 pa so gledale vd-nj neizrekljivo hvalezno i ljubeznjivo. Ta
fantazija ga jo razvnela: oblede se i odide na ulico Freto. Ko
pride na stopnice, v drugem nadstropji zaduje nekak nenavaden
truii: zlosten glas %enske, ki rada ukazuje, krid ljudi, ki odna-
Sajo pohi&je, 1 razbijanje s kladivi — vse to mu je vdarjalo na
uho. Ker mu nij moglo v glavo, kaj vse to utegne pomenjati
tam, kdér je malo dni popreje tako tiho bilo vse, pohiti navzgoro.
Neka tolsta Zenska s® Sopom kljudev v roci ukazuje po sobah;
vse duri so odprte, stoli i mize — to pa stoji vse sredi po pro-
storih, kakor na preselitev pripravljeno.

»Kaj znamenuje to? — povprasa Stanislav prestrafen.
,»Gospod, ali nijmatesami ocij, da bi videli, da bi zna.l!, kaj
pomenja to!“ — odgovori zavaljena Zenska. ,,Znasamo pohifje, ki

sem morala vzeti jim ga za to, kar so mi bili dol#ni; jako draga
je ta brklarija, gospod, tudi sama ne znam, kaj bi za;’Eola 8 tem
zdaj. Ali kaj bi, to so bili revni ljudjé, gospod Bog mi ne mara
poplaga pa kdé drugdé. — A zakaj pa tako strmite v mé, dragi
gospod? ali prav ne govorim, ali ka-li?¢

#) DroZka je ruski vozidek.
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»Ali tedaj ne bodo ve& bivali tukaje? Ali so se preselili nekam
drugam ?¢ - povpraSa Stanislav, i ko zaduti, da se kolena Zibe
pod njim, sede na stol.

»Oh, kam so se premeknili? Gotovo so se prav iz Variave
El‘eselili,“———odgnvori zenska. Ko pa zapazi, da je grozno obledel

tanislav, vsklikne: Kar je, to je, gospod!“

yKam pa so odsli? — Stanislav s tihim glasom povprasa.

»I, kaj znam jaz, destiti gospod!“ — odgovori i kréi svoji roci.

. Stanislav je sedel, prcmiéijaf, domadici placal pet sto zlatov ¥),

1 je bil major dolzen ostal jih jej; rekel je, naj pohiije znesd
vse v eno sobo i najel jo je na dva meseca. Ko je bila druZina
odila, domadico poklite v sobo, zopet sede i jame premisljati, kaj
bi jej povedal. Straino bled je imel obraz, ustna so se mu tresla,
roci pa sti zmérom gibali se.

Slehrno trenotje si je popravil lase, kmalu pa je obrnil jih
na Gelo, ki je neusmiljeno mel ga, i tako je sede})i molc¢al. Go-
spodinja je dolgo Gasa gledala ga, naposled pa se je nasmijala;
ménila je, da je ugenila, zakaj gospodu tako zajeda; dejala je:
»U%¢ znam, da so, destiti gospod, tudi vam dolZni. To je vsa-

ako tezko, ali pomozi si &lovek, e mores. Ali vas grize ali ne,
gospod, vasih novcev vendar-le ne bode nazaj, kajti Ziva duia ne
znd, kam so odili. Tri dni je uzé tega, kar je, milostivi gospod,
Zidovsk vozidek stal pred mojo hifo. ZloZila sta major i njegova
h&i nd-nj veo imenovino, meni pak sta za dolg pustila drugo ropo-
tijo. Stari major je plakal, uboga deva pa je zavila svoje dete,
bléda tako, kakor zidp, odsla i sedla na vozidek. O, milostivi go-
Spod! Kakorfien je angelj, taka je ta nesreéna gospodidina, kterej
Je nek nesramnez, Bog ga bode sodil, ukral sredo i zdravje.

ako je négovala svoje dete, tako — kakor kakega otroka viso-
kega rodi, vrhi tega pa sta oda i héi iméla samo kridenico; ali
Znajte, gospod: po sobah je bilo snaZno vse i vredjeno.

4 »Kako je ime staremu majorju? — naposled povpraka Sta-
nislay., —

»Kaj, gospod, ali ne véste, kako je ime majorju?! — pa
Ste mu dali novee! — i zdaj zopet ste namesti njega radili dati
petsto zlatov !¢

To nij moglo v glavo gospodinji. Po razlidnih vpraganjih Se
le je izvédel Stanislav, da je majorju ime Jakob Grojinski. Kdo
Ea je tisti hudobne, ki je prevaril zaupnost mlade deve, i izpod-

OPal jej sredo, tega nij znala domadica. Tudi ofa sam nij vé-
el ga, da-si je dolgo ¢asa mudil i prétepal uboZco, naj mu pové
Prevarico.

Stanislav globoko vzdihne, zakrije obraz si i sede. Domadica
dolgo dasa gleda vi-nj, odmajuje z glavo i misli na tihoma: Ta

ovek je dober gospodar, kako Zaluje po izgubljenih noveih.

)| Poljski zlat je 15 kr. srebra.
16*
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Naposled vstane Stanislav; gospodinja se poslovi od njega.
Ko je sam, zaklene se, jame hoditi sem ter tija i iskati, da ne
mara najde kako zapuidino, kako pismo; ali prazno je bilo vse
povsodi. Cez dvé uri se vrne domi. Na pragu mu sluga po-
ddde list, ki je bil prinesel ga star star posel iz mokotovskega
predmestija. Odpedati ga i najde v njem te-le besede: ,Vedela
sem to, da vas ne bode. Ker verujem v milost vaega srca i v
vafo prijaznost do mé, ne morem vam zameriti, ker ste me pustili
mojej osodi. Sij sama &utim, da nisem vrédna Zrtve, ki Ei me
bili pooblagostili z njo i z vlastnim imenom pokrili mojo pregreho
i sramoto. To bi bil nezasluZen dar za hibo, ki je vrédna hude
kazni. Pobegniti moram od ti, kder me vse okrog spominja te
kazni, celé teike pozabe trenotja, moje pregréhe bolestni das i
ure sladke utjehe, ki sem jo srkala iz razgovorov z vami, dragi
moj prijatelj! — preverjena, da vendar na sveti Zivi Se dlovek, ki
bi srce i svojo dufo rad Zrtoval mi; a vendar-le me ne boste vi-
deli ved. V neznanem zakotji svoje domovine prezivim svojega
Zivénija malo dni, ki mi je stvarnik odlodil jih. Z Bogom, l]juii
moj ! Iz vse duse
Vam hvaleZna

Marija.

Sluga zaduje, nekov ropot, stopi torej v sobo i gospoda najde
na tléh v nesvésti. Vzdigne ga i jame buditi; vzbudil ga je i po-
lozil na posteljo, s ktere je ubogi gosri:od vsled najvede sl]irbi dr.
M. pred piclim mesecem bil vstal. Ta dogodjaj je imel velik
upljiv na njegovo melanholiéno du¥o,

Ko je bil zopet prectj zdrav, ni senca nij bila njegova ve-
drost ved v primerji poprejinjej veselosti. Mene se nij ogibal,
toéno mi je razodel ta pripetljej, samo poprosil me je porreja, da
bi se ne smijal njegovemu razodetju. Meni se je smilil zaradi
trpenija: nijsem se mu posmehoval, pa tudi nijsem vedel, zakaj
bi se mu bil smijal. Po tej priliki sem se mu priljubil tako, da
je le z menoj verno govoril o njej; po desetkrat mi je gotovo
Gasi povedal vse okolnosti svojega kratkega znanja z Marijo, a
jaz sem ga slehrni pot potrpezljivo poslusal.

»All je nij iskal?* — povprasam ga.

»To mi je priéa, da pifes drame,* — oponese tovarii i pa-
sméhne se, ,le naprej dehtis zmérom tako, kakor bi pred seboj
imel nekoliko sto radovédnih poslusalcev, ki neté dakati, da bi
jim razvil i razjasnil besedo, temud ustané i odidé. Ce kdo kaj
pripoveda, to je vse kaj drugega. Povesti navadno beré le zveder
ali pa po obedu, ko je Zelodec uzé poln, i ko nij veé na izbor
gradiva, da bi se glava zanimljala z njim; o takovih prilikah ne
hiti bralec, kajti naglost jim je mrzka, e se vse po bliskovo hitro
ozira na konec. 4 4 I

plmad pray ¢ — potrdim mu, ,ali vrnl se, prosim te, Sta-
nislav ! —
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{ »Nu, da se vrnem k Stanislavu: tako melanholiden i otoZen
Je bil vso zimo, da nikoli tega. Ko je bila pricvela pomlad,
ozdravel je do céla, toda s telesno modjo se je vselila vi-nj lju-
bezen z vso svojo silo i Zeljo, da bi zopet videl Marijo, &e nij
drugade, le enkrat &e v Ziveniji.

Ker sem bil uradnik komisiji notranjih zadev, imela sva
ved prilike, nego kdo drug, da sva poizvedavala. Pisala sva to-
re] v vsa mesta i mestica: nekterim sva ukazovala, nekterim pa
poiljala proénje. Dolgo &asa nijsva dobila nikakovega odgovora,
ali pa so prihajali netjegilni listi. Napésled vendar nekega dne,
zdi se mi — prve dni julija meseca, dobil je Stanislav pismo od
staroste mestu Hrubesievu, pismo, v kem mu je oznanil, da neko-
liko dasa u%é v nekej hiki v predmestji biva major Grojinski
% neko mlado udovo, ki je pa bolna i nij & nikoli videl je. Ali
Je to njegova héi, ali vediga bog kdo, tega da za gotovo ne znd,
Pa tudi da nij nikakorinega vzroka tako résno povpradati tega za-
sluZnega dostojnika, od kod je i kdo, zato ne, ﬂer zmérom Zivi le
osamelo, siij nikogar ne pozna i nikomur Se vode ne vskali,

Lehko verujes: drugega dné po sprejetji tega lista je bil
Stanislav u%é na poti. :

Pride v predmestije i zagleda mnoZico zbranega ljudstva.
Pred nekim distim domom so vihrali praprori, z daled po ulici
pak so se blizali duhovni s kriem spredaj.

Stanislav skodi z voza, odide i stopi meju zbrani ljud, pri-
bli¥a se i domu pred vrati zagleda na klopi sededega starega si-
volasega dostojnika sé zakritim obrazom. Na levej strani pred
okni je bil vrtec — odeskan i poln raznih cvetic; okna so bila
odprta i le skozi akacijeve veje, skozi modre Sopke docvetajodega
bezga i skozi bogato razvite cvetice, sezajofe do oken — skozi
vse to so se videle gorede svele, stojede okrog postavljenega mrt-
Vaﬁkepéa odra.

Stanislav urno stopi mimo sededega dostojnika i napoisled
Prerije meju gnjedo k tej visokej postelji, ki nam jo vsakemu po-
8teljé le enkrat. LeZala je na njej mlada, krasna Zenska: béla
obleka je visela jej ob katafalku; majhne nogice v lepih nogovi-
cah so bile preobvezane z belim trakom; v ¢&rne lase je imela
Vpleten venec bélih cvetic; na bledem oblidji so jej érnele obrvi,
ha obrveh pa je igrala njenega ovenélega oblidja rahla senca. V
roci je drzala ]lesen krizsek, vajinica pa je bila polna samih evetic.
T.O je bila Marija — krasna tako, kakor je bila Se Ziva, ali na
Djenem Celi nij ved cvéla poprejénja Zivost, v ofeh jej nij ved
sorel glas, ki je bil tako razvnel Stanislava. Na lehko se pribliza:

olgo Gasa je strmel v tako dobro znano mu obligje, ali ni s po-
Vzdihom ni #z jokom, niti s¢ solzo niti 8 kakim genotjem nij po-
azal, da mu obupnost vré v srei, ker mu Zivot i zaklad kmalu
¥ rakyo zabijo ljudjé, stojedi poleg njega. Moldanje —to je naj-
asnejie znamenje ne le velike srede, temud tudi neskonéne bo-
®sti, V smrti se nam najolitejie razodevlje Bog i njegova ne-
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izmérna mo&. Le abotni ljudjé pred mrtvaskim odrom ne poznajo
poniznosti — ter hoté s kridem i sé solzami obuditi glave, ki se
je bil stvarnikov prst doteknil je i polozil na mrtvasko posteljo.

Ko je moj prijatelj govoril to, v tem je pred nama Stanislav
Gez cesto prisel, vstavil se pred klopjo, dolgo #asa strmel préd-
njo, potlej pak je Sel zopet dalje. Nijsem mogel strpeti: rado ali
ne rado — prevzelo me je genotje, prikazala se mi je solza v
oko., Tovarii je zapazil to, nasmijal se mi i govoril dalje tako le:
»,Ko je Stanislay bil Marijo spremil na pokopaliiée i pest pesti
vr;Fel na rakvo, toliko da je mogel strpeti svojega srca globoko
zalost, ki je bila neskonéna tako, kakor je nesreda bila neizmérna.
V Hrubelevu nij imel veé nikakorinega opravka, torej nekoliko
besed napiie majorju, sede na voz i odpelje se nazaj.

Pismo je bilo to-le:

»Major!

Ljubil sem vado hder nad svoje zivenije. Nijsem jej mogel
osladiti nesrede i delj Gasa vadrZati je na sveti. Ko bi vi, utegnili
desa potrebovati, nate napis meni. Vse, s Gemer vam morem
postredilt

Tri léta pozneje Stanislav pride iz llrubedeva, kamor je go-
tovo Bel vsako leto, i ostane na obedi v ,,Krasnem Stayu‘. Stopi
v gostilnico, zaté da bi se okrepéal s fem; mirno sede k stran-
skej mizi. Sredi sobe je stala okrogla miza, okrog mize pak je
sedélo sedmero dostojnikov ulanov. Kazno jo bilo, da so uZé
odobedovali, kajti steklenice so urno vrstile se okrog i okrog,
razgovor pa je bil hrumnejsi i hrumneji. Mladi destniki so se
hvalili 8¢ svojimi hudobijami, ki so jih uganjali na polji vsak
svoje ljubezni; vsak izmed njih, ko je bil zadel pripovédovati
svoje nerodnosti, rad bi bil prekosil predsebojca. Nijso tajili imen
gospém 1 gospodi¢inam, ki so se bile vdale njih pokazenim srcem.
Stanislav je e mislil na pokopali&de 1 grob, na kem je bil vés
prejinji dan presedel v premisljevanji. Iz krasnega mramorja
spominek, kega je bil sam dal postaviti Mariji, priprosti napis:
»Molite za njé dugo, — oboje to je Ee zmérom bilo mu pred
oémi. Nij mogel brezi mrinje poslubati teh razgovorov, da, e do-
obedoval nij, uzé je hotel oditi, ali nekega dostojnika zadeta pri-
povést 5& je zadrzala na mesti.

,»Vae vae komtese i rudolicice, — dejal je ta dostojunik,
,nijso nié drugega, nego pabrki v primerji mojej Mariji, ki je —
zdaj je uZé nekoliko 16t tega — odprla mi svoje sedemnajstletne
zaklade.* 1

,Gotovo je to tista zajokana Zoltolaska z rudim obodjem,
kaj ne, da je? — povprasa drug Gestnik. ; !

»Motis se, ¢e prav si konjikom stotnik ! — odgovori prvi,
»To 1l je bila najkrasnejiia brunetka, da nijsem take videl ni po-
preje ni ({)ozneje.“ :

_»Kdé pa jo to bilo tedaj?? — vprasa stotnik. sMenda se e
hvalif z njo,«
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» 1822, léta,” — odgovori vpradani, ,v VarSavi na Podvalu
v druzinskej sobi moje tete!“ ... Po tem je povedal nekoliko
vojagkih otro¢arij, ki pa ti jih nerazodenem. Stanislav je skripal,

0 je pripovedoval mi jih.

molava ti, — oponese stotnik, ,eotovo je bila kaka hisina
tvoje tete.®
¢ »Ali si oblaznel, ali ka-li!“ — zadudi se prvi, ,kdo bi pormnil
1 omenjal radovoljnosti tistih kridenic! To je bila omikana deva,

rasna, iméla je gorede srce, a le eno hibo, — ljubila me je i
hotela napésled, da bi se oZenil z njo.*

»S4j, ménim, tega ne bi hotel ti uéiniti,” — omeni eden
dostojnikov i gladi sivkaste brke si.

»Saj nijsem Eleva!“ — opazi prvi. ,,Zanaka -~ to jo pre-
tezko breme.“

»Kdé pa je zdaj 7% — povprada stotnik. !

»lij, ali jaz znam to? kaj je meni do nje! Sest lét je uzé
tega, le pametni bodite !¢

,,AE ti jo nij Zal?¢

»1, Zal pa zal, ker sem le en veder razkoino prezivel z njo.
Izpoznal sem jo pri svojej teti, kder je bila nekoliko ¢asa. To je
bila krasna stvar i polna zivotnega ognja. Tri mesece sem se
kazal, da jo ljubim, pa je sama tudi rés zaljubila se vi-me. Ne-

ega vedera je moja teta 8la v gledalis¢e, Marija pa je ostala
oma, ker je glava bolela jo. Jaz sem v gledalisci stal pri vrat-
cih v stol, od koder sem zapazil, da je teta sama v lozi; stopim
nazaj, zato da ne bi videla me i kakor blisk, tako urno izginem
nazaj na Podval. Nafel sem Marijo v druzinskej sobi. Bila sva
prav sama, glava je bila jej v ognji ... a ... ali dajte mi
Pokoj, Ze denes me je sram, da je bilo to le ta veder.

pKdo pa je kriv tega?‘ — povpraSa eden navzodnih do-
8tojnikov.

»Menda jaz sam, ali pa tudi ne?“ — odgovori prvi. ,,Dru-
gega dné se je Marija vrnila k odetu. Moje tete vse prosnje nijso
vzdrzale je, da bi bila e ostala. A jaz sem kmala dobil — ugenite,

aj! pa saj tega ne uganete! Nu, dobil sem listeck s temi-le be-

Sedami: ,,Karol, unidena sem! O&a ne branijo, pridi i ne pusti
me vy nesredi.’ — Skoro bi bil poknil od samega sméha; odjezdil
8¢ém v Novi svet. Po trijeh mesecih sem dobil drugo pismo:
»Karol! Jjaz sem mati, ofa vedé vse, mudijo me i roté, naj jim
Tazodenem vso svojo nesredo, jaz pa moldim i bodem mol-
‘Ezlla. Odptsti mi, Karol! — O pridi, sij ti odpuste tako, kakor
U odpuséam jaz!“ — Za trdno sem wénil, da laZe, da je to le
Ineni pastavljena past, drugega nié ne; prav v tem pa me je na
Safkem vrtu ¢akala gospa R., torej nijsem utegnil dolgo Casa pre-
mikljati,* ]

A kaj se je zgodilo potlej ? — povprasa stotnik.

»wAli potlej 7 — povzeme mladi lovek, jame vstajati i opira
B¢ na naslanja¢, gospa R. je bila krasna, omikanejsa nego sem se
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nadejal, njé soprog pa je bil slévez veliko vedi, nego sem veroval;
umeje se torej samo ob sebi, da sem pozabil na brunetko,

»Kdo je bil njé oda? Meni se prav tako zdi, da je bila ta i ta.

»oaj sem ti povedal, stotnik, Ha ne. Nje oda je bil major na
odpodinku, pise se . . ¢ —

Po teh besedah Stanislav plane po konci s svojega mesta i
gromovito vskrikne: , Gospod, ne zinite tega imena, preblatna so
uzé vala usta!*

»,Kaj je to?* — zaupije dostojnik, ,,ali morete, gospod, to
vbraniti mi? To je bil major Grojinski!*

Toliko da je kriknil te besede, u%é Stanislav stegne roko i
destnika z vso roko vdari po obrazu. Dostojnik zvéhra daled na
stran, drugi izder6 sablje, ali ker vidijo, da Stanislav nepremek-
ljivo stoji, vzdrZze se. Ta trenotja zapeljivec stopi k njemu i po-
praia ga: , Kdo ste, gospod?“ —

Stanislav mu pové svoje ime i svoj stan.

»Dobro, — opazi i vés drhti od same jeze. ,,Hodem zado-
kdenje, umeje se samo ob sebi, poskusiva se vsak s& svojim sa-
mokresom !¢

ySamokres! samokres!“ — kroknejo vsi.

»Tudi dobro!“ — potrdi Stanislav, ,ali sedite, gospodje.
Nekako poveljnisk je bil njegov glas. Resni, bledi obraz, iskra
blagodugnost na njem, dokaz srénosti i modi, ki je prav kar bil

okazal jo, vse to je dostojnike naklonilo, da so ga slusali, ter &li.
Zdaj jim Stanislav jame pripovedovati povést — Marijino i svojo.
Govoril je v svesti si, z bolestjo — polno resnice i zgovornosti;
trdil je, da je Marija Zrtva tega samopagnika, da je bila nedolina;
popisoval jo je, da je bila Zrtvoljuba héi, usmiljena mati. Razodel
jim je poslednje pismo, ki je bil dobil ga od njé, naposledek pak
jim je odgrnil Be obraz vsega, kar je bil videl v Hrabefevu, kdér
je menil, da jo nadarf z utjeho i najde sam svojo blagost.

Ko je nehal, vsi so bili ginjeni; zapeljivec je sedel zadaj v
kotu i zakrival si obraz.

Stanislav se ozré po njih i pristavi: , lzvédeli ste, gospodije,
da-si je vaSe nravje pokaZeno; vendar verujem, da nijste zapravili
e vsega poBtenja. Povédite mi, kteri izmed vas bode sekundant
(pri¢a) temu zapeljiven ?¢

estniki se ozr6 drug v drugega, jamejo skomizgati z ra-
mami, ali nobeden se ne oglasi.

,Kako to? — vikne Karol, ko je vstajal, ,ali tedaj meju
vami nijmam nobenega tovariia? nobenega prijatelja ?*¢

Vsi molée: kmalu ta, kmalu ta — po vrsti jemljé v roke
dapke i pripravljajo se na odhod.

,Dobro tedaj, nedete, da bi bil dvoboj!*“ — vskrikne v ob-
upnosti od vseh zapukiden, ,tedaj bode to prosta moritev, bezi
kake pride; ta razZalitev se ne more poravnati le z besedami,
torej, gospod, skrbite sami zd-se.’
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nNe daled od ti je Hrubeesko grobiite; ondukaje bi umrl

raji, nego kdé drugdé, — hladno odvrne Stanislav. , Ali, go-
spod, na dokaz, da se mi smilite, zaté ker se tako postavljate,
prejemljem dvoboj, a prosim vas, gospodije, da bi bili nama pride,
toda brez vseh dolZnosti, ki ve#s sekundante. Pol milje od ti na
Ljublinskej cesti vas bodem dakal, gospodije. Tijikaje lehko poj-
dete, kakor bi &li na sprehod.”
: Ko je to povedal, odide, ukaZe zapredi i pol milje daled se
Je vatavil i ¢akal. Cezi pol ure se po polji jame razlegati topot
dirjajodih konj, précej potlej pa se je prikazala vsa druddina dostoj-
nikov. Ognili so se na levo plat, kamor je bil Stanislavov voz
zavil. Nad junak sedi na vozu; prvié po nekoliko letih se je na-
smijal v obraz smrti, ki ga ne mara kmalu zedini z Marijo.

Ko pridejo na mesto, stojita dva sovraZnika z oroZjem v
roci drug drugemu nasproti nekoliko korakov narazno. Rés da:
nikoli nih¢e na dvoboji menda nij Se tako hladno stal, kakor Sta-
nislav ta pot. Cestniki nijso razsedli konj; stopili so v vrsto ob
strani. Stanislav izpregovori: , Nikoli z nikémer se nijsem %e
horil, streljam pa vendar boljie, nego streljate vi, gospod. Ko
bi jaz prvi ustrelil, kar bi tudi moralo biti, ne bi bilo dvoboja,
zaté ne, ker bi gotovo mrtvi bili vi. Torej ustrelite vi prvi!

»Ali naj ustrelim?¢ — povprafa dostojnik svojih tovarifev.

»Ustrelite, gospod!“ — vskrikne Stanislav, ,de ne, 5e enkrat
vas ubrifem po obrazi!“

Po téh besedah se stresne dostojnik, pomeri i ustreli. Sta-
nislavu je klobuk zletel z glave. Cestnici sede na konjih i molde
tako, kakor lipovi bogovi.

»,Bog ti grebe odpusti, jaz pak ti jih ne morem, — zaupije
Stanislav, pomeri, ogenj se zabliska, strel se razlegue — dostojnik
se je zvrnil na zemljo. TovarSi plan6 vsak s¢ svojega konja,
stopijo okrog njega, ali nij ved Zivel, nij ve& ni jeknil, niti vadih-
nil: krogla mu je bila predrla srce.

Stanislav se pokloni svojim pridam, sede na voz i odpelje se.

Tukaj se zadenja njegove povesti prozajidni del. Za Ljubli-
nom je pridirjal za njim dotiéni Zandarmerijski destnik z dvema
vojitakoma vred. V Ljublinu so ga zaprli; po dvéh mesecih so
ga odpeljali v VarSavo; izrodili so ga krvavej sodniji. Ko sem
bil izvedel Stanislavovo osodo, &el sem ga obiskat v jedo. Nikoli
ga nijsem videl mirnejiega. Ko je bil prifel na vrsto, nij zago-
varjal se, temué spisal je bil svojo i Marijino povest. Soduiki so
Jo izvédavo brali; Zal jim je bilo Stanislava; a kerso znali: ,sum-
mum jus, summa injuria,* obrnili so ga na korist ta originalni za-
govor i odlodili za daljfo sodbo lekarski zbor. Jaz tekdj hitim k
doktorju M. i poprosim ga zi-nj, M. pak je poprosil dveh svojih
tovaritev, i vsi so spricali: Stanislav — da {ma kalno pamet. Dali
80 ga , milosrénim bratom*; pri njih je bil dve leti: 1829, leta je
Prifel iz blaznice, ali o nobenej priliki poslé nijsem videl druga-
Gega, nego je bil takrat, Zmérom je zamiljen, zmérom tih, mene
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pak se ne ogiblje. Vsako leto enkrat jezdi v Hrubeev, vsak
vtorek i petek hodi, kakor zdaj-le, po tej cesti i pride sedet na
to-le klop. Pridi, kader hodes, iz radovednosti, pa se prepriéa¥,
da je ta dneva zvésto tit Stanislav. Ali idiva, dosti je tega pri-
povédanija.‘

Sla sva podasi dalje; pred nama je korakal pa Stanislav.
A kmalu se mu pribliza neka mlada Zenska — krasna i lépo oble-
dena — ob boci mladega, sluinega moikega. UZzé prav blizu -—
rusti svojega tovarida roko, Sine k Stanislavu i jame roko poljub-
jati mu. Stanislav jo poljubi na &elo i vsi trije skupaj id6 dalje.

»Kdo je ta dama? povprafam.

»Ali ne morel ugeniti? ! — zaéudi se tovaris i nasmeje.

»yNikakor ne,” — odgovorim.

y,Malo dovtipnosti {mas rés, treba je torej, da piiel drame.
To je Marijina héi,* — pristavi, ,,po majorjevej smrti je vzel jo
Stanislav k sebi, kolikor najboljfe mo& — dobro odgojil jo, dal
jej veliko doto i omozil jo.*

,Ubogi Stanislav, — oménim jaz. Idiva urneje, rad bi ga
poznal po lici. Povspetiva korake, da sva ga dosla. Pogledal
naju je, potlej pa obrnil se na stran. Ostal mi je v spominu
oiteni obraz tega Sloveka, ¢egar Zivenije — polno globokih i bo-
estnih ginljajev, bilo je veliko vrednejie, nego je &as tistih samo-
paknih ljudi, ki jim po godi tede vse, i ki slehrni dan trdé:
Kako smo sre¢ni, a vendar-le, kako — abotni!

Slovenska literatura.

ﬁdar jamejo vsevati vede in umetnije, tam mora tudi poga-
njati literatura; em hitreje one rasté, tem krasneje ta v cvetje
gre. Literatura je sad onih, ob enem pa tudi njih varhinja in
voditeljica; v njej se strinjajo kakor v Sopku, v vrhuncu. Litera-
tura je jezik jezika, beseda besede. Beseda izgovorjena zgine ka-
kor dah vetra; jezik omolkne, zgine kakor sneg, kedar pekode
golnce pritisne in gorak jug dahne. Je pa beseda shranjena v
literaturi, ostane nesmertna, vveéni se. Ze azgindli narod #ivi ¥e
§ 8vojim jezikom v literaturi, postavim Rimljani; narod pa, ki nj
imel literature, v kteri bi bil vklenil svojo besedo, svoj jezik,
zginil je popolnoma s povrija zemeljskega, z jezikom vred.

Jeli potreba Slovencem literature? — in kakosne? — O le
tem hogemo govoriti v le tem sestavku. Pa ne bomo se kloidevo
drzali samo Slovencev, ampak tam pa tam bomo preskodili ozke
meje nafiega naroda, in se pomudili malo z brati nafimi; mi smo
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le veja mogodnega slovanskega drevesa, ako se hodemo dobro po-
znati, moramo svoje odi obradati na vse slovansko truplo.

Nekterim se vsaka literatura, vsako literarno poéetje nenmno,
nespametno zdi; moZje, ki se trudijo na literarnem poijl_, 80 jim
slavohlepneZi, vamiljenja vredni prismojenci, drugega kroja beradi,
ki ljudem po na o& lepi podobi segajo v molnje. Takofni trziti,
filistri, ki menda najrajse in najbolje to ved6, da je dvakrat dve
Btiri, ki imajo svoj trebuh, denar za boga, li§ vsake Zelje do vi-
ega Zivljenja: so samo napotje Sloveityu, gnjiliudje, so zoperniki
Boga, ki je dal zmoZnosti ljudem za to, da jih vzbujajo, urijo, ne
pa zakopavajo.

Mi pa recemo, Slovencem je literatura potrebna, o

Rekli smo, da je literatura voditeljica ved in umetnij. Ce
hoéemo o prvi govoriti, moramo tudi o teh, ki dobivajo obleko od
one. Slovencem je potreba literature, tedaj tudi vide. Razlozimo
malo, kaj je veda, in kakoSen vpliv ima na posameznika, na cele
narode.

Veda je jasna znanost, vednost tega, kar je v nas, okoli nas,
v dusi in na telesu, na zemlji in na nebu. Ona ni vlast kakega
¢loveka, ampak vseh; ona ni lastnina kakega naroda, ampak vsega
Cloveitva. — Kako se tedaj motijo nekteri Nemei nasproti Slova-
nom, ko se ustijo, da imajo oni vedo, Slovani pa ne, ko dejal, da
80 jo vso sami na posodo dobili.

Pa tu ne govorimo o vedi, ki jo dd4 petero nadih poédutkov,
0 TomaZevi vedi, ki to ve, kar potiplje, drugega pa nede vedeti ;
tudi ne govorimo o vedi, ki jo nam vzgoji sam razum, d&rtezni
razum ne hotéé bo%je zaslombe, bozjih izrekov. Veda, oprta na
sam razum, dostikrat zgredi pot resnice in zablodi v nepregledne
kaluznate ravani pomot, prida temu so nam stari predkrisdevi
griki modrijani, pa tudi sedanji kristijanski pogani, ki iz prepasti
V prepast, i1z luZe v luZo padajo, da-si ravno nosijo pred seboj
medlo brledo svetilnico razuma. — Pa o tem tako malo kesneje.

Veda je posamezniku potrebna. Clovek je sam sebi velika
zastavica; v njem se vse nekako tajno, skrivnostno razvija in vrdi,
da sam ne ve, kako in kaj. Res je, da vera pove, odkod je &lo-
vek, kaj je in kam gre; ali ona ne pove, kako v &loveku drugo
na drugo vpliva, kako se, da tako refemo, vsa mafina v njem
giblje, da se ne vstavljajo delajoda kolesca, da se vse tako har-
Moni¢no vrti in sude: to nam pa razjasnjuje veda, da-si tudi le
za silo; kako je tedaj imenitna!

Clovek je postavljen v svet. Vera gotovo daje najlepia in
najholjia pravila, kako se ima vesti v kolobaru sveta, kder se vse
Prek in krizem sude; ona ga tolaZi v nesredi, da ne telebne v
Prepast obupa, pa vera mora biti razumna, ,fides vestra sit ratio-
nabilis.« Ni tedaj da élovek verjame, kar je Bog razodel, on
Mmora tudi, ako mu okoli¥¢ine dovolijo in ako stan od njega tirja,
Datandneje pogledati v Eusamezne verske glene, v razvijanje ver-
8kih resnic, mora si oskrbeti mogofo jasnost vsega, — to se pa
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le zgoditi more, &e z vero zdruzi druge vede, ki verske resnice
razsvetljavajo. Vzlasti dan danes je treba razumne vere, ker so-
vrazniki cerkve z velikim krikom in vikom spodkopujejo skalo-
trdna njena tla; treba je njenim braniteljem gorefih jezikov in
na dve strani ostrih medev. Ne vera skrita v sebi, v &umnato,
ampak vera delujoda, delavna bo svet premagala. Katekizem ob-
sega sicer najimenitnejie in najpotrebnejse todke filosofije, ali ven-
dar zmir ne zadostuje.

Nadalje élovek je dejan med svet. Da si lo%e ohrani zdravje,
ki je pogoj nadaljnega poslovanjana potu zemeljske sreée, da mo-
re biti koristen ud ¢&lovestva, da more razvijati svoje duine moéi.
Veda mu daje mod&, s ktero si poravna vegasto, polomljeno zdrav-
je; ona mu odpira izvirke potrebnih stvari; ona izZema madehi
zemlji potrebnega Ziveza. Kdor tedaj vedi hrbet obraga, zapahu-
je si vrata do blagostanja. Clovek ni kakor rosna kaplja na tra-
vi sam za se, da z&:ine o svojem &asuj on je &len naroda, in kot
tak mora gledati, da se narod njegov vkrepi in osredi.

Veda, samosvest, omika, to je, kar daje posamezniku na-
men Zivljenja, kakor tudi narodom. Kedar kaka veda prekine kak
narod, oZivi se, vzdigne se iz modvirja lene nedelavnosti, zvrii
¢udovita dela; kedar se pa v njem uleZe vike Zivljenje, pade v le-
nobo, in gnjije, dokler da ga spet druga misel ne vzburi iz smrt-
nega spanca.

Sedanji ¢as na primer je vcepil v Slovane vednost, zaved-
nost, da so sami za-se velik narod, ki gotovo ni v tako ogrom-
nem §tevilu od Boga postavljen na povriino zemlje, da bi drugim
evropejskim narodom &revlje sezuval, ampak da bi kot samostojna
celota prikorakal na svetovno glediide, kder bi samovoljnim vla-
darjem iz rok spulil bi¢ spakedranega vladanja, da bi ljudstvo za-
greznjeno v mocvirje nenravnosti, materializma, na suha, trda tla
postavil, ter tako rekil éloveiitvo, ki divje dirja naravnost prepadu
v narodje, odvrgii vkraj misli na vike Zivljenje, na Boga. Vedog,
da smo sam svoj narod, zaljubili smo se va-se, vscvela je ljubezen
do naroda, postali smo naroden narod. Ta zavednost giblje mog-
no valovje slovanstva, tako da se njega nasprotniki Ze moéno bojé
njegovega kumenja in vrienja, ta zavednost reda nale podetje,
nafe dejanje: ona je izvor in rediteljica naSega podetja,

Ko bi bili od omike, zavednosti tako daled kakor so Eskimi
in Kaméadalei, ne rukali bi se na vse kriplje za ohranitev narod-
nosti. Kedar smo imeli pred nekoliko desetletji manje narodne za-
vesti, manje smo se poganjali za narodnost, manje delali za njo. Ko
ne bi Nemci in drugi imeli vednosti, da se okrep&ajo, ako jim mi
sluzbujemo, ako jim mi stavbe duine in kamenite gradimo; goto-
vo ne 'bi bili vse mrtvi in trdi na to, da bi nas oblekli v frak,
da bi nam madjarski dikus nategnili glavo, ali brez ovinkov re-
eno, ponemdili, pomadjarili. Ko ne bi bili nié omikani, bili bi
nakrat podlaga tujdevi peti, bili bi poloZno raznarodnjeni, prelev-
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lieni v druge narode; bili bi drevo brez korenin, ki ga zyrne kre-
Pak vdarec, ali pa tudi zloZnjo butanje sovraZnega vetra.

Veda je potem takem tovarna, ki pofilja med svet dela veli-
kanska; ona je izvor najlepsih in najrodnejsih (pa tudi dasih naj-
nesrednejsih) korakov, bodi Ze posameznika, ali narodov; ona je,
ki ozivlja, navduluje ljudi, ki jih priganja k delovanju: dela so
oZivljena, vtelefena veda. Kakor solnce nehoté Zivljenje daje, tako
tudi veda.

Ako so dela vteleiena veda, dela pa narode varujejo pred te-
lesno in duino smrtjo, ¥e ve&, dela jih povelicujejo in slavijo:
torej je veda hraniteljica in slaviteljica narodov. Narod slovenski
hode biti ohranjen in oslavljen, mora tedaj imeti vedo, literataro.

Da pa veda res ohranjuje narode pred poginomin jih oslay-
ljuje, spriéuje nam jasno in skoro glasno zgodovina v svojih listinah.

Poglejmo Grke! kako majhen narod so bili, in so sre¢no
odbili straine navale perzijanskih krdel, in si krasne lavorike
priborili pred vsem svetom. To je storila omika, veda! — Da so
ravno ti toliko stoletij nepremagano stali med rjovedim, do pod
oblake kipedim valovjem barbarskih Turkov, iskati je vzrok v visi
kulturi. — Da so0 svoj jezik ohranili pred megodnimi Rimljani in
divjimi barbari, storila je literatura.

Prafajmo zgodovino: od kedaj je dobilo Francosko prevago
v Evropi glede polititnih zadev? in ona odgovori: odkar je fran-
coska veda nadperotila vede drugih evropejskih narodov. Ze za
Franca L. je zacela francoska veda hoboteti in za Ludvika XIV.
8¢ je razrasla v velikansko drevo, na kterem so dobivaliin se do-
bivajo ostali narodi omiko. Pariz je zmogel s svojim duhom in
zato so bile odi vseh va-nj obrnjene; kar je on rekel, obveljalo je.

Da narodi, ki niso preplivani od vednosti in umetnosti, am-
pak jih Be celé gazijo in umidavajo, ne morejo trdih tal imeti, kaj
Ze oslaviti se, Eaic tudi zgodovina. Poglejmo Iune, Tatare,
Mongole in Turke. Priili so na svetovno gledisde kakor burno
morje, kakor pogubna lava, poplavili so deZele, razdejali mesta,
vede in umetnije; ko so svoje delo dovriili, zginili so ravno tako
hitro, kakor so priili. Le Turki so e bid, ki tepe brez prenche
harode pa tudi njemu imajo kmalu topovi zagrometi in puke zahu-
eti odhodno pesem, kakor hitro zgubi zaslombo, dano mu od se-
bignih politikov. Pri njih se ne more govoriti o zivljenji, ampak
Zivotarjenji, gnjilobi, nikar %e o blagodejuem vlivanji v clovestvo
0 slavi. '

Poglejmo sami sebe! Dokler smo bili kot slovenski narod
brez vede, tekali smo za moénejiim od nas kakor streZaji, in —
nemgilo se je, da je bilo joj! Koliko lepih pokrajin je palo nem-
kemu molohu v Zrelo, ko smo spali trdno spanje nevednosti, nesvesti!

Nemci imajo skomine po nadvladi nad Slovenci posebi, in
Slovani sploh, kar brez okolkoy povedé &asih Slovanom v oko.
»Tir na vzhod*, je njih geslo, ki ga opravi¢ujejo, reksi, da imajo
omiko, vede, kar imajo &iriti na vzhod. Da tudi mi nismo brez
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vede in omike, dutijo pad lehko sami, ker jim dobro strizemo niti
do nadvlade, stavljaje jim jezove. Ko bi imeli Slovenci vedo lite-
raturo, ne bilo b1 jim odbijanje dufnih navalov tako mozolno,
tezavno. Ce jih je resniéna volja otresti se spon polititno jih zdr-
hujocih, duh jim moreéih, morajo imeti vede in umetnije; le tedaj
bo njih Zivljenje zavarovano na svetu, ako se vspni po literaturi
med veljavne narode. Dokler Slovani ne bodo nadleteli 8 svojim
duhom ostalih narodov, tako dolgo ne bodo to, kar imajo biti.

Nekaj malega zgodovinskih obrazov smo priveli pred naie
odi, ki trobijo na nafia uSesa z mogodnim brendanjem: literatura,
vednosti in umetnosti izkopavajo narode iz kaluZ slabosti, neslave,
resijo jih pogina, ter jih povzdigujejo na prestol slave in modi, od
koder svetijo kot Zarne luéi drugim zanemarjenim narodom na potu
do omike in srede.

Filistri ne bodo hoteli pripoznati potrebo literature, vsaj de-
jansko ne; pa njim obsirneje govoriti bilo bi nehvaleZno delo;
kdor ima zmisel za vife Zivljenje, temu je Ze dovolj povedano. —
Prestopimo k drugi todki.

Slovenci potrebujejo vede strinjene z vero, vede izvirno
— slovanske.

Vedo z vero preplivano, vedo oprto na Boga moramo imeti!
— Brr brrr! lué moramo zdruZiti 8 temo, resnico s pravljico!
kakov nezmisel! — sliSim zaniéljivo vpiti. Res je, dase nali izrek
nemogo& komu zdi, pa pustimo ga, saj ni vse nemogode, kar se
komu kot {ako vidi. Vera ne zameta ved, saj jej ni¢ napotja ne
delajo, ampak Fe hasnijo jej, da jih more vpotrebljevati v potr-
jevanje svojih resniec. ‘]Iecfe pa tudi ne izkljucéujejo vere, ker imate
obe izvor v Tistem, ki si ne more v nasprotju biti; one marved
potrebujejo vere.

Veda, ki je samo na razum oprta, lehko zagazi in zaide med ska-
lovje, kder buta od skale do skale in se samo sebe ubija; onane
more pregledati neskondénih nebeikih viav in brezen; ona je sicer
lud, ali brljava, ki zvabi in spelje ¢loveka neskrbnega na slaba
pota, kder teleba semotamo. Stari modrijani so tudi spoznali neza-
dostnost razuma, potrebo Boﬁjusa razodetja. Platon, da omenimo
le enega, velikan griki, pa tudi svetovni, pravi: Necesse est,
exspectare, donec dicatur, quomodo erga Deum homines habere
se deceat. — Docere pietatem neminem posse, nisi Deus quasi
dux et magister praeiverit. — Kaj k temu porekd nali neverni
gigantje in titanje, ki hoéejo nebo sklatiti 8 svojim razumom, ki
pa ni vedi od razuma Platonovega! Le vera, poslana od Boga,
nam jasno kaZe, kod imamo hoditi; ona nas ne pukéa v obupni
dvombi glede najpotrebnejéih stvari.

Jalova je vsaka veda, ki ima svoj sedez v razumu, ob enem
pa zameta vero, kridanstvo. Ce pradamo take, ki 80 razumovo
omikani, kaj da jim veda, omika koristi? in oni ti Birokoustno
zatrobijo: veda razsvetljuje razum, udusuje vraze, daje ¢loveku na
roko sredstva, s kterimi se osreduje. In res! taki polizobraZenci
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na vse kriplje delajo na uduienje vraZ h kterim v svoji nevedni
hudobiji pritikajo tadi katolisko vero; vse, kar ima verski, kato-
liski znadaj vtisnjeno, sovraZijo. Je-li to veda, omika, ki ne
spoznava pravega, %ivega Boga; onega, ki je nevsahljiv izvor vse
zaresne vede!? Nikakor ne! to je polovidarska, bogokletna veda,
veda, ki nima pravega stala, kajti Bog je vsega alfa in omega,
podetek in konec. Da si je ta omika tolikanj prostora priborila,
tako dale¢ prinesla zastavo svoje vlade, je za to, ker se na razum
naslanja; &ek, veruj, sprejmi to, kar z razumom doseZeS, — to je
razumno ; zavrzi kot nerazumno, neresniéno, Sesar ne razumis. Za-
vija se pa v slepeda vabna imena; ti se izpostavlja kot filosofija,
tl kot razum, tam kot duh dasa in veka itd.

Obljublja ta veda, &loveka osrediti; poveduje, kako se zdravje
ohranjuje in poravnuje; kako se lehko nagromadi denarja, kako
se lehko napravi poloZno zivl_ianie; kako se ima &lovek vesti, da
bo rad viden in da se bo lo%e potapljal v smradno kaluzo ne-
nravnosti. KaZe ti ta veda, da so njeni otroci: fabrike, Zeleznice,

azari, burze, daljnopisi, nauéni slovniki. In to vedo odluideno
od vere, od Boga imenujejoizvirek srede! Poglejmo, kakovo sadje
rodi? ali res puscobe spreminja v deZele, pretekane od medi in
mleka? — saj se mora po sadji spoznati. Po velikih mestih, na
Nemikem, Francoskem, Xnglezkem, kder so ognjiica te sloke pol-
omike tako zareda, da nekteri rojakov nasih 5e videti ne morejo
Potrebnosti vere: po tistih mestih nenravnost, poltnost, nemir, samo
In drugomori, stranke za Zive in mrtve se sovraZede, prevrade-
vanje, suvanje in rukanje tem bohotneje rasejo, &em jasneje in
visokeje plapola ogenj krive omike. To je sreda, to je blagor, da
8¢ Bogu vsmili!

. Imenovali smo to omiko: polomiko. — Ne mislimo redi, da
Je tak polomikanec po svoje samo na pol olikan; lehko je svoje
omike vrhunec dosegel. Le to hodemo redi, da mu je samo razum
razsvetljen , srce mu pa ni ozlahtnjeno, znadaj mu ni uterjen;
okler pa tega ni v njem, ni ves omikan ampak samo pol.

Ne redem, da razumoveda ne more Zzlahtniti srca, krepiti
Znadaja, zakaj zgodovina nam kaZe veliko moZ%, ki niso nié vedeli
© katoliski cerkvi, postavim Sokrat, Plato, Kato, in vendar so bili
Po svoje krepostni, ,celi omikani. Ta veda tedaj cloveka tudi
Celega izolikuje, toda teZe, kakor veroveda, in slabeje. Prva
1zvira iz razuma, njen vpliv je velik na razum, na srce majhen;

ruga je zajeta 1z razuma in srca, tedaj tudi na oba dva lehko
deluje; ta tirja Sednost zavoljo njene lepote in za to, ker jo Bog
zahteva; 6na pa, ker je lepa, idea lepote, ki je brez dvombe sla-
bejega vpliva na ¢loveka kakor Bozja volja. To so tudi Sutili
tari griki modrijani, kakor zgoraj omenjeni Platon; pa tudi rim-
ski, na primer Ciceron, ki pravi: »Quotus enim quisque philo-
80phorum invenitur, qui sit ita moratus, ita animo ac vita con-
stitutus, ut ratio postulet. Qui disciplivam suam non ostentationem
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scientiae, sed legem vitae putet. Qui obtemperet ipse sibi, et de-
cretis suis pareat; Ovid pravi: ,,Video bona proboque, deteriora
sequor.*

Iz redenega se lehko posname, da se omika kot sad razuma
plehko® spreverze v polomiko, da éloveka sfilistri, in ga okoZuha
vzletnih perotnic za vise zivljenje; in tak na pol izobraZenec iice
le samega sebe; v svoji samogoltnosti je ves trd na dobidek;
vedno mozga in tuhta, kako bi si odprl vrecle dohodkov: po Ze-
leznicah , parobrodih, burzah itd. Mi sicer ne zametujemo vede
zelezni¢ne, parobrodne, le tiste vede ne moremo in ne maramo, ki
je odtrgana od Boga. Taki nima pojema o ljubezni do bliZnjega ;
vse mu je bedasto, samo to ne, kar se z vatlom meri in tehta s
tehtnico. Skratka, taka omika je prav lehka, je postelja, kder se
zlezejo: oderuhi in skopuhi na denarjih sedeci; zgubidani, lenuhi
od krvavih Zulov drugih se Zivedi, izdajice domovino za ledo pro-
dajajodi, nedistniki svoje moci slabedi in drugim v pekel svetedi:
to je, vna prelehko rodi v blatu nizkosti lezoée s élovesko podobo
vstvarjene stvari, ki razjedajo mozeg in svrZ svojemu narodu in
vsemu Clovestvu, ter ga tirajo po bliskovo poginu v gorede Zrelo.

Ta krevljasta omika je kriva, da nekteri bojazljivo gleda,
kako se vede in umetnije razvijajo po nasih krajih, ¢es, da pride
% njimi nenravnost, poltnost, Iuksus, ki &asih malo po malo, pa
toliko gotoveje grize na niti Zivljenja. In ako se kdo zoper zve-
rizeno omiko oglasi, zlete na-nj bleski in treski: temenjak, mraé-
njak, to so pridevki, ki se mu nadevljejo. — Nekteri zoper njo
Zalostinke poje na skrivaj, kakor Jeremija na podrtinah jeruza-
lemskih; pa pomaga to kaj? nié, prav nig, &e olje cedi v ogenj! Sve-
tovali bi takemu, naj se rajie opae z uma svetlim medem, s kterim
naj razsekava puhlo vedo, lazivedo s hladnokrvnostjo; stavlja naj
grad, od kterega bodo rigali topovi smrt na brezboZne ¥ismise;
svetovali bi mu, naj po plodnih ravninah seje pienico, sicer pride
sovraZznik in bo &udo veliko ljulike nasejal, rok pa naj nikar kri-
#em ne drZi, in naj ne zdihuje babje. Vera delavna bo svet pre-
magala.

Je Fri nas kaj te pogubonosne omike? Ilvala Bogu, da e
ni pognala trdih korenin; le posameznike pogoltne v svoj vrtulj.
Ko bi pa vedel, da bi kedaj prekvasila nas slovenski narod,
vstopil bi se lehko vrh Triglava in bi rekel s Kollarjem:

Aj zde lezi zem ta pred okem mym slzy romicim

Nekdy kolebka, nyni narodu meho rakev.

~— rekel bi s Homerjem lehko: ,Fuimus“. Ze zdaj, ko so le ne-
kteri opuhnjeni z dahom te polomike, ko so se le posamezniki z
n{]o napojili: Ze zdaj redem, gre nam trda bijo¢im boj z& narodni
obstanek’; kaj &e le potem, ko bi nenrav, sebiénost, lenoba ves
narod fiziéno in morali¢no razgrizla! 3

In da le te besede niso prenapete, izvirek kaljene domigljije,
preprita se lehko vsak, kdor stvarem, ki se na Slovenskem godé,
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Predere lupino in jim globokeje pogleda v srce. Pa tudi zgodo-
vina nam malo da ne glasno spricuje redeno.

Rimljani, dokler so bili nravni, nesebi¢ni, delavni, rasli so
sicer polozno, pa toliko krepkejie; ko je pa plasti in vrste mo-
go¥nega rimskega naroda razjedati zadela nenravnost, poltenost,
luksus: padali, padali so, da so pali v brezno smrti. Krepostni
ySenatus populusque romanus je svet obvladal; spaceni ,senatus
populusque romanus je v prah telebnil pred barbare.

Kde se bere zagotovljeno, da bi tako zveriZena omika ne
vrgla malega slovenskega naroda poginu v narodje, nasprotnikom
v zrelo!? Pa ne samo narodno Zivljenje nam vzeme, ne samo,
da nas zbrise s povrsja zemeljskega: ampak ona nas tudi str-
moglavi v prepad, kder bo jok in stok in Skripanje z zobmi.

Kdor ni slep, kdor je naroden, ta gotovo ne Zeli zmasiti na-
rod na% v cujne brezverske omike, ter mu zavezati odi, da ne bi
mogel korakati naproti pravi, zareni Zivljenja vedi.

Nasprotno pak veda, preSinjena od vere, od prave Zive vere,
od misli na Boga, rodi omiko, vse prej kakor kramarsko; Zivo,
prekipujodo dejanj krepostnih, ki se ozivlja v vedodejanjih. Pri
bjej enakih korakov koraka omikanje razuma in srca. Za njo
ne hodi prepad nravnosti, seslabljenje modi, prekue reda in mirt,
ampak vse, kar more sredo napravljati ljudem. Ona je sad ne-

edki, ki spreminja zemljo v raj; lehko bi o sebi rekla z Mic-
levidem :

Gdzie stypim, wyplywa trawka,
Gdzie dotkniem, rozkwita kwiatek.

Narod, ki bo zastavo te omike povzdignil, reiil bo pogina
Clovestvo, ki brede in brede brez premislika po mlakah in kalu-

gnjijodih, ne mislé, da ga Zuga Zalostoa smrt poloZiti v ra-
ev. In ta narod nima drug biti, kakor slovanski, pri njem vede
fasté in umetnije cveté in nenravnost ne nosi po koncu glave.

. Naj povem priliko, ¢e tudi Sepasto, kakor je vsaka. Veda,
ki se sude okoli razuma, vidi se mi, kakor mesec, ki sicer raz-
Svetljava, sveti medlo, da se marsikaj vidi, veliko pa tudi ne, kar
Je pray potrebnega; veda pa, ki izteka iz Boga in v njega nazaj

a, podoba se solncu, ki Zarke svoje posilja v ¢loveski® razum,
Pa tudi gorko objemlje, greje srce, vabé iz njega cvetice razliénih
dnosti kristijanskih in drzavljanskih.

Veroveda se ima z izvirnoslovansko vedo v eno celoto zliti;
obe dye imate nalogo ¢lovestvo strgati s povrhnosti, nenravnosti;
Obe dye imate vso resmico uditi, popolno omiko veepiti v bolno

oveitvo. Ne da se lociti druga od druge.

Vsak ¢&lovek ima svojega duha, ki ga lo¢i kot osebo od dru-

ga ¢loveka; tako ima tudi vsak narod duha, ki je samo njegova
‘astning, ki ga deli kot osebo od drugega naroda. Potem takem
Ima glovanski narod svojega lastnega duha, ki se mora razviti v
Slovanski literaturi, v slovanski vedi. Kako podobo bo imela ta

Podudni in zabavn: del, 17
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veda, ne dd se za zdaj natanko povedati, ker slovanski duh ¥e ni
popolnoma refen vezi, ki ga drzé priklenjenega v zakotljajih, ter
se ne more prosto vzdigniti pod obli.ake; njenih potez, njenil raz-
liénih v eno celoto se strinjajodih &rt ne moremo popisati tako,
kakor bo v resnici. Da pa bo izvirna, slovanska, o tem ni dvo-
miti ; ako pogledamo na nal narod, njegovo misljenje, dcutenje in
govorjenje ; ako po%ledamn na slovanskih tleh vzrasle velikane,
Prefierna, Puskina, Mickieviéa, Kollarja, v kterih se je slovanski
duh kolikor toliko vtelesil, ki nas postavljajo s svojo poezijo na
domada tla v domaé zrak, zakaj ona je zajeta iz nalega srca,
zato tudi v njem tako midno strune ubira.

Slovanski duh bo rodil novo, Zivo, Zivljenja-vedo, ki bo zve-
jala pleve od zrnja, slabo od dobrega, ki bo lodila tuje od do-
madega; ki bo obsegala ,,veo resnico, in kot taka bo vsesploina
svetovna; ne bo visela samo na spoznanji stvari, na sistemib.
Slovanski duh bo rodil filosofijo, ki bo zadoifevala Slovanu, kar
zdaj ne morejo storiti, ne Kant, ne Hegel, ne drugi zapadnjaki.
In kot taka se bo slovanska veda z verovedo zdruZila v eni stru-
gi, Z njo bo orofevala rodne ledine in loke slovanskega sveta, v
sreco Cloveitvu.

Ljudje, ki leZé na tujih literaturah, bodo prav po TomaZevo
skomolcevali, vtipe in satire spuiidali na te misli; pa naj to svo-
bodno poéenjajo, saj s tem tako ne morejo dovtipiti in dosatiriti
slovanskega duha spone nedelavnosti, temnega zivljenja.

Naga veda ne sme va-se stladiti vseh nazorov tujih ved, ker
8 tem zgubi izvirnoslovanski znadaj, in ni ved slovanska, ampak
tuja. In ker tuja, v nalo obleko opravljena veda ne bi bila zaje-
ta iz naroda naliega, bila neplodna, ne mogla bi naega naroda
zlahtniti, ozivljati, ker bi ne bila narodna, sad narodnega duha.
Taka ponarejena veda in literatura nam bi veé& &kodila, kakor
koristila, ker bi se Z njo slovanski duh zatiral, duh, ki ima za
nas to storiti, kar bomo v zgodovini. Koliko tedaj nekteri, opo-
jeni tujih nagledov, v zrakunedomadem zrasli, kvara napravljajo,
ki zapadno-evropejsko omiko na vse kriplje cepiti skudajo in tudi
cepijo v slovanski divjak, ne pomné, da bo sicer sad rodil, pa
kratkomalo slovanski, ampak nemski, francoski, ali angleski!

Slovanski duh mora strebiti domade od tujega; mora nazore
,zapadnega sveta, ki so se v nasih literaturah vgnjezdili, odstraniti,
(samega sebi razviti, in se kot feniks pokazati svojemu narodu in
lvaemu strmedemu svetu. Ni mu treba beraditi pri %e razvitih du-
hovih v Parizu, Londonu, Berolinu, on ima dosti svoje moéi, da
8i vstvari literaturo lastno, krasnejso od drugih. ¢

S tem pa nefemo reci, da se naj bi tuja omika strebila iz-
med nas do korena, da naj bi se zaprli od drugih narodov, in
same socbe opazovali, to redem, da vse tuje ne smemo na Zastno
mesto postavljati, domade pa za vrata devati ko.t neéagtno, ni-
§detno, barbarsko ; da ne smemo slovanstva tladiti v tesni frak, in
ne mu nadevati publega cilindra. Mi moramo prebroditi reke in
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mlake tujih literatur in sistemov, de ¥e tako kalnih in blatnih,
ne da bi vse, kar smo videli in zvedeli, trosili kot pravico, vzor
med Slovane, ampak da si Z njimi operemo, zmijemo, zbistrimo
slovansko oko, da laglje zlatonosne slovanske Zile najdemo, da
la%lje vzdignemo zaklad svojih moédi, da laglje spoznamo same
sebe in tuje kot tuje odstranimo, ako ne godi nafemu bitju. Kdor
nam odita, da hofemo vse tuje mahoma zagrebsti v hladni grob,
moti se zeld ; rabili bomo tuje tudi odsle, pa ne kot prisiljeni slu-
Zabniki, ampak kot ckonomi, skrbeli za se, da se loze izgrebe-
mo iz prahu niséetnosti.

Slovanski duh je razprostrt med Crno goro in Uralom,
med Carigradom in Prago; skrit je med Ernstim narodom, iz mest
8¢ je moral umakniti pred povodnjo tujih Zivljev. Treba ga je re-
Biti lupin in luskin, omiti ga in presejati v literaturo. , Spoznavati
moramo sami sebe!“ To je sploh tezka stvar; loZe spoznamo dru-
gega, loZe razvidimo tujega duha v njegovih potezah; loze je pre-
Sajati tuje literature v nado, ki imajo jasno vtisnjene znadaje do-
tiénih narodov, kakor pa Se le sebe spoznavati pri takoinem plaj-

anji tujidine, in potem spoznanja prenafati v literaturo, nil‘:da.r
Se videno.

Da sami sebe ne moremo spoznavati dovolj in lehko, krive
80 jako nenarodne ole. Mladi Slovenec zapusti v neZni, rahli mla-
dosti rojstni kraj, preseli se v navadno potujdeno mesto, kder
mu izrujejo kmalo, kar je seboj prinesel narodovega, prestavijo
ga v valove tujega zraka, kder sesi vse prej, kakor &isti zrak,
¢isto mleko narodovega duha, Udi se veliko, da-si tudi malo razu-
me, o svojem narodu malo slifi, ali pa nid. Moti se zel6, ako ho-
% svoj narod spoznavati iz bukev, ki so navadno od zagrizenih
Sovraznikov nadedkane; tu se Slovanom odrekava sploh zmoZnost
za vife zivljenje, na hrbtis¢e se jim hladno nalaga lenoba, Zivin-
ska surovost; zgodovinskih dejanj jih jalove predstavljajo pristran-
ski pisci, ki gledajo njih dela s takimi nastroji, da se jim prav maj-

na vidijo in kot taka le mimogredé omenjajo. V novejsih ¢asth
8¢ je to obrnilo malo na bolje, ker imamo Ze tudi nekaj sloven-
8kih knjig, iz kterih se u¢imo; in pa, ker posledi slovanske vza-
Jemnosti pridneje vpotrebljujemo sadje drugih slovanskih literatur.

Kar so Sole, topla gnjezda tujih Zivljev, pokvarile, to mora
8am slovenski pisatelj popraviti; iti mora med narod, da se naudi

njim misliti, éutiti in govoriti.

Ljudstvo je Be nepopadeno, neokuZeno od zapadnega sveta,
be opi¢i se po tujcih, in se menda tudi ne bo odsle, ko je narod-
a zavest toliko prodrla med njim, da je jelo samo sebe spoito-
vati, kot celoto, osebo se spoznavati; ono je shramba narodnega

Preserin pravi:

Da kranjidina zaklad ti svoj odklene,
Zapusti rotno mestne mi sosede,
Tri leta pojdi v rovtarske Atene,

i6*
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Cim bolj se kdo peda s tujimi literaturami, tem bolj se mora po
drugi strani navzemati narodnega miiljenja, tem bolj se mora v
narod nazaj pogrezovati, Ako v piscu tuje prevago dobi nad do-
macim, potegne ga naravno tuje pod se, in on zgubi narodna tla.
Da bi se loze temu v okom pridlo, bilo bi dobro, ko bi se Sloven-
ci kaj bolj pedali 8 slovanskimi literaturami, v kterih je domaéi
duh, damacéa veda v lepiem, bolj jarem razcvetu, kakor v sloven-
ski. Kdor kaj slovenskega piSe, naj nikar ne natika tujih odal,
ki kalé slovanski pogled, in naj ne gleda le na tuje, da ne rodi
samih zaprtkov, originalnih — prestav. Prestavljavec naj pre-
stavlja iz slovanskega, ne iz zapadno-evropejskega, da se tuj duh
ne vmesi med nami, in da domadega ne zamori! :

Slovenci moramo imeti lastno, izvirno literaturo. To se bo
tem hitrejie zgodilo, ¢im vrlejie se bodo podpirali domaéci pisa-
telji, domaéi céasniki, domada ({ruﬁtva.. Kako se tedaj proti tem za-—
gredi in zaskali nekteri, ki se za domacde knjige ne briga, des,
saj imam dovolj nemgkih knjig, pa Se boljsih!

Nedem omenjati, da je tuje le tuje, ki nikakor ne more vse
podez in poprek goditi slovanskemu duhu, le to redem, da se s
takim pocenjanjem puida kri iz Ze tako revnih %l slovenske lite-
rature, ki potrebuje veliko delalcev, veliko umotyorov, kar pa ne
more biti brez gmotno podpirajo¢ih bralcev.

Kedar bo slovanski duh refen vezi, mogodne svoje repetnicej
razspel in splahntal pod oblake, takrat bodo tuje literature o Iedelel
takrat bodo Slovani zmogli s svojim duhom, takrat bodo dovr®
Bili svoje poslanstvo: resili bodo pogina &loveitvo, ki se je po
greznilo v nenravnost, v polomiko, ter ga osredili s solncem prave 1,
popolne omike!

0 najstareji slovenski zgodovini.

Spisal Franjo Bradafka.

L. Slovenci se pokazujejo v sedanji Sloveniji (slovenski
zemlji).
a. Kedaj so se Slovenei pokazali v zgodovini?

églcwmui se v danainji Sloveniji (slovenski zemlji) prikazu-
jejo v drugi polovici Zestega viéka. i’rikazujajo sa tuyz ‘velike
silo, a ne vé se natanjko niti das njihovega povratka v te deZelo
niti to, kaj jih je nagnalo na to; ni tedaj ¢udo, da so si udenjaki
to stvar razliéno vmisljevali in prikrojevali, i A

Misli se, da so se Slovenci naselili v danasnjih svojih zem-~
ljah med 592, in 595. letom. To se dokazuje s slededim: V gornje-
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korogkem Turju (Lurnfeld) bila je Skofija Tiburnija a verjetno (!)
je,") da je ta #kofija obstala do leta 591.; ker je kasnejo v
pismih ni ve& najti; toraj so jo morali, tak se sklepa, kmalu zatim
poganski slovenski prisleci zatreti. — V sijno daljnem pismn oglej-
skega duhovniitva od ravno tega leta 591 ne omenjajo se &e Slo-
venci a Ktiri leta zatim, namred 595 navaja jih Ze Pavel dijakon
(T okoli 799) ) pripovedovaje, da so se bili z Bavarci.

To dokazuje, da so Slovenci takrat %e tukaj bili, ali iz tega
ne mora slediti, da so se ravno tadas med leti 592 in 595 tit na-
selili; ne stoji namred, da bi &kofija Tiburnija bila morala koj po
dohodu Slovencev propasti, kajti gotovo je bilo e starih stano-
vaveev v deZeli, deravno so se mnogi %e bili v Italijo (na Lasko)
1zgelili a ti ostanki poprej¥njih stanovaveev mogli so svojo fkofijo
nekaj dasa braniti in vzdrZati; to je bilo tim laglje, ker je ved
kot verjetno, da Slovenci niso nahrupili vsi na enkrat na te kraje,
ampak so dohajali in naseljevali se v manjih ali vedjih &etah.

e je tedaj Bkofija Tiburnija tudi res v navedenem &asu izginila,
ne more se iz tega izpeljevati, da Slovenci niso Ze popred zaceli
dohajati v te kraje. — Da pismo oglejskega duhovstva Slovencev
ne omenja, temu se ni toliko ¢uditi, ¢e pomislimo, da porodila te
dobe sploh o Slovencih ne govoré, ¢e ne stopajo na zgodovinsko
gledisée z veliko razbuko, ¢e se s kom ne bojujejo ali ¢e koga
ne napadajo; ¢e tega ni, ptujci ne navajajo Slovencev. Jaz s tim
ne poﬂijam sporotila o velikem gibanju Slovencev v tej dobi, to
8¢ ne dd tajiti; jaz vojujem le proti temu, da bi se prememba
stanovaveev v slovenski zemlji omejila ravno na leta 592—595.

a to res ni tako, more se izvesti tudi iz tega, ker se Slovenci
omenjajo Se le na zahodni jim meji, in sicer najpred, namred leta
995. na severu, kjer jih zavradajo Bavarci a &e le tri leta pozneje
namred 598. na jugu, kjer jih je (vsa je prilika v Istri) premagal
eksarh Italije, Kallinik.?)

Ako so tedaj, odkar so se Slovenci prikazali na severozahodu,
Pretekla tri leta, dokler so se mogli prikazati tudi na jugo-zahodu ;
tako je gotovo trajalo ved ko tri leta, dokler se je tolika pre-
Memba stanovavstva izvela po celi ostali zemlji. Zat6é stavljam
Jaz to premembo Ze pred leto 592., ali vsakako v drugo polovico
VI, véka. ?

Sporodila namred iz onega asa nam spricujejo, da je okt)!!
Polovice VI. véka nastalo Zivo gibanje med Slovani na dolnji

onavi in v dezelah med to reko in jadranskim morjem; sporola
nam ge, da so Slovani leta 549, 551. in 552. predirali v Hyrik in

almacijo. ?)

') Ressh Annal. Sab, TL str. 412.

%) Pauli Warnefridi de gestis Longobardornm libri VI

5 Ap. Mansi: Cone, Coll. tom X, str. 117

1) Prokop: de bello gothico, libri VI. — sem-le spada 1, 1IL 29., 38,
in 40,
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Ako so tako pogosto Ze okoli polovice VI. véka predirali
tje do jadranskega morja; také ni dvomiti, daso, e ne ravno ta-
¢as, pa vsaj malo zatim zaceli zahajati tudi v Norik. To je ver-
jetno tudi zat6, ker so Avari, ali kakor jih Nestor, ruski letopisec
(f okoli 1. 1116.)") in kakor jih Slovenci ke zmiraj zovejo, Obri
koj po odhodu Longobardov leta 568. zavzeli Panonijo ter Slo-
vane zadeli pritiskovati. Muhar sam ) meni, da so se Slovenci v
sedanji Sloveniji zadeli naseljevati, odkar so Longobardi bili odsli
a (samo) gornjo Podravino in en del dana¥njega Tirolskega da so
zavzeli Be le 1. 592—5. V svoji: Geschichte von Steiermark %) zy.
IV. str. 169 izredno pravi, da je naseljevanje Slovencev trajalo
dalj casa ter doloduje to po letih 582—612 pa se celé trudi s tim
razjasniti po njegovih mislih velike razloc¢ke med Slovenci! Ravno
tako misli udeni zgodovinar, dr. Franc Racki, ) da so Slovani

akavci, posedli ,pobrezja jadranskega morja, zvlasti staro Istro,
Japidijo in Liburnijo, &e ne pred, vsaj na zadetku druge polovice
VI. stoletja.“

b. Zakaj so se Slovenci zaceli gibati in Siriti?

Nekteri mislijo, da je to vpra¥anje, reieno, &e pravijo, da
je v Panoniji slovansko plodno ljudstvo také omnoZilo se bilo, da
80 se zatd morali zadeti 1z te zemlje seliti. %)

Jaz drZim to bolj za navadno frazo, kot za pravi vzrok te
prikazni.

Ni treba ni¢ druzega, nego védeti, v kako#nih okolnostih so
ti ljudje Ziveli, pa bo vsakdo sprevidel, da ti o preobilju stanov-
nitva niti govora biti ne more. V Panoniji in v srednji Donavi
trli so se najrazniji narodi %e od davnej; vnidevalni boji so se til
vodili in ravno v tem &asu (L. 567.) zatrli so Longobardi Gepide
8 pomoéjo Obrov, ktere so prav zaté bili sem pozvali. Longobardi
8o zatim odili na Lagko, zapustivii svoja dotedanja prebivaliséa v
Panoniji svojim zaveznikom Obrom. ) Cisto jasno je, da se med
takimi boji ljudstvo ni moglo pomnoZevati.

V Podonaviju jeli so sedaj gospodariti divji Obri a ti sos Slo-
venci ravnali také nedloveiki (vidi dalje doli), da mora &lovek
vse pred misliti, kot pa da so se Slovani, Ziveéi v njihovem pod-

) Chronica Nestoris, Ed Miklosich, str. 6.

%) A. Muchar: Versuch einer Geschichte der slavischen Vilker an der
Donau. V #tajerskem Gasopisu 1825 —30. zv, IX, str. 156—6.

3) vidi niZe doli.

%) Nacrt jugoslavenskich povjestij do IX. stoljetja, v nArhivu za pov-
jestnicu jugoslavensku.* Knjiga IV. str. 253.

®) G. Freih, v. Ankershofen: Handbuch der Geschichtc des Herzog-
thums Kiirnthen im Mittelalter ete. zv, II, str. 26.

) Pavel diakon II e 7,
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rodju, mno#li. Preobilnost stanovaveev tedaj ni mogla biti vzrok
razsirivanju Slovencev.

Celé nezapopadljivo mi je, kaké je Muhar ) mogel redi, da
80 mnogi Slovenci prehajali v stari Norik, ker jim se je hotelo
boljih in plodnih zemelj; sej dobro vemo, da Norik niti je
bil, niti je sedaj bolji in plodniji od Panonije! Sicer si je
Pa Muchar ?) predstavljal to razdirjevanje na posebni naédin, njemu
namred¢ Slovani niso ni¢ druzega, kot prosto orodje in sredstvo
Obrov, s kterim ti razpolagajo po neki gotovi osnovi. Po ti osnovi
rivali so ali posiljali Obri Slovence kot prednjo stra%o proti Ba-
varcem in drugim sovraZnikom.?) Krivo mnenje Muharjevo po-
bijal je e Safarik. )

Jaz pa vprafam, kdo je pred Obri (vidi gori str. 261,) Slo-
‘vane posiljal v Ilyrik in Dalmacijo? Obri so sicer dali pridke
selbi Slovencev, ali se ti niso selili po njihovi volji ali osnovi,
marved so se umikali ali njihovemu pritisku i nasilju a to jim je
bilo tim laglje, ker se za izhodne alpinske strani niso morali
mnogo boriti, vsaj zgodovina ne ve za druge borbe, kot na za-
hodni strani.” To je bila tedaj prava pridka, da so se Slovenci
zadeli zopet naseljevati na danalnji slovenski zemlji, a ne pre-
obilje ljudstva v Panoniji niti plodnost noriskih krajev.

¢. Narodnost starih Nori¢canov, Panoncev itd.

V pretres praSanja, ali je bilo Slovanov v teh deZelah Ze pred
tem dasom in ktere narodnosti so bili stari Nori¢ani, Panonci itd.,
ne mislim se ti spuléati, samo toliko hodem redi, da ne morem
Po vsem pritrditi niti onim, ki tod ne nahajajo druzega kot Kelte ®)
niti onim, kterim so vsi stari prebivalci teh krajev Slovani. ¢)

Same Kelte nahajajo oni, ki od strasti in oholosti ali ne-
Znanja ne priznavajo nobenih slovanskih podatkov ali dokazov;

') Geschichte des Herzogthums Steiermark. Griitz 1844, IV, str. 169,

*) V istem delu, IV, str. 153. in sl,

%) Blizu tak6é si je stvar prikrojil tudi M. Biidinger: Oesterreichische
Geschichte bis zum Aunsgange des 13, Jahrhundert’s. Leipzig, 1858.
I zv. str. 715 tudi njemu Slovani niso druzega, kot stroji, kteri se
premeiCujejo in delajo po volji Obrov.

1) Slavische Alterthiimer II. 85.

%) K. Zeuss: Die Deutschen und die Nachbarstimme. Miinchen 1837
Dr. A. v. Muchar: Geschichte des Herzogthums Steiermark, Griitz,
1844,

%) Uteni na¥ Davorin Trstenjak, skoraj v vsakem tecaju , Noviet in v
yNarodnem koledarju® matice slovenske za leto 1869; A. V. Sem-
bera: Zapadoi Slované v pravikn. Ve Vidni, 1868.)
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tem je na c¢elu Muchar, ki sam nosi slovansko imé pa je vendar
eden najhujih protivnikov Slovencev, ')

Z druge strani zopet ne gre zametovati sporodil mnogih pi-
sateljev o doseljenji Keltov v zemlje med Donavo in jadranskim
morjem; ne more se tedaj tajiti, da so Kelti lesem prisli in da
so tukaj bili; zatd bo resnici najblizje, kar je Safarik*) nagel,
namred, da so v davnini tit prebivali Slovani, ali te da so Kelti
okoli 350 - 336 stirali k soplemenikom na severo-izhod. Ni pa
misliti, da bi se tedaj vsi Slovani bili umaknili iz zemlje, marved
so gotovo neki v breznatih, tezko pristopnih krajih zaostali in ob-
drzali se. )

d. Prava doba slovenske zgodovine.

V drugi polovici VI. véka vévrstili so se Slovenci v danas-
njibh svojih zemljah in leta 595. nahajamo jih prvikrat v boju s
sosedi Bavarci. Vojvoda ali, kakor ga zove Pavel diakon, kralj
bavarski Tasilo, Slovencem znan pod imenom ,,Tesel®, vazal fran-
skega kralja Childeberta 1I., napade Slovence, potolée jih ter se
vrne z bogatim plenom. ?)

Mesto te bitke se ne naznaduje. Muchar misli na one Slo-
vence, kiso bili na severu kraj Donave, ali Hormeyer?) je dokazal,
da se ima to mesto iskati juznije, in Ankerskofen®) ga nahaja na
topelskem (toblaskem) Polju tirolske bistriske doline (Pusterthal);
ondi je med Topelom (Toblachom) in Indijom (Aguntom, Innichen)
gri¢, ki se za spomin na ta dogodek, kakor se pripoveduje, zove
grié zmage.

') On pife: Die Urbewohner von Steiermark —-,,Die undankbaren, die
wahre Geschichte nur  verwirrenden Zuriick- und Ableitungen von
Eigennamen und topographischen Benennungen in der Steiermark
auf das Slovenische, oder von dieser Sprache muss man als grund-
lose etymologische Spielereien bedauern!  Takd je pisal moZ, ki
se je smefnega storil s tem, da je disto slovenska imena kelti-
zoval!

%) Slawische Alterthiimer. Deutseh von Mosig v. Aehrenfeld. Leipzig,
1843. 1. 11.

) Safafik — II. 41, — v ostalem dvomi, da bi se ti slovanski ostanki
v Panoniji pokraj gnjede selecih se narodov bili obdrzali tje do po-
vratka Slovanov.

4) Pavel diakon IV. e. 7. Tassilo a Childeberto, rege Francorum apud
Bajoarium rex ordinatus est. Qui mox cum exercitu in Sclavorum
provinciam introiens, patrata victorin ad solum proprium eum maxima
praeda remeavit.

%) Luitpold, str. 72. in 73.

6) Geschichte von Kiienthen, II, str. 29 —30.
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S tem se je bil boj zadel med Slovenci in Nemci leta 595
ze drugo leto, 496. ponovil se je; Tasilo (Tesel) namreé, spodbu-
jen po sreénem vspehu preteklega leta, zbere do 2000 Bavarcev
ter napade Slovence. To, da je prifel le z 2000 ljudi, pokazuje,
da jih je preteklega leta lahko potolkel in da je zato mislil, da
Jjih bo mogel z majhno mo&jo strahovati. Ali za ta pot se je pre-
ra¢unal. Slovenci, prej ko ne ¢uté, da so sami preslabi za vspeSen
boj z Nemci, pozvaliso, kakor se kaZze, Obre na pomo&; z njihovo
pomodjo pobili so Nemce in vse pomorili. g

Premagavii Nemce zavarovali so si Slovenci te strani svoj
dom in zgodovina ved let ne pripoveduje ni¢ o bojih med Slovenci
in Nemei.

Med tem, ko je tukaj bil mir, bojevali so se Slovenci na
drugi strani. L.eta 598. voiil je papez Gregorij eksarhu Italije Kal-
liniku sredo zavoljo zmage nad Slovenci. %)

Kje je Kallinik premagal Slovence, ne ve se dobro, ali je
verjetno, da je bilo v Istri, ktera je tedaj spadala na tisti del Ita-
lije (Laskega), ki je bil Grkom e ostal. Za to mnenje vojuje tudi
to, da je ze dve leti po tem, namred leta 600 ravno tisti papez
Gregorij I. obzaloval Maksima, solinskega nadvladika, &es da
mma od Slovanov, nahrurivéih na Dalmacijo, toliko trpeti, da, bil
Jje celé poln skrbi za Italijo (Lasko) samo, ker tudi v njo so Ze za-
éenjali Slovani vhajati in sicer skoz Istro.?) |

Kakor z Nemci tedaj, také dohajajo Slovenci na zadetku v
neprijateljsko dotiko tudi z Grki.

Izhodni sosedi in vedji del krvolodni gospodarji Slovencev
bili so Obri. Ti so bili pretrgano prijateljstvo in zvezo z Longo-
bardi, ki so bili Slovencem na zahodu, v gornji Italiji postali go-
spodarji, obnovili ter so napadli Franke v Duringiji *) in Grke,
kjer so jih le mogli. Na byzantinsko Istro vrgli so se leta 602.
Obri in Longobardi ter so jo grozovitno opustotili. Z njimi bili so
tudi Slovenei. ®)

1) Pavel dijakon IV. e. 11. Hisdem ipsis diebus Bajoarii usque ad duo
millia virorum super Sclavos irruunt, superveniente Cacano omnes
interficiuntur. — Kar se ti¢e leta, vidi Ankershofena : Geschichte von
Kiirnthen II. str. 32.

%) Mansi concilior. collectio X, p. 117,

9) Mansi X. p. 281. Et quidem de Sclavorum gente, quae vobis valde
imminet, affligor vehementer et conturbor. Affligor in his, quoniam
in vobis patior; conturbor, quia per Istrine aditum iam Italiam in-
trare ceperunt.

4) Pavel diakon IV. c. 1214, — Fredegar c. 16.

5 Pavel diakon IV. ec. 20. Inter hace Longobardi cum Avaribus et
Sclavis Histrorwm fines ingressi, universa ignibus ot rapinis VA
staverunt,
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Malo zatim, leta 604., poslal je obrski khagan Bajan Slovence
v Italijo na pomo& longobardskemu kralju Agilulfu, kteri je % nji-
hovo pomodjo osvojil in razdjal mesto Kremono. ')

Longobardi so posredovali med Obri in Franki in ti so L
605. sklenili mir med seboj; zatim je na tej strani preflo nekoliko
let brez bojev. Ko je pa L 610. vstanovnik obrskega gospodstva
v Evropi, khagan Bajan umrl, zginil je tukaj mir. Obri, do tedaj
longobardski zavezniki, vrgli so se L. 610 ali 611 z brezitevilno
mno%ino na Furlansko in Benekko; Gisulf, vojvoda furlanski po-
stavi jim sc v bran ali zastonj: Longobardi so preslabi, Obri jih
obskodijo in vse pomoré. Opustotivii zatim zemljo zadeli so ob-
sedati glavno dezelsko mesto Forun Julii, v kterem se je s svo-
jimi sinovi Tasom, Kakom, Rodoaldom in Grimoaldom bila zaprla
Gisulfova soproga Romilda. Ona sama izda mesto sovraZnikom, ki
ga poplanijo in seZgo. Vradaje se domi I;:cmorili 80 Obri na také
zyanem ,svetem polju“?) vse odrasle Longobarde, Zene pa in
otroke odtirali so seboj v robstvo. %)

Slovencev pri tej priliki longobardski zgodovinar sicer ne
omenja; ali ker so morali navadno v tem &asu vdelezevati se nji-
hovih vojskd ter so v velikem delu tadas bili njim pokorni in ker
so Obri sedaj drli nad sovrainika ravno &ez njihove kraje: zat6
je vsa prilika, da je v tej obrski vojski bilo tudi Slovencev. Malo
zatim, 1. 611 po mnenju Diimmlerovem *) a 613 po Safariku °)
vdarili so Slovenci sami na Istro ter so jo nemilo opustotili. )
Slovenci, ki so se brez dvombe Ze pred vseljevali v Istri, razirili
so se sedaj ¥e dalje po njej.

V tem istem &asu (. 612—0613.) zadeli so se zopet boji med
Slovenci in Nemci. Tasilov sin in naslednik, bavarski vojvoda Ga-
ribald II. pobil se je s Slovenci pri Indiji (Aguntu, Innichen) na
gornji Dravi a bil je premagaun, Slovenci pa naté opustotijo ba-
varsko mejo. Ali Garibald zbere nove trume, plane na Slovence
otme jim plén ter jih preZene za meje svoje zemlje. 7)

) Pavel diakon IV. c¢. 29. Agilulfus rex egressus Mediolano mense
julio obsedit civitatem Cremonensem cum Sclavis, quos ei Cacanus
rex Avarorum in solatium miserat et cepit eam duodecimo Kalendas
geptembris et ad solum usque destruxit.

%) A. Linhart: Versuch einer Geschichte von Krain und den iibrigen
Liindern der siidlichen Slaven Oesterreich's. Laibach 1788 —91, —
stavlja to polje o I zv. str. 123. — na danaknje Kranjsko.

%) Pavel diakon IV. c. 38.

4 L. Diimmler: Ueber die iilteste Geschichte der Slawen in Dalmatien
v ,,Sitzungsberichte der k. Akademic der Wissenschaften. Phil.-hist.
Classe XX, zv. IL in IIL zvexlié, str. 364.

5) Slaw. Alterthiimer, II. 35.

t) Pavel diakon IV, ¢, 42,

7) Pavel diakon IV, ¢.41. govoré o zadotku vojvodovanja Grasulfovega
na Furlanskem konduje: His temporibus, mortuo Tassilone duce Ba-
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Na Slovence udari sedaj (l. 615—630) ') tudi drugi zahodni
sosed. Taso in Kako, sina ubitega vojvode furlanskega Gisulfa,
oprostivia se obrske suZnosti postala sta gospodarja na Furlan-
skem, Ta dva spravila sta tudi ono stran slovenske zemlje pod
svojo oblast, ktera se je tedaj zvala ,Zellia® in sicer do mesta,
ki se je imenovalo ,,Medaria®. Od tega &asa tje do Sasov vojvode
Ratchisa (1. 744) morali so Slovenci teh krajev davek pladevati
vojvodam furlanskim. %)

Linhart: Versuch einer Geschichte von Krain i. t. d. 1. zve-
zek stran 127—128, iide krajine ,,Zellia® v zilski dolini na Koro-
Skem, ktera se je za Rimljanov zvala ,vallis Julia“ in kjer je
bilo mesto Julium Carnicum (Zuglio); v srednjem veku nosila je
ta dolina ime ,valle gillia®, ,Medaria® je Linhartu selo Matarija
blizo Trsta. — Hormayr: Herzog Luitpold, str. 19., misli na Zellio
na potoku Asilisu (sedaj Silu) in na mesto Azilium, Azolo na dol-
njem Furlanskem, Medario pa stavlja, kakor Linbart, v Matarijo
kraj Trsta. Neki imajo danafnjo Slovensko Matro ali Motreje
(Materium Winidorum, nemski Windisch Matrey) na Tirolskem za
Medario in Safafik ) nahaja, kar je tudi verjetno, doti®no sloven-
sko pokrajino v dolinah potokov Sila in Bele (Moll) tje do slo-
venske Matre. Ni dvomiti, da je ta zemlja bila Furlanskemu mejasica
in Ze zatd, ko tudi drugih dokazov ne bi bilo, ne more biti, kakor
je mislil K. Zeuss?) ,,Zeﬁia“ daljna stara Celeja (Celje) na Stajerskem.

To stvar je teZko izvesti na d&isto tudi zaté, ker se dotiéno
ime v razliénih izvirnikih nahaja razlidno, namred Aglia, Cagellia;
zavoljo tega in zatd, ker so se za Ratchisa Slovenci v ,,Carnioli
spuntali ) misli Zeuss %), da bi ime , Zellia® moglo biti pokvarjeno
iz ,, Carniola®.

H_j_-:;;l?l_orum, filius cjus Garibaldus in Agunto a Sclavis devietus est
et Bajoariorum termini depracdantur, Resumptis tamen Bajoarii vi-
ribus et praedas ab hostibus exeutiunt ct hostes de suis finibus pe-
pulerunt. — Kar se tiCe Casa te dogodbe, nahajas dokaz za L
612—613. v Ankershofenovi: Geschichte von Kiirnthen IL str. 34.
— Muchar: Geschichte von Steiermark IV. str. 156 misli, da je
to bilo kasneje, ali ne navaja nobenega dokaza.

1) V pogledu éasa tega dogodka vidi Mucharja: Geschichte von Steier-

mark IV. str. 1567,

?) Pavel diakon IV. c. 40. Mortuo, ut diximus, Gisulfo Forojuliensi
duce Taso et Caco filii ejus, eundem ducatum regendum susceperunt.

Hi suo tempore Sclavorum regionem , quae Zellia appellatur, usque

ad locum, qui Medaria dicitur, possederunt. Unde usque ad tempora

Ratchis ducis iidem Seclavi pensionem Forojulianis ducibus persol-

verunt. — Kje je tii omenjona slovenska stran bila, o tem se mnenja

uéenjakov kaj razlikujejo.
3y 8L Alterthiimer II. zv. 35.
%) Die Deutschen und die Nachbarstimme, Miinchen 1837, str, 617,
%) Pavel diakon VI. c. 52,
%) na omenjenem mestu,
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S Samom, ki v tem dasu stopa na oder zgodovine, menjajo
se tudi razmere Slovencev; predno pa zadnemo to razkladati, ho-
demo se bolj natanjko seznaniti z njihovimi sosedi.

II. Sosedi Slovencev: Obri = Avari, Nemci (Bavarci)
Longobardi in Grki; razmere med njimi in Slovenci,

a. Obri = Avari.

Obri so se prvikrat prikazali po razpadu hunskega kraljestva
za drugimi narodi na kaspijskem (Evalinskem) morju. ')

Sto let po priliki pozneje dali ste si dve turiko-éudski ‘?1&
meni. *) Varov in Chunov, pri ostalih Turkih ob enem zvani, ,,Var-
* choniti,* t. j. ,,Varchuni, ime strahovitih Avarov (Obrov). %)

Brojé samo 20.000 mozakov napotili so se ti od hvalinskega
morja (jezera) proti zahodu ter so poslali okoli l. 558 poslance
h grikemu cesarju Justinianu (Upravdi), ki so mu ponudili prijatelj-
stvo. Justinian je to tudi sprejel in obljubil jim za ponujeno mu
pomod letni davek. *)

Obri se sedaj zaZené na Ut- Urgire kraj azovskega (su-
rozkega) morja, podjarmijo njé in Kut-Urgire in zafndé napa-
datilslovanske, v podneperju prebivajode Ante ter pustotiti jim
zemljo. *)

‘}Kaanejc zadeli so zahtevati od Upravde, naj jim zemlje di,
kjer bi se naseliti mogli. Upravda jim naté ponudi dolnjo Pano-
nijo, ali Obri je niso zavzeli, ampak so ostali 5e dalje nad drnim
morjem. %)

Od Upravdinega naslednika (l. 565.) cesarja Justina tirjali
so vedji davek, ali on je njihovo tirjatev odbil in na-té so se
vzdignili na zahod, ali ne nad Grke, ampak nad Franke. 7)

Pretr;lgzwﬁi za kralja Sigiberta, ki je po smrti svojega oleta
Chlotarja (1. 561) vladal v Avstraziji, v Duringijo so prvi{(rat potol-
¢eni ali drugikrat premagajo Sigiberta, beZedega obdajo in on bi
v njihovi suZnosti Evil ostal, ko ne bi z darovi bil khagana dobil
na svojo stran. Khagan je potem z njim sklenil prijateljsko zvezo

') Priscus ed. Bonn, p. 158,

%) K. F.Neumann: Vilker des siidlichen Russlands, (Miinchen), str. 87,
4 Theophylakt VIL 7. in 8., str, 282—284. ed. Bonn.

') M. Biidinger: Oesterreichische Geschichte bis zum Ausgange des

13. Jahrhunderts. Leipzig 1858. L zv, str. 62—3, in K, Zeuss:

Die Deutschen i. t. d., str. 730.

) Menander, ed, Bonn., str. 284,
9 Isti, str, 285,
7) Isti, str, 289—290,
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in odpeljal Obre &ez dukljanske klanjce na Ogersko, kamor ga je
proti soplemenikom svojim Gepidom na pomoé zval longobardski
vodja Alboin. 1)

Deré proti zahodu podvrgli so si Obri slovanske Duljebe,
prebivajode med Bugom in Styrom.?)

Na Ogerskem pokondali so v zvezi z Longobardi, kakor je
ﬁori omenjeno, Gepide ter so zavzeli najpred njibova seliida in
<0 s0 odili Longobardi na Laiko (v ltalijoj], tudi njihova prebiva-
lis¥a v Panoniji (I. 568.).%)

Také ste iz teh krajev preili dve germanski plemeni, nam-
re¢ (Fepidi, ki so po tem pobitju izginuli iz zgodovine, in Longo-
bardi, ki so se izselili na zahor&. Na njihovo mesto stopili so divji
Obri, kteri so se vgnjezdili v enem deli Dacije tje do prek Tise,
v Panoniji in v izﬁadni strani Norika. Iz teh svojih selisé pro-
dirali so 250 let v sosedne deZele, plené jik in pustoté,

Obri so bili divji jabadi, ki so také reko&, s konjem vred
odrasli. 4) Pretrgali so v Evropo kot zmagovalni kodovniki, ki so
zmiraj le po plenu hrepeneli in vZitku, in tako¥ni so ostali celd do

raja: zaté so pa tudi bili bliZnjim in daljnim ndrodom najstra-
neji sovrazniki, kteri niso §li samo na t6, da protivnika premagajo,
timved na t6, da ga @isto vnidijo; zato se niso tudi nikdar prijeli
ratarstva ali trgovine ®), marved so jim morali zemljo obdelovati nji-
hovi podlozniki, zvlasti nesredni in razcepljeni Slovani; zatd so
Obri tudi bili podkupljivi; zaté niso nié marali za prisego in niso
drzali pogodbe; zaté so bili ,izmed vseh koGovnikov najnezvestiji
1n nje nasititi ni bilo mo&.“ %)

Njihov kbhagan prava je slika svojega naroda: kot barbar, ki
je bil siromafen a postal je bogat, osaben je, hvasta se s svojo
silo, Zali ptuje kneze in njihove poslance, zahteva od vseh naro-
doy, da mu se podajo in tirja od zaveznikov silen davek a od
podloznikov robsko delo. 7)

Narod bil je razdeljen na plemena in rodove, po kterih se je
logil tudi v javnem Zivljenju in vojski. MoZaki bili so veliki in
Gvrsti; oklop iz Zeleza ali koZo na prsih, tul na ledjih, sulice na
rami, in lok v roki: takd so se ti divji jahadi prikazali nenadoma
kot vihar in so ravno tako zopet zginuli.

1) Pavel diakon IL. 10, — Menander str. 302. 303.

) Safafik: SL Alterthiimer 1L 27.

3 Pavel diakon IL. — Menander str. 304,

4) M. Biidinger: Oesterreichische Geschichte I. str. 64,

) Jsti I. str. 71

%) Theophylakt Simoc. T. 3. ed. Bonn.: Amaréraror £0voe xit dalyori-
raror ey vouadyy fovrrwr.

") Biidinger I. str. 70.
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V bitki morali so podlo#niki iti naprej, ') %e le njim na po-
mod& ali pa na plen priskodili so Obri sami. Mest oblegati niso
znali; ¢e je pa tega le trebalo, morali so jim stroje za obsado de-
lati vjetniki byzantinski, brodove za reke Slovani, za morje pa
Longobardi. )

Bogati Plen nakopicevali in Suvali so v devetih okroglih ob-
kopih, taborih, kteri so jim ob enem bili trdnjave in prebivaliiéa,
in ktere zahodni pisci zovejo ,,Hringe®. Glavni obkop bil je med
Donavo in Tiso?) tukaj je tudi prebival njihov khagan. Ti okopi
bili so 10 milj dale¢ eden od drugega a med njimi bila so sela
tako nameidena, da se je ¢éuloizenega do drugega, kader se je za-
trobilo v rog. Iz teh obkopov gospodovali so Obri nesreénim svo-
jim podloZnikom, ki so vedji del bili Slovani. Takoini so tedaj
bili novi gospodarji srednjega podonavja in potisja a da se jih je
svet res imel bati, pokazalo se je kmalu.

Ako so Byzantinci mislili, da bodo =z Obri laglje izhajali,
kot z nesloZnimi Germani, Longobardi in Gepidi: takd so se zeld
ogoljfali. Komaj namre¢ bili so seObri v podonavju vgnjezdili,
%e so zadeli zahtevati od Byzantincev starodavni Srém (Syrmium,
Mitrovico), del, da so oni osvojili gepidsko zemljo pa jim pripada
tudi Srem kot bivie gepidsko mesto. Ker poveljnik ni }:u:’mu{J mesta
predati, poslal je obrski khagan Bajan 10.000 Kut- Urgirov &ez
Savo, da poplenijo rimsko Dalmacijo. Ko to ni pomoglo, zadne
od cesarja Justina II. tirjati razun Srema ¥e oni davek, ki ga je
placal Upravda Ut-Urgiirom in Kut-Urgirom, ¢el, da to njemu gré,
ker so ti sedaj njemu podloZni. Justin je to tirjatvo ponosno od-
bil*) Obri pa so jeli po &érnem morju napadati samo Thracijo *)
ter so nazadnje prisilili Grke na mir, v kterem so poslednji Obrom
morali obljubiti 80.000 rumenjakov letnega davka.®)

Kakor nekdaj, dokler so Obri &e bili nad ¢érnim morjem,
tako so hoteli Byzantinei tudi sedaj posluZiti se obrske moéi proti
svojim sovraznikom Slovanom na dolnji Donavi. Obrski khagan
tudi res plane na te Slovane in jim opustoti zemljo. 7)

Ali nenaravno prijateljstvo med Grki in Obri ni trajalo dolgo,
zakaj Bajan je hotel vsakako imeti Srem in Grke zapoditi za Do-
navo in Savo, zaté je zopet oblegel to mesto in ga L. 582, tudi
res 0svojil. %)

Dobivii to mesto zaganjali so se Obri v notranje byzantin-
ske zemlje tje do samega Carigrada, ali sedaj niso dohajali sami,

) Fredegar c, 48.

%) Pavel diakon IV. 20. — Theophylakt Simoe. VI 3. str. 246.
#) Monach. 8. Gall ap. Du Chesne IL str. 122,

1) Menander, str. 310. 385, in sl

%) Joaunis abb. Biclar. chronic, ed Boncallius II. 388,

%) Menander, str. 832. 405. 425,

) Isti, str. 404.

5) Isti, str. 332. 424.
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marved 8 Slovani, kteri Suntani po Obrih, kakor mislijo Byzantinci,

redirali so v grike deZele ali z Obri ali pa tudi sami. ~Také so
lovani Ze 1. 583 v Thraciji prisli do dolgega zida; novi cesar Mav-
ricij poilje na-nje Comentiola,. ki se % njimi trikrat potolée, na
reki Krginiji, pri Drinopolju, kjer jim je bil vodja Radgost
(Ardpayiorw), in pri trdnjavi Bosinu, in jih nazadnje pretiral iz
Astike. ')

Leta 586 je bila Thracija zopet opustotjena; skoraj ravno ta
&as nahrupi na Solun 5000 Slovanov a nekaj &asa zatim (L 597.)
privede Bajan veliko vojsko od 100.000 slovanskih moZ na isto
mesto, ktero se je pa sredno branilo. %)

Slededega leta 598. udari Bajan sam na Dalmacijo, dobi z
or.oigem mesto Baleo, po Safarikovem *) mnenju Belaj, in razdene
Btirideset drugih trdnih mest *); ko se je pa Bajan z vojsko vradal,
napadli so ga Grki, potolkli mu vojsko in oteli jej plen. Ali Ze
drugo leto 599 zaZene se khagan zopet na griko cesarstvo, raz-
podi vojsko Comentiolu, ki je komaj vbezal, in také preplasi Ca-
rigradéane, da so %e mislili izseliti se v azijatski Chalcedon (da-
naénji Skutari). Kuga, ki se je zadela med Obri in pomorila se-
dem Bajanovih sinov, rekila je ta pot Carigrad. To, in pa proi-
nja in darovi nagnili so obrskega khagana na mir in sklenil ga
Je pod tem pogojem, da bo meja med Obri in Grki Donava ali
Grkom da bode svobodno v vojskah proti Slovanom prehajati na
drugo stran; razun tega morali so se Grki obvezati, da bodo od-
sle 20.000 cekinov veé pladevali, kot dosedaj.?) ;

To je bilo prvikrat, da se je na tej strani obrski sili natanjko
dolo¢ila meja in moral je Bajan zgubo, ki mu jo je provzrocila
kuga, silno Cutiti, ker se je, deravno zmagovalen, umaknil za Do-
navo. Grki zopet s svoje strani niso mogli pregoreti tega sra-
motnega mira, ampak so ga prelomili in svojo vojsko pod hrabrim
Priskom poslali v samo obrsko zemljo. Sre¢a jim je sluzila tako,
da so pridli celé do Tise, Obre potolkli in vjeli okoli 3000 Obrov,
8000 Slovanov in 6000 drugih borivcev, mnogo njih pa pognali
v Tiso, kjer so potonili ) dotle rimsko oroZje izza slavnega ce-
sarja Trojana ni dospelo nikdar. Ali kaj je pomagalo vse to, ker
se je malodusni cesar Mavricij s protenjem obrskih poslancev dal
nagniti, da je svojo vojsko poklical nazaj. 7)

Bilo je v tem &asu (L. 602), ko so Obri skupaj z Longobardi
in Slovenci padli nad byzantinsko Istro in strasno jo opustotili. %)

1) Theophylakt I. 6. 7.

%) Safafik, S Alterthiimer, II. 29.
3) Sl Alterthiimer, 1I, 31.

4) Theophylakt VIL 12,

5) Theophylakt VIIL 15.

6) Isti, VIIL 2. 3,

7) Isti, VIIL 4,

%) wvidi str. 265,
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Malo zatim (L 603.) poginil je cesar Mavricij kot Zrtva punta,
v kterem je vojska za cesarja oklicala spridenca Phoko (i 610). ")

Sedaj jame nesre¢a Byzane biti z vseh strani: perzijanski
kralj Chosrie prelomi mir a Obri poplenijo Thraci(]u. V  to-
liki stiski ne zna si Phoka pomoéi drugad kot s tim, da sklene s
khaganom sramoten mir ter mu poviksa navaden davek samé, da
bi mogel vso svojo vojsko poslati proti Perzijancem; ali vse za-
stonj, nesreda ga tepe v Auziji tudi potem.?)

Vojevaje v Auziji niso Grki niti od Obrov v Evropi imeli
mira; leta 610 umrl je sicer khagan Bajan, ustanovnik obrskega
gospodstva v Podonavju, ali to ni bila nikakorina polajsava za
sosede, ker njegov naslednik bil je ravno také bojevaven, kakor
Bajan, zvlasti grikemu cesarstvu ni kar nié odleglo in njegov stan
bil je sedaj, z zadetka vlade Heraklijeve kaj Zalosten, kajti so v
Kyropi pustotili Obri, v Aziji pretili Perzijanci.‘;)

Videvii to ze je Heraklij hotel 1. 618, na ladijah, natovorenih
s cesarskim blagom pobegniti v Karthago; vendar ga je pregovo-
ril patrijarh Sergij, da je ostal. Da zamore z vso silo vdariti na
Perzijance, zadne cesar z Obri dogovarjati se za mir; ali véro-
lomni khagan el, je na to, da ga v Herakleji kraj Proponta (be-
lega morja, 1. 619) vjame; ko mu je pa to spodletelo, vlovi ce-
sarsko spremstvo in mnoge druge ljudi, popleni ved thraskih mest
ter pridere tje do zlatih vrat pred Carigrad sam. V ti stiski po-
beré Grki naglo dragocenosti iz cerkev, samo da davek pladajo
in sebe odkupijo. Drugo leto SGZO) sklene Heraklij s khaganom
mir, da, poprosi ga pismeno cel6 za pomoé. %)

Ali ni sedaj mir ne traja dolgo; prelomi ga khagan; a videvii,
kaké sréno napreduje Chosriie, kteri je l. 625. Ze bil dobil Chal-
cedon in prisel do samega Carigrada, stopi v zvezo s Perzijanci
ter se zazene s strahovito silo na Grke. Tolika nevarnost prebudi
v Byzantincih junadtvo, ktero opominja na najslavnije dase njihove
zgodovine; vso svojo moé obrnili so na t6, da se sovraZniki ne bi
zdrazili. To zdruZenje imeli so na svojih ladijah *) izvesti Slo-
vani, obrski pomoéniki®) ali Grki s svojim brodovjem ,o0bdajo
Slovane in takdé pobijejo, da se je od njihove krvi morje porude-

) Theophylakt VIII. 9—11.

?) Theophan pri Stritteru 1. 740, a edit, Paris, p. 245,

3) Isti, 1. 741., a edit. Paris p. 2561.

1) Theophan, edit Paris. p. 263 ; Chronicon paschale p. 389,

#) Pri ti priliki videli so sc tudi oni Colni, ki so jih samo iz enega
debla za rabo v vojski na morju, kakor se pripoveduje, prvi delali
Slovani. Toiv Zxkafiivor — mporoe {gevpivror €5 drog Edow
yhvaras nerecuevdow xave Jdhecoar omhcapéres. Miracula S, De-
metrii auct. anon, A. Sanctt, Qct. 1V, 162, Biidinger, Oesterreichi-
sche Geschichte, I, str. 74,

%) Nicephor pri Stritteru I. 752, , Erant in eorundem exercitu Sclabe-
norum guxiliares copiac bene multae, quas illi secum adduxerant.*
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Gilo; med ubitimi Slovani nahajale so se tudi Zene.“ Khagan
pa srdit, da mu se nameni niso izili po sre¢i, zapové, ubiti Ee
tiste, ki so se plavaje resili, ali s tem také razdrazi ostale,
kterih je mnogo bilo v njegovi vojski, da so ga =zapustili in s
tem primorali, da se je vrnil za Donavo nazaj.')

Odslé zadela je padati obrska mo& in deravno so tudi e
potem nadlegovali grike zemlje, vendartaké nevarni niso bili veé,
ko doslé, to pa zaté ne, ker so se tadas proti njim vzdiguili in
njihovega jarma osvobodili se zahodni Slovani. Malo zatim (L.
634) odpadli so od njih tudi Ut-Urgiri za Kubrata, grikega pri-
Jatelja *) in ob enem prikazali so se ko njihovi sovrazniki tudi
Hrvati in Srbi.

Kakor se vidi iz dosedaj refenega, delali so Obri Grkom
mnogo nadlege in Ekode; ali toliko zlega, kolikor Slovanom, ven-
dar jim niso prizadevali. Da se to razjasni, skusal bom razmere
med njimi malo bolje popisati.

Obri, ko divjaki, kterim je bila vojska rokodelstvo a ple-
njenje in razdevanje zabava, morali so biti, kakor vsi taki selivei,
neprijatelji vsakemu narodu, ki se je mirno zivil z delom svo-
jim, Tak narod pa so bili Slovani in zatd se ni kar ni¢ Cuditi,
da so imeli mnogo trpeti od Obrov, kajti ti so kakor trotje, enako
mnogim drugim neprijateljskim narodom, hoteli vzivati plodove
njihovega dela in truda. Razun tega drazili so jih vetkrat Byzan-
tinei proti Slovanom; po vsem tem je jasno, zakaj so napadli
Ante ; podjarmili Duljebe in sploh &li na to, da si iz Slovanov
naredé sluge in robove. Posedsi srednje podonavje in potisje pod-
vrgli so si tamoinje inorodnike, vedjidel Slovane, ki so ali Ze po-
prej tukaj prebivali?) ali pa z Obri morali iti ¢ez Tatre. *)

Kmalu, posebno od l. 581, in 582, to je, potem, ko je kha-
gan bil napadel Slovane nad doljno Donavo in po vzetju mesta
Srema prikaZejo se Slovani v obrski vojski in vidi se iz mmnogih
porocil grikih zgodovinarjev, da je bila vedji del ravno iz njih
sestavljena. Takd, na pr. vodi Bajan (I 597.) nad mesto Solun
100,000 slovanskih moZ; med vjetniki, ki so jih vlovili Grki,
pobivdi Obre na Tisi (1. 600.) bilo je Slovanov najved, namred

') Chronicon paschale, ed. Paris. p, 396.: Quidam ajunt, Sclavos, cum,
quod actum fuerat, vidissent, castris relictis recessisse, eoque et exe-
crandum Chaganum reverti illosque sequi coactum fuisse. — Cudim
se, da Muchar, Geschichte von Steiermark, LV, str. 158, pri ti pri-
liki ne omenja Slovanov, Ceravno tudi on navaja chronicon paschale
in feravno je doti¢no porodilo kaj verjetno, ¢e pomislimo, da s0 se
Slovani zadeli ravno tadas jako gibati tudi na drugi strani; Mucharju
odhajajo barbari nazaj v svojo zemljo le zatd, ker so sc dolgega
obsedanja Ze navelicali!

%) Zeuss: Die Deutschen i. t. d. str. 718 in 734.

3) Safarik: Slawische Alterthiimer, I, 11.

4) Isti, 1L 27,

Podufni in zabavni del. is
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8000, ko je Obrov bilo le 3000 a inih 6000; pri obsedanji Ca-
rigrada 1. 626. moralo je Slovanov kaj mnogo biti v obrski vojski,
ker je bil khagan prisiljen odstopiti od obsade, ko so ga Slovani
bili zapustili;

Ravno to potrjuje tudi Fredegar ') pripovedovaje, da so Slo-
vani (Winidi) v bitki morali bojevati se sami, Obri pa so stali
za njimi pred avoljim taborom in %e le, ko se je boj odlodeval,
pridrli so sami, ali da plenijo, ¢e so zmagali Slovani, ali pa da
jim pomagajo, &e se je sreéa nagibala na protivno stran. Sllovani
so tedaj morali toléi se za Obre; morali so jim delati brodove ?)
in ge ve da zd-nje obdelovati tudi zemljo, ker se sami niso hoteli
pecati s poljodelstvom.

Kakd so sicer ravnali s slovanskimi svojimi podloZniki, vidi
se iz Nestora, kteri Iripoveduje, da so Obri podvrgli si Slovane
Duljebe v boji in da so silo delali njihovim Zenam, kajti Obr,
hoté se kam odvezti, ni zapregel konja ali bika, ampak tri, etiri
ali pet Zend, ki so ga morale voziti. Tako so trpindili Duljebe.
Enako skoraj popisuje to ravnanje tudi Fredegar #); on pravi, da
80 Cez zimo Huni, t. j. Obri dohajali k Slovanom, kterih Zene in
héere morale so sluziti njihovi poltenosti; poroda, da so Slovani
morali nositi razlifna bremena a povrh tega e davek pladevati.
Zulil je tedaj Obrom podlozne Slovane najgerji jarem in bilo jim
je po priliki takd, kakor je na Turikem e dandana¥nji, dez 1200
iet enemu delu juZnega slovanstva, kteri Se¢ zmiraj zdihuje pod
groznim jarmom drugega nekega azijanskega plemena.

Slovani, ki so ziveli na danasnjem Ogerskem, podpadli so pod
obrski jarem koj na zatetku; kasneje dohajali so ng to odurno
gospostvo tudi drugi Slovani. Ze okoli 1. 565 —568. pozove obr-
ski khagan Bajan Lovreto (Aavoires Dobreto) ?4) kneza &;'n';rér) onih
Slovanov, ki so prebivali v Daciji (bivai Vojvodovini, Erdelju na
Vlaikem in v Meldavi), naj mu se podvrZe in davek plada. Po-

1) e 48.

%) Theophylakt VI 3.

%) L e, Huni hyemandum annis singulis in Sclavos venicbant, uxores
Sclavorum et filins corum stratu sumebant, tributa super alias op-
pressiones Selavi ‘Ilunis solvebant. — Ce tudi dopustimo, da je to
pretirano, kakor Safarik: Sl Alterthiimer, II. 39 in Palacky mislita,
brez resunice gotovo ni, zakaj tudi Chronicon paschale, edit. Paris.
p- 393. nckako to potrjuje, ko navaja, da je khagan obsedaje Ca-
vigrad (. 626.) slovanske pefake postavil na najnevarnija mesta.
Prav také delali so s svojimi podvrZenei Mongoli v 18. veku; Jean
du Plan Carpin, historia Mongolorum, recueil de voyages, Paris
1839, IV. str. 693,

) Jozef in Hermenegild Jifedek: Entstehen christlicher Reiche im Ge-

biete des heutigen Osterrcichischen Kaiserstaates vom J. 500—1000.

Wien 1865.
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nosno odbije Lovreta ta zahtev govoreti: Kdo od ljudi, ki jih
greje solnce, mogel bi nas premagati in ndgarmiti? Mi smo na-
vajeni, podlagati si Etuie zemlje a ne da bi drugi nafe osvajali in
také bo, dokler bo boja in medev!¢“ ")

Ofabni obrski poslanci spré se zatim s Slovani, a ti se také
vZgh, da poslance povbijajo. Bajan se na to hudo razjezi in od-
0Ci masdevati se. Prilika zaté mu se ponudi kmalu. Leta 581.
predere okoli 100.000 Slovanov v Thracijo in celé na Griko, a
cesar Tiberij, ker je bil sam preslab, da bi jih mogel odbiti, za-
prosi obrskega kralja, naj mu pomore. *)

Bajan mrzé Slovane, gel je z vojsko od 15.000 konjikov na
g{l‘ﬁkih ladijah ¢ez Savo v Ilyrnik in Moesijo, zatim ob Donavi v

alo Skythijo (danainjo Dobrudo) in od tod v zemljo Slovanoy.
Tu je pozigal in pokondeval sela in imetek, ki so ga Slovani po-
begnivii v goré in jame, bili zapustili. Leta 582, napade khagan
Slovane zopet, &ed da so mu odpovedali davek in ubili mu po-
slance, %) tem istem casu vzime Bajan Grkom mesto Srem in
tedaj so morali brez dvoma njemu podvredi se posavski Slovani. %)

Odslé nsxhajamo mnogo njih pod obrskim gospodstvom a
zvlasti v njihovi vojski, zatorej je verjetno, da se jih je velik
del ravno o tem dasu moral Obrom povreti. Da je 1. 596. en del
Slovencev v starem Noriku priznaval obrsko gospodstvo, dokazuje
to, da so ti Slovenci od njih dobili pomo¢ proti Bavarcem, in
da so istega leta njim bili podloZni tudi Cehi, more se izvesti iz
tega, da so tedaj Obri proti Frankom iz Panonije bili predrli v
Duringijo.?)_&esar ne bi bili mogli storiti, ko ne bi Ze poprej bili
premagali Cehov.

Muhar ¢) trdi, da je od leta 594 bil obrski khagan gospodar
vsch Slovanov od dolnje Donave pa tje do avstrazijskih zemlji
na drogi strani Labe, in da je zadeve Slovencev z Byzantinei zmi-
raj drzal za svoje in jih ko tike tudi obravnaval.”) Kakor je pri Mu-
charji gledé Slovanov marsikaj nenatandnega ali pa Se cel6 krivega,
ravno takéd tudi to. Kar se tice Slovanov nad doljno Donavo, ni
tezko dokazati in sicer iz onega istega vira, na kteri se sklicuje
Iuchar sam, namreé iz Theophylakta, da ravno v navedenem
Casu niso bili Obrom podlozni. Ob priliki navala 1. 581 namred
ti njihove zemlje osvojili niso, pa ¢e tudi vzamemo, da so jim

) Menander Exc. ed Bonn, str. 406.
%) Tsti, str. 404—5.
%) Safaiik: 81 Alterthiimer, 1I 29.

1) Isti na istem mestu,
%) Pavel diakon IV. c. 12,

%) Geschichte von Steiermark, IV. str. 154.

) Izre¢i moram, da jaz na onih mestih Theophylakta in Theophana,
ktera navaja Muchar, ni¢ tacega ne nahajam.

158°*
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nalozili davek, také so ga Slovani Ze drugo leto 582 zopet odrekli
a da nova Bajanova vojska njihove svobode wnidila ni, vidi se iz
tega, da od . 592 — boj vojujejo z Grki kot narod samostalen
in da jih ti tudi za to drzé. Prisk, griki poveljnik, odgovarja Ba-
janovemu poslancu, da njegova vojska ne prihaja, da rudi mir in
zvezo z Obri, timved da napade Slovane, na ktere vdarjati ona
zveza ne brani.’) Proti temu ne dokazuje ono nié, kar ta isti
pisec malo zatim navaja. %)

Ko se je namreé l. 594 Prisk vradal, z vlovljeniki in ple-
nom &ez Donavo, pritoZi se Bajan, da so Grki, opustotivéi slovan-
sko zemljo, zemljo njegovih podvriencev, razzalili njegovo pravo.

Prisk mu na to odstopi 5000 vjetnikov, samo da je mogel
z ostalim plenom oditi domi. Odevidno ta objestna pritozba ni
bila ni¢ druzega, kot pretveza, da jo mogel zahtevati vjetnike.
Da mu omenjeni Slovani niso bili podloZni, priznava Bajan sam.
Ko je namre¢ nckaj let zatim sklepal mir z Grki, pritedil je, da
se Ie doloéilo tudi to, da smejo Grki prehajati dez ]g(mavu, kader
bi hoteli napasti Slovane; to se gotovo pogodilo ne bi bilo, ko ne
bi tako Grki, kakor Obridotiénih Slovanov drzali bili za svobodne.
Ko so Slovani bili pretrgali v Ilyrik, naili so ondi obrske poslance
ter so jih ubili, desar pad¢ storili ne bi biliy ko bi jim Obri bili
gospodovali. %)

V tem ¢asu so tedaj Slovani, prebivajoc¢i nad delnjo Donavo,
bili svobodni a ostali so svobodni tudi na dalje, zakaj nikjer ni
na]ti porodila, da so jih Obri kedaj podjarmili. Tudi Zeuss *)
sklepa iz istih vzrokov, da niso vsi Slovani na Donavi bili Obrom
podloZni, ampak samo oni, ki so jim bili najblizji.

Ali ne samo ti Slovani, ampak tudi Slovenci ravnajo véa-
sih Gisto samostalno, in jaz trdim, da Obri od zacetka pa do Same
niti njim niso gospodovali enako in stalno. Meni, premisliviemu
vsa doti¢na porocila in dogodke, pokazuje se stvar tako-le: Slo-
venci bili so z zadetka svobodni ®) leta HYD. vdari na-nje v gornji
Podravini bavarski vojvoda Tesel (Tasilo), potolée jih in oropa.

Prihodnje leto pridrvi Tesel zopet nad Slovence, ti pa videvEi
kako jih napadajo Bavarci in da so silni, uteké se pod obrambo
Obrov, ki jim tudi res pridejo na pomod, sovraZnika z njimi v
drultvu pokonéajo ali zat6 tudi njim gospodarji postanejo.

') Theophylakt VI. 6.

9 VI 11.

3) Safaik, Sl Alterthiimer, II. 27, 3.

4) Die Deutschen und die Nachbarstimme, str, 623—4 in 735,

5 Da so z zaletka bili svobodui, more se skleniti iz tega, ker v do-
tiénih virih nikjer ni najti, da so tedaj bili komu podloZni in ker
se na zahodni meji, bodi-si v Podravini, bodi-si v Istri Slovenci
sami bojujejo s svojimi sovrazniki Obri pa e le kasneje prihajajo,
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Ostali ju¥niji Slovenci morali so pasti pod obrsko gospod-
stvo tedaj, ko so ti fez njihove zemlje napadali svoje sovraznike,
Grke in Longobarde.

Obrsko gospodstvo si pa ne gre predstavljati také, kakor
gospodstvo v vredjeni dr¥avi; obrsko gospodstvo ni bilo zmiraj
enako, ampak se je menjalo. Kader so Slovence mogli pritisniti
z veliko silo, bilo je grozno, kader so pa morali svojo mod obrniti
na drugo stran, odlahnilo je Slovencem in obrsko gospodstvo je
v&asih popolnoma prenehalo. Také je bilo dotlé, dokler se niso
Slovani na eni in drugi strani Donave slozili (za Same) in temu
stanju konec storili. Po tem je lehko zapopasti, zakaj so Slovenci
sam1 |, 611. ali 613, nahrupili na Istro, — zakaj so se 1. 612—13,
z Garibaldom, vojvodom bavarskim borili sami, ter se niso za-nje
zavzeli Obri, deravno jih je na zadnje Garibald premagal in odbil.

Tudi kasneje, ko sta furlanska vojvoda Taso in Kako slo-
vensko zemljo ,,Zellio** spravila pod svojo oblast, niso se Obri
kar ni¢ zmenili za svoje dozdevne podloznike; marved so pustili
da je,,Zellia“ pladevala furlanskim vojvodom davek tje do vojvoda
Ratchisa (1. 744). Take stvari se ne skladajo & pravim nepretr-
lg;_!a.nim gospodstvom ter se slabo vjemajo s stanjem, v kterem bi

ili Slovenci ,,popolnoma viseli o Obrih‘ ali pa bi bili obrskemu kha-
ganu cisto na voljo in zapoved bili. )

Zat6 je tudi Muharju, imajodemu pred o&mi stalno gospod-
stvo, posleJnji primerljej kaj neprilidfen in da mu se izmakne,
Jemlje za vzrok ali samo za to dogodbo, ravno to, s Simur jaz raz-
Jasnujem razmerje med Slovenci in Obri v obée, to je, navaja, da
ti niso mogli ta pot braniti Slovencev, kteri so sicer ,zmiraj viseli
© njih%, kajti so od 1. 619. obrnili vso svojo mo& proti Byzantin-
cem, Ne kaZe velike doslednosti, da Muchar samo ta primerljej tol-
madi na pravi nadin, za ostale podobne pa ne maraje vmisljuje si
stanje, ktero se nikakor ne sklada z znanimi nam dogodbami.

tivo mnenje Mucharjevo sprejeli so tudi drugi neki nemiki pi-
satelji, ki so sicer na glasn, kakor G. I'r. v. Ankershofen ?), ]E[
Biidinger #) in e celé neki slovanski pisci, med ktere pa ne
spada A. Linhart*), ki o teh razmerah bolj prav misli. Iz dogod-
kov tedaj, ki sem jih navel, vidi se, da Obri niso gospodovali nad
Slovenci zmiraj enako in neprenchoma.

b. Nemci (Bavarei).

Na severo-zahodu imeli se Slovenci sosede Nemce in sicer
Bavarce.

) Muchar: Geschichte von Steiermark, IV. str. 166-—167,
%) (Geschichte von Kiirnthen, I

%) Oesterreichische Geschichte, 1.

1) Versuch einer Geschichte von Krain ete, II,
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Najstarija zgodovina Bavarcev opira so na kombinacijo in je
jako nezanesljiva; uéenjaki se e celd o tem zedinili niso, ali so
Bavarci res pravi prvobitni Nemci ali ne. K. Zeuss se trudi v
svojem delu: Die Deutschen und die Nachbarstimme. Miinchen 1837
str. 366 in sl. dokazati, da dohajajo Bavarci od_pravih Nemcev
ali Germanov, ki so nekdaj Ziveli na danainjem Ceskem, v Bojo-
hému, a pozneje preselili se na danafnje Bavarsko; za to selitbo
pa ne nahaja dokazov v sodasnih pisateljih in virih. S tem se sklada
tudi njegovo, dve leti kasneje, 1839 v Monakovu izdano delo:
Die Herkunft der Bayern von den Markomannen. Tudi Pfister ')
in G. Ruodhart ) dokazujeta, da so Bavarci germansko pleme, ali
jih izvajajo iz zmese Rugov, Herulov, Turcilingov, Skirov in Ge-
pidov. Po mnenji Vinz. v. Pallhausen?) in A. Buchnerat) Ba-
varci niso ni¢ druzega kot zarojenci starih Bojev, ktere ta dva
pisatelja imata za Kelte, med tem ko Sembera *) dokazuje, da so
Lili Slovani, ki so Rimcem bili znani pod imenom Vindelidanov in
Rédanov, izza rimskega gospodstva pa da so se zopet pokazali
pod svojim domadéim imenom ,Bojev’ , Bojoarijev®, nemiki
»Bayern, ali po naredju ,,Bojarov‘ a v srednjem veku da so se
ponemdili.

Okoli polovice Eestega stoletja stopajo Bavarci pod svojim
imenom na oder zgodovine, tedaj skoraj s Slovenci vred.

Blizu 550 nahajamo ime ,,Baiobari*“ ali , Baioarii pri Fornandu:
Derebus geticis ad annum 475., in pri Venanciju Fortunatu, laskem
duhovou, ki je iz Laskega &ez Bavarsko potoval v Galijo: Ve-
nantius Fortunatus in itinere suo ex Italia in Galliam. Leta 554.
imenuje se zanesljivo pri Pavlu diakonu %) prvi bavarski knez Ga-
ribald, ,,Garivaldus dux‘* kot vazal franikega kralja.

Ankershofen 7) misli, da so Bavarci malo pred morali pripo-
znati vigje gospodstvo franskega kralja Theodeberta, Bavarei so
tedaj v zacetku svoje zgodovine posredne Z%e podloZni franskemu
vladarju. Omenjeni knez Garibald je stopil pa ¥e v drugo zvezo
8 franikimi kralji; kajti mu je kralj Chlotar za Zeno dal vdovo
kralja ‘1‘heodohalda Valderado, ktere ni mogel zadrZati sam. Ker
je Valderada bila héi longobardskega kralja Vaha, priblizal se je s
to Zenitvijo Garibald tudi Longobardom, kteri so se nedavno
(okoli 550.) naselili bili v Panoniji. Vidi se tedaj, da so tadas
Franki in Bavarci z Longobardi bili prijatelji.

1) Geschichte von Schwaben. 1803.

2) Aeclteste Geschichte von Bayern. 1841,
9) Garibald, Miinchen, 1810,

1) Geschichte von Bayern. Miinchen, 1820.
%) v#e gori navedenem delu,

% I 21,

) L str, 14,
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Nemci dokazujejo, da je Norik v tem &asu Ze bil pod fran-
8kim gospodstvom in sicer polensi od avstrazkega kralja Theo-
deberta. Temu, pravi Muchar '), odstopil je kralj izhodnih Gotov,
Vitiges (okoli 1. 536), vojskovaje se z Byzantinci Bajoarijo, Récijo
in vse tje do Panonije. Malo kasneje®) pa pripoveduje, da Narge
z Grki 1. 552. ni mogel na Lasko skoz posavino in podravino, marved
Jje moral ob morji tje odpeljati vojsko zatd, ker so franiki vodje
ravno takrat (tedaj ne po prejénji pogodbi s kraljem Vitigesom!)
bili posedli klanjce p:monsl:ih (!) in juligkih planin! Dokaza zaté
poslednje ne omenja nobenega; sicer pa se to ti¢e gornje Italije,
ne pa panonskih in juliskih planin ), a ne zlaga se z malo pred re-
¢enim. Ravno tako nejasno in nedokazano je ono, kar Ankers-
hofen1) o tadasnem #irjenji franikega gospodstva po teh deZelah
ﬁiée. Najpred moram omeniti, da po Ankershofenu °) Vitiges kralju
'heodebertu ni odstopil Bavarskega in vse zemlje tje do Panonije,
ampak le alemansko Récijo, kakor to jasno pripoveduje Agathia
Scholastik. ¥) Mogode je, Frm’i Ankershofen 7), da so se takrat tudi
Bavarci morali podvredi Irankom. Kralj Theodebert se je zatim
obrnil na Lasko ter jo osvojil vedji del Venecije, in Totila, kralj
izhodnih Gotov, moral mu je osvojene deZele celé po pogodbi od-
stopiti,®) Sedaj misli Ankershofen, bili so Nori¢ani na zahodu
Po Bavarcih a na jugu po Frankih obdani; ni jim toraj nié¢ dru-
zega preostalo, kot podvredi se ali drage volje ali pa na silo. Misliti
Je, da so se podvrgli sami, ker nobeden pisatelj ne omenja osvojenja
Po vojski; tako osvojenje bilo bi ¢udno.?) Da je pa Norik res
Ze za kralja Theodeberta bil pod franiko oblastjo, izpeljuje An-

ershofen 19) iz tega, ker se je ta kralj bil namenil, svoje gospod-
8tvo razliriti tje v izhodno rimsko cesarstvo ') to pa, zakljucuje,
ni bilo mogoée v zvezi z Longobardi v Panoniji, ako Theodeber-
tova oblast ne bi bila, bodi neposredno ali posredno ¢ez Bavarce,
ki 50 mu ali pokorni bili ali pa zavezniki, segala do meje pa-
nonske, — Na takih podlagah in kombinacijah snuje se tedanje
frangko gospodstvo v nasih krajih, a kako so te podlage nezanes-
ljive in kombinacije prisiljene, ¢uti gotovo vsak, kdor jih je pre-

1) 1IV. str. 144.

2) atr. 149,

) J. in H. Jiredek: Entstehen christlicher Reiche im Gebiete des hen-
tigen dsterr. Kaiserstaates vom I. 500 bis 1000. Wien 1865.

) L. str. 18, in sl

¥ I str. 18,

%) De imp. et rebus Justiniani Tmp. Lib. 1. 13. c. 6.
7) str. 14,

) Prokop, de bello goth. 1. 1L 33, in L IV, 24,

%) a Muchar ga vendar-le trdil

'9) Str. 15,

') Agathia L. L p. 11. ¢ 4.
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bral. Ali ne bi bolj naravno bilo redi, da je Norik ostal brez
pravega gospodarja, ko je mod& izhodnih Gotov zavoljo tezkega
boja z Byzantinci pojemala in se nazadnje &isto zatrla. Tedaj so
si to zemljo zadeli lastiti lakomni sosedje, posebno Franki, ali da
bi jo bili zaves vso posedli, o tem zgodovina ne vé nid. Res go-
vori sicer kralj Theodebert v svojem brZz ko ne ponarejenem pismu
na cesarja Upravdo (Justinian), da je Norik in Panonija od Do-
nave do (jadranskega) morja njemu podlozna '), ali je jasno, da s
tem izreka bolje svoje Zelje in osnove, kot pa zares obstojede te-
danje razmere. Res govori Pavel diakon ®) o noriki pokrajini, v
kteri so prebivali Bavarci, da se meji na izhodu s Panonijo, ali
to njegovo zaznamovanje ima se razumevati také, da je Norik,
kteri na izhodu sega do Panonije, imel prebivalce Bavarce, ali ne
ves, ampak samo severo-zahodni kraj, kjer so Franki gospodovali,
sicer pa tukaj Pavel diakon ne govori o gospodstvu, ampak le v
prebivanji. Da je moje mnenje pravo, dokazuje to, da Bavarcev
malo kasneje ne nahajamo v slovenski zemlji, a misliti ni, da bi
ge h kratu vsi bili izselili; pa& pa jih nahajamo na zahodni meji,
ktero branijo z vso mod&jo. Iz tega sklepam, da Bavarci niso po-
prej bili naseljeni od te meje (v bistriski tirolski dolini) dalje na
izhod. Tudi Franki gospodovali so samo tod, drugade njihovo
ospodstvo ne bi bilo ¢isto nehalo, ko jih je longobardski vojvoda
%Jvin pregnal iz okolice tridentke.®) To sem razpravil zaté, da
dokazem, na kako slabih nogah podiva fransko pravo na zemlije,
v kterih nam zgodovina na koncu Eestega veka predstavlja Slo-
vence. —

Vrnimo se sedaj h knezu Garibaldu. Nemci, krivo prilastu-
jo¢i ves Norik avstrazkim Frankom, stavljajo Garibalda bavarskega
na delo aprave v tej deZeli. Cudno, da se Garibald z Bavarei ne
upira Longobardom, sele¢im se leta 568. skoz dezelo, izrodeno nje-
govi upravi, na Laiko, po kterem so hrepeneli tudi njegovi go-
spodarji Franki, kteri so en del Laikega Ze posedovali! Longo-
bardi so morali Frankom in Bavarcem biti neprili¢ni na gornjem
Lakkem a njim se ne ustavljajo, pa¢ pa Slovencem, se vé da fe
le ondi, kjer so Bavarci res ziveFi, na zahodni slovenski meji.
Tudi to, da se Longobardom na potu na Laiko nihde ne ustavlja,
dokazuje, da tod niso gospodovali Franki. Ti s svojimi novimi
sosedi niso dolgo Ziveli v mirt in v ta neprijateljstva zaplel se
je tudi knez Garibald. Oslonil se je bil na Longobarde in % njimi
stopil v ozko zvezo; longobardskemu vojvodu Evinu, ki je Franke

) Theodeberti ad Justinianwmn Epist. apud Du Chesne. Rerum Franc.
p. 862,

?) 1IL. 81. Novicorum siquidem provincia, quam Bajoariorum populus
inhabitabat, habet ab oriente Pannoniam, ab occidente Svaviam a,
meridie Italiam, ab aquilonis vero parte Danubii fluenta.

"_) Ankershofen II, str. 28,
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spodil iz okolice triden¥ke, dal je za %end eno svojih h&eri, drugo
Ea. z imenom Theodolindo zarotil je s Avtharijem, kterega so si

ongobardi za kralja izbrali. Opiraje se na to zvezo in zana¥aje
se na tedanje razprtije v kraljevi rodovini franki hotel se je
menda franikega gospodstva &isto otresti ') ali spodletelo mu je.
Franike vojske vzdignile so se na zveznike; Longobardi zapusté
Garibalda v najvedji stiski ter se pomirijo s Franki. Garibald iz-
gine iz zgodovine. Kaj se je % njim zgodilo, ne poroa nam no-
beden vrstnikov; kasneji letopisci pripovedujejo, da je beZal k
Longobardom *), a mesto njega postal je na Bavarskem vojvoda
Tesel, Tasilo L. ), isti, ki je 595. leta srefno, drugo leto 596. pa
nesredno bojeval se s Slovenci, Naslednik mu je bil sin Garibald I‘I).,
kteri je tudi Slovence napadal, kakor ode njegov. To je bilo
ob ¢asu, ko so se Slovenci na jugo-zahodu bili z Longobardi in
Grki; zaté misli G. A. Schmauns?), da je Garibald 1L bil v zvezi
z Longobardi. V tem &asu za franSkega kralja Dagoberta I. do-
bilo je Bavarsko prve pisane zakone. , Lex Bajuoariorum.* Takrat
so Bavarci bili §¢ pogani, ali malo zatim zacelo se je med njimi
Biriti krscanstvo.

Kakor smo videli, zadeli so se Bavarci, ki so tedaj Ze bili
pod franikim vrhovnim gospodstvom, in Slovenci bojevati koj na
zadetku svoje zgodovine, razmere med njimi so tedaj bile nepri-
jateliske koj od zadetka. Bavarci in Franki trudili so se Ze ta
¢as, da Slovence dalje proti izhodu izrinejo ali pa potol&ejo, in
ker so Nemci ostali enakih namemb do nafih dni, zaté so bili
Slovenci vedno siljeni na boj, da ne podleZejo tujstvu, Da so
Slovenci Bavarcem in Frankom v prvih &asih bili neprilidni so-
sedje, to je jako verjetno, a zopet niso bili tako silni, da bi se jih

ili Bavarci in drugi sosedi bali: vse to pa jih je naganjalo na-
padati Slovence.

Na#i preddedje bili so se stalno naselili v nadih krajih; Zi-
veli so od plodov svojega truda, od poljedelstva in Zivinarstva, a
ne od tujega plena, kakor mmnoga druga plemena onih &asov:
zatb so tudi redko kedaj roparski napadli sosede iz vlastnega na-
giba, vedii del jih je nma to primorala tuja sila, kakor na pr.
obrska, ali pa jih je sosed bil razdraZil, pa so se potem vzdignili
ué-nj, da se branijo in madéujejo. To poslednje moramo si mi-
sliti posebno gledé Bavarcev. Pavel diakon, glavni na¥ izvirnik,
ki kot Longobard gotovo ni hotel resnice tajiti Slovencem za ljubo,
omenjaje Slovence te débe nikjer jasno ne trdi, da so oni vdar-
jali na Bavarce, ampak pripoveduje, da so ti zgrabili vekrat
Slovence in grdo razsajali po njihovi zemlji. Barbarsko obnasanje

) Buchnerova dokazna pisma k njegovi zgodovini Bavarskega 1. str.
138. 249,

%) Ankershofen 1I. str. 29.

3 Pavel diakon IV. 7.

%) v Slayniku nanénem, delu I, st, 543,
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Bavarcev Zalilo je samega Ankershofena takdé, da jih je ostro
obsodil ') pisaje, da so veckratni navali na slovenske sosedne strani
bili bolj podobni razbojniskim razdevavnim napadom, kot posteni
brambi. Ankershofen bil je pokteneji od prenapetnika Mucharja,
kteri je v izvirnike vrival syoje misli in v Slovencih nahajal le
razbojnike in plenivee #); on ne dvomi, da so za Tesla I. Obri
poslali Slovencs na Bavarsko, da ondi razdevajo ?); tako so mu
vselej le Slovenci krivi, Bavarci pa imajo prav, &e %e tako surovo
ravnajo. Sploh Nemci radi prenaajo svoje sedanje nazore v davne
dage ter si svoje prednike preatavljajo kot omikance, kteri so imeli
omiko a Z njo se vé da tudi svoje gospodstvo Siriti med svoje so-
sede. Pri tem pozabijo ti pisatelji vekrat na pravo stanje svojih
prednikov. Tako ne gre misliti, da so na koncu VI. veka Bavarci
bili Ze omikano pleme; imeli so sicer neke zakonske navade, ali
take so imeli tudi nasi predniki, pogani pa so tacas bili ¥e eni in
drugi. Razloéek omike njihove tedaj ni bil velik in neko pred-
nost je Bavarcem dajalo samo to, da jim je javno Zivljenje a po-
sebno najvigja drzavna oblast bila bolje vredjena in vtrjena kot
Slovencem. Da 8o oni kasneje hitreje napredovali nego poslednji,
to se ima pripisati vplivu zahodne Evrope, ktera jim je mnogo
dobrega storila, posebno kar se ti¢e zakonarstva in kridanstva.

¢. Longobardi.

Najstarija zgodovina longobardska zgubi se v pravlice, po
kterih bi Longobardi bili Germani %) a njihova pradomovina Skan-
dinavija. ) Najstarija znana njilova seliéa bila so na zahodu dol-
nje Labe in od teh svojih rf:'ebivaliéé dobili so tudi ime Longo-
bardov. ¢) Ondi jih je nasel Tiberij. Pred Rimci umaknejo se na
drugo stran Labe a za markomanske zveze pokaZejo se s Semnoni 7)
zopet. V boji med cheruséanskim knezom Arminom in Maro-
budom preéli so 8 Semnoni h Cheruséanom a po nesrednem za
Marobuda izidu te vojske osvojili so menda zopet nekdanja svoja
selisda Labi na zahodu. Ko se je razdruzila zveza cherusdanska,
lastili so si Longobardi neko gospodstvo nad svojimi poprejénjimi

N IL str. 34,

%) 1V. str. 1566.; ti pife: ,Das raubziehende (!) Vordringen der ava-
rischen Slovenen an der Drave aufwiirts® — in malo zatim ,,die
raublustigen Slovenen®!

# 1V. 154, ,zn Einfillen und Raubziigen‘‘!

d) Sembera v omenjenem delu, str, 90 dr#i polabske Longobarde za
Slavjane, ,,Lukobrdjana® a one v gornji Panoniji za Nemece, kiori
pa morejo, kakor misli, tudi biti ponemdeni zarojenci polabskih Lu-
kobrdjanov.

) Pavel diakon I. 2.

) {\nkershofcn II. str. D.

1 Semberinimi ,,Zemani* — Zemljani :plcmcuiti; str. T1.
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zvezniki ter so cherusdanskemu knezu Italiku, ki je bil pobegnil
1z svoje drZave, k gospodstvu zopet pripomogli. Od tega casa
ne ve se o njih nid gotovega; pripoveduje se o mnogem seljenji
od pobrezja baltilkega skoz Rusko tje do ¢rnega morja. Leta 487,
EO Kr. bil je Odoaker, Odavaker Rugjance premagal in raz-
ropil, a njihovo zemljo nad norisko Donavo zavzeli so k zahodu
vrnivii se Longobardi. Tukaj so sprejeli arijansko kri¥anstvo,
zatim pa pomakoili se pod kraljem Tatom dalje proti izhodu, proti
Tisi, brz ko ne umikaje se Slavjanom predirajodim na Moravsko.
Za Donavo ziveli so redaj Longobardi tri leta podlozni Herulom,
ki so tadas pod kraljem Rodulfom silni postali:!), a zmagavéi po-
tem v hudem hoji svoje gospodarje poéné s svojo bojoZeljnostjo
na dale¢ sloveti. Heruli so odili v Rugjansko, pozneje pa se jih
Je en del napotil proti severn in prifel skoz mnoga slavjanska
plemena do dolnje Labe, drugi de? pa se je obrnil proti jugu,
kjer je dobil zemlje za naseljenje v izhodno rimskem cesarstvu;
asneje se ta Ze enkrat pokaZe v dolnji Panoniji in zatim izgine
med sosedi.

Longobardi drzali so se &vrsto med svojimi sosedi in % njimi
sklepali razliéne zveze. Také je kralj Vaho stopil v rodbinsko
zvezo s frangkimi kralji, omoZivii eno svojih h&eri, Visigardo s
Theodebertom I. a drugo, Valdrado s sinom njegovim Theodebal-
dom I. To je ista Valdrada, ktero je pozneje kralj Chklotar I. za
zeno dal bavarskemu knezu Garibaldu I. Drugi naslednik Vahov
Audoin prevel je Longobarde dez Donavo v Panonijo, ktero, de-
ravno je vsaj v enem delu bila izhodno gotska, bil je cesar
Upravda (Justinian) podaril Longobardom, &e§, da mu bodo poma-
gali proti izhodnim Gotom in proti sosednim Gepidom. To so oni
tudi storili.?) Narsu bili so na pomo& v odlodnem boji proti Go-
tom; ko je ({»a gotski kralj Totila padel, moral je Narse te svoje
pomodnike odpraviti iz Lalkega, ker so bili preve¢ razuzdani.?)

Tudi s svojimi sosedi Gepidi niso Ziveli dolgo v miri. Ze
za kralja Andoina zadeli so se brez dvoma Byzantincem na ve-
selje bojevati, ko je pa Albin postal kralj longobardski a Kuni-
mund kralj gepidski, wnel se je med njimi odloéni zadnji boj.
Longobardi, kterih je bilo manj, dobili so zaveznike, divje

bre, ki so se rayno takrat bili zagnali nad sredojo Evropo;
Obljubili so jim za njihovo pomod koj deseti del svojih &red, po-
lovico gepidskega plena in vso gepidsko zemljo.?) Od dveh strani
napadeni so Gepldi straino potoléeni in se potem kq narg_d
ravno tako izgubijo iz zgodovine, kakor pred njimi Herulij v nji-
ovi zemlji vgnjezdijo se Obri; tem prepusté svojo zemljo tudi

) Pavel diakon L. 20. — Prokop de b. g. II, 14,

%) Pavel diakon IL 11.
9) Prokop. 1V. 33.

1) Menander str, 303, 304,
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Longobardi, ali proti temu, da jo zopet posedejo, ko bi se morali
vrniti iz Labkega, kamor jih je sedaj klical griki namestnik (ek-
sarh) Narse,!) kterega je bojé bila razZalila oiabna cesarica Sophif'a.
Alboin se je 1. mal. travna leta 568, vzdignil s kraljevim zakla-
dom, vsem narodom in s &etami razliénih ljudstev, kakor Sasov,
Gepidov, Bolgarov, Sarmatov, Panoncev, Svevov in Norifanov, in
odsel na Lagko, ktero je Longobardom iz ¢asov gotske vojske bilo
znano kot deZela lepa in rodovitna.?) Kod je ta medana mnoZica
drla na Lasko, to se za gotovo ne ve. Ankershofen misli, %) da
toliko ljudi ni &lo po enem potu, ampak da so se loé¢ili na ved
delov in po raznih potih selili se v nova stanovaliséa. To je res
jako verjetno. O potovanji kralja Alboina pripoveduje longobard-
ski zgodovinar Pavel Varnefried (diakon)?) pravljico, po kteri je
Alboin na meji lakki Zel na goro, s ktere je pregledoval laike po-
liane, a gora da se je od tega zadela imenovati kraljeva gora.
Kje je ta kraljeva gora, o tem udenjaki niso enih misli. Ankers-
hofen je i&¢e v karnskih planinah, kjer je med Furlanskim in Ko-
roikim ,,kraljeva gora® 6042 Sevljev visoka; po tem bi Alboin fez
Korotko bil potoval. Po Linhartu ®) ima se ta gora iskati v julij-
skih planinah, a Jiredki ®) jo nahajajo v Nanosu na Notranjskem.

Brez posebnega upora podlagali so si Longobardi po mnogih
bojih, po kugi (leta 565), lakoti in drugih nesredah iztrofieno Lakko.
Iz Ogleja pobegnil je pred njimi patrijarh Pavlin na otok Grad?);
gornje-laika mesta vdajala so se po redu in Ze 5. kimovea 569.
drzal je Alboin svoj vhod v Milan; le Ticin (Pavija) drZal se je
tri leta, potem pa postal glavno mesto nove longobardske (grman-
ske) drZave, ktera je obsegala vse gornje Lasko in Tuscijo in
kasneje raztegnila se fe dalje doli. ﬁovi priselniki ostali so za
zmiraj na Lakem ter so dali enemu delu te zemlje ime ,Lom-
bardije,*

Se istega leta, kterega je bil vzet Ticin, poginil je neslavno
kralj Alboin, kterega je surovo razZaljena kraljica Rozamunda po
njegovem ic¢itonofu Helmigisu dala zavratno umoriti. Alboina je na-
sledil neki plemenit Longobard iz Pavije, s imenom Klef. Ko je
11;0 18. mesednem vladanji bil umorjen po nekem slugu, niso iz-

rali ve¢ kralja, ampak vladalo je 36 vojved, vsaki svojo voj-
vodino a med njimi bili so najmogo&neji furlanski in beneventski.

1) Pavel diakon IL 5,

%) Pavel diakon II. 7 —1II, 26. — Da so Longobardi pred odhodom
v poZariide spremenili Panonijo, pripoveduje sofasni 8kof Marij z
Avenches-a (Lausanne-a) pri Roncalli-tu 11 412,

3 II 28.

4 IL 8.

5 1II. str. 106 - 8.

%) Entstehen christlicher Reiche im Gebiete des heutigen dsterr. Kai-
serstaates vom J. 500 bis 1000. str. 28,

) Pavel dijakon II, 10,
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Ta del longobardske zgodovine poroda le surova in nedastna dela.
Tlagili so prejénje stanovalce, razbijali in robili po sosednih de-
Zelah a tolkli se med seboj. Zat6 in da bi uspeinije vojevali s
Franki in Grki, izvolili so si ez 10 let zopet kralja Avthari-ja
ali Hutari-ja, sina Klefovega. Novemu kralju odstopil je vsaki
vojvoda polovico svojega posestva, da je mogel po kraljevski Zi-
veti, Avthari se pomiri 8 Franki, s kterimi se je bila poprej
vnela vojska, vravnd razmere med svojim narodom in rimskimi
prebivalci ter virdi longobardskoe gospodstvo. OZenil se je s Theo-
dolindo, hderjo bavarskega vojvoda Garibalda, ktera je mnogo sto-
rila zats, da se jo katolitka vera zadela Biriti med arijanskimi
Longobardi. Byzantinci ¢ niso bili pripoznali tega gospodstva,
zat6 se je boj vodil dalje. Leta 587. poslal je Avthari vojvoda
tridentskega Livina v ﬂyzantinako Istro, ktera je mnogo trpela,
dokler se ni mir sklenil na eno leto. ') Tudi s Franki, naravnimi
zavezniki Byzantincev, moral je zopet vojevati, in Ze le Agilulf,
njegov naslednik, bivii vojvoda turinski, po materi Avtharijev
rojak , sedaj drugi soprug Theodolindin, pomiril se je z njfmi.
Agilulf je obnovil nekdanjo zvezo z Obri in z njimi vred vojsko-
val se z Grki. Leta 602. napadli so ob enem byzantinsko Istro,
pri kteri priliki morali so jim pomagati Slovenci; nje je tudi obr-
ski chagan Agilulfu na pomod poslal na Lakko, kjer so Longo-
bardi Grkom vzeli 5e le sedaj neka mesta, kakor Padovo, Kre-
mono, Mantovo. Se le po tej vojski priznali so Byzantinei lon-
gobardsko vlado na Laskem. Po Agilulfovi smrti nastopili so
Casi, iz kterih longobardskn zgodovina ne ve poradati o slavnih
kraljih in imenitnih delih, marved pripoveduje o vladarjih nezmoznih
in djanjih nedastnih, dokler se kral) Rothari (?) ne povzdigne do
vedje imenitnosti (636).
Longobardi bili so Slovencem silni in kaj neprilidni sosedje.
Ze na Donavi morali so oni dohajati pogosto v dotiko s Slovani.
O tem priéa longobardski kraljevié in begunec Ildigis, kteri je po
smrti svojega ofeta Risiulfa nekaj ¢asa v zavetji zivel med Slo-
vani, Ko se je vnemala vojska med Longobardi in Gepidi, prisel
Je k poslednjim z zdatno &eto borilcev. Ker sta se pa ta dva na-
roda nenadoma pomirila, ter je kralj Audoin zahteval, da mu Ge-
pidi izdajo lldigisa, potegnil jo je ta k Slovanom nazaj, potem pa
je s GOO(JJ njih odsel na Laiko k gotskemu kralju Totilu ter se
i!l! na Beneikem hrabro boril z Byzantinci.*) Kasneje bil je ta
digis nekaj ¢asa v Carigradu, nazadnje pa zopet pri Gepidih,
med kterimi je tudi nasilne smrti poginil.
X Iz Panonije predirali so Longobardi v sosedne deZele ter so
Jih pustotili, tako na pr. v Dalmacijo in llyrik, pokrajine grike,
Gerayno so bili z Grki v prijateljski zavezi. ¥) Ce so tedaj napa-

) Pavel diakon IIL 26.

%) Prokop bell goth, IIL 35.
3) Prokop bell. goth. IIL 383.
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dali cel6 zemlje svojih zaveznikov, napadali so gotovo tudi naj-
bliznje dezele ob Dravi in Savi in razdjali so brez dvoma %e to,
kar se je iz rimske dobe do tedaj bilo ohranilo. Ne pide se sicer
o tem posebej, Ze zaté ne, ker so ti kraji tacdas bili brez pravega
ospodarja, da-si si jih je vsaki moéneji sosed lastil; se vé da te
EeZBle tudi niso ved tako mamile plenivea, kakor neke druge zatd,
ker so Ze tolikokrat bile oplenjene in oropane.

Selitev Longobardov na Lasko bila je jako vaZna za nafe
dezele. Z Longobardi namreé¢ odélo je mnogo ljudi raznega ple-
mena iz Podonavja in iz nadih krajev na Lako; mnogo seliié je
tedaj tukaj pustih ostalo. Da je med temi izselniki bilo tudi Slo-
vanov, prica Pavel diakon, navajaje med njimi: Bolgare, Sarmato,
Panonce, Sveve in Nori¢ane. ') Nié¢ ne dé, da Pavel ta imena na-
vaja povrino, le bolje za priliko; brez vsake podlage ravno teh
imen ne bi bil pisal; le fkoda, da ni Panoncev in Noridanov ime-
noval z njihovim plemenskim imenom!

Dosedanjo domadijo Longobardov v Panoniji posedli so ini
narodi. Ni dvomiti, da so se tod sedaj jako Sirili Slovani; odhod
Longobardov odprl je Slovencem vhod v zgodovino, ktera nam jih
malo zatim pod njihovim vlastnim imenom predstavlja ob Savi in
Dravi in bliZznjem goratem svetu.

Po odhodu Longobardov razsirili so se po Panoniji sirovi
Obri, podjarmili tamosnje Slovane in postali neposrednji sosedje
a deloma ne&lovedni gospodarji Slovencev; nafe dezele so tedaj
ob enem dobile nove sosede na jugozahodu in izhodu.

Longobardi so na Lakko pridli kot sovrazniki Grkov in I'ran-
kov. Franki sicer sedaj ondi miso gospodovali, ali pred nekim
dasom Ze so v svoji oblasti imeli velik del gornjega Laskega a
zmiraj so mislili na to, kako bi si Laiko podvrgli. Zaté je bilo
¢isto naravno, da so Longobardi stopali v zvezo z Bavarci, kterih
vojvode so tudi neradi sluZili Frankom; Ze Garibald 1. oslanjal se
je na Longobarde in % njihovo pomoéjo skuSal oprostiti se fran-
ikega gospodstva. Grki bili so Gotom vzeli Lasko a sedaj so
Longobardi nje izrivali iz Laikega; sovraitvo je med njimi trpelo
dolgo in pravi mir se je med njimi sklenil 8¢ le na zadetku
VLI veka.

Med Longobardi in Obri Zivé priili so Slovenci velkrat v
stisko in morali so prenaati marsiktero nasilje. Ce so bili ti nji-
hovi sosedje med seboj v prijateljstvu in zvezi, morali so Slovenci
njim obojim sluziti; tako so morali leta 502, % njimi vred pustotiti
Istro, a dve leti zatim morali so po zapovedi Bajanovi pomagati
kralju Agilulfu na Laskem proti Grkom; &e so si bili pa Obri

) IL 26. Certum est antem — Alboin multos secum ex diversis, quas
vel alii reges, vel ipse ceperat, gentibus ad Italiam adduxisse, unde
usque hodie eorum, in quibus habitant vicos, Gepides, Bulgares,
Sarmatas, Pannonios, Svavos, Noricos, sive aliis hujusmodi nomini-
bus appellamnus,
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m Longobardi sovrazniki, zopet so imeli mnogo trpeti, ker so se
ti napadali &ez njihove deZele. Také ni dvomiti, da so z Obri
morali leta 610 ali 611 tudi Slovenei vdarjati na Longobarde.

Ni se &nditi, da so tudi Longobardi, kakor Nemci gledali
8v0jo oblast razdiriti tudi nad Slovenci, saj so bili silneji od njih
I modneji, Takd sta Taso in Kako, sina ubitega vojvode farlan-
skega Gisulfa (615—630.) podvrgla si slovensko pokrajino,,Zellia*
zvano, ktera je potem dalj &asa ostala pod to oblastjo.

d. Grki.

Od vélike rimske drZzave spadal je na byzantinsko cesarstvo
polotok griko-slovanski ali ilyrski, rimske zemlje v Aziji in Egipt
v Afriki. Pri vsej tej velikosti pa je ta drzava prihajala zmiraj
slabeja ter je kakor starka pesala od dne do dne. Bilo je to na-
ravno, ker je bilo vse sprideno: na dvoru je kraljevala jutrovska
Potrata in sladnost; vladarji bili so navadno slabi in razuzdani;
sedali so na prestol bolj po spletkah in prekucijah, kot po zakonu:
zvrgavala jih je in povzdigovala objestna telesna straza, kakor
nekdaj v Rimu prétorijance, ali pa razsajalna, iz razliénih Ziv-
jev sostavljena vojska; mnogo jih je padlo Ip{} gpletkah vlastnih
Predérnih Zend ali pa nezvestih ljubljencev. Ljudstvo je bilo po-
Padeno; hrepené le po poltenem viitku, Zivelo je od darov a na-
sladovalo se s sirovimi igrami v jahalisdu; cepilo se je na poli-
tiéne stranke (Modrih in Zelenih), ki so se strastno sovrazile in
Preganjale a peéale se z nedoseZnimi verskimi stvarmi, in stvar-
Jalo noveverske stranke, v kterih prepire se je meSala vlada, mnoZé
8 tem zadrege in zmeinjave v drzavi. Podkupljivo bilo je vse;
Prodajale so se sluZbe in pravice; podloZni so se gulili nevsmiljeno;
Poljedelstvo se je zanemarjalo, kupéija in obrtnost ubijala s tezko
mito in samoprodajstvom. To je bil stan, kakor nalaié za so-
vrazZne sosede, kterih vedina bila je sicer surova, ali mladostna in
heiztrokena. Ni se tedaj duditi, da so se Byzantinci vedno morali

fti in braniti, na eni strani proti Gotom, Hunom in Slovanom,
na drugi (v Aziji) proti Perzijancem. Takd je byzantinsko cesar-
stvo Zivotarilo do Upravde ali kakor se polatinjeno zove, Justi-
Dana (527—5065). :
pravda je vladal slayno, ali neravno sreéno za podloZnike.
Ime si je postavil s svojim zakonikom (corpus juris civilis), 8
8V0jimi stavbami, med drugimi s prekrasno cerkvijo boi%t-: modro-
8ti (Sofie) ; razSiril je cesarstvo v Afriki, kjer je Belizar (Velidar) raz-
jal kraljestvo vandalsko, in na Laskem, kjer sta isti Belizar in zatim
arge premagala izhodne Gote, ali sicer niti je znal niti je mogel
Predrugaditi glavne razmere svoje drzave. Ne bom omenjal, da je
na izhodu proti perzijanskemu kralju Kosrou I., Nusirvavanu, vo-
Jeval neslavno, redi hofem le, da so za njega razsajali politiéni
(med Madrimi in Zelenimi) in verski boji (Nestorijani in klnnof}r-
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siti), da ni nid storil za poboljSanjo javne nravnosti, a stvarne
podloge svoje drZzave da je brezvestno spodkopaval.

" Za Upravde bilo je Ze mnogo Slovanov v byzantinski drZavi.
Ze od hunskih dasov sem morali so se oni zaganjati dez Donavo
v pokrajine grike. lz zadetka dohajali so le na plen, kasneje za-
deli so ostajati v grikih deZelah in naseljevati se v njih. To se
je moralo dogajati Ze v drugi poloviei V. in na zadetku VI. sto-
letja, kajti Ze Prokop (552) navaja v svojem letopisu polno slo-
vanskih zemljopisnih imen, a mnogo Slovanov bilo je Ze tedaj v
raznih sluzbah byzauntinskega cesarstya, dd, sam cesar Upravda bil
je Slovan. To priéa Theophil, njegov odgojitelj ) pripovedovaje,
da se je rodil v Vedrijani Bsdepuere ®) selu stare Dardanije, in da
je bil kme¢kega rodii; oéetu njegovemu bilo je ime Iztok ?) a ma-
teri Viljenica (BiplerlCe). Njen brat, cesar Justin, prigel je ko
mlad seljak v koZuhu (maigpe) v Carigrad, kamor je kasneje do-
vel svojo ZzenGé Lubkinja (Aovamwdy) in sestro. Razun cesarja bili
so tudi griki vodje ali vojvode Slovani. Prvi vojvoda onega dasa
bil je Belizar (Veli¢ar), ki se je tudi v Dardaniji rodil; blizo nje-
govega rojstnega mesta dal je cesar Upravda sozidati trdnjavo
Skopljico (Zxemhile). Pod ravno tem Belizarom bojevali so se
Slovani, kot skueni konjaniki na Laikem.?) Ko se je leta 555. in
556. vnela vojska s Perzijanci, bilo je v griki vojski mnogo Slo-
vanov, a ko zapovednik izkazal se je Vsegrd,®) na brodovji pa je
bil poveljnik Dobrogost %); ko so Byzantinei 8l v Kavkaz, biT jim
je Slovan Svarun kot spreten kopjenik od velike koristi. ) Za
Upravde zaceli so se Grki bati Slovanov, kterih je prihajalo zmi-
raj ved, ter jih s silo odganjati. Koj na zatetku njegove vlade
potolkla je grika vojska pod Germanom Ante¥), al Slovanov to ni
restrabilo, le &e bolj silijo dez Donavo; cesar izro¢i obrambo
‘hracije in podonavja Chilbudu (Chlivutu), rojenemu Slovanu; tri
leta hrabro brani Chilbud grike zemlje, ali ko se potem s pre-
majhno ¢eto upa udariti na Slovane unkraj Donave, bil je pobit
in pogine sam. Zgube tega moZa, pravi Prokop ?) celo griko ce-
sarstvo ni moglo nadomestiti; Slovanom odprle so se byzantinske

‘) Prokop: Iist, are. ed. Venet. str. 344—63,
) kasneje zvani ,Justiniana prima, ne dale¢ od Kjostendila.

3) Theophan in Prokep zoveta ga po thradki Jwffleriog, kar ravno
to znamenuje.

4) Prokop de b. goth. I. 27.

5 Ovalyaodos.

8y Aefpeyelas Agathia, lib. IIL p. 79. — edit. Paris,
) pRovigovres — xlieflog dmptt —

%) Prokop de bell. goth. III. 40,

9) de bell. goth. IIL. 14.
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deZele; da pa niso koj zatim silno planili dez Donavo, tega je bil
kriv domad razpor in boj med Auti in Slovani. ?)

Leta 546. ropali so Slovani zopet po grikem cesarstvu, do-
kler jih ni herulski knez Philemuth odpodil. #) Cesar Upravda,
vojevaje tadas z Gothi na Lakkem, Zelel je imeti mir ob Donavi;
zath je poslal poslance k Antom, ponudil jim staro mesto ,, Turris®
na severnem bregu Donave in letno plado, de bi hoteli z Grki Zi-
veti v miru in prijateljstyu in braniti njihove meje proti Hunom
(t. j. Bolgarom). #) Upravda je tedaj hotel zavarovati svoje meje ne
z orozjem, marved 8 podkupljenjem Slovanov; al kmalu se je po-
kazalo, da ga je nada izdala. Leta 549. namred privihrajo Slo-
vani, srodniki Antov, v llyrik ter opustoté vse tje do Drada na
Jadranskem morji; Grki imajodi 15.000 vojakov niso se upali spu-
stiti se Z njimi v boj. %)

Leta 550. nahrupi majhna ali hrabra deta od 3000 bojnikov
Gez reko Donavo in potem Heber (sedaj Marico) v Thracijo; tit
8e razdeli na dvoje: ena leta se zaZene na llyrik druga razsaja
po Thraciji; za ¢udo premagate obe carski deti, juZni del vzame
% vono zvijado celé mesto Toper kraj egejskega morja. ?)

Slededega leta H551. vdrla jo je velika mnoZina Slovanov &ez

onavo; hoteli so Solun napasti; ali German, prisedsi mestu z voj-
8ko na pomod, redil ga je, aSlovani so se &ez hribe obrnili v Dal-
macijo. German umrje malo zatim, a na njegovo mesto prido zet
mu Janez. V tem é&asu planili so Slovani v treh éetah Gez grike
zemlje ter so Evropi, thrakki, pokrajini, storili mnogo skode; se-
daj Ze niso samo plené deZele naglo prehajali, ampak , kakor v do-
madi zemlji prezimovali so v njej brez straht pred sovraZnikom.
Cesar poklje proti njim silno vojsko pod Scholastikom, ali junabki
Slovani jo pobijejo pri Drinopolji do &istega, vzemé6 jej zastavo
ter se razlijé ropaje na vse strani; tako prideré do dolgega zida,
ki ga je bil sezidal Carigradu na obrambo cesar Anastazij in ki
]® bil malo dalje kot dan hoda od mesta. Sedaj se zopet vzdigne
na-nje grika vojska, ki sem ter tje prime kak oddelek vradajo-
&ih se Slovanov, zastave jim otmé in mnogo grikih vjetnikov
osvobodi; ostali plén Slovani odnesé ¢ez Donavo. %)

. Drugo leto 552. padejo nad Ilyrijo ter jo brez upora poro-
Pajo; Gepidi, prebivaje tedaj na Sedmograskem in v Zatisju, pre-
Ee jejo jih zatim za drago mezdo &ez Donavo: cesar Upravda

otel je to prepreéiti, ali ni mogel. 7) Tudi 1. 559. zagnali so se

) Isti na istem mestu.

9) Prokop de bell. goth. III, 13.
3) Prokop de b. g. IIL 14.

) Prokop de bell. goth. III. 29.
) Isti de b. g. IIL. 38.

) Isti de bell. goth. III. 40.

) Isti de bell. goth, IV, 25.

Podudni in zabavni del. 19
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Anti in Huni (Bolgari) v Thracijo, poropali zemljo daled okrog
in premagavii Byzantince vrnili se dez Donavo. ')

Iz vse tega se vidi, kako pogosto so Slovani v tem &asu
napadali griko cesarstvo; vidi se, da so bili s dasom postali jako
silni in da jih Upravda z vso svojo mo&jo in vsem naporom ni mogel
vspeino odganjati. Slovani so tedaj bili za izhodno-rimsko cesar-
stvo, kar so bili Germani za cesarstvo zahodno rimsko. Upravda
tedaj, ki je drzave kondéaval in osvajal, proti Slovanom na Donavi
ni vedel svoje drugade obraniti, kot da je ved starih trdnjav ob-
novil in mnoge nove sezidal. *) Ali tadi to ni pomagalo zdatno;
Byzantinci sicer nekaj ¢asa ne omenjajo Slovanoy, ali &ez neko-
liko let porodajo zopet o njihovih napadih, na ktere so dohajali
sami ali pa v drultva z Obri. Imeli so torej % njimi in z Obri
manj ali ved opraviti tudi slededi cesarji.

Upravdin sestrid Justin II. izgubil je zopet en del onega,
kar je Upravda bil pridobil, namreé¢ Laiko, kjer so se (568.) na-
selili Longobardi. Justin bil je za sovladarja vzel Tiberija, kteri
je sam vladal le &tiri leta (do 582.) Za njimi je postal cesar nje-
gov zet Mavricij, kteremu so mnogo skrbi delale bogoslovne pre-
pirke in vojske 8 sosedi, posebno, kakor je Ze gori splono ome-
njeno, z Obri a na drugi strani s Perzijanci. Proti Mavriciju spun-
tala se je razdjana vojska ter na prestol posadila svojega kolo-
vodjo Phoko, ki si je s svojo vlado postavil spominek grozovitnega
in nesramnega trinuE}:. Pod njim rastel je nered v drzavi in bes-
nila je vojska proti Perzijancem. Kakor je bil sam dal pomoriti
svojega prednika in celé njegovo rodovino, takéd je tudi njega dal
umoriti Heraklij, (610—-641), kterega jo iz Afrike proti njemu
bil pozval senat (starafinstvo). Ieraklij vojeval je s Perzijanci
dalje z zatetka nesre¢no; izgubil je Syrijo s Paldstino in Malo
Azijo; Perzijanci vtaborili so se nasproti njegovemu glavnemu
mestu, ko 8o objestni Obri ropali po carigradskih predmestjih. Ze
je z vseh strani stiskani cesar hotel pobegniti v Karthago, ko ga
patriarh pregovori, da ostane. Ohrabril se je zopet, zbral vojsko
prepeljal jo v Azijo, bil sreden v treh vojnah in nazadnje slavno
premagal kralja Kosroa pri razvalinah stare Ninive in posedsi zo-
pet izgub:[icnc dezele takd oslabil Perzijo, da so jo Arabei malo
potem podrli. Ali namesto Perzijancev vstali so sedaj huji so-
vraZniki nad Carigrad namreé Arabei. Ti so Herakliju vzeli zem-
ljo Syrijo, Phinicijo in Egipet in ni e bilo preteklo sto let, Ze so

akor poprej Perzijanci zadeli stiskati celé glavno mesto Carigrad.
Ker je torej cesar Heraklij bil nesreden v boji 2z Ara?;ci, izgubil
je vdanost ljudstva in ker je hotel reSevati verske prepire, razdra-
zil je pravoverno in monofysite; také je stanje drzave postalo jako
ﬁaloaltno. Za te vlade posedli so Irvatje i Srbi sedanje svoje
eZele,

) Safafik Slav. Alterthiimer II, 155,
%) Prokop de Aedif 1V. 7.
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Grki so med sosedi starih Slovencev edini, kterih mod ne
raste, ampak pada; edini so, kteri se proti Slovanom morajo bolje
raniti, nego jih morejo sami napadati; edini so, kterih se élovenci
niso morali bati, da b1 jih podjarmili ter svobodo jim zatrli. Na
zatetku slovenske zgodovine Ze pojemlje grika moé& okoli sever-
nega jadranskega morja; Longobardi in Obri tesné jo in manjajo
in ¢eravno so ta ljudstva tudi Slovencem bila nemila, vendar se
nikjer ne porod¢a, da bi se Slovenci z Grki bili zdruzili proti njim
pa¢ pa vemo, da so jih napadali % njimi vred. Vzrok temu bila
Je nekaj razmera Slovencev nasproti Longobardom in Obrom, ktera
Jih je vedkrat prisilila druziti se % njimi, nekaj pa tudi zelja za
Plenom in dobi¢kom, kteri jih nikamor ni také mamil, kakor v kra-
Jine slabih Grkov. Ti so na kraji VI stoletja 8¢ v svoji oblasti
Imeli celé izhodno jadransko primorje, ali %e se je priblizeval ko-
nec njihovega gospodarstva v teh stranéh, kajti brz zatim zatrli so
ga v Dalmaciji skoraj popolnoma Obri in malo kasneje Hrvatje;
le nekaj primorskih mest in otokov je e ostalo Byzantincem, kte-
rih je bila tudi Istra (celé do dasov Karola Vélikega), Vse to je
opravljal cesarski namestnik, eksarh, stolujo¢ v Raveni na Laskem ;
posamezni deli imeli so svoje stratega in tribune. Staro rimsko
ob&insko vstrojstvo obdrzalo se je v teh krajib.

Slovenci so Grke napadali v Istri. Takdé so se 598. sprijeli
8 Grki v Istri, kjer jih je pa eksarh Italije Kallinik potolkel.
Dve leti zatim morali so Slovani pleniti po Dalmaciji, ker tega
leta pape% Giregorij L. pomiluje Maksima, solinskega nadvladika, da
ima od njih toliko tri»cti, in dostavlja, da so Ze zaleli skoz lstro
zaganjati se cel6 na Lasko. To pri¢a, da je tod grika moé zmi-
raj bolje pojemalain da so se Slovenci v Istri Ze precej varne é&utili.

Leta 602. plenijo Slovenci zopet Istro z Obri in Longobardi
vred a leta 611. ali po Safariku 613. sami.

Iz vseh teh sporoéil se vidi, da se Grki niso mogli vspeino
raniti proti Slovencem in da so ti napredovali na njihovo skodo.

Na vseh straneh tedaj bili so stari Slovenci obdani s tujimi
Sovraznimi plemeni in narodi in to je taks ostalo do dananjega
dné, samo da so namesto Longobardov na zahodu stopili Lahi,
zmes najrazlidnijih Zivljev, namesto Bavarcev in Frankov na se-
veru Nemci sploh, namesto Obrov na izhodu Magjari; le na jugn
obrnilo se je na bolje, ker so tukaj mesto Grkov zavzeli sorodniki
Hrvatje. Premembe so se tedaj tu pripetile velike: Longobardi
ba zahodu, Obri na izhodu in Grki na jugu ali so izginili ali pa
odmaknili se dale¢ nazaj; ali pripoznati moramo, da razun pre-
membe na jugu zgodile so se vse nam Slovencem na 8kodo, kajti
Jasno je, da so mmogoStevilni Lahi Slovencem nevarnejsi, nego
80 jim bili sami Bavarci in daljnji Franki, Magjari nevarnejsi,
hego so jim bili Obri: po tem takem so Slovenci, da-si je pre-

9%
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memba na jugu povoljna, vendar le sedaj na gorjem, nego so
bili nekdaj. Na gorjem pa so posebno zatd, ker so se na za-
hodu in severu posamezna plemena prelila in razvila v cele, mo-
godne narode, med tem, ko smo mi Slovenci ostali le pleme!

Termolama.

Ukrajinska povest.
(Poljski spisal Michal Czajkowski poslovenil Podgoridan,)

I

,,@rum, drum v teorbano, gospoda godea, da malo po-
skodi moja srnica! Drum, drum v teorbano, gospoda godea, da
malo pogruli moja golobidical!’ — tako je stari Zachar Daszko
velel dvema sivoglavima godcema. Drumljada sedeta na klop,
vzemeta v roci vsak svojo teorbano i drzita ji tako, kakor bi ji
objemala. Vbereta teorbani s prsti leve roke i skadeta z njimi
po njunib vratovih; zdaj pritisneta strune, zdaj prste zmideta z
njih; na enkrat pa zopet z vsemi prsti desne roke podrumljata:
drum — drum — drum!

Stari Daszko sedi na turikej Sarenici — na svojem davnem
bojnem pleni; kmalu si sufe sive brke, kmalu gladi svojega Zu-
pana rdedo kitajko (taffet), ali pa igrd z okrajem modrega kon-
tufa; kazno je tako, kakor bi nekako ozivéla bila njegova sta-
rost; iz strhlega, nabranega obraza mu sivo oko iskri tako, kakor
jastrebje; d&asi pa ¢asi z nogo trka ob tla, kakor bi prikladal
drumljanju. Oj, stari Daszko — kakov veseljak je bil nekdaj:
ko je mladoval 8e! A zdaj — te’ko premide noge, na konja ne
more skakati ve¢ i sabljo ob boci nosi le iz navade.

Pred njim stoji devica — krasna, ne visoko vzrastla, ali
lica — gladkega, lica — belega, Zivo rdeda, modro-oka, &rno-
lasa; devica urna — ljuba, kakor ribica krasno-kréla, kakor pti-
gica pastari¢ica. Krilo ima svitlo, iz dragocéne turike tkanine,
kokulico sneZno-belo i rdede mreZasto; zastordek ima belkast,
vdélan sé¢ srebrnimi li:)ikami, pas svilen, rudo-svitel; okrog vrati
se jej vijo bogato nabrani biseri — béli, rdedi, kakor je bela,
kakor rudeda krasotica sama; na biserih se jej svetijo zlati kriei
i srebrni, tudi svetnikom obrazi; okrog glave se IJ_eJ v &rnih ki-
ticah opléta krasen trak i v laséh jej troptede nekoliko pozladenih
cvetic, kem so bneki iz rdedega tehina, s® srebrom protkani; na
obéh rokah se jej sveti polno zlatih prstanov, okrafenih z dragim
kamenjem, le syete Barbare srebrnega prstana tega nijma —
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darit ljubljenega mladeni¢a. Stoji devica pred startkom; ne skade
ni ne poje, le s¢ sméhom se mili, le z obodjem utriplje i z
okom laska se.

,»,Oj srce, oj vouka moja, moja edinica! Dokler si zdrava —
dokler si mlada, zdaj poskakuj, zdaj popévaj — sebi na veselje !
) »Ded moj, ljubi ded! naj zapojeta gospoda godca, potlej pa
Jaz zapojem i poplefem®.

»Hoj, gospoda godca! Heleni na ljubo, ker je mojega rajn-
kega sina edinica®, — staréek pokima z glavo 1 migne z roko
dvema sluzabnikoma; slugi prineseta vsak eno kupico 1 steklenico
vodke — oslajene z medom, oslaidene s koreninicami. StreZaja
nalijeta, godca na dufek izpijeta, z dlanjo otareta si brke — ustna,
vzemeta v roci vsak svojo teorbano, jameta po njih plesati s prsti:
dram — drum — drum! i na glas zapojeta pesem:

Zn nic atlas i kitajka,
Haladzyja, kalamajka;

Za nie, za nic, zlota lama,
Kiedi zaléni Termolama.

Za nic biali kwiar kaliny,
Za nic krasa u maliny ;
Za nic dzionek jasnolicy,
Przy Helenie krasawicy.

Panie dziadu, my klaniamy,
Kup dziewezynie Termolamy ;
Ka Krym poszlij, sypnij zlotem,
Pomyél o tem, pomyél o tem.

~ Drum — drum — drum! — i sivolasca nehata peti: more-
biti na odpodinek, zaté da izbereta ktero drugih pesem. V tem
na dvoris¢i jamejo psi raznoliko Sfeketati i cviliti.

Prika%e se Harasim i izbo — Daszki zvést kozak — veren
Sluga: | Sréno-ljubi ode! gostje id6%.

Stari Daszko zavihne svojega kontuSa rokava: , Ha, jutri
bode sv. Helena! Sluge, 4lo! urno: mesa, rib, vodke, medd, vina,
Pripravite juZino!‘

Gtodca nehata brundati, Jelica phk dedka br# poboza s&
svojo ljubko rokico, poljubi na lice i ta migljaj zibne. Uzé je v
Vhodnjej izbi, u%é dvoris¢i za oglom: z vsem Zivotom se pritisne
k zidu, z odkom pa skrivij pog?aduje goste: to je mladim dekle-
tom navada.

IL

Zachar Daszko, s kratka: gospod, bogatin — znan vsej
Ukrajini, zlato meri na Setrtinke, srebro na mernike, med (kufer)
pak kupoma razsiplje tako, kakor zito. Vsakdo zni, kako je
tako obogatel. Nij bil svoje duse prodal yragu, nij bil po cesti
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nabral noveev, voda mu nij bila nanesla tolikega bogastva! To
je tako-le: nadeljeval je ukrajinskim kozakom, vojeval z njimi po
turtkih i po moskovskih pokrajinah, a ne le enkrat, dvakrat ali
trikrat, temué kader koli je mogel i kader je prilika bila ugodna.
Ker pravica zahteva i bojna poitenost to, dajal je cerkvi, kar je
bilo cerkveno, kozakom, kar je bilo kozaiko, sam pa je vselej
vzel le toliko, kolikor je bilo po pravici njegovega. Bogu je bi
posluien, cerkvi véren; brezi sv. izpovedi 1 brezi sy. obhajila no-
beno leto nij praznoval velike n\oéi; e pokusil nij mesenih jedi
ni ob petkih — ni postni &as. Ce le nij bil na vojski, gotovo je
gel k bozjej sluzbi slehrno nedeljo; le s& sabljo, drugaée pa nij
bil nevaren nikoli nikomur, a sabljo vibtiti, s kopjem igrati, to
pa je kozasko delo. Za tegfn delj mu je tudi vspeino izpod rok
ilo vse. Soproga mu je bila uZe na onem sveti, nvo?i héeri pak
je bil dal dvema Poljcema, ki sta bila junaka na glasi, blago-
dejna plemenitala i starosti. Sin — njegov edinec, kakor se spo-
doblja kozaku — poginil je za Konotopami, zadela ga je bila
moskovska sablja, a gospod Vihovski, vojvoda v znamenitej bitki
za Konotopami, ta mu je ukazal zgraditi posebno mogilo, ki jej
bodi na veke ime: Daszkova gomila. Oéetu je poslal mes i vra-
nega konja. Sinova soproga je zboléla od prebridke Zalosti za

svojim soprogom, plakala in umrla: odila je v veénost tjesit moza.
Tudi vranec nij dolgo éasa ved zivel.

Svitli me& visi na steni, vnudica ljubdica pa skade po izbi;
devici Jelici je treba moZa gospodarja, svitlemu medu pak juna-
Ekega vojnika.

Stari Daszko mnogo premiilja o tem, také si glavo béli za-
radi tega; ne vzdihuje le redko kedaj: , Bog me nijma ved rad!
— Brke so mi osivéle, glava se mi goli, ne morem ve& prijeti za
sabljo, ne morem Svigati na konja, pa vendar-le e Zivim — i ne
umrjem kozaski; na stepi, Ciste) stepi pak ne zapustim mogile za
seboj! Haj! haj! Bog mi je pri¢a, da sem sto in sto potov smrti
smélo gledal v oéi!*

Zopet mu druga misel Eine v glavo — pokriZa se: ,,Bog,
deBdena bodi tvoja volja! daj, da svojo ynudico, syojo ljubimko
oddadem mo%u — hrabremu kozaku, kajti bogme, krasna devica
je to! Daj, da jasnemu medu najdem vrlega junaka, ker pri mo-
jej veri: nijso mahale z njim mi babe in otroci! — i

Nijso se mu smilili novci: kapaval je svede i z novei vred
daroval jih cerkvi, dajal je milokdino ubogim, zaté da bi izprosili
Boga, da vstreZe njegovima Zeljama,

. Privesel® se gospodje bratje: Kozaci i Poljaci, kajti Leszczin
Je lép, velik grad nad reko Hujvo, Zachar Daszko pa je imeniten
rijazen, gostoljub, a deva Jelica Leszezin dobode za doto i vse

aszkovo bogastyo. Ali kako je krasna, pa je e le estnajst
16t stara. :
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III.

Haj, haj! Koliko je gostov v Leszczinskem gradi! Na dvo-
riséi je polno kodij i krip; v konjifnici prhajo konji jahadi; go-
stov pak povsodi mrgoli toliko, kolikor je mravelj po mravlji§di,
e jim ga razbrskas.

Po sobah ob mizah — polnih slastnih jedi sedé mo¥ki i Zen-
ske, Poljaci i Kozaci. Meju temi gosti je gospoda Daszka bliZnje
Sorodstvo z mnoZico vnudet i 8 tremi pravnuci. Navzoden je tudi
gospod Kisiel, Kijevski vojvoda sé svojo soprogo i sé sinom, ki
Je uzé Zitomirski stolnik (gospodar), pa nij &e oZenjen. Kisielova
rodbina je u%é dolgo fasa znana z Daszkom, prav prijatelji so si
mejusobno. Navzoden je moskovski bojar — knjez gzeremetov po
lmeni, — udovee, ki sl iide sopruge po r‘oljakih i ukrajinskih
krajinah. Navzo®nih je mnogo sosedov rojakov, mlajiih 1 starih
bojnih Daszkovih tovari¥ey. Tudi je meju njimi nek mladenid —
kozak; e le zadele so mu &rne brke na svitlo riti pod nosom,
pa uzé k visku glavo dviga, tako kakor jo dviga sivi orel, kader
sedf na mogili v stepi i zaklokode na sokole. Da-si nij bégat
vendar ima po svojej materi selo Kotelno; da-si po zaslugah nij
znamenitega rodi, kajti njegov ofa je bil le stotnik v ovruike)
Geti, vendar jeo atamanske krvi; njegova mati je bila poslednja
Roziniska knjeginja. Ime mu je Grzegorz Brzuchowiecki i asavul
Je v Zaporoji.

Idé, pijé i veselé se. Stari Daszko se kratkodasi s poljsko
nadvojvodinjo; ko pa jame plesati — ter sude se dalje, z nogo
trka ob tla tako, kakor topode lndobni konj. Mladi Kisiel ,,Ko-
zaka“ plefe s krasotico Jelico, trka ob tla i zvija se okrog device
pPlesalke tako, kakor golob kima okrog svoje golobice. Kakor
riba ¥fuka iz vode, tako poskakuje; asi pa &asi plee, kakor po
klobéi¢ih, na desno i na levo zavija z glavo i huska: hu ha! hu
ha! Jelica gladko, gibko plefe. Tudi moskovskiknjez se z obéma
rokama podbodi: kakor pono&ni vran, tako plefe zmérom na ti-
stem mésti; kakor medved v gori, tako kimlje z glavo, obrada i
dviga jo; ponafa se s® svojimi irokimi pledi, pona¥a s krepkimi
prai.  'Vsi se radujo, plesé 1 vrisd6; godba hrmi, gosli cvilijo, da
vse po udesih zvoni; cimbale zvene, bobni pojé: bum, bum, bum!
Zolta med se ogla¥a vmés: brask, brask, brask! teorbane drum-
liajo: drum — drum — drum!

. Ljuba je u¥esu, mina odesu veselica, le Grzegorz Brzucho-
Wiecki ne plese i ne hude, samo gleda goste i premiilja nekaj.

IV.

Solnce je rano }i(rikazalo se, kukavica je zgodaj priletéla na
kaling (schoeeball) i kuka.

Po nebi plujé sivi oblaci i solncu kale jasno lice; po reci
Hujvi——meiu viem i trstjem se toZno razleza kukavidino kukanje.
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Deyica Jelica se izbudi o jutranjem sviti, ali Zalostno ima
obligje, otoZno ima oko; skoro da se je mnogo senjalo jej po
nodi i neprijetno; pogleda po jzbi: tamkaje pri mizi se Horpina,
njé pestina, moti z medem — zbira darove, s kemi sorodei i gostje
Jelico hoté nadariti na dobro jutro.

» 0, Horpina moja, kaj skladak?*

,Trakove i obladila, kitajke i atlase — vse to dar Jelici.”

»Ali nij tudi ,termolame* vmés? Horpina, ali si ti uzé kedaj
videla ,,termolamo ?*¢

»Kaj pak, da sem u%é videla jo. Gospod Daszko je — ¥e
mladenié®, iz Krimske vojske prinesel kos termolame, ki je bil
podaril mu jo tatarski kan; poslal pa jo je precéj po posebnem
seli v Poljsko kraljevej veli desti na dar.*

,,Kafmva pa je?“

»l rdeda, i modra, i zelena, i srebrna, i zlata; kmalu je
temna tako, kakor hudourni oblak, kmalu se zopet svéti, kakor
samo solnce.

»0j, Horpina, dufia moja, jaz bi rada termolamo!‘

,»Tezko je to, tezko, golobitica moja! Tega blaga ne pro-
dajajo v Brdidevi, ke v Kijevi ne; le kan sam, gospod Krimu i
Budziaku, svoje Zenstvo obladi v termolamo, pa hdere tudi dasi.

,,Horpina, ljuba moja, jaz bi rada termolamo !

yGledi, ljuba moja pti¢ida, gospod Kisiel je pripeljal obleko
iz zlatolite termolame!“ — i pokaZe Jelici lepo obleko.

Devica zarudi, vzeme obleko v roke, pa e dobro nij pogle-
dala, uzé vzdehne: ,To nij termolama !

»A gospod stolnik (Kisiel) je vljuden plemi&: zmérom po-
vpraduje, ali je Jelica zdrava, ali vesela, kaj je délala, o &em je

govorila . . . Ali gledi, jasna moja zvézdica! Moskovski knjez
je prinesel s¢ seboj Stirideset i pet soboljih ko% — gostih, kosmatih.“
Jelica se e ne ozre na sobolje koZe. — ,,Cemu so mi le

koZe, jaz bi rada termolamo.‘

»Rés, ta knjez je neotesan, tako izpod dela gleda, plefe pa
tako, kakor cifanski medved. Kozadenko pa bi nekaj rad; po-
gledi le-sém, Jelica moja, Brzuchowiecki je poslal srebrn prstan
8v. Barbare.*

Jelica obledl i stresne se.

yNe boj se, ribica moja! Da-si je strafan, gospod Daszko
. mu ne ddde svoje Jelice, oj, ne dide! Grospod Daszko znd, kako
je ubogo RoZirisko knjeginjo mudil njegov oda, &e &lovek hode ve-
rovati vse, kar ljudjé pripoveduj6.

Jelica e bolj obledi.

. »Kaj ti je, ljuba lasica? — povprata i pogladi jo pod brado,

poljubi na &elo, kar je navada pestinam.

»Ne, Horpina, dufica, jaz bi rada termolamo !
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V.

Jasen je dan, lepo jasen! Ptiti veselo treptajo s perotmi i
glasno cvrde; le kukavica Zalostno kude na viinjevem drevesi, le
ptid buhaé divje i na kratko pohukuje v visi.

V Leszczinskem gradi je denes e Sumnejie, hrumnejée, ra-
dostnejse, nego je bilo véera). Praznujé namreé Jelidingor: idé,
r_']é; godei godejo, gostje pa plesé. A Jelica je merna, zamis-
Jena, necée péti, tudi je nihde ne more preprositi, da bi zapela.

e razgovarja se z gospodom stolnikom rada, kakor se je druga
EOt_a; ni enkrat je ne posili sméh, kader pogleda moskovskega
Knjeza, kaj podenja; kader se njé oko vjeme s temno sivim okom
! orlovim licem gospoda Brzuchowieckega, ¥e bolj nego poprej
Svoje krasno ¢elo obrala v tla, pa teiko i skrivaj vazdehne sle-

rni pot.

_ Stari Daszko ljubeznjivo povpraSuje svoje vnuke, kaj jeo
priglo jej v glavo, kaj leglo na srce. Jelica vsakemu vpraanju
odgovori: ,Ne, ded, jaz sem denes takova, kakorina sem bila
zmérom #e doslé.* — Sili se na sméh — sili z besédo, toda ni
bosiljeni razgovorni tak smeh ne pristuje krasnemu deviskemu licu.

Stari Daszko stopi v sosednjo izbo i ti jame povpraSevati
varuhe Horpine; ta je rada povédala mu od kraja do konca vse,
kar je vedela. Dasko se vrne, nasmeja, odmaje z glavo, pogladi
brke si, poboza Jelici lice i nekaj Eepne jej na uho, ali také, da
80 vsi slifali. ,,Umiri se, oko moje!** — poboZa jo zopet.

Devici zarudi vse oblidje. Jelica o8i stisne dedu v dlan i
poljublja jih sé& svojimi krasnimi ustni.

Gostje prosijo Daszka, da bi povédal, kaj je takega; a star-
¢ek — kakor ne bi hotel razodéti, résen postane, moti se z vnuko,
napésled pak pové, kar znd.

Devica Jelica, po bliskovo naglo izgine iz izbe. Stari Daszko
konga svoj govor tako le: ,,Dolgo, jako dolgo dasa je uZé od tadas,
ko se mi je kan Izlam Giraj odkupil s tiso& konji, s tisod ko-
uhi, z vaganom zlatd i s kosom termolame; krasno blago je rés
to; le kraljevske velidesti se odevljejo z njim. Ali tadas so bili
drugi gasi!? — Pomisli malo nekaj, a ne izgovori. — ,,Tudi dru-
gati ljudjé . . .“ — le to je Be &rhnil. ,Zdaj pa ¥e za zlato ne
doboste termolame, zaté ne, ker ga sam kan ima preved; ni 8
opjem — ni s& sabljo je ne priborite, kan ima mmoZne jate 1
rabre. Vi, gospodje godei, zlo ste udinili, zlo prepodite! No,
drum, drum v teorbanol«

) Godei — pokorni ukazu, zabrundajo v teorbane! drum, drum!
! zapojé pesem té-le:

Donia kwili, prosi mamy,
0j chee mi si¢ termolamy ;
Termolama, taka ladna,

I ja kradna, hoza, skladna.
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Smutno dniowi bez sloneczka,
Smutno Iice bez kwiateczka s
Smutno doni, jak u mamy
Nie wyprosi termolamy.

Qj, bogdaj to dawny zwyeaj,
Cheialo dzieweze — chlopiee Nyczaj
Zaklal w diabla, w ojeca, w mame,
Na kof i po termolame,

Drum, drum — i utihnejo. Nobeden ne Zugne — ménijo,
da bodo godci igrali e dalje. Devica Jelica je za steno poslusala
pesem i teorbane; nagnila je glavo i roci pritisnila k prsim: ,,0j,
jaz hotem dobiti termolamo!® —

VI

Na bistrej vodi — na njenem povrEji se racmanom sveti perje
také, kakor drago kamenje; urno plujé sem ter tija i kridé po
vodi. V trstji raca kraka: obrada se na desno — na levo, a to
trenotje se zopet skrije v trstje. Nikjer je nij ved. Racmanje so
ge razsrdili: létajo nad trstjem: ta tiji, ta tijh i vakajo; ne pulijo
ge za ved rac, temud samo za eno.

Gospod vojevoda i moskovski knjez se dolgo ¢asa razgovar-
ata 8d starim Daszkom. (Glospod stotnik si popravlja EOE& las,
ki mu vhajajo na &elo, sude brke, brendi z ostrogoma i skoro do
tal priklanja se devici Jelici, gospod Brzuchowiecki pa le moléi,
strmi préd-se i nekaj premiilja.

goapnd vojevoda odide iz izbe, vrne pa se kmalu s& stekle-
nico rakije v roci — rekod: ,,(Gospod Daszko! starka je mladidu
mati: ofa je sinu roditelj; zakaj b1 iskali krokarja, da bi se po-
tegnil za sokola? Domadin najboljse govori za domalina. Vala
golobidica je privabila mojega goloba; vzemite si mojega goloba
i dajte mi golobico. Dajte! nite pijade iz moje Zganarije, na-
pijmo sel“

»Sedite, gospod vojevoda! — Dusica moja, ljubica, vnudica,
edinica ljuba! prinesi nam &aSico, zato da pokusimo gospoda voje-
vode vodko, to je njegov pridelek. §

Jelica pogleda ‘stolnika, a zarudi i brzo oméni: ,Ded moj,
ded, nij treba nam piti tuje vodke, imamo domade dosti.“ — Po
téh besedah se obrne i zgine v sosednjo izbo. y

Vojevoda se namrgodi zaradi teh besed. Stolnika se sramota
polasti, vojvodinja si grize ustna, stari Daszko stisne zobe, roci
pa spusti v naro&je: ,,Bog je prida, da bi jaz rad, ali ona? . . .
morebiti se e ddde pregovoriti, dakimo. — Kolebne z roko i ne-
koliko_d&asa molée vsi.

Cez nekoliko minot odide knjez Szeremetov, a vrne se sé
steklenico v roci i prikloni: ,Jaz — belega cara prvi sobol —
prifel sem k vam po lasico; obléfem jo v sobolje koZe, odenem

.
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8 &rnimi lisicami; dajte mi jo; té-le pa sem v steklenici prinesel
vam, prinesel sem naSe moskovske pijade; zaté da podestim vas

I vaio lasico — poskusimo jo!“ — i podbodi se, mlaskne i ob-
lizne se,

Stari Daszko, da-si je temin, vendar se malo nasméhne,
nHej, Jelica! devidica, vnuka — moja edinica!

Jelica prihiti v izbo.

,»,Gospod knjez bi nas rad polestil z moskovsko pijado, ali
nam dddes Sade? — \
. Jelica ne zarudi, le pusto se nasmeja: ,,0j, ded, ded, ne
primo moskovske kislice, da ne dobodemo skomine, da nam ne
razjé elodeev !

Knjez sede i zagodrnja: ,,Komur mene nij mar, ta tudi mene
ne briga.«

Vsi se nasmejajo.
Y V tem na vseh straneh gospodje godei v teorbane zadrum-
liajo: drum, drum — i zapojé pesem:

Panki, préZna praca wasza,
Tego bedzie lepsza flasza,
I serduszko temn damy,
Kto da Douni termolamy.

Drum — drum ¥e i utihnejo. Devidica Jelica poiskri z okom,
po konci vstopi se i kolebne z roko. — , Aj, di, da, ded! napijem
8¢ iz te sklenice, ali kdor mi prinese termolamo, ta bode moj
Zenin. — To je srnica razodéla — potlej pa izginila iz sobe.

VIL

Pav se Eopiri po dvoris¢i: raazprostrl je rep, napihnil se, ka-
kor da bi hotel razpokniti se — i kridi: di, di, jaz sem gospodar!
— Krokar léta nad selom, krode i isde: ali ne ,i;njije kje kakova
wrhovina, da bi jo ukral. — Sivi orel je odveslal v stepo; tam-

aje napada, mori — i klokode s svojim kl‘{'unom. Dokler bode
orel imel perotnice, dokler kremplje, tako dolgo ¢asa bode uzival,
kar koli utegne poZeleti njegov Zelodec. } _

Razid6 se gostje iz Luszczinskega gradi: gospod stolnik se je
vrnil v Zitomir. Se le stopil je iz svoje kodije, a uzé na Krim,
Vv Stambul i na razlidne azijske kraje razpogilja Zide. Ne smili
8 mu nij zlato — nij srebro. Iskro vide: ,Le termolamo mi do-
bodite, kdor mi jo prvi prinese, ta ne bode sé svojimi otroki, vnuci
i praynuci vred nikoli stradal kruha! Na prio vam bodi moja

lemigka, gospodarska beseda — jaz sem plemi& i gospodar —
ar obljubim, tega ne ovrZem! 3 !

Knjez Szermetov — ko pride v svojo Suzdalsko dedino, po
tatargkem obidaji vzeme bié v roke i poka sluzabnikom: | Hej!
PO termolamo — na Krim, v Turiko! Dobiti jo morate tako ali
tako, da jo le doboste; kteri pa mi je ne prinese, tega nabitam
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na darilo!* — i pasje posluni Suzdalci, lisi¢je prekanjeni, drvé
se na Krim, divjajo v Turiko.

Gospod Brzuchoviecki zavsede svojega vranca i dirja v Za-
poroZje v Sié. Tam se pokloni panu Koszevemu. — ,Ode ata-
man, dopustite mi, da malo poigram po bisurmaunskih pokrajinah !

an Koszevi s} pogladi brke i Gregorja potegne za lase.
;¢ poigraj malo sin, dopu¥tam ti; zberi mlade prostovoljce, ali
vsch ne, mene iSida ne pustite osamelih!* Brzuchowiecki ide od
Seto do dete i povsodi tisto pripovéda: , Gospodije bratije, Kozaci!
Hoj, tam na Krimi, po stepah, pas6é se kanovi taburje, — konji
érni tako, kakor je ¢rn krokar, — urni tako, kakor sokoli! Da
bi ga tri sto vragov, to je Bisurman! ... Hlej, tam po Krim-
skih gradeh se smeti délajo iz zlata, srebra, atlasa i damaska!...
Hej, tam po haremih so krasne deve, tudi kozaike! ., .. Go-
spodije bratije! Kteremu drago, tisti za menoj!... Prisezam Bogu
i Materi Bozjej — vse to bode nage !

Kako vro Kozaci! vsak bi rad #inil na konja, ali nij dopu-
§¢eno vsem. Sredkajo, prepirajo se, kre#é mejusobno, razhodnja
pak je pomirila vse. ;

Tri tisod Kozakov pred vederom na enkrat k visku vrie
Sapke: , Slava Bogu! dest tebi pan Watazko! Odpelji nas na Krim,
v Carigrad, kamor ti drago!‘ — Poklonijo se panu Koszewemu,
preplujé sinji Dnjeper, vspefno dirjajo Krimu naproti, njim na
deli pa gospod Brzuchowiecki plava na vranem konji; on vodi za-
porosko vojsko.

Zemlja doni pod kopiti trijeh tisod konj, stepa se trese od
trijeh tiso& pojodih vojakov. Sivi orli klokodejo s kljuni i tru-
moma leté za njimi, Sivi volcje tulijo tako, kakor bi plakali
— i derb za vojsko, kajti to je zaporoska vojska; pelje jo pan
Brzuchowiecki na Krim po termolamo — po termolamo! —

VIII.

Pred deZjem ribica pljuska po vodi; kmalu se v zraci po-
sveti s& svojimi plavutmi, kmalu &vigne v globodino. Mehuréki
se délajo po vodi i vedi 1 vedi krozi. Nad vodo lastavica sem i
tijh ﬁv:]igati gvegede. Ribici to nij po vkeéi, zaté ne, ker jej obeta:
de#, dez

" Nad reko Hujvo v zelenem logu devica Jelica sedi zami-
ljena. VaruhallorPina pogleda kmalu Jelico, kmalu v vodo; a ne
govori, ker je tudi zamiiljena. f

V tem se prikaZe nekova ciganka — vraZarvica. ,Oj devica
zlata lunica, daj, da tl sredo povém !*

Jelica se 1zbudi iz svoje zamikljenosti; malo se nasméhne,
celé oko jej zablisne. ,,Povédi mi sredo, ciganica, ali resnico go-
vori) — rede jej i rokico poddde vmazane) Caraluici.

Pestina Horpina nastavi uho. Ciganka ogleduje dlan — ,,0j
jasna lunica! oj ecvetoda duliica! Sokol, sokoléek je zadul tvoj
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vzdihljaj i tvoje srce bije njemu. Sokol, sokolek misli ni-te i
hrepeni po tebi; isde ti cvetija, a ne more ga majti. Oj, vonjiva
devidical tudi krokar léta za cvetijem, a ne najde ga. Ali kaj
za tega délj? Sivi orlidek najde lepo cvetije, pa ti prinese ga.
Oj devidica kukavidica, ne jokaj, ne plakaj!“ — umolkne, z glavo
zmaje i vzdihne.

Jelica gleda ciganki v odi; kmalu zarudi, kmalupoobési &elo,
zdaj pa zdaj cel6 vzdihne. — , Cliganka, govori, prosim te, povédi
vee do konca; a goviri resnico, dddem ti lép dar za to.“

»0j krasna lunica, ne morem! Oj devidiva lastavidica, nij
tréba obetati nij treba prisezati, kajti kdor je prisegel — a prisegi
Zneveril se, gorjé mu, nesreéa! Ne morem!“ — odrede i izpusti
“Jelidino roko, obrne se i urno odide.

...  nUiganka, daki, vzemi vsaj ta-le dar! — tefe za njo i po
sili jej daje zlat denar, ali ciganica se ga brani.

»QOi lunica zlata, ti mi ponujas zlato, jaz pa ti dajem solze!
Bog te obvaruj!“ — Zalostno poslovi se, odmaje z glavo i brzo
odide v selo. —

Jelica se vrne v grad ali kako je otoZna! TeZko ima srdice,
misli trudne, prsi tesne.

Stari Daszko jo gladi po obli¢ji, pestuje i poljublja svojo
vnuko edinico. -—,,Srce moje! gospod stolnik nij dobil termolame,
tudi drugih je ne dobode nobeden: minoli so tisti éasi. Haj! haj!
ko bi jaz bil §e mlad, videla bi! a zdaj! — Zlato moje, vdaj se
stolniku! 1Idi, dokler Se Zivim, da te ne =zapustim osirotele na
tem sveti!*

Jelica poljubi Daszku roko — i povzdihne. — ,,Ded moj,
kar gem obljubiia — obljubila sem. Kdor mi prinese termolamo,
tisti bode moj tovarii!* —

IX.
Oj davno, davno Se pred zimo so Zrjavi odlételi v daljne
kraje — nekamo tijikaje za gore, za morje! Minol je sneg, vode

80 se razgréle; nazaj leté — veselo leté Zrjavi i neprenehoma kricé:
gru! gru!

Ginejo dnevi, potédejo tedni i meseci, a termolame nij sluha
ni duha. Nij je gospod stolnik dobil za svoje zlato; Zidje i ne-
Zidje so izginili nekamo, kakor kamen v globodino vode. Knjeza

zeremetovega Suzdalei — kakorini so bili odili, takovi so se vr-
nili; zastonj se jezi, zastonj z bidem napléta okrog sebe. A

Gospoda Brzuchowietkega nij ¥e nazaj. Seraskerja Budziaka
Tatar jadrnik pridirja i kri¢i hetmanom: ,,V imeni Allaha i Re-
suillaha (prorokovem) prosim vas: pomozite nam, dajte svét, kaj
1 kako! Zaporozki vragovi besijo po Krimi i gospodarijo!“‘ — Caus
Je iz Stambula dirjal naravnost v Variavo h kralju z vestjo,
da Zaporozei po svojej navadi Krim pustofe z ognjem i medem.
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To je bilo nekega poletnega dné; nebo je bilo jasno, modro,
na zemlji pa je bil raj. Nad reko Iujvo sedi gospodar Daszko
na trati i iz stambulske lule kadi sultanski tobak. Okrog njega
se sude devica Jelica, okrog nje pa brkasti pan stolnik.

Gospod stolnik nij dobil termolame, ali po svojej starej na-
vadi se dobri¢e devici i vklanjsa. Jelica milo poslufa, milo se na-
sméhuje; zmérom mu le omenja: , Le dakite, da vidimo, ali pri-
nese ali ne kteri termolamo!

V tem pribiti kozak Iarasim: éelo se mu kadi, z las mu po
gosto kaplje pot. Mahne z rokama: ,,Ljubi ofe! ob gori, zelenej
gori vojska ide — koza¥ka, pravtaka, kakorina je bila nake dni.*

Stari Daszko plane na noge, nastavi oko v stepo, vlede na
uho. Evo, bliza se truma jezdecev kozakov. Nadelmk je na vra-
nem konji, za njim pa jaha trideset junakov, ki nijmajo ni kopja
— ni bridkih sabelj v pesteh; podoba je, da nekej nesd. Vsa
vojska kozaike pesmi poje tako krepko, da se vse razleza po
reci Hujvi, da odméva na daled i na Siroko po stepi.

Zakaj je devica Jelica kmalu rdeda, kmalu bleda? Zakaj
jej srce zdaj urno, zdaj rahlejie utriplje? Sij je kozakinja, sdj je
je to kozaka vojska!

Zakaj se je stolnik tako poobladil? zakaj si vike brke i z
nogo topoce ob tla? Saj je Poljak, to pa so bratije Kozaci, sinovi
tiste matere — Poljske!

Kozaska vojska jezdi v trop, pred njo jezdec na vranem
konji, za njim trideset junakov kozakov. Kazno je, da so zagle-
dali ali atollnika, ali pana Daszka, ali pa devico Jelico, kajti po-
gnali so konje v skok, da se z vetrom kosajo. Kakor bi bili
okamenéli pred Jelico, vsi se s konji vstavijo pred njo, pred noge
spusté jej plen i kri¢d: ,Termolama — termolama!®

X.

Haj! haj! v Leszeziriskem gradi je mnogo gostoy, Sumno je
i hrumno: idé, pij6, pless, godci pa godejo.

Gospod Daszko je svojo vnuko, edinko — devico Jelico od-
dal mozu —- gospodu Brzuchowieckemu, ki je atamanske krvi.
Poprej je bil zaporoZcem asavul, zdaj pa je gospodar i sela Ko-
telna dednik.

Jelica ima razpletene lase, krasen venec na glavi i krilo iz
termolame. O, kako je krasna! a tudi termolama je krasna! Ter-
molama leskede tako, kakor zlato, kakor srebro, modro i zeleno,
dasi pa se izpreminjajo vse barve na njej ob enem. Jelica nij
vesela, mradna, obla¢na jo, zamiiljena; uzé zdaj je skrbi, kako
bode mogla zapustiti deda; vedigabog, ali jej moZ ne ukaze kteri
pot, da ide z njim, moZeva hoteva pa je sveta zahtéva.

Pan Brzuchowiecki je v Zupani iz tenkega belega atlasa;
kontué ima iz modre tkanine, pas srebrno-lit, obutalo rdede, 3a-
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Yavare modre, ob boci mu visi turska sablja, za pasom ima ja-
tagan. V roci drii &apko iz rdedega barSuna — obiito z jag-
Ljetovo koZo i okraSeno z rdedim i bélim cvetijem. Tudi on sam
Je nekako nepokojen, divje gleda i nabrano ima &elo, kakorfen
bl navadno. Gotovo je tak zatd, ker je zaradi bélih lidic, za-
radi Zivih odi zapustil ZaporoZje, kajti ZaporoZec oZenjen nij ved
Zaporozec.

Celd Daszko nijma poSteno jasnega &ela, da-si %alost nij nje-
Ei:wa tovarifica. Poznd se, da mu je Zal, zaté ker gospé vojvod-

lnje i njé sina nij na svatbo, & prav je uzé od nekdaj tej ro-
dovini prijatelj, a rodovina njemu prijateljica.

Varuhi Horpini se ne smili vodka, svatije naj bodo kolikor
mogote — veseli. Vsi jedo korovaj i radujé se, samo mlada %o-
nin i nevésta se ne veselita i ne jésta.

Ko Jelica odide v svojo spalnico, najde v njej iz tkanine
obléko — sé zlatom protkano, dar gospoda stolnika, — ,,0j pe-
8tina! Horpina moja! odnesi to obleko, da je ne zagledam nikoli
ved poslé, i nikdar mi je ne omeni!* — vzdihne iz dna svojega
8rca i solze se jej jamejo utrinjati iz oéi.

Predno se gospod Brzuchowiecki poslovi od junakih bratov
aporoZeev, otare si felo: ,Gospodije bratije! kader bode kdé
8ka bitka, ne zdbite me; &e prav sem oZenjen, vendar pojdem

Z vami prostovoljno. — Da ste mi zdravi!“ — Glas se mu trese,
rzo se obrne i odide k svojej mladej Zeni.

XI.

Prav trdé ljudjé: zakonskega stanii prvi dnevi, tedni celd
meseci so medeni, i da ginejo urno, kakor Elisk za bliskom. No-
Yoporodenima zakoncema nij na mari, kako mine dan; ne povpra-
Sujeta, kaj bode jutri, ker znata, da to, kar je bilo vderaj, kar
.Elndcnes, to bode zopet jutri. Ta enoli¢nost pa jima ne preséda.
da bi, da bi zmérom bilo tako, pa bi bila sre¢na.

(Gregorjev vranec se vso pomlad, vse poletje pase po livadah;
vV jeseni i po zimi pa ga obrokoma rede domd. Jezno rezgede
Pred jaslimii s kopiti topode ob trdo zemljo; rad bi Sel na vojsko
& nij mogode: gospod sedi domd. Kriva Gregorjeva sablja visi
na steni ob jasnem medi Daszkovega sina; nih&e se ju ne dotekne.
0j, gospod Brzuchowiecki je zdbil na vojsko, zdbil na szporoijc,

ajti Jelica je tako krasna, tako razkoina, da teZko verujed.

: Kragotica Jelica se obladi v termolamo; pozabila je na obleko
1z glate tkanine; morala je zabiti tudi brkastega stolnfka, kajti pan
Brauchowiecki je tako ljubeznjiv i tako ljub, da tezko verujes rés.

Stari Daszko je vesel te srede; predno je bilo minolo leto,
Povije mu lepotica Jelica pravnudico — Jelico. Stari Daszko s
Vike brke, gladi svojega Zupana kitajko, jemlje na koleni dete —
Modro-oko, ¢rno-laso; gladi ga, poljublja ga. — ,,0j, zlato maje,
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vnudica, edinica! Grzegorz moj, dala sta mi pravnudico, dajta mj
fie pravnuka! DBog vama vrni to! Bog vaji nadaril®

Toda nij slehrni dan nedelja; sreda ne cvete zmérom, ka-
kor v raji. Prisel je na vrsto tudi stari Daszko: umrl je brezi
kake bolezni, bezi kakovega trpénja — sprijaznjen z Bogom i 2
ljudmi. Krasotica Jelica joce, toguje, trka na prsi, puli lase iz
glave si. Grzegorz, da-si je sam Zalosten, vendar tjesi soprogo,
tudi déte v zibelki sé svojim vikom tjeii mater.

Pa nij Se dosti to! Kraljeva velidest, kralj Poljski ukaZe ko-
zakom, naj zavsedd konje i oddirjajo na Moskvidane. Nij dru-
gace, treba je slusati, kralj zahtéva to.

Sedlajo Gregorju konja, a gospod se poslavlja od svoje so-
proge. —

Jelica se mu obési na vrat, objemlje ga z rokamai poljublja:
»0, vroi se, vrni kmalu!“ — i poddde mu malo dete, da ga po-
blagoslovi.

Grzegorz poljubi otrodidka, pritisne k sebi soprogo i poljubi:
plijubita me; vroem se zopet, vrnem kmalu!“ — Zavsede vranca,
prikloni se varuhi Horpini, kozaku Harasimu i vsej druZini. Sebe,
soprogo, dete, dom poblagoslovi s& znamenjem sv. kriZa i odjezdi.

XIIL

Po stepi dirja konj: dirja — &ilo, dirja gib&no, ker znd, da

Elava domi, kdérima svojo stajo, svoje pojiide; tamkaje mu dajo

rmo —- disto tako, kakor je zlato svitlo, vodo bistro, kakor
je solyia jasna.

Cez poldrugo uro po bitki z Moskovi¢anom se vrne pan Br-
zuchowiecki domi. Nekdé daled je pustil bojni plen, ki ga je bil
vzel knjezu Szeremetovemu, i sam — kolikor more — dirja nazaj
na vranem konji; rad bi popreje, nego je mo& — svojej Jelici
srefo voidil za god. Kolne stepo, ker je tako dolga, kolne dan,
ker je tuko kratek, a nié ne pomaga to, Se le pozno v mraci je
prijezdil v Leszczin.

Kaka svitloba je to! Kako krepko predira skozi grajska
okna, také da odséva na reci Hujvi! Od kodi neki so ti ljudjé,
ki po dvori tako &vigajo sém ter tiji z ludmi? Grzegorz strmi,
otira sl o&f; méni, da se mu sanja, ali pa, da je oblaznel.

Najprvo sreéa kozaka Harasima, ali drug drugega ne po-
znata. Z drbtedim glasom Grzegorz povpraia: ,Gospod brate, kaj
je novega pri vas? kaj obhajate ?¢

»Vse je po starem; gospod je odjezdil na Moskovidane, pa
je lani poginil na vojski — mlada gospa goduje denes, gospod
stolnik pa . . .“

(Girzegorz ne poslufa ved dalje; stisne konja z nogama i
spusti v skok. Harazim zgene z glavo. To je vrag, ali pa je
izdan!“ — oméni, tri pote pljune i prekriZa se.
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: »Haj, haj! kako hrmé v Leszczifiskem gradi! Lepotica Jelica
Je obledena v termolamo; gibéno hudi, sko¢no plefe z brkastim
stolnikom ; vsa vesela je. Vojvoda i vojvodinja sedita za mizo,
sréeta medico i omenjata drag drugemu: ,,Cez teden dni bode
u%é na¥a sneha — lepa sinaba bode to.“

V tem se odpré duri, — - v sobo z golo sabljo plane pan
Brzuchowiecki. Jela vskrikne: ,,To je mojega moza trup, to je
mojega moza duh!“

Stolnik zgrabi sabljo, godei utihnejo, ples neha.

Brzuchowiecki vskrikne: , Ha, 5e Zivim, jaz sem gospodar
le-tll, poberite se iz mojega déma, - ipo bliskovo hitro s¢ sabljo
maha na desno i na levo.

Vse bézi skozi duri, skozi okna, kdér morejo skozi i kridé:
»Volkodlak! volkodlak! vsak boZji dub hvali Boga!

Gregorju se stemni pred oémi, jame BSumeti mu po uSesih,
Kakor oblaznel, tako divjd po izbi; ne ¢uje presunljivega jeka
8Voje soproge, ki se bori s¢ svojim Zivénjem; ne duje umirajo-
Gega krida: ,,NedolZna je, nedolzna . . .!

Napésled se izpameti Brzuchowiecki, vstavi i ozré okrog sebe.
Po gyednikih &e gore svécée. lzpoznd, da je v izbi, kdér je tako

olgo ¢asa uzival slast i last: zagleda stolnika, da mrtev na tléh
€Z{ v lastnej krvi; o! hode trup Se suniti z nogo, a pogleda na-
Prej — ter zagleda trup svoje soproge, ki je obledena v termo-
lamo; glavo ima ranjeno; to je lepotica Jelica! Divje zavrisne,
resne s¢ sabljo ob steno i plane iz izbe.

Na dvoriséi konji topocejo s kopiti, psi Edekedejo, tulijo, ve-
ter pa Zvizga.

V izbi vojvoda i vojvodinja dvigneta sinovo truplo i pladeta.

Vartiha Horpina lomi roke i javda: ,,0j, gorjé meni, gorjé
meni! Jelica! Prav denes je rekla ciganica — vraZarica: ,Ne
razkdli prisege, ne obleci se v termolamo !¢
) Beséda: termolama se razlegne po sobi, dete v zibelki se
zbudi i jame klicati: ,,Mama! mama!“ —

XTII.

¥ Cas beZi, ne daka; ljudjé se starajo, stvari se izpreminjajo
! menjajo.

Dve leti sti uZé minoli od takrat, ko je bila krvava rado-
Vanka v Leszeziriskem dvori. Devica Jelica je uZé nekoliko vzra-
stla, uzé balbote z jezitkom i téka okrog po néZnih nogwa.h.

Pan Brzuchowiecki je postal glavar kozakom v Zaporozji,
Gospodije kozaci prisezajo: ,,0j, s krvjo sl je kupil atamanstvo,
P& se mu tudi ne smili kri: preliva jo, kder koli je tréba! Zivéti
! umréti hodemo s takim atamanom !

. _To je bilo prav o tismli riliki, o kterej je bil pan Brzucho-
Wiecki za Cehrinom potolkel Jurija Chmielnickega, potlej pa za
ostanki njegove vojske dirjal po Kijevskih pokrajinah, i drugodi

Podudni in zabavni del. 20
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— ter po svojej starej navadi pustotil z ognjem i medem povsodi,
koder je lomastil.

Bilo je na sv. Helene dan: po sluZbi boZjej, po molitvah za
dusami ranjkim varuha Iorpina i kozak Harasim z malo Jelico
ideta molit na mogilo Helene Brzuchowieckijeve.

Tam blizu mogile nad reko Hujvo stoji kozak i drii dva
vrana konja, pred gomilo pak je nek drug kozak, ki kleéi i moli.
Horpina prikima z i}avo, rekod: ,,To je poiten ¢lovek, ta se hva-
le#zno spominja svojith ranjkih.*

Na drugej strani mogile zadrumljata dva drumljada vsak v
svojo terobano i jameta peti to-le pésem:

Spi w mogile krasawica,

Nie dla ludzi krasne lica,

Nie dla ludzi piwne oczy,

Juz nieblyszeza! émieré je mroczy.

Tam w mogile chatka sobie,
Tam po smutku spoeznij sobie,
Zal nam cicbe gorzka dola,
Ale taka Boza wola;

Bylo przestaé na kitajee,
Na atlasie, kalamajce.

Bito siedzie¢ u swej mamy,
Niezacheiwaé Termolamy.

Teorbanama strune drumljajo: drum, drum, drum! Kozak
plane po konci, zgrabi sabljo, ozre se okrog sebe — ter zmapazi
dete: ,,To je ona! to je ona! — i dvigne dete v narodje.

Horpina i IHarasim vikneta: ,,Pan Brzuchowieckil* — i pre-
krizate se. .

Gregor k srcu pritisne dete: poljublja ga 1 jofe; otrofe se
ne brani, z rokicama objemlje odeta okrog vratu.

wJaz sem Brzuchowiecki! Jaz sem ubojica! . . . Déte moje,
blagoslavlja naj te Bog! Ne i&éi termolame! ne oblaéi se vd-njo!“
— i gorko zaplade, ¢ enkrat poljubi déte, odddde ga IHorpini,
urno zavsede vranca i zdirja po polji, po ravnem polji v stepo,
vérni kozak pa za njim. = !

Horpina iS¢e za mogilo godea, a nij ju ved nikdér. Zdi se
jej, kakor bi se dalje i dalje teorbani v zraci ogladali: drum, drum,
drum! Horpina se kriZa z znamenjem sv. kriZa i moli, da bi je
Bog varoval hudega duba; mala Jelica jode za otetom, steza ro-
kici v stepo za njim i jokajoda belkote: ,Ne maraj termolame,
ne obladi se vd-njo!* —
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grari se bodo gotovo #e spominjali, kako viharen da je bil
zadetek tekodega stoletja. I'rancozki cesar Napoleon L. je takrat
prizadeval celi Evropi veliko gorjé. Blagor, kolikorfen je bil za
Casa zlatega mirt razcvetel celim drZavam in posameznim naro-
dom, pogoltnile so v malih letih hude vojske; in mnogo, mnogo
krvi se prelivalo po nedolznem, samo, da si je ofabni vojvoda
pojil svojo Zeljo po slavi. Ali, ko se je nazadnje celé zanidljivo
gusmehoval bozjim naredbam ter tudi po teh posegal sé svojo

rzno roko, udarila je Najmogoénejega roka napuhnjenca, in —
ix_loral jo poniZan in osramoten, v pregnanstvu skleniti svoje Ziv-
Jenje. —

] V tistih, tako nemirnih &asih se je tudi godilo, kar hodemo
ti v naslednjih vrsticah pripovedovati.

Uro hoddi od Kamnika, stal je samotno majhen mlin ob
desnem bistri¢cnem bregu. Cedna, snaZna hiSica in nje dotitna
okolica, to je bilo ki prijetnega za oko. Stoletna vinska trta
je vila mo@ne rame okoli malega pohistva, in sadno drevje je go-
8to stalo preko bliznega sveta, na prednji mlinovi plati. Poleg
druge je Bistrica dalje hitela vrté tri mlinska kolesa dan na dan,
nikdar pa ne ob nedeljah ali zapovedanih praznicih.

Kakor zunanja, tako bi bila notranja naprava, tako tudi vse
gibanje in Zivljenje v mlinu zadovolilo slehernega.

Potokar — tako se je reklo gospodarju — imel ni veliko pre-
moZenja, ali zato, kar je imel, skrbel je, da se obvaruje, pa po-
Steno pomnoZuje. Vsak je hvalil moko izpod njegovih kamenov;
PSeno, ki se je stopalo pri njem, bilo je brez graje, in meh, e
se je poln odloZil v njegov malen, dal se je poln nazaj; kolikor
mu je &lo po pravici, le toliko je jemal, ve¢ pa nikoli ne. In to je
bilo, da si je Potokar ohranil dobro imé in da je njegovo roko-
delstvo &edalje bolje Elo izpod rok,

Potokarjeva druZinica so bile tri osebe, namreé on sam, nje-
gova héi Reza pa hlapec Ozbe; tedaj samo %est pa teh delavnih
In nevtrudljivih rok, da je bilo vsako delo natanko in v svojem
Sasu storjeno. OZbe, doma iz bliznje vasi, bil je sin cel6 siromas-
nih starifev, ki 80 mu pa pomrli, ko je bil &e le dvanajst let star,
Takrat ga je bil Potokar k sebi vzel kot zapuideno siroto ter
zugil ga mlinarije. Ali zdaj, kot krepak, dva in dvajsetleten
mladenié, bil mu je priden posel, zvest v vsaci stvari in cels hva-
leZen, da mu jo hotel koj iz prva pomagati do poStenega kruha.
Nasprotno pak je tudi Potokar zelo ¢islal Ozbeta pa ga imel, kakor

1 mu bil lasten sin, —

20%
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Pustna nedelja je bila. Potokarjevi so se bili k juZnji vsedli.
Reza je prinesla na kroZniku svinjsko guat, v skledi pa nekoliko
pocvrtine na mizo.

,Dandenainje so precej slabi dasi zat6, ker je toliko vojskd.
Davki so zmirom vedi in vedi, in vem, da marsikteremu pojde
trdo®, pravi oée, ko je bil zasadil vilice v meso pa jel na kosce
rezati ga. ,J1 no, pa pri nas, hvala Bogu! gre nam &e Se: brez
skrbi si moremo vsaj ob nedeljah privosciti kij boljega. In é&lo-
vek, ki od mladih nog nikoli ni brez dela postopal pa e na svoje
stare dni se vkvarja, pa vkvarja: saj tako-le dasi tudi zasluZi, da
kij mastnejega prigrizne, E, vi dva sta mlada e, pad ne vesta,
kafm gre po svetu! Lejta pri Anzku. — To je bila hisa pre-
moZna, da kij; vsega so dosti, e preveé so imeli. Le dejali so:
»Pri AnZku, pri Anzku!* Pa on ni rad delal, posli so mu slabo
obdelavali grunt in pa najemniki, gospodinja trosilka — kam je
priglo? Otroci so vsi revezi, stara dva po svetu beradita oba, Be
spat bi ne imela kim, ko bi ju dobri, usmiljeni ljudje ne jemali

od streho. Kako pa pri nas? — Ko so mi ranjki ode — Bog
jim daj dobro! — ko so mi dali mlindek v roke, tje-le o trijacih
— trideset let bo tega, tadas je %e samo en kamen ropotal v
malou, vidita, zdaj pa trije. Popravil in pozidal sem hiSo, pri-
kupil njivico, za pet mernikov posetve, drevja nasadil todi okoli:
kakotinjega sadja pridelamo vsako jesen, ki tudi nckaj, Ze kolikor
toliko odrine, ali, ¢e se poprodd, vrZe nekter groi. V hlevu imamo
kravico, konji¢a, v svinjacu po tri, Stiri preSi¢e: za ranjcega vsega
tega ni bilo. Zato, jaz toliko reéem, da pridne roke pa poiiteno
ravnanje — Zegen boZji pride potlej sam od sebe: to je Ee bolje,
kakor pehar srebra. Prav mora ¢lovek obradati znati. Zakaj
marsikje, kjer so stari toliko in toliko zapustili, pominulo je vse,
ko je sin prevzel domadijo, drugej pa, kjer je popred revicina
bila, opomogel si je novi gospodar. Dejal bi zatd, ker tisti, kte-
remu nidesar ne manjka, nece rad, da bi trudil se in potil, pa
zadne tako rakovo pot iti, 6ni pa, kterega bolj pri trdem ima,
skusa le in le, kako bi si pomagal in spravi se na noge.“

nJejte ode! ko ste pred dejali, da vas veseli boljega kij,*
rede Reza, videvia, da so ode na jed skoro pozabili. .

»Bom, bom, podasi; saj danes je nedelja. Ob treh &e le bo
kritanski nauk: drugam se nikamor ne mudi,* pravi, pomoé¢i ko-
sec v hren in dé v usta.

Cez nekaj ¢asa spet spregovori, rekoé: ,,Vidita, pri nas res
vélika red ni, pa kdor bo enkrat nastopil za menoj, imel bo ven-
dar vsega toliko pri rokah, da si bo na vsako stran lehko po malo
- pomagal naprej, zmirom naprej. Se vé da, priden bo moral biti,
priden varéen pa delaven: rok nikoli navskriz! Ce prav. potlej
druga¢ nima nié, da bo le to: na tem je najved, vse je na tem.‘

1O, kako da danes v eno mér v besedo zahajate? Ali vam
ne tekne?“ prasa skrbna héi.
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»O tekne, saj vidi§, da mi tekne, prav dobro. Ali jaz imam
hekakoiinjo misel — &aki, da povem. Zupan, ki ima veliko po-
tov okoli gospOde, pravil mi je, pred-le, ko sva iz cerkve vkup
8la, da je priglo pisanje, da na spomlad zdajle bodo veliko fan-
tov pobirali v soldate. — Ozbe, lani in predlanskim se je bilo po-
teplo, da ti nisi na vrsto prigel; ali letos, ¢e je taka, da bo res
trda za nje: nié ne mara, da tudi tebe poklifiejo.*

»To je res, brz ko ne: Ze delj to mene skrbi,* pravi mla-
denid in nekako Zalostno pogleda v odeta.

»Le stoj, Ozbe! saj ravno to je, kar sem hotel danes redi.
Lej, meni bi bilo Zal za te, ko bi te vzeli; zats, ko si fant, meni
vieé. In pa Se nekaj druzega je. Jaz sem prileten, Ze star: &u-
tim prav dobro, da Zakljev nid veé ne vzdigujem tako z lahka,
kakor sem jih &asi. Cloveka bom posehmal toliko menj mogel
gredati pri higi. Pa kdo bi bil potlej za mé? Mi smo Z%e eden
druzega tako dobro navajeni, zastopnost je najlepia med nami;
8poznam, naj bi izbiral, kakor hotel, boljega in pripravnejega,
kakor ti Ozbe, ne bi nasel nikjer. Zato, Ozbe in pa Reza, vesta
kaj jaz mislim — %e delj ¢asa mislim? — Ti bi pri nas ostal, pa
bi bilo najbolje.

»08, to je da, kako rad, dokler bom mogel! odgovori
brz mladenis.«

,Ne, ne: jaz mislim drugad. — Vzel te bom za zeta. Jaz
upam, da vama obema bo prav. In &e se bomo zmirom tako lehko
in pa dobro zastopili, kakor dozdaj, pojde nam prav dobro. Kaj
menita? — Reza?*

,»O ode, meni je prav vied, kar ste dejalil’* Prav radaimam
OZbeta.«

,3aj ves Reza, da tebe tudi jaz! pritegne koj Ozbe. ,,In pa,

ote, ko bi me vi res hoteli za svojega vzeti, raje vas ne bom
mogel imeti, kakor vas imam, ali 5e bolj stregel vam bom, delal
pridno e bolj, storil vse, kar bo mogode in hvelezen vam bom
Vse zive dni.*
2 »No, tak jaz vendar mislim tako in ravnam, da je prav.
Zdaj bo pa lehka. V postu enkrat stopimo v Mekine v kancelijo,
da se najpred pismo naredi. Jaz mislim in Zupan je tudi tako
dejal, da potlej, ko bo prepisano na tvoje ime, da ti ne bo treba
V vojsko. Saj, h krati, da je le to, je pa dosti. Reza, ti si jib
bila ‘dvajset jesen, ti OZbe dve ved: &ez leto, ali Gez dve, ali ka-
k“l: je — &e vama Bog zdravje dd — pojdeta pa lehko k po-
roki. ¢ —

Tako vesele pustne nedelje Potokarjevi dosehmal Ee niso do-
‘Ziveli, Reza in OZbe sta se posebno srefna &utila pa hvalo da-
Jala Bogu, da je odetovo misel sproZil na to, kar sta si oba Ze
delj gasa na tihem Zelela. Ali kdo ne vé, kako nestanovitna pad

4 je Posvetna sreda Gloveku? |

Tri doi potem, ko je Potokar na pepelnice dan iz cerkve

Sel, zbolel je potoma. Mraz ga je stresel. Komaj e, da je stari
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mo% mogel domi, Hitro je moral v postelj. Poschmal je Reza ihté
tekala okoli bolnega odeta pa skufala s tem in tem pomagati mu,
toda zastonj! Ne solze, ne njena skrbna postrezba in zdravnikovi
nasveti in njegova pomod: vse ni izdalo nid, MoZu je zmirom
slabeje prihajalo.

,,Reza!¥ nagovoril je necega dne ode hder, ko se je vsa obupana
zraven postelje jokala.“ Bolezen, ko se loti starega &loveka, ne
d4 se z lepa odgnati. Jaz dutim, da gre h koncu z menoj. Videla
bos, ne bo dolgo, da pojdem za ranjco materjo tvojo. — Pa jaz
precej lehko umrjem. Vest me v nidem ne tezi. Kar sem Zivel,
ravnal sem po pravici in poiteno; zato bom z mirnim srcem za-
pustil svet. To-le bi mi bilo zdaj-le bridko, ko bi ti po moji
smrti varha ne imela, da bi pomagal ti in zd-te skrbel. Ali, Reza!
— naj bo tako, kakor smo se na pustno nedeljo zmenili, in jaz
bom tudi zavoljo tega brez skrbi sklenil Zivljenje. Kaj ne — ti
boé ubogala svojega oleta? Stori, da &ez kij naj bo Ozbe go-
spodar pri nadi hii in gotovo, vse pojde po sredi, &e prav bom
pod zemljo jaz. Zato, nikdr ne bodi preved Zalostna, pa nikar se
ne jokaj tolikanj! — je Ze boZja volja tako. Saj, vsakemu pride
enkrat, da mora umreti.®

,Oh, ote! vse, kar je vaia volja — vse bom rada izpolnila.
Pa — saj dobrotljivi Bog, ta bo dal, da boste & okrevali, da &e
ne bodete umrli. Oj, kaj, kaj naj bom reva jaz potlej podela?*

»E, tezko, tezko — kakor bo boZzja volja!“ pravi bolnik sé
slabim glasom.

Necega vedera, ko so bili zjutraj sd svetimi zakramenti pre-
vidili Potokarja, obile so ga smrtne teZave. Zdelo se mu je, da
ura prihaja. Zatoraj je velel zarodencema, ki sta stala vitric po-
stelje, naj mu %e enkrat obljubita, da hodeta izpolniti njegovo
zadnjo Zeljo: da se hodeta zmirom spoitovati, ljubiti in kmalu
skleniti se v svetem zakonu. Ko sta mu bila zagotovila to in je
§e drugega drugemu priporodil, posebno gorko héer OZbetu, zaprlo
mu je besedo.

O pol nodi je bil Potokar mrlié.

Mlada zapulienca se dolgo nista mogla vtolaZiti o oletovi
smrti. Trdno upanje, da jima bo Bog tudi posehmal pomagal in
verna udanost, s ktero sta si stregla med sabo: to jima je bila
skoro edina in #e najboljia tolaZ Zdaj je bila Reza, &e prav
pod varstvom bliZnjega soseda, gospodar pri Potokarji. Gospo-
dinjila je, kakor navajena, varéno in dobro, Oibe pa, ker sam,
trudil se je toliko bolj z mlinarijo. In tako je hisa ohranila po-
prejinjo veljavo in spoBtovanje.

Post je pretekel, pri Potokarji se ni ni& poscbnega zgodilo.

Reza je bila prav dednega obraza dekle in njeno vedenje je
vsak, kdor je poznal jo, hvalil. Zatorej se je vzlasti posehmal ta
pa ta fant ozrl za njo; ker, da si bo &ez kij iskala moza, drugad
si nobeden ni mislil. Sosebno Stojéev Frknat je zdaj prav pogo-
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stoma vozil v malen k Potokarju in vselej, & tudi je pot samo
mimo peljala ga, pomudil se je za nekoliko besedi pri Rezi.

Ozbe ni dvomil, kaj tolikanj vabi Frknata k Potokarju.
Vendar to mu ni prizadevalo nemirti: zaupal je trdno v Rezino
zvestobo. Saj mu je bila, kakor zmirom, tako dobra in udana in
¢@ prav je prijazno govorila s Frknatom, nad tem se ni smel
BPOE}:ati. Govorila je tako, kakor s komur si bodi drugim
vsakim,

Necega popoldue je OZbe po opravkih moral iz doma. Zve-
er, ko se je vrnil, slisal je neki pogovor v malnu. Vkljub ro-
Potanju spoznal je koj, da se Frknat pomenkova z Rezo. Kakor
BoZ, sam ni vedel zakaj, zbodlo ga je nocoj v srce. Upal si ni

njima stopiti. Postal je v vezi in brz na to ¢&ul je Frknata
refi. , Reza, jaz vem, da ti nima§ nidesar zoper mene in vendar
8¢ me branid. Povej po pravici, zakaj mi ne privos¢i§ prave
besede ?¢¢
_ ,»Frknat, nikar ne ti§¢i v mé: kolikrat sem ti povedala %e!“
odgovori dekle.

,,O neunmnica ti! Kaj si res tako priprosta, da bi tega be-
rada jemala? Lej, zdaj si ti gospodar, sama storis, kakor hodes.
Poznag me, da nisem napaden &lovek in da nikoli ne bom. Ce
me vzame§ — z menoj pride tudi lep denar k hisi. Za leto in
dan bova imela #e enkrat toliko malna, kolikor ga je zdaj. Zi-
vela bova, kakor grajs¢aka. Reza — premisli! Nikar ne zametuj
srede, da ti ne bo Zal za celo zivljenje!*

,Jaz sem OZzbetu dala besedo, pri smrtni postelji odetovi
sem mu jo dala. Noben drug, razun njega, ne more biti moj moz !

Kakor kamen tako tezko so Ozbetu poslednje besede Re-
zine padle na srce. Slifal je dovolj: izvolila bi se druzega moza,
ko bi njega ti ne bilo, drugad ni mogel soditi njenih besedi. On
tedaj bil bi Rezi na poti. Hipoma je bil storjen njegov sklep,
ker bil je zelé sutljivega srca. Natihoma stopi ¢ez prag in ovije
¢ brzih korakov okoli hife, Se enkrat se ozré nazaj na ljubo
hiico, v kteri je bil dokaj let sredno prezivel in z besedo: ,,Bog
te obvari!® zgine v mraku.

1L

Zastonj je Potokarjeva Reza pricakovala OZbeta. Pretekli so
dnevi, pretekli tedni: ni ga bilo od nikoder, noben ga ni videl in
noben jej ni mogel ni¢ povedati o njem. Bilo jej je le to oéitno in
Jasno, da je Ozbe iz proste volje popustil jo; ali zakaj in kar na-
tihoma: to jej je bila dudna vganjka, s ktero si je belila in belila
glavo, Mislila je to in to, pa spominjala se ni najmanje stvari, s
ktero bi bila iz odi v odi zalila ga ali pregresila se zoper njega.

Frknat je posehmal toliko bolj pogostoma zahajal k Poto-
karju v vas. Zagotavljal je Rezi, e, da Ozbeta ni bilo veliko
Prida ¢loveka, da je bil tiha voda, ki je samo zatd tolikanj stregel
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ranjkemu ogetu, da bi bil mlin popolno dobil v svoje roke. ,,Bog
vé,“ dejal jej je prilizljivo , kakoinje homatije bi bil potlej dela
s teboj. Zdaj pa, ko je videl, da ni prislo do prepisa in ker je
vedel, da, e prav bi se bila vzela, imela bi ti ved, kakor on govo-
riti pri hisi, ker je tvoja, spravil se je s poti. Reza, le meni ver-
jemi: za mlin, za hifo mu je bilo — za te &e nikoli ni& maral ni !¢
—— &rnil ga je.

In Reza mu je pritegnila. — Tako se &lovek, ki nima &iste
vestf, opravi¢uje, s &imur je, da le zaduii svoje zadol¥enje.

Frknat je bil precej premoZnih starifev sin. Ali njegovo
obnafanje ni bilo potem, da {:i se posnemalo. Med tednom je bil
ze Be: delal je, ker ni imel priloZnosti, da bi se bil pedal s &im
druzim. Ali ob nedeljah in praznicih je pogostoma zanemarjal
sluzbo boZjo in pozno se vradal domi. Vl;nlej je kolikor toliko
denarja zvijaéno izvil starifem iz rok, pa zapravil ga in potlej
vedkrat pijan prirazgrajal potoma domii. Ravno tako je bilo marsi-
komu znano, da rad postopa po nodi in moti pokoj. Vendar, pri
vsem tem je znal pregovoriti lehkomikljeno Rezo. ,,Ljudje, ki
grajajo mene, laZejo se in obrekujejo,** dejal jej je. ,,In ¢e — tudi
sem bil kterikrat morda res kiaj neroden: saj ves Reza, da to smo
mladi fantje vsi. Le &daki, ko sem enkrat tvoj moZ, potlej bo
vse drugad.

Dekle je tudi takim besedam verjela. Denar, kterega se je
nadejala po Frknatu, ta jo je najbolj slepil. Kmalu ni imela no-
benega ugovora veé zoper njegovo nadlegovanje in — pozabila je
Ozbeta.

Na jesen potem sta Frknat in Reza obhajala Zenitovanje.

Ne dolgo in pokazal se je sad od mladih nog razvajenega
&loveka. Kacega dobro pol leta je Frknat vedno Zivel v dobri
zastopnosti 80 svojo Zeno. Ali polagoma jima je zdaj to, zdaj to
prislo navskriz, desar se &lovek nikjer v druzbenem Zivljenji ne
more ogibati, In Frknat, ne da bi bil voljno prenasal to, kakor
se spodobi, da zakonska drug z drugim trpita in prezirata nepo-
viecne malenkosti, ne; on je takrat vselej padel nazaj v svoje
stare razvade. Sel je, ¢es, da bi v pijanosti svojo jezo uduiil,
zapravljat, in pozno v no¢ ali e le druzega dné se je vradal.
Potlej pa je bilo zmirom veliko prepira doma in navadno tudi raz-
boja kiij, v tem, ko sta si oponaBala, kar je drugi slabega vedel
od druzega. :

To in tako je trpelo zmirom naprej, da, #e vedno na huje
se je obradalo. Slabi nasledki tega niso zaostajali. Potokar, ki
je zanemarjal svoje rokodelstvo in &egar surovost so tamonji
poznali, ni bil ve¢ &islani mlinar, kakor za ranjcega odeta. In
tako je mlinarstvo njegovo, ker se povzdigalo ni, pesati jelo.

V &tirih letih je li"rknat vse poraztrosil in zapravil, kar je
bil prinesel k Potokarju. Pm!.ehnnalij je jel s tem, kar je mlinarija
%e mesla, pasti strast svojo. Zdaj pa je videzno &lo rakove pot.
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Pretcklo je pet let, kar je bila Reza zarofena. Med tem
asom je ona veliko Zalostnih pa malo veselih dni vzivala. Veli-
rat so jej bile na mislih odetove besede, ko so umirali, velikrat

s¢ je spominala OZ%beta. Zal jej je bilo, hudo Zal, da ni ranj-
cega ubogala. Kesala se je bridko, da je kedaj temu surovemu
Gloveku privoséila prijazno besedo in paé vrode solze je na tihoma
pretakala, toda — bilo je prepozno. Zdaj je verovala, da bi z
OZbetom vse drugad sredno zivela in nezvestoba, ktere si ni mogla
vtajiti, niti ne, da se Z njo proti OZbetu pregrefila, Jeravno se jej
Je zdelo, da on tega ui vedel, nezvestoba —ta jo je moéno pekla
pri srcu, pekla no¢ in dan.

V teh malih letih jej je Bog dal tudi troje otrok. S temi so
prisle, se vé da, tudi vece potrebe v hiso. Ali jelo je primanj-
kovati vsega. Prihajale so stiske in zadrege: Zegen boZji ni ved
podival nad hiso, gorjé je bilo vede vsaki dan,

V druzini pa, v kterikoli je pomanjkovanja in uboZanja moZ%
kriv ali Zena, tam ste pac tezki stvari mir in zakonska ljubezen.
In res posehmal tudi Reza ni ni¢ ved imela nobene prijazne be-
Sede za I'rknata, ta pa za njo ne. Bil je veden kreg in prepir med
hjima. Kar trpeti se nista mogla.

Frknat je odsehmal po cele dni po krémah posejal; za dom,
Za %eno, za otroke: za vse to ni imel nobene vesti, nobene skrbi.
Ce mu je kdo oéital, da napaéno ravna, smejal se mu je, ali de
ga je svaril in obracéal na pravo pot, sprl se je % njim. Vendar
tako malopridno Zivljenje ga ni_moglo dolgo trpeti. Se dve leti
n tidal je ¢ez glavo v dolgeh. Ze mu nobeden ni hotel ved upati
ali posojevati. Nasprotno pak so jeli tirjalei pritiskati za njim.
»Babo mi vzemite, ali pa otroke, druzega nimam,“ rekal jim je
rezvestno in ni¢ si ni storil iz tega. Sploh je &edalje bolj po-
stajal neko odljuden in divji in ljudje niso radi imeli opraviti

njim. —

Necega vedera je povaljan in pijan prilomastil domi. ,,Hoj
baba!“ kridal je %e na pragu ,kje imad tiste srebrne petice — od
ofeta? Vem, da jih imad nekje ¥e nekoliko. Alo, sém z njimi!
S¢m, e ne — baba — - “ zadeval se je in bele pene so mu
vrele iz ust, da ga je bilo groza pogledati.

»Spravi se iz hiSe, nesramni pijanec, grd poZeruh ti!* zmir{a
ga Reza., ,,Se to bi mi rad zapravil, ko si %e drugo vse. Dolg
bla¢aj, dolg, ki si ga naredil! Danes so Ze trije tirjat prisli. Kako
ga bos pladal?! Ne dam ti — nikoli ti jih dala ne bom! Le
Spravi se! Od koder si prigel, tje pa pojdi. Da te nikoli ved ne
om videla pri nas!‘

! Kaj — prokleta baba! — ti si bof nad menoj jezik brusila,
tH bok mene pojala od hife, ti! —“ reko& zgrabi toporiide za
Vratmi pa jo zvilkoma udari preko glave, da se uboga Zena hipoma
zZvrne na tla. Nobenega glasit ved ni od nje.

: Frknatu divji smeh skremZzi obraz. , Na! ti ima§, desar si
1skala!“ pravi in gleda jo tako tam, Ali kmalu ga bojednost
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obide in trezneja misel mu Fine v glavo. Kaj, ko bi bil zeno
ubil?  Vkloni se, seze pod njo, da bi jo vzdignil. V luzo gorke
kryi pomodi roko.

Bri jo spusti nazaj doli. ,,Pa pojémlji, le pojémljil’* reksi obri¥e
krvavi rokav ob njeno krilo pa blastno stopi Cez prag ven.

Ne dolgo potem pride hlapec proti hifi. Ze od daled zaslisi
rezen otrodki jok in prihitel v veZo vidi v sredi tam, kako ne-
dolzna otroka, vsa krvava, objemata mater, vledeta za roke, pri-
zdigujeta glavo in kliceta jo. ,,Za boZjo voljo! kaj je to? — Y(ai
je bilo?“ poprakuje prestrafen in hiti vzdigovati jo. Cez delj se
je jela zavedati in %e le, ko jej je bil na postel] pomogel, in z
mokrim platnom omil jej strjeno kri z obraza, prisla je toliko k
modi, da mu je st slabim glasom dopovedala, kaj da se je bilo
zgodilo.

Hlapec je ves zavzet majal z glavo; smilila se mu je mu-
¢ena Zena. —

Preteklo je nekaj dni. Po tistem straSuem vederu nikdo ni
ves videl Potokarja. Nekteri so trdili, da bri kot ne ne, je el
pa sam nd-se polozil roko, ker tako nekako je pred tem in tem
govoril in zdel se je vsakemu poslednji ¢as sémkaj vés obupan
in nekako zmefan v pameti.

Zdaj hisa ni imela nobenega pravega gospodarja. Zapore-
doma so se jeli oglaati, kdor je imel kaj tirjati pri Potokarji.
Reza ni imela, da bi s &m popladala dolgove. Tako je doma-
¢ija prifla na boben. Nijej je komaj nekaj orodja - ostalo, drugo
vse so 8i verniki razdelili med seboj. Nov gospodar je priSel na
Potokarjev mlin. Kam z Rezo, siroto, zdaj?

OZbetova mala bajtica v bliZnji vasi, ta je bila prazna, brez
gostatev. Tje noter so jej vsi kazali, rekod: ,Saj je on popred v
vasi hisi vzival dobrote, pa ti zdaj v njegovem imej preno&iide!
Reza, zapukfena, uboZana in brez pomod¢i, vedela si pad ni boljega
svoéta, Se za hvalo je vzela to in preselila se s¢ svojimi tremi
otroci v OZbetovo zapuséino.

Osem let je bilo poteklo potem. V tem &asu je Reza trpela
veliko veliko revidine in solz, bridkih s6lz pretodila. Ves njen
zasluZek je bil to, da sojej iz oblizja nekteri predivo dajali v prejo;
sicer ni imela od nikoder nié, razun, kar so jej dobri ljudje ubo-
gajme darili. Morala pak je skrbeti za sebe in za troje otrék. Ve-
likrat je bilo, da sama ni imela kaj jesti, niti ne, da bi vsaj suho
skorjo pomolila otrokom, ki so upili, da so ladni. Sila revno je
bila opravljena in otroci so razcepani prezali okoli sosednjih domov.

Bilo je jesenskega popoldoe, solnce se je nagibalo za gore.
Po poti proti bajti, kjer je Reza, nekdanja Potokarica, gostovala
pribajal je podasen &lovek z leseno nogo v vojaiki obleki. Bil je
srednje velik, lic zagorelih, kolikor mu jih ni gosta in obilna ru-
javkasta brada zakrivala.
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Zdaj je bil &e dober Iudaj od hi¥e. Pod bliznjim drevesom,
Vitric pota, jo sedel strgan dedek, star kacih devet let in kislo
remZil obraz jabelku, ktero je grizel. : e

Fantid! nagovori ga hrom é&lovek, ko se mu je p}'lb!“‘;a_l: da
8a dedek ni videl popred ,,povej mi, kdo stanuje v ti hidici-le‘,
— pokaZe na bajto.

Dedek se ozre. Ali, ko vidi dudnega, bradatega moZa, le-
8eno nogo, vrie moldé jabelko od sebe pa stede naravnost v bajto.

Malo delj je siv staréek pasel dve kravi. Ko vojak pride
0 tega poprasa: ,,MoZ, dejte, povejte mi, kda stanuje ti notri?¢

T notri — Potokarica iz malna, kir se jej je moz izgubil.
Pa sama nima ni¢, samx ubogajme prosi. Prenoditi tudi ne bodete
mogli pri njej," razklada pastir, misled, da &lovek z leseno nogo
gné d&-uzega ne bo iskal, kot usmiljenih ljudi, ki bi mu mogli
esa dati,

»Ze prav, hvala®, pravi in napoti se naravnost v bajto.

»Dober veder!*“ vosdi, ko pritolde noter z leseno nogo.

»Bog daj! — ReveZ, jaz vam ne morem nié dati, sama sem
reva uboga!“ pravi mu in gleda ga Zalostno. Najmlaji otrok jej
kuka izza hrbta, nekoliko stareji se k pedi tisdi.

»Ni& ne dé,“ meni vajak ,vsak pomagati ne more! Jaz bi
Vas samo rad nekaj poprafal. — Ali ste vi Potokarica iz malna ?%

»Kaj je? Ah — sem, jaz!“ odgovori %ena bridko.

yTak prav. Cakite, vam imam nekaj sporoditi. Pa nikarte,
da bi se vstradili — preved. Je Zalostna red,” reksi koradi prod
od vrat in se vsede k mizi na klop.

»Oh ne, kaj se bom strasila? Zalostno, — saj je zd-me vse
Zalostno 14

nDevet let bo tega, zadne pripovedovati ,kar sem — ne
vem kje, tam blizo Francozkega, pomagal v voiski. Tri dni smo
8¢ bili, v eno mér v ognji, detrti e le je bilo toliko mirt, da smo
utegnili pokopavati mrlide. Ze smo jih bili zagrebli na sto in sto
ar zadenem jaz ob &loveka, Zivega &e¢ med druzimi kupoma
Wrtvimi tam. Imel je obe roke odbite in zdrobljeno desno
Nogo. Potem kakor je tozil svoje trplienje, spoznal sem koj, da
Je Kranjec. Smilil se mi je, nesel sem ga — dva sta mi poma-
8ala — 'z bojikda, pod drevo, ne daled proé. Zejalo ga je: pri-
Besel sem mu vode iz potoka, ki je mimo tekel.” Hotel sem mu
S dalje stredi, paje dejal, ko se je bil toliko okrepdal, da je mogel
Bovoriti, ,,Dovolj je! Nikar se ne trudi! za me ni ved pomodi:
Moja ura je bila. Bog, ki je praviden, udaril me je, ker sem ve-
liko grefil. Morda mi na smrtno uro odpusti. Molil bom in to
8& bom prosil. — Le eno Zeljo imam #e, predno umrjem,“ rekel
Je in potlej dejal meni: ,,Ce ti Bog dd, da bi ge kterikrat prisel
¥ domagi kraj, poidci blizo Kamnika tam Zensko, ki se jej pravi
Otokarica iz malna, Reci, samo to jej redi: Tvo) Frknat te prosi
za Udpuﬁéanjef"
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Pri teh besedah Zena zaZene glasen jok. ,,To je bil moj

moZ -— vse mu odpustim!“ pravi in zakrije si obraz. ,Kaj se je
zgodilo % njim 7%
Dve ure pozneje, ali kiij, je — umrl, ko je veliko trpljenja

prestal. Jaz sam sem ga pokopal in lesen kriz postavil na nje-
gov grob.

Zena bridko vzdiha in joka, vtolaZiti se dolgo ne more.

yAli je rekel e kij, — ali druzega nié ne veste od njega?*

»Nit. To je vse, kar sem povedal in kakor sem reﬁel,“
odgovori vojak. .

»Oh ti Frknat moj! Tak umrl si — Bog vé, kje si umrl!
Pa, naj bi ti le usmiljeni Bog odpustil tako, kakor ti iz srea od-
puidam jaz!“ '

»Llejte si — tak je va§ mo% bil tisti élovek ?* pravi fez ne-
kaj nekako dudno vojak.

»Ah, pa¢ da, priv moj mo%! Sam si je kriv, da je mogel
umreti. Prizadel mi je veliko gorje; pa naj mu ne bo oponofieno:
odpustim mu vse, ¢e prav sem zavoljo njega nesreéna vse Zive
dni.% —

Vojak nekako zamisljen delj ¢asa gleda Zeno, ki ihti, in
otroka, ki sta tudi jela jokatise, potlej pa prada: ,Ali so to vaki
otroei 7%

Oh moji siroti ste, pad, in Se eno dekle, ki pri sosedu sluzi
za pastarico. Moji ubogi otroci in pa njega, ki je Ze v vednosti
zdaj,“ pravi s solznimi o&mi in ljubo pritisne mala dva k sebi.

Vojak se spet nekoliko trenutkov vtopi v sé. Potem pravi:
»Res, to mora kaj bridko biti, ko moZ umrje. — Gotovo, da vam
hudo gre. Ce s¢ vam ne zamerim — meni, ki sem kmalu po
tistem tudi v vojski ponesredil, da zdaj delati ne morem, dobri
ljudje toliko dadd, cfa mi ostaja: nd-te tii, ¢e vam je pomagano
kaj,“ rekod seze v zep in polozi pet srebrnih denarjev na mizo.

»»Qj nikarte, dobri moZ! vi ste usmiljenja vredni sami!* brani
Be Zena.

,»Pad res; pa hvala Bogu! skazujejo ga mi radi ljudje. Le
vzemite ! rekii vstane in koradi proti vratom. .

»Tak vsaj: od kod ste in pa kdo, da bom vedela, komu naj
se zahvaljujem in za koga da naj bom molila,* sili Zena, ko ne
vé, kaj bi iz hvaleznosti.

»Déma — ne vem — nikjer ni ved na zemlji stanovitnegs

rostora za mé; pa upam, da onkraj v veénosti najdem naj-
Enlji dom. Saj ti ga paé mi ni treba. Da le dobim, da na nod
naslonim glavo pod kacim ostresjem, pa sem hvaleZen.“

nLejte pri nas bi ostali. Otep vam prinesem v hiso,* na-
govarja ga Zena. '

»Bog vam povrni dobro srce. Pa vidim, da bi vam .delal
tesnobo. Bom drugje poiskal; saj vem, da so sosedje tudi go-
stoljubni. — Bog vas obvari!“ rede vojak in stopi ven.
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Posehmal se je vojak z leseno nogo drZal navadno v tem
kraji. Ce je k vedemu za dva ali tri tedne presel, potlej pa se
Je spet vrnil nazaj. Ljudje so ga radi preskrbovali s potrebno
obleko in zivezem, pa zvesto poslusali ga, ko jim je pripovedoval
0 hudih vojskah sploh, posebno genljivo o nesre¢nem koncu Po-
tokari¢inega moza in zgodbo svoje lesene noge. Ravno tako je
sam najraje poslufal, kaj so mu dragi pravili o nekdanji mlinarici:
0 njenem poprejinjem blagru, o zdanji revidini in to, kako da je
bilo tako daled priglo % njo.
~ Tako se je nepoznani vojak popolno udomacil v tem kraji.
Cez leto in dan je Ze vsak otrok poznal ,leseno nogo*; tako so
mu sploh vsi rekali. Ali noben ni vedel, kdo da je in od kod,

er le o tem ni nikoli najmanje besedice zinil, da-si ravno so ga
Popraiievali po tem. Zaté so si sém ter tje kiij ugibali o njem.

Najbol} pak je nekdanja Potokarica iz mlina prevdarjala in
mislila 0 tem hromovem &loveku. Kar je bil namred pritel v vas,
n{kuli ved ni skrajne revicine trpela. Kjer-li je sredal kterega
Djenih otrék, stisnil mu je kak denar v roke in sama je zdaj pa
zdaj po skrivnih potih prejemala dokaj pomodi — tudi od njega,
V8a) tako je sodila. Mislila je veliko in rada na-nj sama ni ve-
dela zakaj.

. Tako je preteklo petnajst let. , Lesena noga® se je jela po-
a8l premikati od hife do hiSe, prebajala ni ni¢ veé iz tamoknjega
kl‘ain. Starost in gotovo bridke skusnje po svetu so jo potladile

tlém. .

Bil je veder vernih dud dan. Potokarica iz malna se je bila

favno vrnila 8 pokopaliséa, kjer je svojih ranjcih starisev in moza
uS0 v pobo#Zni molitvi priporoéevala Bogu. Nocoj se jej je pre-

teklo zivljenje prezivo vraéalo v spomin. Jela je zelo OLZalovuti
n na tihem objokovati svojo lehkomisljeno mladost; vzlasti se je
udo kesala tega, desar se je bila z nezvestobo nekdaj pregresila
Zoper blagega Ozbeta, ker zdelo se jej je, da najbolj zavoljo tega
J0 je Bog tako bridko obiskal.

Takrat odpré hlastno vrata stara Zenica in zagledavii jo tako
tam veli jej: ,Reza, hitro — napravi se, &e nisi. Pri Potokarji
ntesena noga® umira! Po sili hode e govoriti s teboj. Ne vem
=~ Bog vé, kaj je.“

Neka ¢udna ¢éat presine Zeno. Urno je pripravljena pa hiti doli.

. Ko vstopi v hido, nagrbi se nekako veselo &elo umirajodega.
Nledgove steklene oéi, v kterih se je e smrtna solza bliséala, po-
Bledajo jasneje in prijazneje.

pReza — — Rezal“ imenuje jo zaporedoma dvakrat pa pray
8¢ slabim glasom, in skuSa podati jej desno,

»Vedni Bog! — Ozbe — ti si!! Odpusti mi, odpusti ¢ V
tem trenotji ga je poznala po glasu, stisnila njegovo mrzlo desno
Y 8vojo, obesila se ¢éz-nj in ,odpusti mi Ozbe!“ prosila ga.
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Bolniku je ogitna zadovoljnost prevzela obraz. Videti mu je
bilo na oesu, da nima najmanjega sovraitva do nje; ali govoriti
ni mogel ved. Otrpnil mu je jezik, duda je zapuidala telo. —

Njegova zapuiéina je bila majhna skrinjica. Ko so odprli jo,
nasli so preko sto goldinarjev denarja v srebru, zraven popirnat
listek. Na tem je bilo v dveh vrsticah zapisano, Segava naj bo
zapuddina - Rezina, nekedanje Potokarice.

Mahmud.

Izvirna povest iz 16. stoletja.

(Spisal Jurij (‘Ernogorcc.), dnad Iy
L /

w erhadbeg stoluje v Sarajevem, glavnem mestu lepe Bosne.
Ni %e dolgo, kar je propalo bosnisko kraljestvo, pa je vZe vse
razdejavo in popaljeno po deZeli. Kjer so bila prej lepa rodovitna
zitna polja, ki so tako rekod redila vse sosednje deZele, poganja
sedaj trnje in osat, kajti Bosnjak je ne obdeluje veé. Previdel je,
da orje in seje le za Muzulmane, kteri mu vse iz shramb pober6,
kar s1 je v potu svojega obraza pridelal. Prebivalei so se poskrili
v gozde, kjer Zgd oglje in je prodajajo Benedanom, ali so si pa
ovili delo s turbanom in ogrnili bisurmanske kaftane. Odtrgali so
iz cerkev, svetis¢ pravega Bogd, kriZe in postavili polumesce na
njihovo mesto: kriédanski duhoven se je moral umakniti muzul-
manskemu muezinu *). Plemenitasi se klanjajo polumescu in so v#e
zdavno prisegli sultanu zvestobo in pokorsino. Upali so, da jim
dade padisah kneza, a dal jim je pago in lepa Bosna je zajokala,
ko je bila spremenjena v pasalik. Zvedeli so sedaj bosniski ple-
menitadi, kako plaéuje sultan izdajo. Ko so namreé izdali svojega
zadnjega kralja Stefana, zaukazal jim je sultan, da se morajo vsi
poturéiti , ako ne, zadene je huda kazen; kralja so pa zadavili
sirovi Muzulmani,

AE N

V Sarajevem je velik hrup. Muzulmani hité iz hi§ na ulice,
kristijani se pa zapirajo va-nje, kajti ne upajo si na ulice, ker tu
niso varni pred sirovo druhaljo, ktera ravno vré v mesto. Vie se
slifi véliki boben in piskanje na pisdali, Na elu tej druhali, kters
pelje nekoliko zalotenih mladendev in deklic, jezdi Ferhadbeg:

*) Muezin — klicar na molitve.
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Tedaj to je ves plen in desetkrat manjia vojska se vrada! Za
zdaj so se Muzulmani goljufali, kteri so hiteli na ulice gledat vra-
ajodo se vojsko. Tudi Ferhadbegu se vidi, da ni tako ponosen,
kot drugikrat, ko je pripeljal sabo veliko plena in ga moral po-
slati sultanu v dar. Padisah ga je pohvalil vselej, pa zdaj, — —
ali ga bo tudi pohvalil, za smrt toliko janidarjev in spahov? *¥)
Kdo je tega kriv, to tudi dobro zna ljuti Ferhadbeg; tega je
riva hrabrost slovenskih junakov.

_ Muzulmani hité na trg. Ali bodo kaznovali kakega hudodej-
nika, da ga gred6 gledat? Ali bo kaj razglasil pasa? Ne! ne
bodo kaznovali hudodejnika, ne bo jim paa nicesar razglasil,
ampak postavili so na somenj zalotence, ktere so pripeljali iz lepe
Slovenske onkraj Kolpe.

Na trgu postavijo v vrsto ostrafene dedke in deklice. Milo
se pogledujejo, kaijti slutijo, da jih ne daka ni dobrega. Kmalo
pokupijo Muzulmani vjetnike in se vradajo % njimi na svoje do-
move ; le enega dedka node paia prodati. Deédek je okroglega in
lepega lica in ponosnega ¢ela. Ferhadbeg nima otrok, Zene so mu
powmrle in ostal je sam, zato je vzel lepega detka, ga poturdil in
udil orozje sukati. Izrastel je lep mladeni¢ in paia ga je vesel
kot svojega sina. . h
; Preteklo je nekaj let. Zari se in napodilo je lepo krasno
Jutro, kakor srce device. Iolumesci se blis¢é na mosejah, hisah
megkega proroka, Muzulmani pa vstajajo in se obracajo moleéi
proti jugovzhodu, kjer stoji rodno prorokovo-mesto. Pred Saraje-
vim je vojska zbrana, pa #e ne vé kamo. Pala jim e ni nid

ovedal, kajti to je bisurmanski obic¢aj, da ne vedd vojaki nikoli,

amo_gredo.

Zivo se pomenkovajo in ugibljejo med sabo, kamo bodo li.
Nekteri pravijo, da gredé v Dalmacijo nad Uskoke, kteri ropajo
ob turki meji, drugi, da gredé v Primorje, ali niso zadeli prave
ne ti ne oni. Naenkrat nastane red, wvstopijo se v vrsto in stojé

akor nemi. Prijezdil je pala iz mesta na &ilem konji. Ponosno
8¢ mu bliskajo oéi in iz njih sréi divji ogenj. Konj pa ide zdaj
v skok, zdaj stopa ponosno in nosi navkvisko glavo. Poleg njega
Jezdi pasin ljubljenec. Turban ima ravno tako drag kot pasa in
sabljo mu je podaril tudi pafa iz svojega zaklada.

Kdo je ta paSin ljubljenec, ki se tako ponosno obnaa,
Vitric pate jezdi in se Z njim pomenkova? To je Mahmud, mla-
denié lepe rasti. Izvrstno suée meé in izborno mece kopje in
strelja, le malokteri jezdecev se more kosati z njim.

Zares, lepo se mu podd turban in kaftan mu je kakor pri.
rasen, Komaj mu je mah obrastel zgornjo ustno, vie je aga! Ve.-
lika sreda, kakorino doseze malokteri Muzulman v taki mladosti.
Janigarji in spahi dobro veds, da ga morajo ravno tako spoitovati
In slugati, kot paSo samega.

*) Spahi — vojétaki,
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Ko prijezdita do zbrane trume, jo pa¥a zadovoljno ogleda in
dé znamenje za odhod. Premaknila se je vojska, spodbodla konje
in odjezdila spred Sarajevega proti severu. Samo prah se je e
videl, kteri se je vzdigoval izpod konjskih kopit, pa kmalo je
tudi to zginilo.

Muzulmani v Sarajevem so z glavami zmajevali in ugibali,
kamo je pasa odjezdil z vojsko. Veselili so se vZe na plen, kajti
upali s0, da pripelje paia mnogo vjetnikov, ktere upajo potem dobiti
po nizki ceni. Saj je vendar dolgo zbiral vojsko, nabral je krog
dva tiso¢ &vrstih jani¢arjev in spahov in tudi oddelek albanskih
konjikov se mu je ponudil v sluzbo.

I"erhadbeg jezdi pocasi in vsa vojska za njim.

»Velik je Allah in velik njegov prorok Mohamed!“ priéne
paiia. ,Sedaj zmoremo gotovo gjaure *), te proklete kristijanske

8¢, kteri si upajo zgrabiti padiSahovo vojsko. Danes pokaZi,
R‘[u]mmd, da te nisem uéil zastonj kopje metati, streljati in han-
dzar brusiti. Nada vojska je precej velika, mnogo pripeljejo pa
fe druge pafe vojakov.“

,,(otovo je zmoremo, vsaj Bog je velik,“ odgovarja Mahmud,
ygotovo ne bo pustil, da pobijejo pravoverno vojsko psi, trgajo
divje zveri pravovernih trupla in je kljujejo krokarji na bojnem

olji.¢

e »Najlepge dekle dobi& v dar,” povzame zopet Ferhadbeg,
»ako se dobro obnafa§, da ¢utis zemeljsko razkosje, ktero je pa le
slab odsiv onega v Mohamedovem raji, kamor pride vsak Muzul-
man, ako se bojuje za vzvisenega proroka.

Obljubil je, ko je bil &e na zemlji, junakom mnogo hurisek
v raji. Mnogokrat sem se vZe poskusil makcevati nad kristijani,
zaradi smrti svojega odeta, kterega so potolkli na hrvatki meji.
Posredilo se mi je vze nekoliko, popolno pa vendar e ne, kajti,
akoravno smo ropali po Slovenski in Hrvaski, vendar smo se mo-
rali umakniti vselej, kedar so se zbrali Slovenci in Hrvati. Hiteli
smo nazaj zaradi plena, da ga nam niso vzeli, ker védi, take so
turéke namere zarad sosednjih deZzel. Gotovo ni bila nikjer padi-
Sahova vojska tolikrat tepena, kot ravno tu. A kmalo se posku-
simo in pokaZemo kristijanom, da je le vendar polumesec modneji
nego kriz in da je kristijansko dekle le za to na sveti, da lepia
harem pravovernika Muzulmana.®

Mahmud le posluia. Veseli se boja in komaj vZe &aka, da
se zgrabijo. To se mu zna na obrazu, kajti o¢i mu divje in po-
nosno plamidejo in na vse strani se ozira, kot da bi hotel kje
vgledati sovraZnika. Konja zbada in zadrZuje zopet za uzdo, da
skate pred vojsko. Z dopadajenjem ga opazuje Ferhadbeg. Ustna
se mu naberé na smeh in misli si: , Zares! velik je Allah in sam
Mohamed bi bil takega vojaka vesel. Gotovo morajo biti njegova
nadela prava, ker vlivajo pogum v junasko srce in mu obljubujejo

#) Gjanr = Kkristijan.
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tudi primerna pladila. Rad umrje junak na bojuem polji, ker
njegove rane se bodo krasno lesketale v sedmem Allahovem raji
v narodji izbranih hurisek.®

Med tem se prikaZe polumesec na Travnigki dZamiji *).
Veselo ga pozdravi vsa vojska, spodbode konje in se zapraki proti
mestu.

Ali so to Muzulmani, da se tako veselé polumesca? Ne! to
niso Muzulmani, ampak nezvesti izmeéki kristijanskega rodi. Po-
zabili so Boga, Nazarenca in matere boZjega Sina se ne spominjajo
ve¢. Rajée poslussjo koran, kot sveto pismo in rajie se obradajo
proti Meki in Medini, nego proti Jeruzalemu, kajti od tamo upajo
nebesa ne od tu; raje gledajo v padifahu, kteri se imenuje ,senco
boZjo na zemlji odsiv Vsemogofega, kot v reinjem znamenji
kricanskem. Odita jim to vest, pa oni je ne slusajo. Vendar si
ne upajo upreti o¢i v razbita znamenja in cerkve ob poti, da jih
hujée ne grize vest. Namesto, da svobodijo sebe in pomagajo
drugim otresti suZuji jarem, se &e ponujajo Muzulmanom, da po-
magajo prelivati kri sorodnih plemen, zvestih kriZanemu.

Dospeli so do mesta. Naglo se je razglasilo po mesti, da
je prihrumél paga z vojsko. Zbere se naglo nekoliko méz, na
€elu jim je Zupan. Hité iz mesta pasi naproti. Srecajo se ravno
pred mestom. Me&¢ani se prekrizajo z rokami, sklonijo glave in
se ponizno blizajo pasi: ,,Slavni pasa,” priéné Zupan s tresodim
glasom, ,namestuik padiSahov, gospodar Bosne, najhrabrejsi vseh
pab na zemlji, vgledali smo vas ravno &e o pravem ¢éasu, da se
ti pridemo poklonit in vpraiat, s éem vam moremo sluziti? Po-
slubni smo sultanu in tebi, wjegovemu namestniku, v vseh redeh;
ti zapoveduj &ez nale zZivljenje in imetje !

Zupan umolkne, vse je nekoliko ¢asa tiho, pa Ferhadbeg e
vedel ni, kedaj je Zupan nchal, ker ga ni poslusal, ampak imel
je opraviti z vojaki.

Sedaj se obrne proti Zupanu: ,Dajte naglo vojski hrane za
dva dnil*

Zupan in mektani so vZe vedeli, da tu ni ugovora, obrnili
so se tedaj in hiteli v mesto, da spoluijo pasino povelje. Naﬁlo je
bilo vse skupaj, kajti vsak je moral dati kar je imel. Nesli so
hrano iz mesta, da nasitijo pasino vojsko, kajti do Krupe je e
daled in tamo se morda hitro ne dobi, ¢esar se potrebuje. 4

Muzulmani so postavili ¥otore, zanétili ognje, razpostavili
straZe, konje privezali h kolom in se vlegli nasiteni spat. Drugi
dan so vZe o prvem petelinovem petji odrinili in v dveh dneh so
dospéli do Krupe. . < 4

Begi: hluinski, poZeganski, pakarifki in Alajbeg velajski so
sripelisli krog tri tisod moz in se vtaborili pri Krupi, da napa-

ejo Vihié. ;

Herbart Turjaski, zvedevii, da mislijo Muzulmani napasti
*) D#amija — mokeja.

Podufni in zabavni del. o
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Vihi&, zbere krog tiso& vojakov v Budatskem pri reki Radoniji,
ripravljen zmagati ali umreti. PridruZi se mu 5e visnjanski glavar
in tako pridakujeta sovraZnika.

V muzulmanskem taboru je bojui zbor. ,Vihi¢ mora pasti,*
rekel je hluinski zandZakbeg, ,,ako dobimo to trdnjavo ropamo
lehko dale¢ okoli in poéljemo v Carigrad obilno plena. Sedaj mo-
ramo napasti, kolikor prej toliko bolje, ¢e ne, pripeljejo kristijani
pomodi in potem se moramo umekniti. Turjaikega samega gotovo
zmoremo.“ Izvédeli so vze tudi Muzulmani pot, po kteri pridejo
Turjalkemu za hrbet. IFerhadbeg ukaZe Mahmudu svojemu ljub-
ljencu s Heststo konjiki na pot, da zaloti Turjaskega. Raz¥el se
je bojni zbor in na drugi dan je bil boj napovedan.

Napodil je 22. september leta 1575. Jutro je krasno in ravno
kar ste obledeli danica in luna na nébu. Prikaze se solnce izza
gor in razliva svoje zlate Zarke po lepi Slovenski in Hrvaski.
Pa vendar je krasna Slovenska tuZna, kajti sluti, da izgubi svo-
jega velikega branitelja proti nevercem. Stala sta si nasproti
najvedja sovraznika, ktera sta se vZe v marsikteri bitvi merila,
Herbart Turjaski in ljuti Ferhadbeg bosniski pafa.

Slutil je vze Turjadki, kaj ga ¢aka, kajti bila se bo njegova
majhna vojska z mnoZnimi jatami janicéarjev, spahov in Albanov.
Turjabki m Se pri¢akoval tako hitro napada in nadejal se je po-
moc¢i. To so vze kruti Muzulmani zapazili in ravno zato so skle-
nili Turjadkega precej napasti, da ga bolj gotovo unidijo.

Ferhadbeg razdeli vojsko v dve trumi in zgrabi Turjaikega,
ga vrie nazaj in napravi nered med hrvaskimi huzarji, ktere vodi
Vojkovié. Vojkovi¢ sam pade ranjen raz konja. Turjaski vredi
zopet konjike in je postavi tje, kjer je peice bran najhuje stala.
Sedaj pa zagromé topovi in mozZnarji.

Jani¢arji napadejo zopet in skuSajo predretislovensko trumo,
pa vse zastonj. Turjaski upa, da se kmalo prikaze pomod. In res
si oddahnejo Slovenci, vgledavii dvigajo¢i se prah. Ali smrtna
groza je spreleti, ko zaslisijo gromoviti ,Allah,“ muzulmansko

ojno vpitje. To je Mahmud ljubljenec bosnitke paSe na &elu
albanskih konjikov. Silovito butijo v majhno &etico kristijanov,
kteri se do zadnjega hrabro bijejo. Turjaski pade mrtev na zemljo.
Turjaikega sin I!Jngellmrt. in glavar viinjanski se vrieta v soyraZne
gete in je skudata predreti, pa zastonj. Konja se zgrudita pod
njima in morata se podati; muzulmnns'lia moé je velika, Padlim
junakom neverci odsekajo glave.

Boj je kontan. — Tema je. — Daled se razlega krik jani-
éarjev in spahov. Zakurili so ognje in posedli krog njih. Zdaj

a zdaj se slisi gromoviti ,Allah”. Le krog ognjev na juZni strani
fe tiho in nihée ne klice Mohameda in se ne klanja Allahu. Kdo
80 ti? To je truma albanskih konjikov, ktere vodi Mahmud. Vest
je pede, kajti pomagali so klati kristijansko trumico; ali sedaj so
v sluzbi padi¥ahovi, sedaj morajo delati to, kar jim zapové Ier-
hadbeg, namestnik sultanov. Samo eden je med njimi, kterega
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ne pede vest in ki sanja o prihodnji sredi, ktero mu je naklonila
danafnja zmaga. Prijetno sanja o lepem dekletu, kterega mu je
naklonila zmaga in juna¥tvo in veseli se prihodnjega razko¥ja.
Zakaj bi se pa tudi ne, vsaj je Muzulman in Muzulman ni ka-
menén. To je Mahmud, ljubljenec bosniske pase.

1L

Luna svéti na nebu. Prisla je gledat Zalostno boriide, kte-
rega pokriva truma kristijanskih in muzulmanskih trupel. Sveti
Jim v blede obraze in na njihovih ofesih se lomijo njeni Zarki.
Zemlja se jode, kajti morala je piti kri svojih sinov, slovenskih
In hrvagkih junakov.

Pri ognji ogleduje Mahmud svoj handZar. HandZar je krvav,
plemenita kri lept na njem: predrl je prsi hrabremu Turjaikemu
In e mnogim drugim slovenskim junakom, pa Mahmud jo pro-
klinja, kajti kristijanska je. Vranee je privezan pri hrastidu, in
bije veselo s kopiti ob tla. Vesel je, kot njegov jezdec in kot bi
slutil sre¢o, ktera je doletela njegovega gospoda. Naenkrat dvigne
glavo, poslulia, zahrska in se ozre v dolinico, iz ktere se vije ozka
steza. IFIahmud zgrabi handZar, tudi on je zaslisal peketanje konj-
skih kopit. Skod&i na konja in éaka, kdo pride. Po stezi pri-
Jezdi Ferhadbeg. Mahmudu se razjasni &elo in veselo pozdravi
pafo. Pala se mu nasmeje, kajti vesel je junaka. Stopi blize in
mu podéd roko rekoé: , Sedaj si vreden, da sega¥ paem v roko.
Kako, da si sam in da nisi pri svoji trumi?“

lovek je vze tak, kedar je vesel, meni, da se mora vse %
njim veseliti. Ves svet se mu zdi prerojen in meni, da se vse %
njim veseli, da ¢uti vsak to kar on. Kedar je pa Zalosten, zdi se
mu cel svet pusdoba. Ne gre mu v glavo, kako se more %e kdo
veseliti, ker je on potrt in Zalosten. Ni pa tudi pravega veselja,
ako je samo njegovo srce polno in se radosti ¥irijo njegove prsi.
On zeli, da pritisne koga na prsi in mu razodene vzrok svoje%a
veselja, da vsaj nekoliko &uti, kaj ga navdaja in se % njim veseli.

To je &util tudi Mahmud. ftazvcselil se je prisle pafe, ker
8edaj mu more razodeti svoje veselje; vendar ne prav tako, kakor
bi ga razodel kakemu mlademu &loveku, ker ta bi ga mogel bolje
umeti, kot pala, kteri je vZe v marsikteri bitvi zmagal. Na padino
Vprakanje je odgovoril Mahmud, da mu ni mogode biti pri Alba-
nih, kteri sedé moldé krog ognjev. ,Ravno tako se mi zdi, kot

bi kaj namerjali, pa vidi se jim, da dvomijo in menijo, da ni
mogode,” dostavi Mabmud. ,,Ne morem vendar razumeti, kako da
88 ne veselé in ne poj6 kot janidarji, vsaj jih Caka ravno taka
8lava in plena menim, da tudi dobé toliko kot oni.*
> »Ne skrbi za to, ga zavrne Ferhadbeg, , jaz bolje vem, gesa
jim manjka. Ali mar menis, da bi &li sem, k]m bi jim povedal
takrat, ko sem je vzel v sluzbo, kamo pojdemo? Na videz so Mu-
zulmani, na videz vpijejo ,Allah, v srcu pa mislijo drugade in #e
danes bi se dvignili, ko bi bilo mogode, zoper Muzulmane in je

21°*
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poklali; ali zvedeli so ti prokleti psi, da ne zmorejo pravoverne
vojske in da je njihovo vpiranje zastonj. Borili so se izborno pod
svojim vojevodom Skanderbegom, pa onemogla je njegova desnica
in sedaj morajo biti pokorni hatti serifu *). Sanjajo §e vedno, da
jim njihov prorok pomore k vstaji in zmagi; pa Mobamed je
moéneji, nego krizani. Ne skrbi za-nje, ko dojdemo v Sarajevo,
spustim je, naj gredd kamor hoéejo, kajti njim %e vedno ne disi
padigahov kruh, akoravno so ga vie mnogokrat skusali jesti, in
sultanovi novcei se jim zdé manj svetli, kot drugi. Da bi nam pa
zdaj usli, tega ti ni treba misliti. Zastraziti je hodem, da zvemo
vsako njihovo gibanje. V boji so hrabri, jaz je dislam. Bijejo se
kot oroslani in gotovo jih mi ne bi nikoli zmogli, ko bi se bili s
svojimi vojevodi tako bili. A zdaj pa je prepozno, ker mnogo jih
vze veruje v Mohameda in tudi jako nespametno bi bilo se dvig-
niti zoper Muzulmane, kteri vladsjo celi svet. Zadosti je. Pojdi
rdje z menoj, greva nekoliko na bojisce, da gledava, kako lepo
se vijo bunéuki®*) po tej zemlji in se smejeva kristijanskim zasta-
vam, ktere lezé raztrgane po polji.t E \

Zbodla sta konje in odjezdila na bojno polje. Zalosten po-
gled! — Tu lezé kristijani in Muzulmani. Se jim ni zginil srd iz
obrazov, kajti divje se jim svetijo 0éi in mnogo jih &e trdno drzi
med v roki. Globoke rane imajo v prsih in strjena kri lepi na
njihovi obleki. Razna je padlim vecénost. Kristijani so klicali kri-
zanega in se veselé pri njem v raji, kterega jim je obljubil. Mu-
zulmani so pa vpili ,,Allah* in prosili smrtnega angelja Azraela,
da je popelje k Mohamedu, za degar nadela so se borili. Povra-
¢ilo jim je obljubil, toda le Zivotno razkosje; kristijani pa upajo
drugi raj, vzvisen od Mohamedovega.

»Glej! ¢udno je,“ priéne Ierhadbeg, ,da leZi skoraj pol
veé nabib na bojiicu, kot gjavrov. Ako bi ti ne bil napadel Tur-
jaikega za hrbtom, &e zmugali ne bi bili.*

ospela sta na sredo bojisca.

Na bojiséu se prebudi vojnik iz omotnega spanja. Bolestno
stisne med, pogleda krog sebe, pa mrtvo je vse. Padli so vodniki,
videl je je. Krog in krog goré ognji Muzulmanov in daled se
razlega zmagovito vpitje, da odmeva od gord. Rano ima na glavi.
Maédeval bi jo rad, a kje dobi onega, kteri mu jo je zadal? Pre-
miilja svojo Zalostno osodo. Poskuda vstati, a ne more, slab je.
Nasloni glavo na mrtvo truplo. Solzé mu igrajo v oééh, pa ne
zato, ker ne more uiti, ampak solzi se za junake in ker je osro-
&ena Slovenska. V dubu vidi, kako rojijo neverske dete po roj-
stni deZeli in na kol nabodeno vidi staro mater in slidi jok ljube,
ktero je zapustil gredé v Vihid. Zatisne odi, pogladi si delo, kot
da bi hotel odstraniti bolestne misli. ]

e sopsti si ne upa; zasliial jo peketanje konjskih kopit in
#) Hatti-ferif — sultanov ukaz.
*#) Bunéuk = konjski rep.
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Pogovor. Gotovo je priSel kak janidar ropat in slacit mrtvih, pa
8poznal je kmalo 1z pogovora, da to niso janidarji. Mahmud in
Ferhadbeg sta prijezdila do njega in odjezdila podasi dalje. Srd
in Zelja masdevati se pomoreta vojniku na noge. Tiho leze za
njima. Prifel je vZe blizo. Zavihti meé ali Ferhadbeg mu ga od-
bije. Mahmud pa izdere handzar in razkolje vojniku glavo: ,,Tu
imag, prokleti ges,“ in padel je vojnik mrtev na zemljo. Mahmud
Pa vtakne handZar za pas in jezdi hladnokrv dalje, kot da bi se
ne bilo ni¢ zgodilo. Kmalo sta pri Sotorih. !
@
w *

Albani so zbrani krog ognjev. Obrazi so jim divji in divje
8¢ jim svetijo o¢i. Krog ednega ognja so zbrani skufeni moZje.
Nobeden ne érhne besede. Krvave mede imajo v noZnicah, pa e
mari ni nobenemu je obrisati, kajti ne gledajo radi krvi sobratov.
Sedaj spregovori stari Sabor.  Velo mu je:lice in brada, vie ne-
koliko siva, sega mu do prs. Videti mu je, da je vZe mnogo
skusil in vZe bil v marsikterem boji:

»Veste, da nam ni bilo biti v DZakovi. Dyignili smo se za-
toraj, zasedli konje in &li iskat si boljfega kraja. Pl‘iéili smo do
sarajevskega pake in zvedeli smo, da zbira vojsko. Sli smo k
njemu, da se mu ponudimo v sluzbo. Ako bi nam bil pa on takrat
povedal, da nas popelje le-sem, gotove ne bi bili stopili k njemu
v sluzbo; a goljufal nas je. Peljal nas je sem, da smo bojevali
8 kristijani. Namegal nam je janidarjev, kakor da bi slutil, da bi
s¢ ne bojevali, ko bi bili sami. Ko bi bili sami, posekal bi bil jaz
golobrado ago in spodbodli bi bili konje v stran; a Zalostna nam
majka delati moramo tako, kakor paSa hode, kajti v njegovi sluZbi
smo. Kakor s pesmi z nami dela, dobro vé, da Skanderbeg ne zivi
ved, zato je padla lepa Albanija in poZreini padiSah je raztegnil
svojo roko po nadi krasni Albaniji. Podrl nam je hrame boZje
in oskrunil nam vse, kar nam je sveto in drago. NaSe héere
skruni Muzulman in nafe sinove prodaje v suZnost. To je tedaj
naia osoda. Vse zlo nam je doslo iz dobrotljive sultanove roke.
Jaz menim tedaj, kdor je zadovoljin z Muzulmani, naj ostane tu
in naj pomaga trdnjavo naskakovati; kdor pa ne, naj gre z nami.
Dale¢ nam je domovina. Zen in otrok nimamo, oskrunili so je
Muzulmani. Osameli smo. Zasedimo konje, usko&imo v Dalmacijo!
Ako gred6 neverci za nami, zapodimo je s krvavimi buticami
nazaj. Tedaj na konje!“ P

Orozje zabrenéi, Albani poskadejo na konje in odjezdijo v
¢rno nod. Popusté ognje in vse, kar ne morejo nesti sabo.

Dolgo se je Se slifal topot konjskih kopit, dokler se ni zgubil
v daljavi. Muzulmani so to zapazili, pa nihde ni Sel za njimi.
Kleli so je in vse gjaure psovali izdajnike. Pa naj gred6, vsaj 80
Jim vendar-le pomogli pobiti slovensko-hrvagko vojsko.

£
E w
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V Vihidu je vse Zalostno. Me¥&ani letajo kakor brez pameti
semtertje. Strah so jim zadali Muzulmani. Upadlo jim je srce,
ko so videli, da je pobita slovenska vojska. Le malo vojakov
imajo, pa vsaj celo mesto ne iteje mnogo prebivalcev. Pripravljeni
s0, 8e do zadnjega trenutka braniti, kajti dobro ved$, da pri Mu-
zulmanih ni usmiljenja. Dobro veddé, da jim odpeljejo sinove v
suznost, jim héere in Zene onedastijo in nabodejo deco na kol, ako
se podajo. Zarad tega stojé pa tudi vsi sinovi na obzidji, hdere
pa jim donaZajo hrano, vedodi, da morajo zmagati ali umreti. Ne-
verniki e niso poskusili napada, pa tudi bi jih ne bili zmogli, ko
bi le mogel Turjadki v trdnjavo. Pa do trdnjave ni mogel priti,
ker je muzulmanska vojska pred njo lezala. Drugi dan so posta-
vili Muzulmani TurjaSkemu nasproti pol svoje vojske, ktera je
bila vendar %e pol vedja kot slovenska, druga polovica je pa ul].r-
dala Vihi¢ in preZala pred trdnjavo, da niso mogli Vihi¢ani iz
mesta svojim bratom pomagat. Zmogli so Turjaikega in Vihié
gotovo tudi zmorejo. Vsaj imajo mnogo topov in moZnarjev in
podko'pniki so nekaj zidu vZe podkopali.

Zginila je &rna noé in oé)letcls na svojih temnih krilih ter
se umaknila belemu dnevu. Ni e vzilo solnce.

Janidarji stojé pripravljeni na boj. ,,Vihié mora pasti,* pri-
sega Ferhadbeg pri svoji bradi. Rogovi zabu&é, Muzulmani nauio—
¢ijo, pa ne zmorejo lehko trdnjave. Grad vZe gori, vigale so ga
krogle iz turskih topov. Neverci zaZgé podkope in del zidovja se
zrusi. Sedaj gre pa lagleje. Muzulmani so pridrli v mesto kot
gladni volcje nad jagnjeta. Padli so vihiski junaki, gorjé pa
ostalim.

Podati se morajo. Muzulmani plenijo kot peklen¥&eki in uga-
njajo vsaktere grozovitosti z ubogimi med¢ani. Pravovrnik nabada
deco na kol in jej trga &va iz trupla. Starfeki se mu ne smilijo,
kar je pa odraslega, ima Bisurman za plen.

Zmogle so trume Vihi¢, na ¢8lu so jim bile pa¥e in Mahmud.
Na mestu, kjer je stala trdnjava, je kup pepela, ktera raznaia
sapa na vse strani. Lepo polje so poteptali bisurmanski konji
in mule.

Poslovil se je zopet dan in zginil je v neizmernem morji, ktero
se zove vedénost. Kaj je ¢loveiko Zivljenje proti temu morju. Pa
fe véasi kdo pravi, da mu je dan dolg in Se celé ura se mu zdi
vdasi predolga, da mu jé ni pridakati, sesebno ako &esa priakuje!

sredi dotorov stoji koliba, zbita s hlodov. Pred kolibo
korakata janiarja in strazita, da ne uide nobeden zalotencev. Za-
Erti so vjetniki, slovenski junaki, kterim Se ni preklal neverski
andzar glave. Ti notri sedé in priakujejo kaj pride. Slutijo,
da se jim dobro ne bo godilo, kajti gotovo spusté Muzulmani jezo
nad njimi, vsaj so vZe vendar naliaj nevercev pobili. Zalotenci so
Zalostni, kajti v rokah sovraZnikovih so in morali bodo sramotno
umreti, zadavili je bodo kot neumno Zivino. Med njimi je tudi
Engelhart Turjaiki, Videl je odeta pasti v boji in druge sloven-
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ske junake, ali za-nj ni bilo ne krogle ne jatagana. Res, bolestno
je mlademu vojniku, ako je v prvem boji vjet. Zidal si je gradove
v oblake in sanjal o bojni slavi. Mlademu TurjaSkemu pa je vse
splavalo po vodi. Vijetniki ne govoré dosti. Vsak se le bolj sam
8 sabo peda, kajti vsak trenutek upajo, da se oprd vrata in je
odpeljejo v smrt.

Truplo TurjaSkega so prinesli janidarji do Hotorov in mmu
slekli drago obleko. ﬁ}]mro so sneli Ferhadbegu in vprafali, kaj
ejo podeti s truplom. Ferhadbeg jim je pa velel, naj ga prinesd

njemu in to se je tudi zgodilo.

Po nodi je bojni zbor. Sklenili so, da udari Mahmud na
Slovensko in ropa tamo po muzulmanskem obidaji. Ferhadbeg si
Je zbral Hrvalko v rop in druge pae so si pa tudi odbrale vsak
svoj kraj. Govorili so tudi o zalotencih in ugibali, kaj storé %
njimi. Niso imeli misli, da je pomoré, ampak sklenili so je dati
v Stambul *) sultanu.

Precej po nodi je oddel oddelek konjikov. Na &elu jim je
Mahmud. Zaprasili so se proti Slovenski in se raaztresli poZigaje
po dezeli.

Slovenska je zvedela, da je padel Turjaski in % njim mnogo
drugih junakov. Padel je Vihi¢ in muzulmanske trume so se raz-
lile poZigaje po deZeli.

V Turjaku je vse Zalostno, kajti Herbart je padel in sin
njegov Engelhart je vjet. Zena Turjaikega je bolestno jeknila,
ko je zvedela Zalostno movico, da je zgubila moZa in sina. Zalo-
vala je, a kaj pomaga to, sedaj je treba delati.

Zasedel je vitez konja in odjezdil v Vihi¢ v muzulmanski
tabor, da odkupi truplo Turjaikega in resi Engelharta. Ravno se
_Le danilo, ko vgleda vitez Gorjanski muzulmanski tabor. Skoraj

i ne spoznal okolice ved, tako je vse spremenjeno. Spodbodel je
konja in jezdil v tabor. Prvi so ga vgledali janidarji, pa malo je
manjkalo, da ga niso posekali. Od vseh strani so ga obdali, po-
tegnili raz konja in peljali v pasin Sotor. Ferhadbeg jim pride na-
proti in ko ugleda viteza, ukaZe janidarjem oditi, sam pa pelje vi-
teza v svoj Botor. Tje priSedsi sede Ferhadbeg na divan. Slu-
Zabnik mu poda éibuk **) in odide. Obd nokoliko ¢asa moléita.
Sedaj pri¢ne pasa: ,Allah je podelil pravovernim vojakom zmago
In pobili so kristijansko vojsko. Padisahova vojska je zmogla in
maidevala padle Muzulmane, ktere so vie pobili gjauri. Turja-
8kega je doletela kazen, ktero je vZe zdavno zasluzil. IHatti-Serif
mi ykazuje, da vpepelimo vso deZelo in ako hofe videti kako,
poglej razvaline Vihica! Da pa ne poredete, da se vam godi kri-
vica, zato vam ponujam mir, toda s tem pogojem, da stopite pod
*) Stambul = Carigrad.

*#) (ibuk = turika lula.
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padishovo krilo in ste njegovi prijatelji, kar boste morali gotovo
storiti v kratkrem; ako nodete prostovoljno, primorali vas bomo,
kajti zvezni palie in begi so prisegli pri proroku, da ne jenjajo,
dokler ne vihrajo bundéuki po Slovenski in se ne bli&&é polumesci
na vadih svetis¢ih. Tedaj po kaj si prigel? Ali si priel prosit
miri 2

Pojenjal je paSa in &akal odgovora.

plurjaikega Zena te pozdravlja, voséi ti tudi sreto za zmago.
Prosi te pa, da jej dad mrtvo truplo sollj‘rnga, da ga pokoplje v rakvi,
kjer poéivajo vZe mnogi pradedje. Tudi te dalje prosi, da jej das
sina; pripravljena je, drago odkupiti ga.“

oslanec moldi.

»Iruplo Turjaskega ti dam, a glave ne. Odreti jej moram
Praj kozo in jo poslati v Carigrad sultanu, da se preprida o smrti
Turjaikega. Ravno tako morajo tudi zalotenci z nami v Stambul.
Ako potem dovoli sultan, vam je bomo vZe izrocili za primerno
odkupnino.t

111,

Veder je. — Solnce je zaslo in sveti drugim deZelam. Ptidi
80 s¢ vZe zdavno poskrili, da zjutraj zgodaj vstanejo in prepevajo
stvarniku hvalno pesem. Prikazali so se po hribih in gorah ognji
in se raziirili po celi Slovenski. Slovenci vze ved6, kaj ti ognji
pomenjajo. Pridrli so zopet Muzulmani v dezelo, razsajajo, po#i-
gajo in plenijo kot divjaki. Vse mora biti poteptano in uniéeno,
da se poznd, kje je divjal Bisurman. Slovenci se zbirajo in gredd
sovraZniku naproti, kajti njihovo geslo je: ,,Vse za vero in dom.*
Ko so Muzulmani zvedeli, da se jim bliza slovenska vojska, so se mno-
gokrat hitro odpravili, bojé se za plen, da ga jim ne vzemo kristi-
jani; le redko so je ¢akali in sicer le takrat, kedar so menili, da
gotovo zmorejo. Mnogo Slovencev je zdihovalo v Bosni v suZnosti,
kamor so je zavlekli neverci. Prevideli so pa tudi nadi pradedje, da
tako ne gre, da zahajajo Muzulmani plenit v deZelo. Zbrali go se
tedaj in udarjali v Bosno, kakor so poprej neverei v njih deZelo
in 80 plenili po drzavi mogocnega sultana. Vodili so nafe ocete
hrabri vitezi kakor: Kacijanar, po Kacijanarjevi smrti Herbart
Turjakki, po smrti tega Jost Turn, Andrej Turjaiki in se mnogo
druzih.

Vie se je prikazala luna na nebu, da sveti plenedim Muzul-
manom, kteri razsajajo po Dolenskem. Prebivalei so zapustili vasi,
Poskrili Zivino v gozde, da redijo sebe, Zene in otroke suznosti.
z cerkev so pobrali svete re¢i in je nesli sabo, kajti nodejo
in velik greh se jim zdi, prepustiti svete posode nevercem, da je
onedastijo s kervavimi rokami.

Pet dobrih ludajev od Kostanjevice je stala pri gozdu iz
hlodov zbita kosa. Majhen vrtec je pri kodi, pa vendar je dosti
velik, da se toliko pridela na njem, kolikor potrebujete v kodi sta-
nujodi osebi. Na vrtu pod kostanjem je klopica, na kteri sedi
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stara Zenica, Ne more ved lehko hoditi, zato se opira na palico.
Malokdaj prileze na vrt, a danes jo je privabil prijetni veder zo-
pet na vrt. Lica so jej nabrana v gube, pa vendar se Se lehko
vidi, da je bila nekdaj lepa Zena. Lasé ima vZe sive, pa tega ni
kriva sama starost, ampak tudi skrb in tuga. Pri nogah jej sedi
mlado dekle. Zvedavo vpira dekle o&i v starko in vgiblje, kaj jej
bode povedala rednica; a starka je naslonila suho brado na palico
in zrla moléé v tli. Cez nekoliko Gasa ¥e le pri¢ne: ,,Danalnji
veder me spominja vse moje nesrede, kajti pred mnogo leti na ta
veder mi je umrl moz Velika nesreda za-me! Priden rokodelec
je bil v Ljubljani. Zapustil mi je bil dve siroti; zalega dedka in
lepo deklico. PremoZenja nisva imela, zaradi tega nisem mogla
dalje v Ljubljani prebivati. Preselila sem se semkaj k svojemu
bratu. Tu me je zadela zopet huda nesreda in sicer najveda.
Umrla mi je héi in kmalo potem se mi je zgubil sin in od takrat
nisem éula nidesar veé o njem. Veliko raje bi bila videla, da bi
mi bil tudi sin umrl, vsaj bi videla, kje je. Najbolj gotovo so ga
zalitili neverci, kteri so tisti ¢as pridrli ti sem. Poskrili smo se
v gozde. Tamo se je lodil dedek od mene in nikdar ga nisem ved
videla. Gotovo me je fel dedek, tii sem iskat, ko me je zgre&il.
Tt so ga lehko vijeli neverci, vsaj jih je bilo ko listja in trave.
Odpeljali so ga v Turéijo, ali pa nabodli na kol, kakor delajo na-
vadno s tacimi otroci.

Starki so se vderle solzé po velih licih in ihtenje jej je za-
prlo besedo. Dekle je mirno poslusalo. Videla je tisti das, ko
se je to godilo, Zivo pred sabo, kajti tudi sedaj so Muzulmani v
dezeli in ljudje se skrivajo pred njimi v goScavo, da jih ne zalo-
tijo. Tudi starka in dekle ste sklenili drugi dan iti v gozd, ker
danes se Se niste nadejali nevercev v to okolico. Nekteri Kosta-
njevitanje so se vze poskrili, nekteri se pa mislijo drugi dan.
»O! ko bi mogla videti §e enkrat svojega sina, pozvala bl ga na
lil"?i pogled, vsaj je tako podoben odetu. Ko se je zgubil, imel je
ep kriZzec na vratu, pa ako je na Tarikem, so mu ga neverci
gotovo iztrgali, ker je bil zlat.*

Prejenjala je zopet starka in mol&é brisala solzé, ktere so jej
tekle iz o8i po licib. ,,Molive danes,* povzame zopet starka, ,na
ta osode polni dan za-me, za njihove dude.

Pokleknilo je dekle k njenim nogam in molite za du¥e rajnih
in za enega morda He Zivega. lzustili ste ,,Amen. Zaslifal se je
topot konjskih kopit in ropotanje orozja. Prihajalo je vedno bliZe.
Se predno ste se zavedeli, vze skotita dva jezdeca na vrt, Vskrik-
nilo je dekle in se prijelo starke, kajti zbala se je muzulmanskih
vojakov. Roka se dvigne, jatagan zablisne in odletela je starki
glava. —

,Tako! dobro si naredil,” zavpije prvi jezdec. , Take ne
potrebujemo, ta je vie doZivela, nima ni v nebesih ni na zemlji
ni¢ delati, kajti za take starke ni eden, tamo so huriske, ne pa
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stare babe.“ Dekle se je tako ustrafila, da je omedlela in omah-
nila kot mrtva na zemljo.

nPoglej, poglej Hasan!“ pri¢ne eden, ,to je lepa huriska, ta

a naj zivi. Vredna je med pobratimi dva tisod ja¥prov, lehko
jo prodava za toliko.®

pBedak ! oglasi se drugi, ,kaj pije¥ na medvedovo koZo,
kaj ne vés, da jo moram izroditi pasi, ako jo le pri nama zaduti.
Kolikor ti paba za-njo dade, toliko bok imel, ako ti pa odbije glavo,
boi moral tudi zadovoljen biti.

y»Res je Hasan, kar pravi¥, in najbolje storiva, ako jo sama
peljeva k vojevodi.

Ker je vsemogoéni stvarnik videl, da Zenska ne more oroZja
sukati in se s smrtnim orodjem braniti, dal jej je lepoto, da se %
njo brani. In res! ni ga ¢loveka na sveti, ako je Be tako sirov,
da ne bi bil pokoren lepi Zenski, kteri se bere vazviienost na
obrazu. Ne upa si s silo, tudinajljuteji do nje, kajti ogenj njenih
odi mu pokori razburjeno srcé. Vze marsikterega srditega vojaka
je ukrotil en sam pogled in ena sama beseda mu je odvzela ves
srd. Vrgel je oroZje prod, ker &util je, da v morilnem oroZji ni
prave srede za-nj in hitel je v narodje mile device, da se mu
ohladi tit srce in se napije prave srede, ktere je zastonj iskalo v
vojuem Sumu.

Dekle je omedlelo na vrtu, kajti njeno srce ni bilo navajeno
takih grozovitih prizorov. Videla je smrt ljube gojiteljice. Vojaka
jo budita, pa zastonj. Pustita jo m planeta v hidico, ker pa ne
najdeta ni¢esar, razsrdita se in zapalita v svoji jezi hiico. Kmalo
je bila vsa v ogniji.

Krog Kostanjevice pleni Mahmud s svojimi konjiki. Delal
je to, kar so delali njegovi tovarii. Ko ugleda Mahmud tu ogenj,
jezdi sem, da vidi, kaj je. Dospevii do ognja ugleda vojaka, ktera
sta devala omedlelo dek‘}iuo na konja. Mahmud se jima bliza. Vo-
jaka ugledavii ga, seustrafita in deneta deklico zopet na zemljo.
Mabmud stopi blize, odaralo ga je lepo dekletovo lice, ktero je
Garobno razsvetljeval ogenj. Tako krasnega dekleta Se ni videl;
pa kje bi jo bil tudi? Muzulmani imajo svoje Zene in hdere za-
prte v baremih in gorjé mu, kdor se drzne tje notri! Pravover-
nik ga sme ubiti in vsak Muzulman mu daje prav, kajti harem
je na Turikem sveta red in nobeden drug ne sme va-nj, kot last-
nik sam. Mahmud zre kot okamnmel v lepo devico in Aozdeva se
mu vedno lepia in krasnejia. Cutil je, koliko bolj vzviseno je to
bitje, ktero lezi pred njim na tleh, kot on, in lepo njeno lice ka-
zalo mu je nedolZnost in &istost srcd. Dolgo bi bil e gledal
Mahmud v rajsko prikazen, v kteri se mu je zdelo, da je dorob-
nost in lepota celega sveta zdruZena, da ga ne bi sirova vojaka
zbudila iz prijetnih sanj. ZaukaZe jima pro#, sam pa stopi raz
konja in se bliza brezzavestni deklici, kot dete, ktero si ne upa
prijeti lepo barvane igrade, &el, da jo oma%e in jo le opazuje od
dale¢, Ne upa si jo prijeti in ogenj, kteri ni imel ve® hrane pri
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hiici, jel je segati po drevji, da opustoki in posmodi tudi to.
Mahmud dolgo ni zapazil tega'in %e le, ko je bil sam v nevar-
nosti, da se ga prime ogenj, se posebno prebudi iz svoje zamii-
lienosti. Sedaj ne pomaga nié, mora prijeti in reéiti deklico.

hlo jo prime krog pasa in dene na svojega drago okinanega
konja. Konj zacenklja z uzdo, povadigne glavo in se ozré na go-
8poda, potem pa zahrska veselo in udari z nogé ob zemljo, ko da
bi bil tudi on lepega dekleta vesel. Deklica se e ni& ne zavé,
vender jej je vZe vradajoda se rdelica okrasila bledo lice. Mah-
mud poZene konja in ga zadrzuje za uzdo, stopa podasi, z drugo
roko pa drif deklico, da ne pade raz konja. Dober streljaj od
ognja se ustavi pod koSatim lixrastom, polozi deklico na zemljo,
konja priveze k hrastu, sam pa sede na z mahom obraseno ska-
lico k deklici, ktera se Se ni prebudila iz svoje hude omotice.
Cudne misli rojijo Mahmudu po glavi in mu razburjajo lice. Z
roko si podpré glavo, kot da bi bila pretezka sladkih misli, des-
nico pa poloZi na srce, bojé se, da mu ne prebije in uskodi k
lepi dekli. Mahmuda vZe skrbi, da se deva ne prebudi toliko &asa
iz omotnega spanja. PoloZi jej levico na &elo, z desnico pa jej po-
tiplje Zilo na roki, pa Zila bije ali delo je zel6 vrote. Tik njega
vrvra mrzel studenec. Mahmud sko® na noge, sname kuko z
Elave, zajme vode in jo nese k deklici, da jej ohladi vroge &dlo,
kajti boji se, da ne zaspi deklica za vselej. Rahlo jej hladi delo
in modi lice in glej! telo se giblje, ali o&i le e ne odpre, da je
vidi Mahmud in sesa iz njih razkoije. Pa kaj jej hode r&& Mah-
mud, ko se prebudi, kaj govoriti? Ali bo mogel kaj povedati, ali
mu ne bo en sam pogled zaprl besede? Ali jej e redi, dajo ljubi,
da jo bode odpeljal iz rodnega mesta, iz domovine, ker je njegova
zalotenka? Ne! node je Mahmud Zalostiti, kajti dobro zna, da
zadnje Zalosti &loveka, sosebno mehko in rahlo &utedo Zensko.
Med tem ko Mahmud to premikljuje, drzi % vedno njene belo
roko v svoji desnici, kajti dudna sladkost mu tee iz njene roke
v srce. Deklica se prebudi, odpré o8i, pa ustradila se je, ko
ugleda neznanca pri sebi, potegne svojo roko iz Mahmudove roke,
vikne bolestno, da se je daled okoli slifalo in zopet zapre oéi.
Mahmuda je to osupnilo, kajti namesto, da bi ga bila vesela in ga
lepo pozdravila, se ga je ustratila. — 8udno se mu zdi vse to,
ali on menda ne pozna Zenske, menda meni, da je ravno tako ne-
ustra¥ena in drzna kot on. Tesno mu je pri sreu kot dedkun, kte_“
pridakuje kazen od odeta. Vsa hrabrost in neustraienost mu je
izginila, kajti ti mu ne pomore jatagan in handZar mu ne pomaga
do ljubezni. Bojazno se skloni k njej, rahlo jej dvigne glavo in jej
zadne govoriti in jo klicati, Govoriti zna skoraj tako, kot govoré
ti, le malo bosniski zavija. Prigovarja jej, da se ga mikar ne
stradi, vsaj se jej ne bo zgodilo niesar hudega. Deklici se je zopet
vroila zavest, ¢udno se jej zdi, ko slifi materni jezik, sosebno
tujea govoriti, o kterih je slifala, da %ovoré nerazumljiv jezik
In da podenjajo same grozovitosti, Odpré malo odi in opazuje
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neznanega ¢loveka, pa kmalo jej ves strah zgine, kajti tako lice ne
more nic¢esar hudega misliti.

»Ali 80 ti kaj hudega storili, Peri moja, da si odmedlela,*
vprasa Mahmud.

Dekle je zaihtelo. Spomnila se je strafnega prizora na vrtu.
Pové mu vse, kaj se je zgodilo. Mahmund jo tesi in brife solze
iz bledega lica.

»Ali ste vi Turki? Slifala sem, da pridete le-sem, ker ste

zmagali Turjafkega in vzeli Vihi¢,* vpra¥a jokaje se deklica.
. »Da, to smo mi pravoverni Muzulmani,* dejal je Mahmud
in udaril z roko po hadzaru, da je jeklo zabrendalo v noZnici.
Dekle se je stresnilo. Sedaj je e vgledala, da je pri dobro oro-
Zenem turikem vojaku,

»Pa angelj moj, to ni za te, ampak za druge, za gjaure,
kteri si upajo napasti pravoverno padifahovo vojsko. Plaali smo
je pri Vihi¢a, sedaj smo pa tii, da pois¢emo te proklete pse in je
zataremo v gnjezdu.* Z divjim ponosom je besedoval Mahmud in
e ve¢ bi bil povedal na ¢ast in slavo muzulmanskemu rodu; pa
spomnil se je, da je blizo bitje, ktero neZnejée Cuti in misli ka-
kor on, —

Oba umolkneta in gledata v bliznjo vas, kjer se je ravno

osvetil ogenj, kterega so zanetili Muzulmani, _Prebivalei so pr-
1ali na vse strani. Muzulmani pa za njimi. Culo se je vpitje
staréekov, otrok in Zen, pa ljutemu Muzulmani se vse to ne smili,
on seka na desno in levo, samo da se napije krvi, po kteri ga
je toliko &asa Zejalo. Kakor tiger svoje mladide varuje in ne miruje
poprej, dokler ljutega naskakovalca ne odZene, tako so varovale
skrbne matere svoje otroke, pa Bisurmani imajo ostro oroZje.
Divje se bliska Mahmudu oko in ustna se mu naberé na smeh,
kajti on je tega vesel.

Mahmud se obrne zopet k deklici: ,,Glej, zvezda moja, tako
bi se tudi tebi godilo, ko Ei te jaz ne bil resil. Glej, tit nisi ni-
kdar brez skrbi, vedno si v nevarnosti pred neitevilnimi detami,
ktere ropajo po dezeli. Tudi si mislimo prej ko je mogode osvo-
jiti dezelo in potem je po tebi. Zapusti ta nevarni, kraj in pojdi
z mano — pri teh besedah pritisne deklico rahlo k sebi in jej zre
v lepo &rno oké, iz kterega so tekle solze svitle kot biseri. Deva
ne odgovori nicesar, solze si brife iz ofi in si prizadeva ustaviti je.

»ledaj moram iti jaz s tabo,“ Zepede deva in pogleda Mah-
muda, kteri se je dvignil in stal pred njo v vsi svoji lepoti,
ykamo pa?¢

»Tije v lepo Bosno, kjer nas pridakuje paSa. Varoval te
bodem, huriska moja! da se te nikdo ne dotakne, smrt zadam
vsakemu, kdor te le s pogledom razzali. Bolje je tedaj, da gred
z mano, vsaj si rekla, da so ti ubili mater, sama si na svetu, za-
pustiti nimag nikogar, razun ta kraj, pa vsaj v Bosni je tudi lepo
ni de lepie kot i, ¢
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To je govoril Mahmud, mladi Muzulman in dekle je vpiralo
zvedavo v njega o¢i. Milo se jej_je zdelo zapustiti domovino in
rodno mesto, kjer je razevetla. Cautila je tudi, da res nima ni-
kogar druzega zapustiti kot ta kraj, ali ta kraj jej je bil drag,
kajti v njenih Zzilah se je pretakala plemenita slovenska kri, ktera
ni¢esar bolj ne ljubi, kot domovino.

Molée sta sedela nekaj ¢asa. Mahmud pri¢akuje odgovora.
Trese se na vsem Zivotu same radosti in veselja, kajti na prsih
mu sloni nedolZna deva in bojuje sama s sabo, kaj mu &e odgo-
voriti. Dobro zna, da jo lehko sili to storiti, kar bi mu sedaj od-
rekla. Menila ga je resnika, ker jo je redil iz rok uuih dveh si-
rovih vojakov.

Mlado dekle ni iz kamena, da bi bilo mrzlo na prsih lepega
mladi¢a. Catila je tudi v srcu nekaj, kar jo je vezalo do tc;%a
mladenda, Gesar si Se sama ni vedela razloziti. Kedar jo je Mah-
med pogledal s svojimi ¢rnimi o¢mi in je v njen obraz vprl, ta-
krat jej je bilo tako milo, tako prijetno pri sreu, da jej je veselja
vskipelo srce in tako glasno utripalo, da je lehko mladenié slisal,
Tudi mladeni¢ je enako c¢util in kakor v sanjah so se zjedinila
njuna ustna, pozabila sta kraj in ¢as in kakor omotena sta pila
eden iz druzega vonjavo in razkokje.

Ako ¢loveku ne pravis o strahovih in dudnih dogodbah, ktere
s¢ godijo navadno po nodi, ne bo ga strah nikdar in Sel bo po-
no¢i v take kraje, kamor bi si ti gotovo ne upal. NedolZnost,
ktera ni Se videla razuzdanosti drugih ljudi, menila bo, da so vsi
ljudje dobri. Verjela bo sladkim ljubiméevim besedam, ne gledé,
ali veruje to, kar ona, ali ne, kajti ljudje so si bratje in bratje se
ljubijo.

; JMahmud in Ljudmila sta sanjaje Sepetala in vranec pri hrastu
je hrskal, kot da bi bil tudi on delezen gospodove srede. Zbudila
Ju je iz sladkih sanj grozovita sedanjost. Razvnele so se v vasi
ife in ogenj je bil ¢edalje veci. Bisurmani so gonili zalotence
vkup in je vezali z vrvicami. Ljudmila je pozabila prejinjo sredo,
ker so trpeli vaifanje njeni sosedje. Pomradilo se jej je lice, sli-
#aje krik in vpitjo ubogih vaiéanov. Izvije se Mahmudu in vrode
solze jej priteké po bledem licu. Mahmud se prestrasi, hiti za njo.

»Kaj si storil s svojimi divjaki, pravi Ljudmila in pokaZe
proti vasi.

Mahmud bi rad fel tje in razpodil svoje plenivce in je ka-
znoval, zadosti je, da Zahjo ljubimko. Tesi jo in prosi, da naj
gre pro¢, da ne gleda straine morije.

,,Ali 81 morda ti tem ljudem nadelnik ?¢ vpraSa jokaje se dekle.

Mahmud se sramuje jej povedati, da je on to trumo pripeljal
semkaj. Cutil je, da je res preved, kar ravnajo neverci %z ljudmi,
éutil je, da je Muzulman grozovit in sirov. Kesa se, da je bil
on ravno tak.

,Da, jaz sem nadclnik, dejal je tiho Mahmund in se sklonil
K devici. Dekle se oklene Mahmudu krog vyratu in mu poepece
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na uho: ,ZaukaZi jim, naj odidé. Od tebe e upam usmiljenja,
ker ti nisi tako grozovit, kot so drugi. Glej! kaj poénéd tamo ti
krvoloki,* in omahnila je deva. Mahmud jo vjame in poljubi na
¢élo, kajti storil bi bil vse, da si le tega angelja ohrani. DolZnost
mu pa zapoveduje to, kar mu ljubimka brani, ali zmogle so lju-
bimkine solze. Hatti — Serif ne zadeva njega tako hudo kot druge,
vsaj je ljubljenec Ferhadbega bosniike pae. Skloni se zopet k
devici rekod: ,,Storim vse, kar Zelis, ako gres z mano v Bosno.*
Deva ga pogleda, ne premiiljuje dolgo in rede: ,Grem!“ RazZa-
rilo se je obli¢je Mahmudu, poljubi jo na lice in hiti na konji v vas.

V vas prifedsi, izdere jatagan, razganja Muzulmane in jim
zapoveduje, sa naj spusté vse zalotence in se napravijo na odhod.
Bisurmanski konjiki so se zavzeli, ali Mahmud zna ukazovati in
odpravili so se iz vasi. Bogoslavljali so staréki Mahmuda, ako-
ravno Muzulmana, kajti reSnika ne vprasamo po veri. —

IV.

Ljudmila je ostala sama na onem mestu in gledala, kako
razganja Mahmud Muzulmane. Razjasnilo se jej je lice, ker neki
notranji glas jo je hvalil, da je ona va&dane resila. Potihnilo je
jokanje in krik je ponehal, refieni so, in akoravno jim je zgorelo
vse, vendar jim je otela najdraZe, namred Zivljenje; kode se po-
stavijo, zemlja zopet rodi, ali Zivljenja lug, e:d(rat ugalena, je
mriva za vedno.

Muzulmani so zapustili vas in prisli do gozda; ti so &akali
age, kteri je Se zaostale jani¢arje zbiral.

Deva se je skrila o prihodu vojakov v grmovje. Muzulmani
so razsedli in polegli na zemljo in si kratili ¢as s sirovimi Salami,
nekteri so pa &li stikat v grmovje. Veselo je viknil vojak in raz-
grnil goBdavo, kajti ugledal je nekoga, ¢esar se ni nadejal. Deva
je vskriknila in zbeZala v goifavo. V tem trenutku se zabliska

andZar in janidarju je odletela glava; dekle je bilo pa zopet Mah-
mudu na prsih; rekil jo je v drugi¢ sirovim rokam.

pKaj Be Zelii, draga moja, vse sem storil, kar si mi rekla;
kaj ne, da pojdes z mano? Ni mi Ziveti brez tebe!“ in pade jej
pred noFe. Ljudmila je zardela, sklonila se k njemu in #epnila:
»Vstanil“ Ni se ga vec bala, v grmovji je premisljevala njega in
éogodke, kteri so % njim v zvezi, Vedno je stala njegova podoba
Ered njo in vedno lepii se jej je zdel. Lepo mu pristuje érna

rada, lepi &rni kodri se mu vsipljejo po vratu in njegovo oko je

zaree kot plamen. Vie na obrazu se mu vidi, da je le na videz
ljut, ali srce mu je rahlo, ponosno; vsaj je otel vaklane suZnosti
in smrti in tudi njo rekil Zalostne bodoénosti.

pKakor sem spoznal iz tvojih prejinjih besedi, si menda Ze-
lela, da bi mi odsli.“
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y Tvoja Zelja mi je draga; zatoraj hodemo precej zasesti konje
m oditi domu, ali pojdes z mano? Pri meni Eoé sedela na konji
In nidesar hudega se ti ne bo pripetilo,* beseduje Mahmud.

Ljudmili je srce tuZno. Rdedica jo spreleti in okrasi lice.
Muzulmanski vojaki so odprli usta in kot zamaknjeni gledajo Ljud-
milo, kajti niso Se videli tako krasnega dekleta. %ideli 80 vie
Gruzijanke, Poljakinje in grika dekleta, toda Ze lepia je Ljudmila.

y»Pri tebi bom sedela?* vprasa bojazljivo Ljudmila.

»Da, ljubka moja, pri meni si najbolje zavarovana. Tamo
v Bosni bos imela, kar le poZelii; pafa me ima rad in tudi tebe
bo veselo sprejel, zadosti je, da te jaz pripeljem,“ odgovarja
Mahmud.

»Obljubim ti, da ne ropamo ved po tej deZeli, ker ti tega ne
ljubis. Prosim te, pojdi z mano !¢

Namesto odgovora mu ovije Ljudmila svoje bele roke okrog
vratit in Mahmud jo poljubi na Zarno lice. Mahmud se je razve-
selil, glasno zaukal in peljal devo k svojemu vrancu, kteri je sa-
mega veselja tolkel s kopiti ob tla in kopal zemljo. OdveZe konja,
z levico prime uzdo, z desnico pa Ljudmilo in gre take k svojim
vojakom.

Ko ju vojaki ugledajo, ju z veselim vriskanjem in vreida-
njem pozdra.vii'o, ker vodnik jim je Mahmud, hraber vojak in pra-
voveren Muzulman.

Danilo se je. — Rodi se lepo, &isto jutro. Mahmud jezdi
vranca, pred sabo drZi ljubimko Ljudmilo. Tiho se pomenkovata
in veckrat jo poljubi Mahmud na Zarno lice, kajti lepa je kot po-
mladansko jutro. Kmalo so prekoradili %ranico in prisli v tabor
Ferhadbegov. Menil je pafa, da peljejo obilno plena sabo, ali sam
svojim odem ni verjel, da so prazni.

,»Ali ste bili tepeni, ker niste nid naplenili?“ vpraia Ferhadbeg.

»Ne! slavni pasa, nismo bili tepeni,* odgovori veseli mladenid,
pmorda se §e spominjal mogodni paia svoje obljube, ko smo se
napravili iz Sarajevega na vojsko. Obljubil si mi, da mi daded
najlepie dekle v dar, ako zmagamo. Ni ti je treba dati mi, dobil
sem jo sam. Lepa je kot zora in &ista kot lilija. Nisem e videl,
tako krasnega dekleta, kot je ta. Zanesi mi svitli pasa, da sem
bolj njo poslufial, kot tvoj ukaz, prosila me je, da sem prepovedal
svojim vojnikom pleniti. Vaa_} ves, oée, kako je; nisem se mogel
ustaviti njenim proinjam in gledati nisem mogel vroc¢ih solz, ktere
80 jej lile po bledem licu.“

Pasa se je zamislil, zrl v tla in zmajal z glavo rekod: , Raz-
umem te moj sin,“ in si otare na skrivnem solzo iz odesa.

Mahmud pelje pafo v Sotor, v kterem je podivala njegova
ljubimka od dolzega pota.

,Da se bolj prepridai, ofe®, pravi Mahmud, ,da govorim
resnico, glej! to je huriska, kakorine tudi Mohamed sam ne pre-
more v édenu.’
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»Ne govori tako,” ga zavrne Ferhadbeg, ,kaznuje te lehko,
ker velik je prorok in ni ga vedega proroka kot je on.

Ljudmila je vstala in se bliza priSlima, pa Mahmud jo prime
za roko rekod: ,,Glej, ljubka moja, to je moj ode, ako smem ime-
novati tebe, hrabri pada, tako.“

Ferhadbeg se pa nasmeja ter rece: ,Allah je velik; on naj
vaju blagoslovi,” in odide. Ni mogel videti tolike srede, da ne
bi se spominjal nekdanjih sreénih dni in si mislil: ,, Tudi jaz sem
bil tak. —

Drugi dan zapusté bojno polje, na kterem je padel slovenski
junak IHerbart Turjaski, strah nevernikom in zvezda Slovencev v
Litvah z Muzulmani. Jezdili so v nekdaj lepo, a zdaj #alostno
Bosno. Privreli so v Sarajevo z obilvim plenom, kterega je pri-
peljal drug oddelek Ferhadbegove vojske iz Notranjskega. Po-
prodali so naglo ljudi in Zivino, tiste pa, ktere so zalotili v bitvi,
so zaprli, da je dad6 na spomlad v Stambul sultanu v dar.

Mahmud ne strelja vedno in ne mede kopja, tudi zasede
redko vranca; ljubo ima. Vedno je pri njej, igra se Z njo kot s
kakim detetom. Ni mu druzega mari, ko Ljudmila. Ljubko jo
bo¥a po licu in kar le Zeli, jej spolni. Pala jo je vprasal, ali je
kristijana, povedala mu je resnico in rekla, da je. Rekel je, Ja
mora postati Muzulmanka. Mahmud je pa paZo prosil, da jo naj

usti kristijano; povedala mu je Ljudmila, da ga raj8i zapusti,
Eot da postane Muzulmanka. Lehko bi jo bil Muhmud silil ostati
in jej celé povedal, da je njegova zalotenka, ali Mahmud je ne Zali
in 81 ne upa ljubimki povedati, da jo lehko prisili; ljubi jo in
sicer ljubi tak6, kakor le more ljubiti ljubimec ljubimko, Kedar
moli pred Eodobo krizanega, ktero jej je podaril nek menih, si je
ne upa Mahmud motiti in Se on se takrat spodobno véde; dobro
zna, da je molitev sveta red, Pasa ne kljubnje Mahmudu, rad
ima rejenca. Po scbi sodi, tudi on je bil nekdaj tak. Ljubil je
neko Srbkinjo in jo imel za Zeno. Porodila mu je sina in hder
in Ferhadbeg je bil vesel, kteri ljubimee bi pa tudi ne bil, kedar
ga nadari Zena s sinkom in héerjo? Takrat je bil Ferhadbeg 8e
mlad in sreden; zato je ljubil, ali zdaj ne ljubi nicesar druzega,
kot boj in bojno slavo in ne Zeli si nicesar bolj, kot da bi padel
na bojunem polji, odkoder bi ga popeljal smrtni angelj Azrael v
Mobamedov raj. Nekdaj je bil ves drugi, nemila osoda pa mu je
podrla vso sreco. Ferhadbeg se zdaj tesi rekod: ,To se je mo-
ralo zgoditi, tako je bilo zapisano v osodni knjigi." Smeja se lju-
bimcema in njunemu ljubkovanju in mnogokrat si otare na skriv-
nem solzd, ktera mu prisveti v oko. Kedar vie obledimo in se
pribliZamo smrti, kaj nas more bolj veseliti in Zalostiti, kakor
nadepolno cvetje in rast mlajiih zanamcev. Ako pa #e zaljsa njih
vence in vejice krasno cvetje ljubezni, veselimo se domisljije &lo-
veBkega srca. Ko je bil Ferhadbeg na vrhuncu svoje sreée v do-
madem Zivljenji, prinesel mu je Tatar list iz Carigrada, v kterem
mu je naznanjal sultan, da mu daje svojohder Zafo za Zeno. Pra-
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voveren Muzulman se ne sme ustavljati padifahovi ponudbi, kajti
padiiah je namestnik prorokov in boZja senca na zemlji. Vsi so
sultanovi suZnji od najniiega spaha do prvega vezira. Priila je
Zafa in % njo vea nesreda Ferhadbegu. Spodila je Serbkinjo iz ha-
rema videvsi, da jo ima pafa raji kot njo, otrokoma je pa zavdala.
Ni dolgo trpelo, ko mu umrje tudi Zafa in od zdaj ni ljubil paka
druzega, nego svoj handZar in iskrega konja. Dolgo ni mogel po-
zabiti otroka in njuno mater, pa ¢as mu je zacelil rano; zdaj pa
ko vidi ljubimca, spominja se zopet prejinjih srednih dni, ko je
bil tudi on Ee tako sreden, kot sta ta dva zdaj.

Ferhadbeg je zalotii Mahmuda na Slovenskem. Vzel je se-
demletnega decka sabo; spoznal je, da je dedek bistrega duhd in
da bo izvrsten vojak. Pala ga je poturdil in uéil Mohamedove
zakone in muzulmanske obidaje. Oblaéil ga je muzulmanski, po-
krival s turbanom in zavijal v kaftan, — Ljubil je detka; spo-
minjal ga je na umrlega sina. Clovek je pa vZe tak, nekaj mora
ljubiti. Kedar &lovek nikogar veé ne ljubi, je tuZen. Feri]mdbe
je uéil vze nckoliko odraslega dedka oroZje sukati, da se privadi
tega posla in se bojuje za Mohameda. Dedek je bil pred kristijan,
aeﬁaj pa je spodrinil v njem Izlam kricanska nadela in kdor ga
zdaj vidi, mora priznati, da ni lepSega Muzulmana in lepSega age

v vsi sultanovi vojski, kot je Mahmud.

& #*

Na spémlad je vlekel hladni vetrid in sneg se je tajal. Fer-
hadbeg se napravi v Carigrad, da popelje tje pri Vihidun zalotene
vojake. Janidarji zasedejo konje, vzemo jetnike v sredo in se
odpravijo proti Stambulu.

Mahmud ne vodi trume, ampak sedi pri Ljudmili na vozu,
Hotel je peljati trumo, pa Ferhadbeg mu ni pustil. Rekel je: ,,Ti
ostani pri Zeni, ker ljubii, jaz pa vodim vojake.“ Odbijal je BZe
dolgo Mahmud Ferhadbegu, pa vse zastonj, kar Ferhadbeg rede,
je kakor bi pribil.

,Tesno je Ljudmili pri srei na potu v Carigrad, pomikuje
se vedno dalje od domovine. Ni tako vesela kot drugikrat. Mah-
mud skrbi: , Ljubka moja, kaj ti je? Ti si tuina, kdo, te je
razzalil, povej.*

Pa ona mu ne odgovarja, ampak nasloni se na njegove prei,
ter moldi. Mahmud jo poljublja in tesi, da jej ne bo ni¢ hudega
v Carigradu.

Potujejo po Euatinii; ni ceste, da bi se moglo z lehka poto-
vati po njej, ker kristijani so jo zapustili, Bisurman pa ne ljubi
dobri?: cest in jih tudi ne znanapraviti. Priblizali so se Carigradu,
stolnemu muzulmanskemu mestu. Vze od daleé so se jim lesketale
kuplje na minaretih in polumesci so se bliskali v soln¢ni svetlobi
da je ni bilo mogode pogledati. Staro kristijansko mesto, drugi
Rim, &esti proroka. Pred ved kot tisoé leti ga je sezidal Konitantin

Poduni in gabavni del 22
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in postavil v njem bogamol]‘e na &ast Krizanemu, pa Mohamed I1.,
siloviti naskakovalec Carigrada, je je spremenil v mohamedanske
mokeje. Na mesto zvonov, kteri so vabili ljudi v cerkve k boji
sluzbl in molitvi, hrei&i sedaj muzulmanski muezin iz stolpa, opo-
minja in vabi Muzulmane k molitvi.

Slavno griko carstvo se je razrubilo in sedaj stoluje v lepem
Carigradu biswrmanski padisah, car Selim. Grki so gresili, kaz-
noval je je Bog. Povsodi so bili izdajice; zlato jim je bilo ljubie
in drazje, kot domovina. Prodali so orientalcem za zlato sami
sebe in domovino slavno Grecijo. Ni je ved navdajal oni junadki
duh, kteri je zivel v njihovih otetih: Leonidu, Miltiadu, Agezilaju
i. d. in je je utrdil, da so prenaZali najvede tezave in hrabro od-
ganjali sovraznike od svoje domovine. Kedar se pa podkupljivost
vrine v drZavo, je po njej, postave nimajo veljave in le zlato viada.

Prifedsi v Carigrat{ zvrsté zalotence in je peljejo v seraj.
Naprej so koradili granidarji z rdeimi bosnifkimi kudmami, za
temi neseta janidarja, Deli Pervane, in Deli Reéed, ktera sta odse-
kala Turjaikemu in Viénjegorcu glave, njuni glavi na dolgih drogéh,
za tema gre hrvaiki stotnik Metlot in liranjaki Turnsk: oskrbmk,
vodnik Btirih bander Uskokov in za njim dvajset raznih drugih oseb.

Stiri zalotence peljejo v divan pred sultana, tit je obrezejo,
kajti Muzulman se ne dogovarja z ne obrezanimi zalotenci. S temi
g0 se dogovarjali zastran onih dveh glav, kteri je drZal rabelj v
roki Folag velikega vezirja in za kteri je prosila Turjatka gospd.
Rabelj je hotel imeti za-nje 80,000 cekinov, ker so se mu pa smi-
jali, vrgel je glavi prod. Veliki vezir se razsrdi in ga ukaZe pre-
tepsti. Slednjié so dali glavi za 40 belidev. Ko so bili poslanci
8 tem zadovoljni, spravili so ji v cipresovi skrinjici in poglali Tur-
jabki gospé, ktera jo je pridjala truplu v rakev v Crnomelj-
ski cerkvi.

Ferhadbeg je dobil drugo sluzbo v Carigradu, slutil je vie
prej, da jo dobi, zato je z vsemi svnjlimi sel semkaj. Mahmudu se
}& onudila sluzba bosnitke pafe, pa IFerhadbeg mu je odsvetoval.

ahmud je ubogal pafo, nadomestoval je pa v sluzbi rednika, ker
paBa je bil vZe prileten in bolehen.

JMahmud ke vedno ljubi Ljudmilo in e bolj, kot prej, kajti
nadarila ga je z lepim sinkom. Mahmud in Ljudmila sta vesela in
sreéna, kajti v detetu imata svoje &ute in ljubezen zdruZeno. Tudi
stari pasa je deteta vesel in jokal se je samega vesclja, ko je videl
kako sta ljubimec pa ljubimka sredéna. Kedar ima le &as, je Mah-
mud pri Ljudmili, pestuje sinka in si Z njim igra. Ljudmila se
smeje, vesela je sina. Nosi ga gori in doli po sobi, sladko Eepeta
5 nﬂim in poljublja ga, kedar se pa tega naveli¢a, prinese ﬁa
Mahmudu, kaze mu ga, nazadnje se sladko nasmeje rekod: ,Kako
ti je podoben!“ Mahmud jo za odgovor objame in poljubi. Na
vecer ga dene v posteljo in poje pri njem sladke pesmi, da ga
prej zaziblje v sladko spanje. Mahmud sedi zamiiljen zraven nje,
pmeje 56 mu srce, ko vidi skrbno mater svojo ljubimko. Kedar pa
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radne mati detetu peti, je Mahmudu tesno pri srci. Omradi se mu
¢elo in zamiljen postane, te melodije mu budé dudne ¢ute v srei.
Kakor da bi bil posluial tudi on vie tako petje, tako se mu zdi,
vzbujajo se mu spomini mladostnih let, pa vse je le temno in ne
zavé se popolno. Z roko si pogladi lice, kot da bi hotel zatreti
vse bolestne misli, pa leté ga ne zapusté tako hitro, vedno se
mu vrivajo nove mladostne prikazni. Ljudmila ga opazuje in vpira
zvedavo o081 va-nj, ko da bi slutila, kaj mu kali zadovoljnost in
veselje. S prose¢im odesom ga pogleduje, kot da bi hotela redi:
Vem, da mi nekaj prikrivas: povej mi, tedila te bom in vesel bok
zopet.

: Mahmud, ne more dolgo posluati ljubkinega petja, vstane,
odide na vrt in sede pod ko¥ato drevé; ¢udne misli mu rojijo
po glavi.

Ferhadbeg umira. Pri postelji stojita Mahmud in Ljudmila s
sinkom. Ne more vZe lehko govoriti. Mahmud in Ljudmila po-
klekneta pred-enj in umirajoéi ju blagoslovi: ,,Sin, bodi sreen in
ne zabi mojih naukov. Sijajna bodocnost ti je odprta in Allah
te bo varoval. Vidim, da sta sredna, pa tli nimamo prave srede;
vidva #e ne poznatasveta, eden dan vama lehko razdere vso sredo.
Potem vzame sinka v roke, kterega mu poda Ljudmila. Gleda ga
in blagoslovi, potem pa rece: ,To bo lep Muzulman, znal bo su-
kati orozje kakor njegov ode,“ in di dete nazaj. Malo trenutkov
fe in Ferhadbeg je izdihnil duso.

Preteklo je nekaj &asa. Kerhadbeg je vZe dolgo podival v
rakvi pri svojih dedih. Mahmud je stopal v padifahovi sluzbi od
stopnije do stopnije. Resnico je govoril njegov redunik na smrtni
postelji, reksi, da mu je sijajna prihodujost odprta.

Skrbel je Ferhadbeg za rejendevo bodonost in ga priporodil
svojim prijatiom. Cislali so pa tudi Mahmuda vojaki, videvsi, da
je hraber vojnik, &astili so ga tudi drugi veljaki, kajti on je bil
umen. —

Mahmud je vedno doméd pri dragi Zeni, ako mu le sluZba
dopusti. Meni se % njo o ljubem sinku in ga uéi hoditi. Nauéila
je mati dete nektere besede zgovarjati, da poklide ateja in mamo.
Mahmud ucenje nadaljuje in ga uéi ¢ mnogo drugih besed izgo-
varjati, Ljudmila se smeje detetu, ker tako bojazljivo in jecljaje

oskufia izredi, kar ga je naudil ofe. Tako pretede cel dan in

ahmud %e ne vé, da je veder Ljudmila dene dete v posteljo, ga
zaznamova 8 svetim krizem in govori polasi lepo kridansko mo-
litvico, ktero dete za njo govori, potem pa sama leZe k njemu,
da prej zaspl. Makmud ni tega vesel, da uci mati dete kristijanski
moliti, ali vendar si ne upa Zevi tega braniti, ker jo ljubi. Muo-
gokrat to premiilja, pa misli si, ko dete doraste, postane Mu-
zulman.

Vezir Alibeg je umrl, Na njegovo mesto je stopil Mahmud,
kajti ni bilo zmozZnisega &loveka v Carigradu za to sluzbo kot je
blfl on. Vsi 80 se novega vezirja veselili, zaté ker on je bil pra-

20 *
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viden in je rad pomagal reveZem. Mahmud jo dosegel e mlad
to visoko sluzbo. Zdaj je bil na vrhuncu vse srefe in &asti, ktero
more doseéi Muzulman. Od tit se ni dalo ved naprej, ampak
samo nazaj. Poznal je vZe mnogo vezirjev, kterim so odletele
glave, pa on se ni ustradil tega posla, ker &util se je zmoZnega
za vezirovanje, pa vedel ni, da mu je z vezirstvom zginila vsa
sreda. Mislil je, da je sedaj vZe vse dosegel, razkoije in dast, pa
prvo mu je zginilo z novo sluzbo, ali on ni videl tega, kajti &lo-
vek ne vidi v bodoénost; vsemodri Stvarnik mu jo je zakril, ker
je boljéi zemljanom, da je ne gledajo. X
adasni vezirl so bili: Bosnjak Sokoli, MadZar Pijale, Stirec
Amet in Mahmud. Vsi so bili kristijani, pa so se izneverili svoji
materi cerkvi ali premifljeno ali so je pa prisilili, da so spoznali
Mohameda preroka. Vsi podloZni nemikega cesarja mu zdaj naj-
huje naag;'otujeio, ker je kristijan in njegovi podlozni so tuai kri-
stijani. te) dobi so bili najhujsi ¢asi za kristijane v sultanovi
drZavi, slabie je bilo sedaj, ko so ti izneverjenci gospodarili kot
rej in potem, ko so vezirovali trdi Muzulmani. Veliki vezir So-
oli je zaukazal ono grozovito morijo Armencey v Stambulu. Ve-
zir je bil namred nekoliko Muzulmanov pomoril in ker je vsled
tega nastal velik fum v Carigradu, zvrnil je to hudobijo na kri-
stijanske Armence. Pomorili so je potem janidarji, njihovo pre-
moZenje pa je spravil sultan v svoj zaklad.

v

Véliki car Soliman, ljuti naskakovalec Sigeta, je umrl in za-
Eustil mnogo hderd. Pomozile so se vZe vedidel vse, najmlajsa je
e ostala, da jo njen brat, tadasni sultan kakemu paii ali vezirju
posili za %eno. Ravno sedaj, ko je postal Mahmud vezir, iskal je
sultan mo%a svoji sestri. Lepa priloznost se mu je ponudila, se
8voje sestre znef;iti, sosebno ker je menil sultan, da je Ee Mah-
mud neoZenjen, pa &e je prav oZenjen, menil je sultan, vaag ima
lehko &tiri po Mohamedovem zakonu; pa vsaj se tudi ne bo branil
Zene iz svete cesarske rodovine. Mahmud je sumil to, vendar
je odbijal pronje svojih prijateljev, kteri so ga vedno silili, da
naj gre prosit sultana, do mu dade Solimanovo héer, svojo sestro
za Zeno; bolje je, rekli so, da jo sam prosis, kakor da tijo posili.
Prijatelji so lehko tako govorili, ali Mahmud je drugade mislil, kajti
on ljubi Ljudmilo in ona mu je draZa, kot Solimanova héi. Vedno
e je bal, da se zgodi, kar so mu pripovedovali prijatelji. TuZen
je postal, ni bil ve¢ vesel tudi pri Ljudmili ne, milogo je pogle-
oval misled: ,, Tega angelja bom moral zapustiti?* Nehoté se je
spominjal svojega rednika Ferhadbega, kteri mu je rekel na
smrtni postelji, da mu en sam dan lehko podere veo sreto, in
slutil je, da se to vresnidi. Ne igra si ved tako rad s sinkom;
dete vZe teka po sobi. Cudno se zdi detku, da si atej ne igra
ved % njim in misli, da je hud. Zvedavo pogleduje ateja od strani
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kot da bi hotel redi: Atej je hud, pa mu nisem nié naredil. Za-
tede se v narodje materi, spné se jej do glave in jej tiho pofe-
peta: ,,Mama atej je jezen.“ Ljudmila opazuje odeta. Ni& ved ni
tako vesel, kot je bil prej; vsa) ga ona e vedno ljubi in ¥e bolj
kot prej. Smili se jej, vendar vprafati si ga ne upa, kaj mu je.
Mabmud zapazi, da ga Zena opazuje in da vpira solzne od&i va-nj,
kakor da bi mu hotela pogledati v globo¢ino srca, da vidi, kaj ga
dela Zalostnega. Mahmud vstane in odide na vrt; v hifi mu je
pretesno. Dete je tuZno; atej in mama nista vesela, kot drugikrat.
Nobeden si nole % njim igrati. Bojazno hodi krog matere in jo
pogleduje od strani, slednjié postane vendar pogumen, stopi k ma-
teri na divan rekod: , Al si tudi ti huda kakor atej, vsaj nisem
ni¢ naredil,” in gorke solzé se mu vderé po okroglem licu.

Materi se dete smisli, objame in ga poljubi. Potem ga tefi:
» V8aj nisem huda na-te in tudi atej ni hud, saj si priden. Vidis,
danes je praznik in ne smemo se igrati, to je prepovedano.“ Ljud-
mila je dala dete kerstiti in prejelo je ime Bozidar. Nek menih
ga je krstil v bliZujem samostanu. Mahmadu pa ni tega povedala
in noben drug ne vé, da je dete krideno, kot stara suZinja, ktera
je nesla dete Z njo v samostan. Botri in pride so bili odetje menihi.

Veziri so zbrani v divanu, kamor je je sultan poklical. Po-
sedli so na blazine in také pridakujejo sultana. Sedaj odgrne za-
grinjalo evnuh, poniZno se prikloni, stopi k Mahmudu, mu poge-
pede nekaj na uho, potem pa obd odideta in zagrinjalo zopet pade.
Evnuh je peljal Mahmuda k sultanu, kteri ga je pri¢akoval v
svoji sobi in puil tobak iz drazega dibuka. Mahmud pade pred-
enj po muzulmanski navadi na obraz in daka, da mu dade sul-
tan znamenje, da vstane. Sultan mu rede vstati, potem pa zatne
Sepetaje govoriti: ,,Vrednega te je spoznalo nafe velidestvo, da ti
damo svojo sestro Salinzado, Solimanovo héi, za Zeno. Videla te
je vze in prav vied si jej.

Mahmud je stal, ko bi okamnél. Raje bi bil imel, da bi se
tekoj v zemljo pogreznil, kakor da mu ponudi sultan to; pa Mu-
zulman se ne sme ustavljati sveti zapovedi sultanovi. Zahyalil se
je padiSahu za t6 milost in ko mu je dovolil, je odiel. Mahmud
se podd nazaj v divan, kjer so ga vie Zeljno Gakali veziri. Bled .
in prepadel vstopi Mahmud. Ugibali so, kaj ima to pomeniti,
sprafevali ga, pa Mahmud jim le malo odgovarja. Sam ne vé,
kje je, in vrti se mu vse prek po glavi. Komaj je éakal, da
razpusti sultan divan, da bi vsaj mogel zbrati zopet svoje misli,

Divan je razpuS¥en. Mahmud gré iz carske palade, ves
omoten omsahuje po ulicah, kot da bi bil pijan vina. Domu pri-
edsi pa hiti v svojo sobo. Pri vratih najde malega sinka, &tiri-
letno dete, ktero si igra z lepim konjidem, kterega mu je bil on
kupil. Solze se vderé Mahmudu po lici: Bog vé, kaj bo z de¢kom
sedaj! Vzdigne ga in bolestno poljubi na lepo rdeda lidica, po-
tem ga spusti na tla, odide v sobo in pusti dete zvunaj. Deto je



3842 Mahmud,

veselo vskriknilo in trkalo na vrata, ker pa vidi, da se vrata ne
odpr6 in da je ves trud zastonj, zadne milo jokati se. Ljudmila pri-
hiti pogledat kaj je, dete pa vgledavii mater se zatede k njej ter
jej pripoveduje, da atej ni ved hud, da je prifel domu in ga po-
ljubil, sedaj se je pa zaprl in ne more do njega.

ahmud v sobo stopivii omabne na divan; zmogel ga je
tuden dogodek. Bolestne misli mu rojijo po glavi. Puli si brado,
kolne svoj rojstni dan. Roti se pri Mohamedu in zaklinja pri
Allahu, da nece Salinzade za Zeno, ali sultanova beseda je Zebelj,
mora biti pokoren, ako mu je drago Zivljenje; ée je pa ne vzame,
pravi se to zanidevati sveto carsko rodovino in kazen za to
je smrt.

Mahmud je nekaj dni sem Ee bolj otoZen in meren, kot po-
prej. Nobeden suZenj mu ne vstreZze. Dal je bidati vrtnarja, pa
zakaj? za ni¢, zato ker on ni vesel. Komaj ga je Ljudmila spro-
sila, da ni bil biéan do smrti; suZnji in suZinje dobro znajo, da
ni boljée gospé v celem Stambulu, kot je Ljudmila, zato jo imajo
pa tudi radi, kajti vZze marsikteremu je sprosila milost, ali pa &e
celd Zivljenje. Mahmud njej ne odrede nifesar.

Sklenil je Mahmud, da ne pové nié tega Ljudmili; node je
zalostiti in He misliti ne more, da jo bo moral morda zapustiti.
Upal je #e, da jo trpi Solimanova héi zraven sebe; ali da pa Ljud-
mila ne bo gospid v hifi in da bo morala slusati Salinzado, to boli
in pede Mahmuda. Vedel je tudi, da je njegova prihodnja Zena
vsa spridena na dusi in telesu; kajti ni se dobro mislilo o sulta-
novem haremu. Ogibal se je Ljudmile, kot da bi bil on kaj pre-
gredil, kajti njena podoba ga spominja Zalostne spremembe.

va doeva sta pretekla. CloveL je muienik na zemlji. Mar-
sikdo meni, da je v&asi vesel, pa v resnici vesel ni nobeden. Mu-
¢ijo ga gotovo dvomi in misli, koliko ¢asa bo to veselje ali ta
sreda trpela. Tudi ljubimec in ljubimka, ako se %e tako ljubita in
sta &e tako sreéna, vendar ne vzivata prave srede. Vrivajo se jima
misli o preteklosti ali bodo¢nosti, ktere imajo smrtno kal v sebi.
Tako je &lovek vedni mudenik na zemlji, samo s tem razlotkom,
da je takrat, ko meni, da je sreéen, nekoliko bolj vesel in da po-
zabi na svojo osodo.

Mahmud dobi pismo od harema. Pomradi se mu &elo in hiti
v svojo sobo, da ga prebere. Salinzada ga vabi, naj pride po-njo,
vsaj napravi sultan gostijo. Ukazuje mu, da mora vse druge Zene
odpraviti, ako je ima, ona node, da bi gospodovala kaka druga.
Mahmud ne odgovori ni¢esar. Temno mu je lice in ljuto mu pla-
midejo oéi.

Spolnilo se je, desar se je bal; sedaj je mera nesrede za-nj
polna. Ferhadbeg mu je rekel, da mu en sam dau lehko vso
sre@o podere in podrl mu jo je res. Rekel mu je tudi, da & ne
quna liudi in res jih ni poznal, sedaj je pa pozna. Kako bo to

_]udmlllpovedal, njej, ki jo tako ljubi; tudi ko bi hotel, ne more
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nobene besede o tem izustiti, ne more jo %alostiti, Mnogokrat je
bil vZe v boji, ni se bal sovraznika, ako je bil ¢ tako brojen in
ljut, sedaj se pa svoje ljubimke boji in ne upa si stopiti pred-njo
in jej povedati, da so se privlekli nad njuni glavi silno &rni gro-
monosni oblaki in so zakrili zarjo njunega veselja in srede.

Poletje je; — solnce hudo pripeka. Nagnilo se je vie k
zapadu, pa vendar ni manj vrode, kot je bilo opoldan. Mahmud
je na svojem lepem vrtu, kterega obdeluje suZni kristijan. Razne
ragtline in cvetlice rasté v njem; v tomunu si pa igrajo ribe v
hladni vodi. Krog tomuna je nizek zid, pri kterem stoji petleten
fantié in drobi kruh ribam, ktere si igraje laskajo za-nj. To je
bila deékova najveda in najljubSa zabava, dokler ga ni zapazila
skrbna mati in prihitela, bojé se za-nj, odpeljat ga od nevarnega
kraja. —

] Mahmud je danes Se bolj ¢meren kot drugikrat; nemirno
hodi po vrtu gori in doli, vidi se mu, da nekaj zel6 vaZnega pre-
misljuje. Sinek se ga je vie nckaj dni sem odvadil, ker si ne
igrd ved Z njim, ne vodi ga ved po vrtu in ne trga mu ved slad-
keza sadja. Dete fe vedno to%i materi, da je atej hud, pa mati
mu ne vé nidesar odgovoriti, ampak poljublja ga na &elo, na lice
in tedi: ,Nié ne maraj, atej ni hucr, ampak delo ima. Saj te
ima de tako rad, kot poprej.

»Ali prej ni imel dela?* vprasa radoveden dedek.

pSe vé da ga je imel, pa ne toliko,” odgovori mati, pa
water samo bolj skrbi to, kot sina in ona vé ravno toliko, kaj je
temu krivo, kot sin. Rdedica jej je zginila z lic. Zalostna hodi
8 pobedeno glavo, kot cvetlica, ktero je poparila slana.

Mahmud je sédel na vrtu na klopico, ves v bolestne misli
zatopljen. Sedaj je prisel trenutek, kterega mu je odlodila nemila
osodal Zdaj se mora zgoditi, kar se mu zdi nemogote. Kolune
sultana, Salinzado in vse, kar je krivo njegove nesrede. Dolgo
je sedel na klopici in premiiljeval, kaj mu je storiti. Od ljubke
Zene se loCiti ni mala red Odstraniti jo na veke ali %e celd svojo
Zeno, mater svojega sina videti suZinjo, ne more ljubimec trpeti,
rajie gré on sam sluzit, da jo le obvaruje tega zaniéljivega posla.
Ko bi bil kak lehkoZivec ali gizdalin iz omikanih deZel v taki
zadregi, gotovo bi zapadel na samomor; ali Muzulman ne stori
tega. Sveto mu je Zivljenje in svet on, ki mu ga je dal: Rad
pade na bojis¢u, kajti prorok je obljubil padlim junakom raj, sa-
momorcem pa ni obljubil ni¢esar, ampak proklel je je in zaZugal
jim gehenno. *)

Ljudmila sluti nesrego, pa vsaj je vie tukaj. Mahmud, k
_Lo je tako ljubil, ne govori veé % njo. Ogiblje se je in ni ga ved

njej, od kod ta sprememba’? Zaprt je v svoji sobi, ali pa hodi
po vrtu. Ljudmila se joka in tarna. Poprafuje stre¥ajke, ali kaj
veds, kaj se je Mahmudu pripetilo. Pa te ne vedo nié.

*) Gehenna = pekel,
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Dete se spravlja spat. Mati poklekne % njim pred podobo
matere boZje in molita za ateja, potem ga pokriza in dene v po-
stelj. Ljudmila ne more spati. Vstane, stopi k oknu in gleda po
stambulskih vrtih. Temno je. Lune ni na nebu, le nektere zvezde
svetijo in gledajo no¢no gibanje zemljanov. Ludi po hiiah gasnejo

odasi in kmalo je ni wvideti nobene ved, Ljudmili vzbujajo bo-
estne misli nemir v srci. Spominja se lepe Slovenske, svoje do-
nmovine, straSnega prizora na vrtu in smrti svoje rednice. Dozdeva
se jej, da jo vidi pred sabo, da njo srdito Eogfeduja in jej Zuga s
prstom. Solzé jej prisvetijo v oéi in jej kapljajo z bledega lica
na blazino, na kteri sloni. Spominja se Mahmuda, lepega vojaka,
vodje muzulmanske &ete; vas gori, ljudje vpijejo, — vse tako Zivo,
da meni: resnica je!

pMahmud! je vskliknila in se zgrudila na tla.

Mahmud je & nemirno bedél v sosedni sobi. Slisal je pad
in stopil iz svoje sobe k Ljudmili. Brzo jo vzdigne, pa taka je,
kot bi bila mrtva. PoloZi jo na posteljo, obliva z vodo in skrbno
pridakuje, da se zbudi. 0IjubEa jo, menda jo meni s poljubki
zbuditi. Tako darokrasna se mu dozdeva, kot takrat, ko jo je vi-
del v prvid in imel v narodji; takrat je bil sreden, ker mu je si-
jalo solnce srede, zdaj mu pa Zuga zatoniti.

»Mahmud, saj te ljubim,” zakepeta Ljudmila in odpré odi.
Mahmud jo poljubi: ,,Vsaj te tudi jaz, huriska moja.*
y»Hude sanje sem imela. Ali me §e ljubis, ker se me ogibljes 2+

To je udarec na Mahmudovo rano.
yoe te ljubim; ali zakaj me vprafas,” odgovori Mahmud in
se zamisli.

»Ali te je zadela kaka nesreta, dragi moj, da nisi vesel 7
vpradia dalje Ljudmila in mu ovije mehko roké krog vrati: ,,Po-
vej, dragi moj, é¢ ne umrjem, jaz tebe tako ljubim. Ako je tudi
kaj hudega, povej, da vsaj s tabo tugujem. Tekiti te hodem, &e
je mogoée, de pa — — —“ a tega neizgovori, kajti bolest jej je
zaprla besédo in solzé se jej vderd po lici.

Mahmuda je to zel6 ganilo. ,,Ne more§ me te#iti, angelj moj,
kajti nesre¢a, ktera me je zadela, zadeva enako hudo tudi tebe.
Zapustiti me bo§ morala -~ — — dalje ni mogel govoriti, Sutil
je udarec, kteri je zadel Zeno. To so mu naredili ljudje in Fer
‘hadhaﬁ mu je govoril resnico, rekdi mu, da so ljudje hudobni.

judmila se je tega prestrafila. ,Kako, da te moram zapu-
stiti? kdo me more siliti, ali me morda ne ljubis ve&?“ vskrikne
bolestno Ljudmila.

»To mora vie tako biti, je vZe zapisano v osodni knjigl,
kajti brez Allahove volje se ne zgodi ni&, vzdihne Mahmud.
»Sultan mi je ponudil svojo sestro za %eno in moram jo vzeti.
ako mi je ljubo Zivljenje. Odpraviti moram zato tebe, ker t_ako
mi zapoveduje moja prihodnja Zena, Sodi! ali hodes, da umrjem,
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ali me mora¥ pa zapustiti. Ne zapusti§ me na veke, kajti kedar
reide ¢as mojega vezirovanja, vrnem se v tvoje narodje, da pi-
Jeva zoy}et oba iz edne ¢afie razkolje,“ to je govoril Mahmud s
tisto bolestjo, s ktero govori &lovek, kteri je prisegel srd in ma-
idevanje celemu d&loveikemu rodu, o svoji preteklosti. ,,Sodi!
kar hoded, storim! Udaril naju je Allah, njegova volja naj se
zgodi,* pristavi §¢ Mahmud.

Ljudmila ni slifala ve¢ zadnjih besedi. Padla je na posteljo,
ne sope vet¢ in nobenega znamenja Zivljenja ni Gutiti pri njej;
omedlela je.

Mahmud se vstrasi. Dete se zbudi in zaéne jokati se. Mahmud
tedi sina, ga vzame v naro¢je in ga poljublja. Kmalo se za¢ne
dedek smejatiin si igra z ofetovo brado. ,,Atej, nisi ved hud, kaj
ne, da ne?“ in se oklene ofetu krog vrati. Mahmud je pa pri
vsem tem nesreten. Res, da ima Zeno, ktera ga ljubi, ima dete,
pa ni vesel, zapustiti ju bo moral.

Ljudmila se prebudi. Milo in tuZno pogleda svoje dete. Lice
jej je bledo in vpadlo in zunoj jej kaplja s dela; hudo jo je za-
dela novica.

Mahmud mol&i, ne vé kaj bi rekel.

»Mahmud, kaj podnes sedaj z mano?“ vprafa Ljudmila tiho.

oNe vem. Ako ostaned ti, tudi ako si v kaki drugi hisi, si
nisi svesta Zivljenja, ako le moja prihodnja Zena zve, da te ljubim,
je po tebi in detetu. Jaz sem menil, da gre§ nazaj na Slovensko.
Ne bo dolgo, ko pridem tudi jaz za tabo. Dal ti bodem vZe
toliko novecev, da ne bos nikdar trpela pomankanja. Trpi voljno,
vsaj tudi jaz trpim; tudi meni je hudo in malo manjka, da nisem
pameti zgubil.

»Vdam se v boZjo in tvojo voljo. Kedaj odidem?*

wZenitev imam od zdaj ¢ez dva dni.

»Tedaj odidem jutri, pa bolje, da odidem danes, kajti polnod
je vZe zdavno in bliZa se jutro,” popravi Ljudmila.

VL

Nebo se Zari. — Zvezde so otemnecle, luna vie tudi bledi.
Solnce posije in polumeseci na diamijah se blis¢é v solndni svet-
lobi in tudi strehe na hifah se lesketajo, kot da bi bile pozladene.
Vie zdavno je vse Zivo po ulicah. Tu se slii topot konjskih ko-
pit, tamo idé pesci, ktere vodijo age na plano, da se vadijo v
oro%ji, da jim ne zarjové medi in ne zastane roka. Pravovernik
je gleda iz svoje hie in pije tobak, kajti Muzulman vstaja zgodaj,
ker on moli &¢ pred solnénim vzhodom in &esti, proti Meki obr-
njen, prorokovo sveto mesto. p 4

Eflahmudova palada je lepa. Mir je vladal dosedaj v njej;
danes pa je vse zmelano. Sluge letajo sem ter tje in streZajke
se stiskajo skupaj, kot plakne ovee pred volkom. Zalostne so,
kajti odsla bo gospd, dobra Zena, ktero so ljubile. Slutile so, da
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pribodnja gospd ne bode taka, kot je bila ta. Pred hi¥o stoji vZe
voznik s konji, kteri bijejo nemirno s kopiti ob tla, kot da bi ko-
maj Gakali, da se odpravijo. Voz je pokrit, le majhno okence
spudda lu¢ vanj. Krog voza stojé janidarji, da strazijo, ker po
Turskem je nevarno potovati, kajti ni si ¢lovek niti blaga niti Ziv-
lienja svest pred roparji, ki stikujejo po vsem carstvu. Povsod
mora biti straZa, pa e ta je mnogokrat tepena; hajduk zna iz-
borno meriti in njegova puika nese daled, Kar nosi turbane, ni
varno pred njim in pasti mora vsak, ako je le mogode, kajti haj-
duk ne more videti Muzulmana, osabnega gospodovalca.

V Mahmudovi palagi v zgornjih sobah vladata nemir in Za-
lost. Ljudmila se ne lo¢i lehko od mo%a in on ne lehko od drage
Zene, ali das hiti in Zalostna ura loditve prihaja vedno blize. Lo-
genje je huda re¢; dlovek se %e od prijatelja tezko lodi. TuZen
je kedar mora domovino, rodno zemljo zapustiti in solza mu pri-
igra v oko, kedar se spominja domaé&ih paknikov in logov, kjer
je izrastel in prezivel mladostna leta; vedno Zeli nazaj v rodno
mesto in v tujem kraji zdihuje po mili domovini. Pride zopet das,
da se vrne. Vesel vzame palico in hiti hitreje nego jo je zapuigal
proti domadi deZeli. Utriplje mu serce samega veselja, ko vgleda
prvo goro domade deZele. Pospesi korake, kajti neznana moé in
Zelja zopet videti rodno vas krepi ga, da ne opesa. Dospe vie
blizo. grikaze se mu zvonik boZjega hrama, v kterem je molil
pravega Boga in slusal boZjo besedo — da, e ved —, v kterem
Je bil sprejet v pravo cerkev. Gane ga to vse; ne more dali'e,
veselje je preveliko, sede na zemljo in pred odf mu stopi mla-
dost v vsi svoji krasoti. Ali kedar se &lovek lodi od znancev,
takrat ni vesel, ampak ravno nasproti — tuZen je in le upanje,
da se zopet vrne, ga tedi; a loditi se od drazih ljudi, kteri so
nam bili ved kot znanci, to ni lehko., Ljubimec in ljubimka me-
nita, da ne bosta preZivela tistega trenutka, kteri ju bo loégil in lo
upanje, 8e kedaj videti se, ju za ta &as malo tolaZi: poslovita se
kot za vedno. A ¢lovek je moddn, veliko trpi, dokler potuje po
zemlji. Sreden in vesel je zopet ljubimec, kedar se snide z lju-
bimko, strastno jo objamein poljubi; a ura lodenja ostane to, kar
je — #alostna ura!

Ljudmila se pripravlja na odhod. Detene vé, kaj to pomeni,
joka se in meni, ate] in mama sta zopet huda. Mahmud vzame
decka v narodje: ,Draga %ena, pusti mi dete, nekaj moram iwmeti,
kar me spominja na-te;* pa Mahmud menda ne poznd materin-
skega srca, ker zahteva dete.

pNe! pusti meni sina, tebi jo bolj podoben, kot meni, bolj
8¢ bom spominjala nate in Ziveje te imela pred odmi. Kaj bi po-
Gelo dete ti? Da ga tvoja prihodnja %ena sovraZi in preganja, ali
Be celé kamo odpravi? To ne gre. Dete naj gre z mano in naj
vidi domovino svoje matere, ,jin morda tudi svojega odeta, do-
stavi tiho Mahmud.
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yledaj je prifel ¢as, da se moreva loditi, voznik vie daka,‘
sepe¢e Ljudmila, Mabmudu se stemni obraz in merkla Zalost se
mu razlije po lici. Stopi k Zeni, poklekne pred-njo ter prosi:
,»Odpusti mi, angelj moj, da sem te zvabil sem in ti napravil to-
liko bole¢ino! Odpusti mi! Kmalo se vrnem k tebi, kedar bo naj-
prej mogode.“ ¥

,Odpuidam ti," Sepede Ljudmila. Se ved bi bila povedala,
pa solze jej zalij6 o&i. Mahmud vstane in poljubi Ljudmilo v slovo:
nMorebiti zadnjikrat,” vsklikne obupljivo Ljudmila.

nDecku se vse to dudno zdi. Ljudmila ga prime za roko:
»Ali se ne bos poslovil od ateja ?¢ Dedek stopi k ateju in ta ga
dvigne in poljubi, sin se mu pa smeje, kajti atej in mama nista
veé huda, —

»Allah naj te varuje in spremlja naj te njegova varna roka
po vseh potih, sin! Bodi hraber vojnik, kajti to je najlepie za
mladenda, &e lepse je pa, ako umrje na bojuem polji. Akoravno
te imam samega, vendar bi se ne Zalostil, ako pades v boji.*

Dete se mu smeje; atej govori zopet Z njim in ga imd rad.
Mahmud poda otroka materi in jo spremi na voz. Poljubek &e
~— in voz je zdrdral in Z njim vsa sreta. Mahmud je gledal za
vozom s tako bolestjo, s kakorino gleda kupcevalec na bregu
morja, potop svoje ladije, ktera mu je imela prinesti bogastvo. —

*
& *

V Stambulu je Zenitev. Zeni se vezir Mahmud, vzel je Sa-
linzado, héer Solimanovo, ali bolje ona je njega vzela in ga iatr-
gala dragi. Mabhmud je na videz dobre volje, krog ust pa mu
igra bolesten smeh. Ne smeje se, ampak le ustna nabira, da bi
ra videli drugi; kedar je pa sam, takrat se ne smeje tudi na vi-
ez ne, kajti obup mu razjeda srce, ki mu hode poéiti. Jokal bi se
rad, ali Mahmud ne zna jokati. Ni ga tega udil Ferhadbeg, am-
pak pravil mu je, da je jok za Zemske in gjaure; Muzulman se
pa ne sme jokati za kar si bodi. Zaprl je Mahmud Ljudmilino
sobo, da je ne vidi ve¢, ker ni ved v njej ljube Zene in zalega
sinka. —

V paladi je vse Zivo. Sluge letajo sem ter tje, kot bi bili
neumni, da napravijo vse po gospodovi volji. Muzulman je natan-
¢en in kar zaukaZe, mora se do picice storiti in pozabljeno ne sme
biti ni¢; to vedd turiki sluge dobro.

Veziri in drugi veljaki hodijo Mahmudu sredo voidit, pa on
je mlaéno sprejema. Ni mn mari bogata Zena, ktera mu _prlpel_]q
obilno suZnjev in prinese obilno bogastva; to 'ni njemu nié, vsa)
sluge imé in kruha pa tudi ni nikoli stradal. Ljudmile ni in kjer
nje ni, ni za-nj nid,

Veder je. V sultanovem haremu je tudi vse zive. Mahmu-
dova nevesta, sultanova sestra, ne more samega veselja spati, ko-
maj ¢aka, da je zdruiena z moZem. Sama bode gospodovala v
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moZevi hifi; res, sreda za Muzulmanko, kajti ni vselej le edna
gospd, ampak navadno jih je ved. Kjer je pa ved gospé, ni dobra
vlada: kolikor glav toliko misli. ;

V seraji je vse Zivo belih in &rnih suZnjev, kteri pripravljajo
jedi in je devajo v dragocene posode, drugi pa zopet prinadajo
dragoceno blago v slonokostenih skrinjah in dragih posodah iz sul-
tanovega zaklada: odmenjeno je v doto nevesti. KaSmirskih ogri-
njal, kitajske svile, sibirske koZuhovine, ktere donasajo tatarski
kani v dar sultanu, arabskega kadila od beduinskih &ejkov je toliko,
da se &lovek precuditi ne more. Zenitev mora biti sijajna in ve-
licastna, kajti sultan je obljubil, da pride na gostijo; velika &ast!

Cel dan so gostili pri Zenitvi po stari navadi udenjake. Ne-
vesta sedi pod rdedim baldahinom na bogato opravljenem konji,
skopljenci jo spremljajo pef, za tem gre sultanova priboéna straza
v dragi oblleki, potem gred4 godei in pevei. Ta}(o se pomidejo
pocasi Zeninu naproti, kteri se vZe tudi s svojim spremstvom bliza
8 palmovo vejo v roki. Kedar se sredajo, se vrnejo zopet v seraj.
Godei godejo v dvorani in pevei pojé pesmi: slavodatke Zeninu
in nevesti. Mahmud se sili na smeh, kajti Zenin ne sme biti
Zalosten.

Svatje so se razili, Zenitev je minula, Mahmud pa cl:-elje
svojo nevesto domi. SuZnji in strezajke so kmalo &utili, da je
zdaj druga gospd prisla in da ni ved dobre Ljudmile.

Muezin klite iz velike mofeje, nekdaj zel6 lepe kridanske
cerkve sv. Zolije, Muzulmane na vederno molitev. Muzulmani sli-
Bijo glas in poniZno sklanjajo glave, molijo Allaha in Easté proroka.
Zdaj je vze &as poditka; tudi vojaki in delavci so se vze umek-
nili v hise, kajti muezinov glas jim je svet. Prifel je mo% iz kri-
stijanskega predmestja in krene jo naravnost v Mahmudovo palado.
Gosta brada mu sega do prsi, obraza je resnega in bere lehko
na njem, da je vZe mnogo skusil in trpel in da dobro pozna svet.
Pa kaj se je neznanecc tako vstrasil, da je dospevii vrh stopnic,
skoro omahnil? Vezir Mahmud je stal ti, tudi njemu se ¢udno
zdi, kaj mu ima povedati neznani &lovek. Pa priklec se je zavijal
bolj in bolj v svoj pla&é in se hotel umekniti.

»Kdo 81?4 ga vprafa Mahmud.

MoZ pa pogumno odgovori: ,Nekoga sem prifel iskat, pa
zmotil sem se; nisem prifiel v pravo hifo." Pa videlo se je tujeu
na obrazu, da ne govori resnice, kajti pobesil je odi v tla.

yPo kaj si pridel,“ zarezi Mahmud, ,povej, kaj bi rad?“
vgledal je namreé, da ni Muzulman, kajti pravovernik ne nosi
dolge halje.

_ Tujec je spoznal, da ne uide lehko. Pogumno stopi pred ve-
zirja rekoé: , Ker zahteva¥, da govorim resnico, hodem ti pove-
dati, da sem prikel obiskat neko zeno, ktera stanuje ti. Ona se
ne uklanja proroku, ampak Krizanemu. Na obred nam pa zapo-
veduje, da se mora vsak ud vsaj enkrat spovedati na leto. Tedaj
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v tem poslu sem prifiel semkaj; vZe zdavno me je poklicala, pa
:'iaradi silnih opravkov nisem mogel prej spolniti njene Zelje, Eu
anes.‘ —

Mahmud se spomni Ljudmile, ljube Zene, ker ona je bila
kristijana, pa vendar ni za gotovo vedel, ali je pridel tujec k njej,
ali h komu drugemu.

,Kazite mi, kje stanuje,” vpraia Mahmud meniha.

Menih stopi k nasprotnim vratom, rekoé: ,Tu le notri.

Mahmud pa zmaje z glavo: ,Ni je veé ti," in hode oditi v
8vojo sobo, pa obrne se nazaj ter rede menihu: ,Pridite jutro
ravno o tem céasu.“

Menihu se vse to ¢udno zdi in odide, ugibaje to re&, proti
domu. Posebno dudno se mu pa to zdi, da mu je ukazal vesir
fe priti.

: Mahmud bi bil odpravil z grdimi besedami vsakega kristi-
jana; ali tega, ki je po Ljudmili vprasal, pa ni mogel; zadosti je
to njemu, da je izgovoril samo ime: ,Ljudmila.* —

Drugi dan je prifel zopet menih. Mahmud ga je vZe prida-
koval na omenjenem mestu. Pozdravita se, ideta v sobo in pose-
deta na divane. Dolgo se menita o raznih redeh in nikakor se
ne moreta loditi. Menih je prifel iz sobe in za njim Mahmud;
podasta si roke in se poslovita, pa zdaj ne ved po turki, kakor
prej, ampak slovanski. Oca Teodozij, tako je bilo menihu ime,
je vesel. Solze radosti mu teké iz oci.

,,OCe, obiifite me vedkrat, pa ne v tej obleki; zapazijo vas
lehko in potem je po meni in po vas®, pravi Mahmud in meunih
odide. —

Mahmudu se je razvedrilo &elo in zopet je vesel; morebiti
mu je povedal ote Teodozij kaj o njegovi Zeni, ali kako drugo
veselo novico? —

VIL

V kostanjeviski samostan je prisla tuja Zena. ObleCena je
bila s prva kaj dudno; nobeden ondadnjih prebivalcev &e ni videl
tako obledene Zenske. Lice jej je bledo in mrkla Zalost brani
rdedici, da se ne razlije po lepem obli¢ji. Prinésla je tudi dete
sabo, malega detka, kteri je gotovo njen sin. Ode Atanazij jo go-
stoljubno sprejme; vsaj gostoljubnost znadiSlovana sploh. Popelje
jo v svojo sobo, kjer sta se precej dasa kaj Zivo razgovarjals,
menda mu je tujka pripovedovala svoje prigodke. Tujkin sin se
je kmalo spri{'aznil z o¢etom Atanazijem, kajti le-td je =zelé po-
doben odetu Teodoziju, vsaj obleko ima ravno tako. O&a Atanazij
menda Ljudmilo poznd, kaj bi jo {)a tudi ne? Vsaj %e ni dolgo
tega, kar je tu zginila, Mislili so ljudje v zadetku, da so jo za-
lotili neverci, kteri so bili rayno tisti ¢as ondi. Popoldne jo pe-
lie opat na pokopaliste in jej pokaZe ves s travo obrasen grob.

judmila pade nanj na kolena in gorke solze Zalosti in hvalez-
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nosti jej teké z velih lic na grob ljube njene rednice. Ode Ata-
nazij se tudi ne more zdrzati solz; slednji¢ sklene roki rekoé:
,Moliva za ranjko in sploh za vso zlahto!“ Poklekne %e on in
oba priéneta moliti. Molila sta navduSeno in poboZno in Bog ju
je gotovo vslisal. Dokondavii molitev vstaneta in se vrneta v
samostan. Priéli so zidarji in zadeli zidati hifo, kake pol ure od
Kostanjevice. Kostanjeviéanje so ugibali, kdo bo ti stanoval in
kmalo so uganili, da bo stanovala ti tujka, ktera biva sedaj za
gilo pri Zupanu, Pred nekoliko leti je stala ravno tamo lidna hi-
Sica; dobro so se je &e spominjali vasdani, pa Turki so bili pri-
hruli in 8o jo zapalili. Stanovala je takrat v oni hidici stara Zena
8 svojo rejenko. Krvoloki so pa ubili staro Zeno, rejenko pa so od-
peljali v suZnost. Dobro so se Be spominjali ljudje, kako so davili
neverci tod okoli in tudi e niso pozabili tistega mladega Turka,
kteri je zaukazal ropajoéim Turkom nazaj in je tako resil Kosta-
njevi¢ane grozovite suznosti, ali pa ke celd smrti.

Jeseni, ko je drevje zgubljevalo listje, stala je prijazna
hifica gotova. Ljudmila s svojim sinom se je preselila od Zupana
va-njo 1 kmalo je bilo vse v hidi v najlepiem redu. Na spomlad
je naredil samostanski yrtnar lep vrtec zraven hife in zasadil va-nj
raznotera zelii¢a in raznobarvne cvetlice. — Oce Atanazij vedkrat
Ljudmilo obiskuje in tolazi. Vaike Zene stikajo mnogokrat glave
skup in ugibljejo, kdo bi bila mlada Zena v novi hidi, ktera se
ne meda ni¢ med nje, ampak je vedno doma; pa nobena je ne

ozna in nobena ne ve nidesar povedati o njej. Ljadmila je po
eti vedno na vrtu. Igra si s sinom in ga uéi moliti. Oce Atanazij
sprafuje potem decka in kedar se mu dobro odreze, imd ode Ata-
nazij gotovo vZe kaj pripravljenega za-nj. Zato se pa tudi dedek
sad rad uéi in vselej je duhovnega oceta vesel, kedar ga vidi

Ljudmila je spoznala na vrtu zopetono mesto, kjer je padla
njena rednica. Mnogokrat je sedela tamo v vecernem hladu in pre-
misljevala prejénje sreéne dneve, ktere je prezivela ondi; v &asih
je pa 8 sinom molila ti za ranjco redno mater in za svojega moZa,
detetovega odeta.

Dedek vedno poprafuje po ateju, kedaj pride. Ljudmila ga
tedi, da pride kmalo, pa dedek se ne dd tako brz pregovoriti:
»Vseaj sem vedel, da je atej bud; ti mi pa nisi hotela verjeti,*
pravi dedek. Ljadmilo pa f)nlij(; solzé, — objame dete in povzdigne
svoje prosete ok proti nebu k mogoénemu stvarniku, da jej po-
deli zopet sredo. Na robu bliznjega gozdi¢a je nadla pod kofatim
hrastom mesto in kamen, kjer je vgledala prvié zalega bisurmanskega
nadelnika, lepega mladenéa Mahmuda. Veckrat je sedela na tem
mestu, kjer se jej je zbudila ljubezen do mladega age in jej osla-
dila vsaj za nekaj dasa Zivljenje. Svet se jej je zdel ta kraj, kte-
rega je posvetila pridujodnost ljubiméeva. Ako je le kak Sum za-
gutila, vaelej je menila, da pride Mahmud, pa moza le ni in Ljud-
mila se vrada tuZna domt, kjer jo vize sinek Zeljno pri¢akuje.
Deéek tudi ni vesel, ker jo mati Zalostna; on ima pa le vesele
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ljudi rad. Odeta Atanazija zel6 ljubi zato, ker mu pripoveduje
mnogo lepih povesti iz sv. pisma in dedek bi dubovnega odeta
vedno posludal. Slednji¢ ga &e prosi, naj mu pokaZe, kako se na
molek moli. Dedek si vse to dobro zapomni.

Menihi v samostanu so zadeli malega BoZidara, Ljudmilinega
sina, uditi brati in pisati. De¢ku gre to dobro od rok in kaj rad
ka%e domd svoji materi, kaj se je vZe vse navadil. Ljudmila ga
pohvali in mu pripoveduje, kako ga bo atej vesel, kedar priﬁa
in kaj mu bo vse prinesel.

Bozidar je vie precej vzrastel. V samostanu se vadi v oroji,
kedar pa iz samostana pride, je skoraj vedno v gozdu, kjer pre-
ganja in strelja zverjad. Lepe rasti je. Ponosno &elo znadi, da je
plemenite krvi in njegove &rne oé¢i plamidejo kot ogenj. Radostno
Ea Ljudmila pogleduje: ,Tak je kot njegov o&e in hraber junak

ode enkrat; vsaj mi je tudi Ferhadbeg to prorokoval na smrtni
postelji!, si misli.

Leta so pretekla, pa Mahmuda le Se ni iz Turdije. Nobenega
glast ni veé ¢uti o njem in Ljudmili ni znano, ali e Zivi ali
ne. Se vedno molita 8 sinom za oleta, pa ne vesta, ali za mrtvega
ali za Zivega. O¢a Atanazij Ljudmilo tolazi in jej zagotavlja, da
Mahmud e Zivi, pa tudi on tega ne vé.

Ljudmila jame pesSati, zdravje jej gine in vedno boleha.
Delati ne more ved, tudi najmanjega defu ne. Kakor senca lazi
po vrtu, kedar je le[;o vreme. Podobna je bitju, ktero veZe le
e slabo telo na zemljo, med tem ko se duh vZe dviga v nebeike
visine. Na obrazu se jej vidi, da trpi bolodine, kere jeoj zadajo.
gotovo smrt. Na sina se naslanja, kedar hodi po vrtu, in mu pri-
poveduje o odetu, kak da je, da ga lehko poznd, ako ga kje vidi.
»V8aj jaz ga tako ne vidim ved,* pristavi vselej. ,,Dober ¢lovek
Jje, da ga ni boljSega, tvoj ofe, in usmiljen; prav tak kot ti. Go-
tovo ne prezivim ved zime, kajti zel6 sem opefala, in kmalo
kmalo mi zapoj6é cerkveni zvonovi mrtvaiko pésen, da grem po-
Sivat k svoji rednici, ktero sem tako ljubila.“ Sin ne more po-
sluati takega govorjenja; solzé ga polijé: ,,Mati, ne zapusti me!
Glej, sam sem potem na svetu,’ jej rede. Mati ga tolaZi, da ima
e odeta. Ako pa ta ve® ne Zivi, imd pa vsaj mogotnega Odeta,
stanujodega v brezmernih nadzemskih visinah. (])('Se Atanazi] je dvo-
mil, da Ljudmila prezivi zimo. Vedno se je bal, da umrje, kajti
mraz in nezdravi zrak jej nista prav dobro dejala. Zima je mi-
nula, Ljudmila pa le %e Zivi; modna njena natura je zmogfs bo-
lezen. Bila je pa vendar na spomlad tako slaba, da jo komaj la-
zila na gorko solnce, ktero zliva posebno spomladi svoje ¢udo-
dejne Zarke na zemljo v tolaz in dravje bolnikom. Ode Atanazij
jo mnogokrat obiskuje in tolazi. Ljudmila je zopet veselejia kot
prej, kteri bolnik pa tudi ne bi bil, kteri je ravno smrti ugel,
sedaj pa &uti, kako mu solndni Zarki ogrevajo bolne ude in vli-
vajo va-nje zdravilno in krep&aluo moé.
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To spoznd tudi Ljudmila, za tega del je vesela in nid se jej
bolj prijetno ne zdi, kot nove cvetje na drevji in cvetlicah, , Kako
barvo bode pozneje imelo, ne mislimo na to, pravi ofetu Atana-
ziju. ,,PtiGi si narejajo gnjezda po drevji in grmovji, soloce nam
dobrotno deli svoj Zarni blagoslov in ogreva te blede, suhe roke.
Tudi Gutim to prijetno solnéno sopenje na svojih velih licih. Mno-
gokrat si domisljujem, to ljubo solnce, cvetode drevje, prijetno peva-
Joti in od veje do veje skakljajodi ti¢i so moji pri_jnteﬁi, prosijo vsi
za-me, ter me ne pusté umreti. Celdé narava in gole pedine naj bi se
v proénji za-me zedinile in o moji zadnji uri naj b1 se na vseh &tirih ve-
trovih svetd vzdignil jok in profnja za-me k Bogu, da bi se stvar-
niku smilila in bi me pustil Se Ziveti. To je dobro in praviéno. Vsaj
nisem nikdar Boga ra(Fovoljno Zalila in tudi nobenega éloveka ne.
O! kako malo stane to Boga, da me pusti med neStevilnimi dru-
gimi ljudmi Ziveti, Vsaj le malo prostora potrebujem za-se in za
sina; nisem se Se Zivljenja navelidala in nisem &e zrela za smrt.
Ljudjé so mi rekli, da ne vidim veé& cvetlic cvesti; brez tolazbe bi
bila umrla, ko bi se bilo to uresnidilo. Pa iz popkov so izleteli ti
njezni krasnobarvni angeljéki in mlado listje; pa jaz sem tudi ¥e
ti. Vidim, bozam, prijemljem to Sarokrasno cvetje in mu pripo-
vedujem: Ti sem Se pri vas; morda se &e po leti v vasi senci
hladim. O! ostanite e dolgo na tem prekrasnem drevji; drzite
se trduo vej in Zivite, da tudi jaz Zivim,* tako je zdihovala Ljud-
mila pri odetu Atanaziju in pri svojem sinu. Oce Atanazij je
bil ginjen, kajti smilila se mu je uboga %ena. BoZidaru so pa pri-
tekle solze iz lepih o¢i. Radostno objame mater rekod: ,,Vsaj ne
umrjes, mati, prositi hodem vedno Boga, da te pusti pri meni,
vsaj On je dober in usmiljen. Gotovo te pusti vsaj toliko Sasa
ziveti, da se vrne moj ofe in Zivimo vsi trije sre¢ni skupaj, kaj
ne da mati?¥

»Bog te uslisi sin moj,* vzdihne Ljudmila.

Pa dan se je vZe nagnil in solnce vsaki ¢as zapade. Tidi
so vZe odpeli zahvalne pesni Bogu, da je je obvaroval na
dolgi poti iz gorkih krajev, kamor so se bili preselili na zimo.
Sapa je vie nekoliko ostreja, kajti ve¢ ne ogrevajo solndni Zarki
distega zraka. Bolnici ni bilo ve& dobro pod milim nebom; umekne
se tedaj, poslovivii se od ginjenega odeta Atanazija, v hiso. Kmalo
se je storila popolna temd in ko bi Sel kdo v hidico gledat, videl
bi, kako gore¢e moli BoZidar k Bogu, da sprosi zdravje svoji
skrbni materi in da pripelje ofeta v narodje njegove ljube matere;
ko bi %el pa kdo v samostansko cerkev, videl bi v njej opata Ata-
nazija poboZno_moliti za ubogo bolnico in za njenega moza, da se
kmalo vrne. Se le pozno v noé¢ se podd BoZidar spat, pa dolgo
ni mogel zaspati. Posluial je skrbno sopenje spele matere in v
veliko svoje veselje je spoznal, da lagleje in bolj mirno diha, kot
popre); spoznal je v tem znamenje okrevanja.
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No¢ je zginila; krasno solnce se je prikazalo izza gor in
ogreva zemljo, ktero je mrzla sneina odeja vie dolgo dasa po-
krivala, —

Ljudmila se prebudi iz krepdavnega spanja. Pri njej vie
stoji BoZidar in opazuje odhajodo bolezen na njenem velem licu.
Ljudmila se mu nasmeje, rekoé¢: ,Hvala bodi Bogu, meni je vie
veliko bolje. BoZidaru se razjasni delo in tudi on sklene roki
in hvali Boga, da je uslifal njegovo vrodo molitev. Zopet je lehko
vesel, kajti mati je vZze mnogo boljia in gotovo kmalo popolno
okreva. Lehko vZe brez podpore sama hodi po vrtu in tudi v sa-
mostansko cerkev je vie sama 8la, zahvalit se Bogu za zdravje.
VZe se je pribliZevalo poletje in Ljudmila je ozdravela do dobrega.
Mnogokrat sta sedela s sinom na vrtu in tudi odeta Atanazija ni
manjkalo zraven. Kratili so si ¢as z raznimi pogovori in Bozidar
je pripovedoval materi, kako je molil za-njo in se bal, da ne
i{m;ie. Ljudmila se mu smeje, kajti vesela je, ker jo sin takéd
jubi. —

Pa ka.ri je to? Kaj pomenja ogenj na bliZnjem hribu? Kaj
se je zgodilo, da ljudjé tako vpijejo?

Oce Atanazij vstane in ko ugleda ogenj, se mu pomradi lice.
P:Iwzdigne roki, rekoé: ,,0, Bog obvari nas Turkov, odvrni to #ibo
od nas.“

Ljudmila in BoZidar osupneta, kajti nista se nadejala tega,
sosebno sedaj ne.

Oce Atanazij se poslovi ter hiti v samostan. Tudi ta je bilo
vee zmedano in ostraSeno. Ognji so se razvneli po bliZnjih gorah
in hribih, ter naznanjali Slovencem, da sili zopet zagrizeni sovraz-
nik kricanstva v deZzelo.

Pridirjal je sél v Kostanjevico na konji. Ljudjé ga obsujejo,
on se pa ne zmeni za-nje, menda se mu zel6 mudi! Zajezdi na-
ravnost v samostan in hode z opatom govoriti. Ode Atanazij pride
in 8él se podd Z njim v posebno sobo. Tiu si oddahne in zaéne
Bripovedovati: pHasan, bosnigki pasa, je vzel Karstovico, Goro in

ihaé, malega travna leta 1592. Biha¢ je bila mo¢na trdnjava.
Sezidal jo je kralj Bela IV. in skoraj &tiri sto let je kljubovala
vsem sovraznim napadom. Potem se napravi Hasan proti Sisku,
tudi modni trdnjavi, kajti prisegel je, da jo gotovo vzame, ako-
ravno zgubi svoje Zivljenje. Pa Sisek je imel hrabrega poveljnika
Mikacija. Hasan poilje poslance k njemu in ga nagovori, naj se
podd. Mikaéij je bil pripravljen, trdnjavoe progati. Hasan je spu-
stil tedaj nekoliko jani¢arjev in spahov v mesto. Sedaj pa z&-
nkaze Mikadij turke vojake spraviti v neko zidovje, ktero pod-
koplje, nasp® smodnika v podkope in kmalo potem je gledal Ha-
san, kako 8o njegovi vojaki leteli v zrak. Poslance Jm ukaze
Mikagij v vodo vredi. Za tega delj pa priseZze Hasan, da se gro-
zovito maiduje. Obdal je mesto s svojimi jatami, pa vzeti ga le
ni mogel, ampak sramotno je moral oditi, kajti Slovenci in Hrvatje
80 hrabri. Sedaj pa je zbral Hasan, velike trume in se pomice

Podudni in zabavni del. 28
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proti Sisku. To vam naznanjam, da daste, destivredni ode, nekaj
vojakov, da gremo branit Siska in podit Tarka nazaj, kajti &e
Turek Sisek vzame, je Slovenska turika pokrajna, je govoril sél.
Oda Atanazij je obljubil vse storiti po svojej modi. Sél je od
jezdil proé.

Praznik je —; velik praznik kristijanov, kajti obhajajo spo-
min svetega refinjega Telesa. Kristijani hodijo v procesijah in Sasté
s tem svojega Odresenika. Vesel dan je to za vsakega kristijana,
vze ob hisah postavljeni mlaji dajé temu dnevu neko posebno
prazniénost; pa letoinji ni tako vesel, kot so bili prejinji. Marsi-
ktero solzno oké se dviga prosefe proti nébu ter prosi vsemogod-
nega Odcta, da se vrne ali sin ali pa ljubimec Ziv domi. Ljudstvo
je poboZzno ti, kot malo kje in gotovo je obvaruje Bog vsaktere
nesrede. Marsikteri ne praznuje letos praznika s svojimi, ker je od-
fiel Ilasanu, bosniski padi, nasproti, kteri Zuga vzeti Sisek in se
potem razliti 8 svojimi mnoZnimi jatami po lepi Slovenski in Hr-
vaski. —

Kostanjeviiko trumo je izro¢il opat Atanazij Andreju Tur-
jaskemu. Preden so odili, Se ode Atanazij bla.guslovi vojake in
gorede moli za zmago. Truma je sréna in izborno zna sukati
orozje. Med drugimi je tudi lep mladenié, kteremu se je videlo,
da gre sedaj prvi¢ v vojsko. —

Napo¢il je lep dan. — Nobenega obla¢ka ni bilo videti na
modrem nebu. Slovenski vojaki so prejeli v Kostanjeviei sveto
Odrekenikovo telo in zdaj hité veseli branit domovine in zapodit
ljutega sovraZnika nazaj. Mladenid, kteri je Hcl tudi z drugimi
na vojsko, se je mnogokrat ozrl v liéno hifico pri Kostanjevici.
Rad bi se vrnil, pa na vojsko gre Se raji. Materine profnje in
pregovarjanje opata Atanazija je bilo zastonj, kajti mladeni¢ je
zyesto posluial menihe, kteri so mu pravili o nezgodah, ktere
80 zadali Muzulmani Slovenski in srd do Bisurmanov je pil ravno
tako iz pripovedi menihov, kot nekdaj njegov ofe od Ferhadbega
do kristijanov. Vedno je Zelel v svojem mladostnem ognji vojske
z Muzulmani, da jim verne, kar so posodili, O&e Atanazij mu je
pravil, da bodo ravno tako opravili Slovenci, ¢¢ je on zraven ali
ne. Bozidar pa pogleda ponosno opata rekod: , Ko bi pa& vsi
tako mislili, gotovo bi bilo vze ti nevercev ko listja in trave.‘

»Vsaj nisem jaz ravno tako hudo menil,” se zgovarja ode
Atanazij, ,ampak ostani tit pri svoji materi, ker ni e popolno
zdrava.“ To je pretreslo mladenc¢a; pa stopil je k materi, padel
pred-njo na kolena, povzdignil roki ter prosil: ,,Pusti me, mati, da
se vdelezim zmage.*

Ljudmili je tesno pri srci, vendar se nasmeje toliki srénosti:
»Lak je kot njegov ode,* rede in spomni se njegovega oteta Mah-
muda, kteri jo jo ne daleé od tit ravno tako gorece prosil, da
naj gre Z njim v Bosno. Preden odide Bozidar, ga mati blago.-
slovi, reko: , Pojdi sin! vreden si svojih prededov, kteri sloyé
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dale¥ okoli zarad hrabrosti. Molila bom, da se sredno yrnel in
da se ti ne pripeti kaka nezgoda.”

Oce Atanazij je bil ginjen, kajti ni pridakoval tako trdne
volje in hrabrosti v mladendu. Poslovila sta se od matere in odila
v samostan, kjer so ju vZe Zeljno pridakovali. Pozdravili so zbrani
vojaki lepega mladenda, on je je pa ponosno pogledal in stopil
molde med nje. Zasedli so konje in kmalo so zginili za gorami.
-~ VZe 15. roZnika je otoril Hasan, bosnilki paSa, s 30. vo-
jaki na desnem bregu Kolpe in precej po nodi se je premaknil,
ko mu je priSel Zvorniski beg na pomoé, ez Kolpo in obleze Si-
sek. 19. roznika so pri8li Andrej Turjaski, Redun in Paradajzar
pred Sisek.

VIII.

Nod& je zbeZala in napodil je 22. roznik, praznik sv. Ahacija
1593, 1. Solnce je tuZno priplavalo po nebu, kakor bislutilo, da bo
tekla kri, — plemenita kri slovanska. Vojevode zvrsté svoje trume;
pa kristijanska vojska je take majhena, da se Muzulmani % njo
noréujejo in popraiuje Hasana, koliko jani¢arjev bo napadlo kri-
stijane ?

V kristijanski vojski stojé prvi Hrvatje, drugi Slovenci in
zad raznoteri drugi vojaki.

Zdaj se oglasé turiki topovi in mmoZne jate janidarjev in
spahov se pomidejo iroti kristijanom, Gromovito se razlega ,,Allah*
in neverci zgrabijo kristijane. Muzulmani sekajo na desno in levo
in silno butijo v kristijansko vojsko. Zastonj se zdi kristijanom
upiranje taki sili. Hrvatje vZe pefajo. Silna Muzulmanska mod
je zadala nered kristijanski vojski. V tem osodepolnem trenutku,
pelje Andrej Turjaliki Slovence proti neverski vojski. Slovenci pla-
nejo v goste trume janidarjev ko besni turi. Hud boj se vname.
Slovenci se hrabro boré, pa boj je podoben klanju. Janidarji ne
beZé, stojé nepremakljivo, kot bi bil vradteni v tla; Slovenci pa
pritiskajo vedno huje in spahi vze prhajo na vse strani. Zastonj
je podi Hasan nazaj, Muzulmani le beZé in kri¢é ,,Aman! Aman !
PribeZali so do mosta. Most se silne teZe pogrezne, mnogo ne-
vercev in Ilasan sam se vtopi v vodi, Gazi Memi, Zvorniski beg
in Mustafa, kliski beg so tudi potonili. Slovenci so dobili obilno
plena: 39 topov so vzeli nevercem. Na enem teh topov je bil ce-
sar Maksimilijanov grb, kterega je zgubil Bon na Stirskem; na
nekem drugem je bil Erdodijev grb. Med vplenjenimi topi je bil
tudi top ,Kacijanar imenovan, na kterem je bil vtisnjen grb
Ferdinanda L ; na tistem topu so bili neverci na Sokolovo povelje
znamenitemu branitelju Sigeta, Nikolaju Zriniju, odsekali glavo.
Gotovo je bila tit velika zguba, ker Se turiiki zgodovinopisci ime-
nujejo leto 1593. | nesredno leto turSkega carstva.* Kristijani so
vplenili tudi Iasanov plasc, iz kterega so potem prekrojili madni

23 %
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plai¢ in na sv. Ahacija dan se v ljubljanski stolni cerkvi bere
vsako leto sveta masa v tem pladéi. —

Bitka je dobljena, neverci so bezali in mnogo jih je ubitih
ali pa vjetih. Ko je bilo vZe vse dobljeno in se ni bilo ve& bati
nevercey, pripeljejo kristijani turike zalotence pred svoje vojevode.
Vojevode se posvetujejo, kaj dejo Z njimi poceti. Egenberg je re-
kel: ,,Padejo naj v osveto toliko padlih in v suZnosti tladenih kri-
stijanov. Z ednako mero jim vra¢ujmo, s kakorino nam posojujejo.
Zatoraj tako radi vhajajo k nam ropat in pozigat, kajti mslijo
si, kaj pa je, ¢e smo prav vjeti, vsaj se nam ni bati za Zivljenje,
ampak Se dobro nam postrezejo kristijani in slednji¢ nas izpusté.
PokaZzimo, da znamo tudi mi tako ravnati, kot neverci, kedar je
treba. Koliko naih deZelanov so vze odpeljali v suZnost, v kteri
%e zdaj zdihujejo, ali so pa vZe pod tezkim jarmom revno pogi-
nili. Tako jaz menim, moZje poveljniki!*

,Jaz sem z Igenbergom enakih misli v nekterih redeh,*
rede na to Paradajzar, ,samo v tem se ne strinjam Z njim, da bi
v smrt obsodili jetnike.*¢

nTega sem pri¢akoval,” se oglasi Andrej Turjagki, ,,meni
ge praviéno zdi, kar je Kgenberg povdarjal, namre¢ siromastvo v
suZznost odpeljanih kristijanov; to pa hodem dostaviti, da ni dobro
ako podubimo zalotence! Ako to storimo, nimamo ni¢ zaté. Nada
naloga in dolZnost pa je, da mi to delamo, kar nam ved dobidka

rinese. Iz tega namena se dogovarjajmo s kako turiko paSo,

teri je iz boja sredno odnesel pete, da smo pripravljeni, vse za-
lotence izpustiti, ako nam osvobodi suZnosti ednako Stevilo kristi-
janov. Tako jaz mislim in menim, da nisem govoril napak.*

»Dobro si povedal, Andrej, slava tebi in vsem junakom,
kteri tako govoré!‘“ zadoneli so manjii in vigi poveljniki.

Vjetnike so pospravili v lesene hife in je dobro zastraZili.
Pri eni teh his straZi Bozidar. Vesel je, kaj bi pa tudi ne bil?
Turjaiki ga je pohvalil pred vsemi vojaki in ga imenoval hra-
brega junaka.

Vie se je danflo. BoZidar sede na klopico zraven hise in
také sede¢ pri¢akuje menjivne straZe. Nehoté posluia, kaj se
menijo vjetniki; pa ne razume nié, ker zalotenci govoré vedji del
turiki. Pa zdaj se e oglasi nekdo tik za steno in pripoveduje
nekomu v distem slovenskem jeziku: ,,Dobro sva je speljala
in hvala bodi Bogu, da so kristijani zmagali! Sedaj imamo Se
upanje priti v domovino; jaz k svojim bratom, ti pa k Zeni, ktera
te gatovo Zeljno pridakuje. Dobro je, da sva se dala vjeti in
prav nek mlad &lovek naju je vjel. Meni se kaj znan zdi, dobro
sem si vtisnil njegov obraz v spomin in ko bi bilo treba, ga zdaj-
le najdem izmed cele vojske. Vel kaj, 8¢ nekaj ti moram Ofﬂdal..l’
vsak &etrt ure se ga spominjam in ¢em bolj si ubijam gﬁwﬂ, kje
gem ga videl, tem bolj se mi dozdeva tebi podoben.* !

»Jaz ne vem,” pravi drugi, , kaj menijo kristijani 2 nami po-
geti, Ti si umen in prebrisan, sprosi si milost od kakega kristi-
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jana, da naju popelje k kakemu kristijanskemu poveljniku in naju
zasligi, kdo sva In kaj namerjava.®

»Poskuiiati hodem ,* oglasi se zopet prvi.

Bozidar ju poslusa in dudi se, da se vjetnika veselita zmage
in govorita slovenski. ,,Kdo sta?“ ju vpraZa. Dolgo ni bilo od-
govora. Slednjié pravi eden nju: ,Kristijana sva kot ti, prosiva
te, pelji naju k poveljniku, da se natajnéneje dogovorimo.*

yPotakajta malo, da pride menjivna straZa, ker jaz ne smem
sam odpreti zapora,* odgovori BoZidar. Komaj pa to izrede, se vie
prikaZe straZa in v malo trenutkih dospé do njega. BoZidar pové,
kaj je slifal in esa ga prosita zalotenca. Vodja straZe odpré za-
por in poklide omenjena zalotenca ven.

»Kaj hodeta® ju nagovori.

»Pelji naju k vojevodi,* odgovorita.

Vodja razEOstavi straZe in potem pelje zalotenca k vojevodi
Andreju Turjaskemu.

ndrej Turjaski ju prijazno sprejme in vprasa: ,,Kaj mi
imata povedati?*

rvi priéne: ,Midva sva kristijana, kakor ti, in v ravno
tisti deZeli doma, kakor ti. Bivala sva dozdaj na Turikem in ni
dolgo tega, kar sva se napravila iti v domovino. Pot naju je pe-
ljala skozi Bosno, v kteri je ravno isti ¢as nabiral in lovil Hasan
vojake za vojsko. Vlovili so tudi naju pasini lovei in videvki, da
sva e pripravna za oroZje, naju vtaknejo med spahe in nodes ho-
¢el morala sva iti Z njimi v boj.

Pomenila sva se po poti, da uskodiva, ali se pa dava v boji
na kakem pripravnem kraji radovoljno vjeti. To se je nama tudi
posredilo in sedaj stojiva pred tabo 1o te prosiva, da naju popelje
v domovino !¢

»Kaj pa sta imela opraviti v Turéiji?*“ vprasa Turjaski.

nNeverci so naju odpeljali iz Kranjskega v Turéijo. Jaz sem
bil takrat star okoli trideset let, mojega tovaria so pa ¥e dedka
ugrabili in ga tirali v suZnost. Mene so prodali v Carigrad; on-
dotni menihi pa so me odkupili, ko sem jim povedal, da sem tudi
jaz menih. Mojega prijatelja je pa vzel Ferhadbeg, bosniiki paga,
za svojega sina, ker ni imel sam otrok. Ko sva se midva sozna-
nila, se je ¥e spominjal nekoliko otroéjih let in svoje domovine,
Ea le vse bolj temno. Najtehtnisi dokaz, da je Slovenec, je ta,

er zna slovenski govoriti. Akoravno je bil vZe precej pozabil,
vend:l.;l si je slovensko besedo zapomnil, ako sem mu jo le enkrat
ovedal.
i Jaz se menim podati v kostanjeviiki samostan k svojim bra-
tom. Mojega prijatelja pa pridakuje tudi ondukaj ljubeda Zena.

Tebi se vse to ¢udno dozdeva, slavni vojvoda, in da ti vpra-
anje pribranim, hotem te redi bolj pojasniti.

Ne dudi se, ako ti povem, da ima3 pred sabo turikega ve-
zirja Mahmuda. Ko je bil &e mladeni¢, vojeval je pri Vihidu in
ropal po Slovenski, krog Kostanjevice. Tu je resil iz rok svojih
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leniveev lepo Slovenko, za ktero se mu je vnelo ta hip sreé.
“cljal jo je potem v Bosno in prepovedal svojim vojakom pleniti,
kajti njegova ljubimka je le s tem pogojem Ela Z njim, da ne
leni ve¢ po Slovenskem. Ferhadbeg, rednik mojega prijatelja,
je #el kmalo potem v Carigrad, pa tudi Mahmud in njegova Zena
z njim. T ju je Bog nadaril z lepim sinkom in oba sta bila
sredna; ali njuna sreda ni trpela dolgo. Sultan je posilil Mahmudu
v zakon svojo sestro Salinzado, ktera pa je temu prepovedala #e
kako drugo Zeno zraven nje imeti in Mahmud je bil primoran,
odrmviti svojo prvo zeno. Poelal jo je v njeno domovino in jej
obljubil, da kmalo pride tudi on za-njo. Ko je bila Mahmudova
zena Ljudmila e v Carigradu, poklicala me je nekega dné k sebi,
da jo spovem in potem sem jo ves das, dokler je bila v Carigradu,
oskrboval, ko je pa odila, sem se seznanil % njenim moZem
Mahmudom, tadasnim vezirom. Prosil me je, da naj ga & mmogo-
krat obis¢em in nasledek mojega obiskovanja je bil, da sem ga
Eripelial zopet na pravo pot in ga pridobil na&i sveti veri; pa
malo je sultan zvedel, kdo vezirja obiskuje, in da Mahmud ni
ved prorokovec. Mahmud je &e o pravem d&asu zvedel, kaj na-
merja sultan. Zmanjkalo ga je neko noé in prifel je k meni v
samostan, kakor sva se bila pogovorila. V samostanu smo ga pre-
oblekli v menisiko obleko, da ga ni poznal nobeden Muzulmanov.
Pred nekaj tedni sva se poslovila v samostanu in napravila v do-
movino. Kje so naju vjeli in prisilili na vojsko, vie veste,“ je pravil
oe Teodozij. Mahmud je mol&al, po kaj bi pa tudi govori‘, ode
Teodozij vé vse njegove prigodke.

Andrej Turjaski je strmel. Poklical je druge vojvode in jim
pravil, kaj vse je ravno kar sliSal od meniha. Vsi so ju gledali
in opazovali in vsak je %e vedel kaj vprasati.

pe nekaj bi rad zvedel,“ pravi ode Teodozij, ,in sicer to,
pokaZite nama onega mladega vojaka, kteri naju je vjel, vsaj jaz
ﬁg'pomam po obrazu, kakih sedemnajst do osemnajst let mora

iti star.«

Turjaski romiﬁlja, narod¢i nekaj nekemu vojaku. Vojak odide
in kmalo pripelje BoZidara,

Bozidar vstopi, Mahmud in ode Teodozij ga opazujeta.

Lep mladenié je, évrst, odkritosréen in hraber; mladost sama
podkupi in zapelje; mladost, ktero tudi zmagovalen nevoiljivo
opazuje; mladost, ktere ne more bogastvo ne ndenost zopet pri-
dobiti; mladost v svojem poluem, ponosnem, boZjem cvetji z lepim
smehom na ustnah in 8 svojim zmagovalnim plemenom v o&ch,

Marsikdo pravi:

Vsakteri je enkrat mlad v svojem Zivljenji. Zakaj bi teda]
tako razvpil kako &ednost, ktere nikomur ne manjka?

__Ali si pa tudi vie videl mladende? — In & si je videl, ko-
liko? Jaz sicer poznam mnogo dvajsetletnih otrok in osemnajst-
letnih starcey — — — ali mladendev mi pokaZi!
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Mladence jaz imenujem one, kteri vedd, kaj zamorejo in
¢emu so na sveti. Jaz menim one, kteri dutijo v sebi dast, juna-
itvo, moé in veselje.

BoZidar je mladenié vitke rasti. Lepi ¢rni kodri se mu vsip-
liejo po vratu. Celo mu je visoko in ponosno in razodeva pogum
in zuacajnost. Vize v mladosti se vidi, kot v kakem zm'(:aiu, da
bo Bozidar moz, kakorinih je malo. V boji se je bil kot lev in
le tisti pozni mo¢ njegovih udarcev, kteremu jih je zadal. Sedaj
pa, ko je boj ponehal, mu je lice rahlo, ponosno in smeh, kteri
se mu vdasi na ustnah zaziblje, je tako zapeljiv, kot smch kakega
lepega dekleta, —

»Kaj pa poéne tvoja mati v Kostanjevici?‘ ga nagovori ode
Teodozij in se malo nasmeje.

Bozidara je nekoliko osupnilo to vpradanje, vendar odgovori
pogumno: ,,Moja mati je bila hudo lmfna. in mislil sem, da ne
okreva; pa vendar Bog se je je vsmilil in jej dal zopet zdravje in
sedaj prav ni¢ druzega ne manjka k moji in materini sredi, kot mo-
jega odeta, kterega vZe oba Zeljno pridakujeva. Nobenega glasi
ne dujeva o mjem in skoraj bi menil, da ne Zivi ved.

Mahmudu se je pri teh besedah razvnela dula in posvetila
se mu je neka sladka nada v njej, ktera mu je podelila vso prejino
junakost in lepoto nazaj. Stopi k svojem sinu rekod: ,,Ali me ne
poznal ved? Pa se ve da, ti si bil &e otrok, ko sva se lodila.

nBoZidar bistro pogleda tujea v obraz in v tem hipu se verze
otetu krog vratu: ,,Moj ode, moj ode!* — — —

Dolg je bil objém, — kakor da bi sinovo in odetovo srce si
pripovedovalo trpljenje in dogodke prejénjega zivljenja.

»Kako gre tvoji materi?* vprasa Mahmud.

»Hvala, Se dosti dobro; sicer &e ni popolno ozdravela, ven-
dar sedaj, ko ti pride, dragi ode, upam, da okreva popolno,* od-
govori Bozidar,

»Kaj pa mene ne poznas ved, Bozidar?“ se oglasi ode
Teodozij. — .

i tal‘,,L‘irazu.gi ace, kdo je tvoj prijatelj?* vpraia Bozidar svojega
oleta. —

»Gotovo ga ne poznag ved, sosebno, ker je preobleden. To
je ode Teodozij, kteri te je krstil in duhovni oskrbnik tvoje matere,

»Prav veseli me, da vas vidim, duhovni ode, vas, o kterem
mi je mati tolikrat pravila. Tudi sta se kaj dostikrat moja mati
in kostanjeviski opat o¢e Atanazij menila od vas.

»Kaj je ode Atanazij Se ziv?“ vpraia Teodozij.

»Da, vendar se je vze postaral moz!“

plvala Bogu, vsi smo skupaj,” vskrikne vesel mladenid.
»Kako bo moja mati vesela, ko tei;m ugleda, oée, in vas Teodozij!
Bog je uslifal mojo molitev, kajti mnogokrat sem v pozno no&
molil za te, ode, da se¢ kmalo vrne.*

Vojvode, kteri so bili pri tem prizoru pridujodi, so se éudili.
Ode Teodozij in Mahmud sta morala zbranim Se enkrat povedati
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veak svoj del prigodkov. Bilo je vZe poludne, pa ¥e =zmiraj so
bili zbrani. Vse se je Sudilo, kaijti turiki vezir se ne vidi vsak dan.
Vsak je hotel Mahmuda videti in sli¥ati kaj od njega. Zdaj
pa vstane Turjaéki, odpré sobo tik sebe, v kteri je stala miza
pogrnjena, ki se je #ibila raznih okusnih jedil. Posedli so krog
nje vsi vojevode, drugi povabljeni, Mahmuf{, ote Teodozij in Bo-
zidar. Dobro so se imeli in veselili, da vZe dolgo ne tako. —
Turjakki se jeo dogovarjal zastran zalotencev z Juzufpa¥o.
Obljubil je vse storiti, kar Zeli. Kmalo so pripeljali neverci toliko
suznih Slovencev in Hrvatov, kolikor je zalotil Turjakki nevercev.
Drugi dan je bil vesel dan. Ode Teodozij je opravljal sv.
nekrvavo ﬁaritev nove zaveze na bojnem polji v zahvalo za zmago.
Vse je molilo. Vojaki so hvalili Bogi, da jim je dodelil zmago
in je pusti e Ziveti. Rekeni vjetniki se zahvaljujejo vsemogotemu
Bogu, da jih je resil hudega triljenja in grozovitih muk. Po masi
zapoje o&e Teodozij zahvalnico, kteri je odgovarjal gromoviti strél.
Vojaki so se bratovski poljubljali, prisezali na Boga in mede, da
se hodejo o vsaki nevarnosti zopet tako zdruziti, kot sedaj, in za-
poditi neverce nazaj. Pa kmalo se je spremenilo veselje in junakko
navdugenje v Zalosten in turoben prizor. Oda Teodozij in drugi
duhovni pomoéniki zapoj6 soglasno: ,,Naj v mirtt podivajo. Mrkla
%alost je obvladala vse in vsakemu je bilo nekako tesno pri srei.
Topovi, kteri so malo prej naznanjali veselje, so zdaj pokali
mrtvim v spomin. Marsiktero oké se je solzilo, ali za prijateljem,
ali pa cel6 za bratom, kteri je Zrtoval Zivljenje v blagor domovini.
Cerﬁveni obredi so minuli; pa e zmiraj ni bilo Suti veselega vri-
skanja in zmagovitega petja. Le podasi je zginila Zalost iz voja-
gkih sre, pa takega vriiéa le ni bilo ¢uti cel dan, kot je bil vderaj.
Andrej Turjakki je naznanil svojim vojakom, tla. naj bodo
jutri pripravljeni na odhod. Hrvatje so vZe mislili oditi po
nodi. Poslovili so e na veder od svojih bratov Slovencev. Niso
se mogli lehko loditi od svojih zaveznikov. Podajali so si roke,
objemali se in poljubovali vrli sinovi matere Slave, kteri so se
bili zjedinili, zapazivii nevarnost, ktera jim proti in naklestili
svoje najvedje sovraznike. Zavezali so se, da se postavijo v bra-
toveki slogi o vsaki nevarnosti sovrainiku v bran. Pa ura lo-
ditve je prila, e enkrat so vskriknili Hrvatje: ,Slava Turjaikemu
in Slovencem!“ in odili so. Slovenci jim vrnejo in gromoviti:
wZiveli Hrvatje! je odhajodim Hrvatom zadonel na uho. —
Drugi dan se odpravijo Slovenci. Pot je je peljala skozi
Kostanjevico, Vie od daled so priili Kostanjevicanje vrlim zma-
Eovalcem naproti, zasliavéi zmagoviti krik vracajode se vojske.
epe slovenske deklice so priile Turjaikemu naproti z venci in
opki ter so je poklonile njemu in drugim hrabrim vojevodom ¥
spomin &esti in hvaleZnosti. Vse je bilo veselja pijano in moZ-
Mmar) 8o po *Biiznjin’ nélméin dbeno vesélje naznanjili 8 8VOjm
Fpokom'- ludi kostanjeviiki opat ode Atanazij pride _m.nagq_‘_?al(f‘!m
naproti, je pozdravi in se jim zahvali za hrabrost in junaétvo.
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Andrej Turjaski podé opatu desnico in pozdravita se kot stara
prijatelja. Sedaj pristopi ode Teodozij. Atanazij osupne in opa-
zuje tujea. Znan se mu zdi, pa vendar ne ve, kdo je.

»Ali me ne pozna¥ véd?“ vpra¥a Teodozij opata.

Sedaj &e le, ko je Teodozijev glas &ul, spoznal je zopet svo-
jega prijatelja.

»Li Be ziv?“ vsklikne Atanazij in se ga oklene krog vrati.

yDa, Se sem Ziv, ravno pridem iz Hrvaikega,“ odgovori
Teodozij.

Pa ti se ni dalo razgovarjati, ker vse je rinilo naprej. Voj-
ska je odila; v samostanu so ostali: opatova vojna, Mahmu&, Teo-
dozij in BoZidar.

Teodozij je povedal opatu vse svoje prigodke in mu pred-
stavil Mahmuda. Opat je bil vesel in poljubil je Mahmuda na
gelo in mu pofeptal nekaj na uho. Mahmudu se je razvnela duia,
vspel se je in zopet je bil lepi muzulmanski aga in veazir. ]

Opat mu je svetoval, da se ne sme Erecej pokazati svojej
zeni, ker Ljudmila Se ni prav zdrava in lehko se jej zaradi ne-
nadnega veselja zdravje zopet obrne na slabse. Opat je velel Bo-
zidaru po mater, da naj jo pripelje v samostan; vendar jej ne sme
ni¢esar povedati o Mahmudun. Ko je prifla Ljudmila v samostan
jo sprejme opat in pripravlja na snidenje s soprogom, da jej ne
vzame prvo veselje zavesti, kajti ljubezen do moZa je %e vedno tako
Zivo in &isto gorela v njej, kot takrat, ko ga je videla vprvid.

Opat odpre vrata tik sebe in Mahmug’ vstopi. Zares, krasen
je bil!

Ko ga Ljudmila ugleda, omahne samega veselja in padla bi
bila, da je ni vjel Mahmud v svoje roke.

Nobene besede ne more izredi, ampak odgovarja poljubom
svojega moZa tudi s poljubi, Persi se jej dvigajo, ustna nabira
na radosten smeh in lice se joj zopet rudi. Cista prava ljubezen,
ktera zdruzi dva &loveka v ednega, dve dusi zjedini, ona rajska
mana, ktera pada z nebelko roso na zemljo, je ljubedo Zeno na-
vdajala in jej podelila moé, da se ga(‘ii.

»Moj moz, kako te ljubim!“ Kako dolgo te ni bilo, vie sem
mislila, da ne pride¥ ved, pa moje srce se ne laZe in ne neha biti
za te.‘

Mahmud je ves zmesan, ne vé, kaj bi govoril. Blagostno
éutje svojo Zeno zopet videti, ga je prevzelo.

»,Sedaj sva zopet sredéna in ne lodiva se nikdar ved! Koliko-
krat sem mislil na te v Carigradu! Vedno me je nek notranji
glas vprafeval: Ali me 3o pridakujes? Ali me vklepas v svojo
jutranjo in veéerno molitev? Ali me gleda v sanjah, kakor jaz
tebe? Pa nek drug blag glas mi je odgovarjal: Tvoja Zena Ee
zivi! Kedar sem na te mislil, menil sem, da tudi ti takrat na me
mislif. Mnogokrat je govorilo moje srce k tebi iz daljave. Ali si
éula njegov glas? Veckrat sem mislil, ko bi padljubemu Boga do-
padlo in bi mi dodelil tisto neizredeno sredo, da tebe Se enkrat
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vidim na zemlji, te hodem vprasati: Ali ni tudi tvoje srce vedkrat
kaj takega dutilo? — — —

 In potem bi ti rekel: Vazrok tega je bil ta, ker je slifalo
tvoje srce glas mojega srca, Ljudmila, draga Ljudmilal‘ —

Prvo veselje se je poleglo in Bozidar vstopi. Ljudmila stopi
k njemu in ga pelje s takim ponosom, s kakorinim more le mati
pokazati svoje otroke moZu, k odetu, rekod: ,,Glej ode, to jo tvoj
in moj sin!“

Mahmud je sreden: ,,Moj sin, ti si hraber junak; pokazal si
se v bitvi. Kdo te je udil sukati orozje?¢

Bozidar se ponosno obrne in pokaZe odeta Atanazija: ,Ta
duhovni ode so bili moj drugi ofe. Pod njihovim vodstvom sem
vzrasel in postal vojak.“

,,Hvala vam, ker ste svojo nalogo take dobro zvrkili,* pravi
Mahmud, ,,vendar sem vam zato nevosljiv, kajti svojega sina uditi
je odetu sladka dolznost!*

Opat Atanazij se nasmeje in moléi. Sedaj vstopi ode Teodozij
v meniiki obleki.

Ljudmila veselo vsklikne, mu gre naproti ter mu poljubi
roko. Sedaj smo vsi skupaj, zopet smo sreéni! Ljudmila je pe-
ljala vse, kot ponosna gospodinja, na svoje domovje, kjer jim je
pripravila pojedino, pri kteri so si imeli povedati s¢ marsikaj iz
preteklih ¢asov.

,yV8e je pozabljeno,” pravi Mahmud, vzdigne Cafo in tréili
80 zbrani na zdravje in blagor vseh.

»Tudi to je pozabljeno,* povzame ofe Teodozij, ,da si bil
ti prorokovec in da se ne zoved veé Mahmud, ampak Mihael.”

»To je res, vskrikne veselo Mihael, ,tudi to naj bo po-
zabljeno.*

Ljudmili je zginila poslednja skrb in sedaj je bila sredna,
kolikor le ¢lovek more biti srecen.

»Kaj pa tvoja Zena dela?” vpraka smejé Ljudmila,

,ySalinzada 7

nDal’

Ode Teodozij in Mibael se spogledata in nasmejeta in oba
dva kakor iz ednega grla redeta: ,To vé sam ,,Allah® in njegov
prorok Mohamed.* Vse se je smijalo dovtipnemu odgovoru.

,Rad bi vendar zvedel za tvoj rojstni kraj,” povzame oce
Atanazij, ,,da si Slovenec, tega ne dvomim. Ali se vei kaj spomi-
njati r(izstnega kraja?* )

»Kje sem ugledal beli dan, ne vem za gotovo,” odgovarja
Mahmud, ,,vendar se mi pa dozdeva, da nisem daled od tit prezi-
vel otrocjih let, kajti ko sem bil takrat pri onem napadu tu, se
mi je zdela ta okolica nekalko znana in ravno tako mi l{, bilo pri
srei, kot da bi bil prisel domi. Pravil mi je tudivdasi Ferhadbeg
moj rednik, da me je zalotil nekje na Dolenskem, vendar vasi
mi pa ni imenoval, ali pa ¥e sam ni vedel, kako se zove. Ko e
pa umiral, poklical me je k sebi in mi dal nekoy kriZec,” pri
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teh besedah, podd Mihael kriZec odetu Atanaziju. ,,Rekel mi je
Ferhadbeg, da sem imel ta kriZec na vratu, takrat ko me je vijel.
Ker me je pa poturcil, ni hotel, da bi nosil 8¢ dalje na vratu
reinje znamenje kristijansko. O¢e Atanazij ogleduje kriZec. Kri-
%ec je svetel in neko 1me je vrezano z latinskimi pismeni na njem.
Opat bere: ,,M. Razbor. Kaj Razbor se zoves ti?

,Jaz ne vem,“ odgovori Mihael, ,nisem Se sligal tega imena,
Ferhadbeg mi je dal muzulmansko ime.*

Odetu Atanaziju se to imé znano zdi, vstane, ter odide v

samostan. Kmalo se je zopet vrnil in prinesel sabo samostansko
kroniko. Tu najde: 1563. leta, poskusil je Ferhadbeg napad na
Slovensko. Prisel je do Kostanjevice, pa odsel je kmalo, kajti
Slovenci go se zbrali in ga zapodili nazaj, vendar Fa ni bilo mo-
gode nckoliko zalotenib dedkov in deklic rediti. Zalotenci so bili:
France Lipar, Joze Gaber, Mihael Razbor in drugi.‘
_ ,Tedaj si ravno ti isti zaloteni Mibael Razhor., Pa e ved.
Zivela je ti v higi, ktera je stala ravno na tem mestu, kjer stoji
zdaj ta, rednica tvoje Zene Ljudmile, Vedkrat mi je ona pripo-
vedovala, da so jej uropali Turki sina, majhnega detka. Takrat
pa, ko ste bili pridrli vi sem, zaZgaliso neverci hiso in sirove roke
predrznile so se staro Zeno, tvojo mater pobiti. Pa ona se je
tudi zvala, Razbor, kot ti, tm:iaj je bila tvoja mati. Ker je izgubila
tebe, vzela je tvojo Zeno Ljudmilo za svojega otroka. Majhna,
pa zala deklica je bila takrat, starii so jej bili pomrli in ostala
je zapuidena sirota. Ako hocei vedeti kaj ved o svoji materi,
vpraiaj Ljudmilo svojo Zeno,“ je nadaljeval opat Atanazij.

»A kje je moj ofe? vprasa Mahmud.

,,Tvo) oée je nmrl vie zdavno v Ljubljani za hudo boleznijo.
Ker pa ni mogla tvoja mati dalje prebivati v Ljubljani, preselila
se je sem k svojemu bratu, kteri pa tudi vZe zdavno podiva v
hladnej zemlji,* odgovori opat.

Vse se je dudilo. Storil se je veder in gostje so vstali od
mize, Vazdignili so Se enkrat ¢afe in trdili v znamenje bratovske
ljubezni, Oc&e Teodozij pa vsklikne:

»Bela Ljubljana bodi ponosna, rodila si vezirjal“*

*) Ve kar se ti govori o Mahmudu = Mihaelu, je zgodoviuska resnica,
Pisatelj.
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Svojeglavnezi. Vesela igra v enem dejanji. Prosto poslo-
venil Janez Globo&nik, V Ljubljani 16™. 1869. 23 str.



366

170.

171.
172,

173.

176.

171.

Bibliografia slovenska.

Roza. lIgra v treh dejanjih. Spisal dr. Fr. Celestin. V
Ljubljani 16™. 1869. 79 str.

Kiobuk. Vesela igra v enem dejanji. Po francoskem F. de
(:;irardina. poslovenil Val. Mandelc, V Ljubljani 16™. 1869.
47 str.

Tienik. Kratkodasna spevoigra v enem dejanji. Prosto po-
slovenil B. Rogadki. Glasbo zloZil Dr. Benjamin Ipavec,
V Ljubljani 16" 1869. 31 str.

Drustvo v pomo¢ bolnikom in za oskrbljevanje v Ljubljani.
(263 druZnikev.)

Letno sporotilo za Cetrto druitveno leto 1569, 8°. 14 str.

Katoliska druzba za Kranjsko.

Letni shod katoliske druzbe na Kranjskem 24. listopada
1869, V Ljubljani 1869. 8, 24 str.
Mladendek Dominik Savio gojenec v ustavn sv. Franditka
Salezija v Torinu. V latkem jeziku spisal 1866 duhoven
Janez Bos ko, slovensko vravnaval L. J eran. V Ljubljani 8°,
Zvezek 1. Na svitlo dan meseca roZnika 1870. 32 str.
Zvezck 2. Na svitlo dan meseca mal. srpana 1870. str, 33—64.
Str. B6—=64: ,Kaj naj se misli in na ktero stran naj se obrne
vsak katoligki Avstrijan v sedanji vojski, Spisal grof Viljem W urm-
brand.*
Zvezek 3. Na svitlo dan mesca kimovea 1870. str. 65— 90.
Str. 66 in 67. Vederne pridige precastitega oceta JoZefa Klinkow-
stroma v stolnej cerkvi v Ljubljani 1870. Str. 86—96. Pogovor o
papezevi nezmotljivosti,
PapeZeva nezmotljivost kratko pojasnjena vernim Slovencem
v poduk. V Ljubljani 8° 1870, IV. in 60 str.
(Spisal profesor dr. Cebafiek.)

C. kr. kmetijska druzba Kranjska,

Zivali kwmetijstvu in gozdarstvu koristne, s posebnim ozirom

na zatiranje skodljivega mréesa. Po drugem natisu Viljema
Schleicher-a, V Ljubljani 1870, 8". 35 str.

Naznanila. Letnik 1870, Zyvezek 1. V Ljubljani 8" 167 str.
Sporocilo v obénem zboru 24. novembra 1869. — Kako obdcluju.i.o
in izdelujejo lan v Moravskem Schinbergu, — Najpripraviejia in

najpriprostejia gnojiséa. —
Marijua bratovééina v Ljubljani.
(1241 druZabnikov.)
Letno sporodilo na koncu leta 1869. V Ljubljani 8°. 14 str.
Matica slovenska v Ljubljani.
(1603 ude.)

Letopis Matice slovenske za leto 1869, Uredil dr. B. H. Costa,
prgzdaednik Matice Slovenske. V Ljubljani 1869. 8° 88 in
207 str,
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Spisal dr. E. H. Costa, 367

Kazalo letopisa: Raziskavanja na polji staroslovanske mytholo-
gije; spisal Dav. Trstenjak. PoZendéanovi spisi II. razde-
lek: Sled Slovencev po zemljopisu stare Evrope. — Prekmurski
knjiZniki pa knjige; spisal Raiev BoZidar. — Svetinje skofov ljub-
ljanskih. Spisal J. Para pat. — Pogled v Polorje, potopisna &r-
tica napisana po Iv. Macunu. — O kmeckih puatih sploh in o
uporn 1573 L posebej. Spisal J. Parapat. — Tundza, Obraz va-
lnfkega Zivotn. Po odefikem ,almanahu® poslovenil L. G. Podgo-
ridan. — Najdenec. Poleg francoskega predelal J. Ogrinec. —
Lepa ideju v neumni odeji. Spisal F. D. — Slovenci in sedemnajsti
vek v knjiZevno zgodovinskem ozira. Popisal A. J. — Kraljevina
Poljska pa Jageloni. Poleg Lue. Semenskija poslovenil Fr. Ja-
roslav. — TomaZ% Morovo domace Zivljenje. Posnel Ant. Liésar. —
Bog je praviden. Povest. — Bibliogiafia slovenska 1868 in 1869
leta. Spisal dr. E. H. Costa. — Spregled slovenskil ditalnie. Spi-
sal dr. 5. H. Costa.
Vodnikove pesni. Uredil France Levstik. V Ljubljani 1869.
80, 146 str.
Schiidler. Knjiga prirode. I. snopi¢ Fizika. Poslovenil Ivan
Tusek. V Ljubljani 1869. 8°. 227 str. Z 216 podobami.
Atlant 1. snopié. Vrezal na kamen in tiskal F. Kike na
Dunaji.
Obraz cele zemlje v polutah. — Evropa merilo 1 : 15,000,000, Ay-
strija merilo 1 :3, 300,000,
Nauk o telovadbi. 11. del. Vaje na orodji s 164 podobami in
V1. obrazci. V Ljubljani 1869. 8° 56 str.
Slovenski Stajer. Dezela in ljudstvo. III. snopi¢. V Ljub-
ljani 1870. 8% II. del str. 1—118.
Tretji oddelek, Narodno gospodarstvo. Spisal dr. Ivan Griak.
Drugi snopi¢ pride pozneje na svetlo.

Drustvo svetega Mohora v Celoven.
(16.521 ndov.)

Koledar&ek druzbe sy. Mohora za navadno leto 1871, V Ce-
loveu 1870. 8% 192 str.

Zivljenje svetnikov in svetnic Bozjih. Po najboljsih virih spi-
sal Matija Torkar; V. snopié. V Ljubljuni 1870, 89, IIL del
240 str.

Poljedelstvo 8 posebnim ozirom na domade pridelke. Za prosto
domade ljudstvo po najboljsih skudnjah izurjenih poljedelcey
s%i'?al Ivan Tom§i& ces. kr. uditelj. V Ljubljani 1870. 8°
107 str.

Slovenskil vedernic XXI. zvezek. Zalost in veselje. Povest
za prosto ljudstvo. Spisal Andrejéekov JoZe. V Ljubljani
1870. 89 224 str.

Slovenskil vefernic XXIL zvezek. Domade in tuje Zivali v
podobah. Slovenski mladini v poduk in kratek ¢as opisal F'r.
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Erjavec, profesor na kr. vidjej realki v Zagrebu. LIL del:
Ptice I. snopid. V Celoveu 1870. 89, 191 str. (48 podob).

188, Slovenskih wvedernic XXIII, zvezek JaneZideve vefernice za
poduk in kratek das. V Celoveu 1870. 8° 79 str.

Slavija, vzajemno zavarovalna banka v Pragi.
189, Opravnisko sporodilo za leto 1869. V Pragi 4° 15 str.
Slovenija, druitvo za brambo narodnih pravie v Ljubljani.
190. Leto_f{t_fs polovenije za leto 1869. Z dodano novo postavo
z%ma%;ékegn davka in nekterimi pojasnili. V Ljubljani. 8%
191, Valentin Vodnik. V Lijubljani 4°. 1869. 4 str.

(Oklie o ,Vodnikovem* spominku.)

L

Sokol v Ljubljani.
(232 udov.)
192. Imenik druzZabnikov. 8™. 4 str.

Uéiteljsko drustve v Cernomlju.

193. Pravila, V Ljubljani 1870. 12°% 8 str.

Uéiteljsko drustvo za Kranjsko.
(98 udov.)

194. Imenik ljudskih uéiteljev na Kranjskem o zadetku leta 1370.
V Ljubljani. 12° 32 str.

III. Zgodovina, pravoznanska in drZavoznanska dela.

195. Opis in zgodovina Trsta in njegove okolice, pa Be marsikaj
druzega o slavjanskih zadevah. Izdaja drugo saboto vsacega
méseca po snopitih Jozef Godina-Verdélski V Trstu
1870. 89, Do sedaj 8 pol.

196, K. Havlitel: Borovsky. Zivotopis in politiéni nazori. (Posebej
natisneno iz listka ,,Slovenskega Naroda.”) V Mariboru 1869,
Izdatelj Anton Tom#i& 8% 39 str.

167. Obravnave deZelnega zbora ljubljanskega v Cetrti sesii druge
volitvene dobe, od 15. septembra do 22. oktobra 1869. Po
stenografiénih spisih. Laibach 49 25, 254 in 407 str.

198, Stari rokopis Kranjskega mesta. Nadel in z opombami izdal
Janko Pajk. (Iz programa mariborske gimnazije.) V Mari-
boru 1870. 8 21 str.

199. Poduk za porotnike. Laibach. Fger 4°. 6 str.

200. Slovenci! Snujte si katolifko-sloyenska polititna drusitva! Slo-
venskemu ljudstvu v poduk spisal J. Suc slovenski katoli-
ski rodoljub. Lastnik in zaloznik Janez Jamnik, posest-
nik pri Novi cerkvi blizo Celja. V Ljubljani 1870. 8% 3{. str.

201, Sporo¥ilo Kranjskega deelnega odbora o svojem delovanji
od 23. oktobra 1869. do 20. avgusta 1870. V Ljub ljani 4°. 38 str.



202,

203.

204,

205,
206.

207,
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Spisal dr. E. H, Costa, 369

Triglav, mythologidno raziskavanje. Spisal in zaloZil Davorin
Trstenjak. Z edno Triglavovo podobo. V Ljubljani 8°.
1870. 24. str.

IV. Jezikoslovne knjige.

Jezitnik ali ‘Bnmenki o slovenskem pisanji. Spisal J. Marn
VIIL leto. Ljubljani 1869. 8. 104 str.

Y. Narodno-gospodarska dela.

Domovinska banka za zavarovanje Zivljenja na Dunaji. Na
Dunaji 1870, 8¢, 12 str.

VI. Lepoznanska dela.

Brencelj v koledarjevi obleki. Spisal Jakob Alesove. V
Ljubljani 1870. 8¢, 79 str.

Smrt Smail-Age Cengida. Po Ivannu MaZuranidu poslovenil
Janez Bile. V Ljubljani Blaznik 1870. 16°. 54 str.

O roparju in morilcn Tropman-u iz Pantina pri Parizu, glav-
nem mestu francozkem, leta 1870. V Ljubljani. Zalozil F.
Puls 4°. 4 str.

. O cerkveni glasbi. Dr. Jan. Kriz. Pogadar. V Ljubljani 1869.

4°, 3 str.

Popis o grozni morilki otrok, kakor se je zgodilo v mestu
Montobanu na Francoskem leta 1870. V Ljubljani. Zalozil
F. Puls. 4° 4 str.

. Poduéne povesti spisal v laskem jeziku Frantisek Soave,

ali povesti H. Parea ino L. Bramiera, poslovenil Stefan
Kocian&ié. Drugi natis (s 6 podobami). V Gorici Pater-
nolli 1870. 89, 323 str.

. Slavdel. Slovenske pesmi zbral Prostén. Ljubljani 1870.

Giontini 169 186 in VI str.
Dim. Roman. Ruski spisal Ivan Turgenee. Poslovenil Sa-
mec Maksimilijan, V Gradeu 1870. 8% 271 str.

VII. Solske knjige.

3. Cerkvene pesmi, ktere pojé gimnazijski udenci v Ljubljani. V

Ljubljani 1870. Milic 12° 76 str.

. Navod, rabiti prvo nemsko slovnico za slovenske ljudske Sole.

Sostavil F'ranc Gerkman. V Ljubljani 1870. Giontini 8°.
44 str.

. Cvetnik slovenske slovesnosti. Berilo za viie gimnazije in

realke. Sestavil Anton Jane%id, c. kr. profesor na viii
realki v Celoveu. Tretji popravljeni natis. V Celoven 1870.
80, 377 str.

Ant. Janezis, Slovenska slovnica za domado in olsko rabo.
Cetrti popravljeni natis. V Celoveu 1869. 8°.

Podutni in zabavoi del. 24
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Slovenska slovnica za prvence. Spisal Andrej Praprotnik.
Drugi natis. V Ljubljani 1870. 8% 93 str.

VIIL Solska sporoéila.
Odiseje IX. spev. Poslovenil V. Kermavner.

yProgram des k. k. Gimnasiums zu Cilli am Schlusse des Schul-

jahres 1870.%¢ Cilli 8% str. 19-—33.

Stare rokopis kranjskega mesta. Spisal Janko Pajk.
sProgramm des k. k. Gimnasiums in Marburg am Schlusse des Stu-
dienjahres 1870.% Marburg 89 str. 26—44. (Glej &t. 198 te hiblio-
grafije).

O glasu in razglasu nafega knjiZnega jezika v izreki in
pisavi. Spisal P. Stanislav Skrabec.

wProgramm des k. k. Gimnasiums zu Rudolphswerth (Novomesto) ver-
gffentlicht am Schlusse des Schuljahres 1870. 8% str. 1—42.

O doma&i odgoji in, njenem upljivu na vspehi Solske mla-
dine. Spisal Mih, Zolgar.

wProgramm des k. k, Staats-Untergimnasinms zu Krainburg, verdfient-

licht am Schlusse des Schuljahres 1870.¢ Laibach 1870, 89, str, 3—23.
JIL(:!.?w sporotilo glavne Sole v Crnomlji 1870. V Ljubljani 8°.
8 str.

Misli o udenikih. Spisal Jan. Pintbah.

Letno sporoéilo glavne fole c. kr. rudnika v Idriji 1870,
V Ljubljani 8" 40 str.

Idrijskega rudnika zgodovinske drtice. Spisal J. Lapajne.

Letno sporodilo obrtnitke, dekliske Sole v Kamniku po do-
kondanem Solskem letu 1870. V Ljubljani 8% 7 str.

Letno sporoéilo oditne glavne Sole Kranjske 1870. V Ljub-
ljani 8% 15 str.

Peti klas deklitke Sole v Kranji kako bi se mogel ustanoviti?
Razredba udenk v dekliiki, obrtnijski glayni Holi pri & g.
Urgulinaricah v SkofjiLoki koncem drugega folskega pol-
letja 1870, 4°, 8 str. . i
Letno sporo&ilo mesine glavne deike Sole v Skofji-
loki 1870. 8¢ 8 str.

. Letno sporoéilo mestne glavne dekke ole pri sv. Jakobu v

Ljubljani 1870. V Ljubljani 8° 13 str.
IX. Molitvene in poduéne knjige.

Berila ali listi in Fvangeliji v nedelje, praznike in imenit-
nidi godove celega leta z navadnimi molitvami pri oéitnl
sluzbi Bo%ji. V Ljubljani 1870. Matija Gerber. 8° 706 str.
Smarnice Marije Device. Peti letnik. Spisal L. Jeran.
Ljubljani. Blaznik 8°. 1870. 284 str. :
Kljug nebedlih vrat. Jutranje, vederne in makne molitve z
veé drugimi navadnimi molitvami in poboZnimi opravili. Spi-
sal J. R, Cetrti natis. V Ljubljani 1870, Gerber 8° 328 str.
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Spisal dr. E. H, Costa, 371

Marija nafa pomo¥nica in ¥opek duhovnih cvetic, molitvic
in pesmic, posveden milostivi Devici Mariji, deifeni na Brezjah
na Gorenskem. Nabral in zlozil A. P. gDrugega. natisa.) V
Ljubljani 1870, Nidman 8°. XVIIIL in 455 str.

Molitve pri o&itni sluzbi Bozji. V Ljubljani 1870, Gerber 8°.
64 str.

Druzbine bukvice za dekleta, ki so pri dekliski ali Krizovski
druzbi v Konjicah, in tudi za druge poboZne Zenske. Spisal
in zalo#il Jozef Rozman. Sesti natis. V Ljubljani 1870.
Uilic. 8°. 491 str.

Sveti JoZef na¥ najboljii varh in pomodnik v sedanjih &asih.
Foleg nemikega (s podobo sv. Jozefa). V Ljubljani 1870.
Giontini 8° 91 str.

Misionski spomin. Kratek zapopadek misijonskih pridig in
nauki in molitve za boguljubne kerianske dufe. Spisal Janez
Vyl&is Po 32. nemikem natisu. V Ljubljani 1870. Gerber
80, 764 str.

Zventek nebeski, ali molitvene bukve z malnimi, spovednimi,
obhajilnimi molitvami, litanijami, s sv. krizevim potom i.t. d.
Vé'serlil J. P. Drugi natis. V Ljubljani 1870. Ni¢man 16°.
268 str.

X. Razliéna dela.

Evangelije sv. MatevZa. V Trstu A. Reichard 1870, 16°. 72 str.
Tekst je protestantisk.

Mala pratika za navadno leto 1871. V Ljubljani 1871. Blaz-

nik 16,

Velika pratika za navadno leto 1871, ki ima 365 dni. Na

svitlo dana porc. kr. kmetijski druzbi. V Ljubljani 16=.

X1 Muzikalije.

Serezan - Kadwilja. Po napevih enakoglasne operete J. N.
Koecka va glasovir postavil Karol Guettler. Tisk in za-
lozba Egerjeve tiskarnice v Ljubljani. Fol. 7 str.

Srbske, Hrvatske in Slovenske pesmi. Zlozil Davorin Jenko.
Op. 5. V Praze 4" 11 str.

pBospodu dr. L. Tomann, neutrndljivemu boritelju za narod i do-
movino.'* —

Masa za $lo, dva glasa in orglje svoji ljubi taséi gospef'
Amaliji Smoletovi z velikim spoStovanjem posvetil in zloZi
Ant. Nedved. op.20. V Ljubljani Zeschko & Till. 4° 19 str.
Vsem slovanskim pevcem! 6 moBkih zborov zloZil Anton
Nedved. ¢p. 8. V Ljubljani Zeschko & Till. 8"

Zvezek 1. Moj dom — Popotnik.

Zvezek II. Demovina — Pesem lovieva.

Zvezek TIL. Zyezdi — Slovenske deZele.
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Tratenjak . . . , ) of ba R EA o mrlds
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Kamnik. Zgadovinsko-mestopisen obraz, Spisal J. Ogrinec

V torek i petek. Poljski spisal Joz. Korzcniowski, poslovenil
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Slovenska literatura. qpuml l* M 0 fi .

O najstareji slovenski zgodovini. Spisal I'ranjo Brﬂ.duuka .

Termolama. Ukranjska povest. l’ul_]skl splsul Michal Umjkowsk:,
poslovenil Podgoridan . . . - . vl

Lesena noga. JoZ. ()gunc(. S B TN .
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Opomba. Castiti druzbeniki naj g. poverjenikom povrnejo stro¥ke,
ki jih ti imajo & prejemanjem in razpoliljunjem drubinib

Naznanilo.

Mati¢ne knjige imajo na prodaj:

v Ljubljani: Janoz Giontini; | v Mariboru: Fr. Schubert;

Jurij Lercher; Zeschko & | v Trstu; F. H. Schimpf;
v Gorici: Karol Sohur;
v Celji: Karol Sohar,

Till; Otok. Klerr.
v Ueloveu: J, Leon; E.

Liegel
DruZbinim knjigam pak je ta-le cena:
Zgodovina slovenskega ndroda velja . . . . .
Vojvodstvo Kranjsko o R L
Vojvodstvo Korosko ot

Nirodni koledar in letopis #n 1867, 1. vehn
Nirodni koledar in letopis za 1888, 1, veljn . .
Stirje lotni nsi veljuio » « . . 4 v. o4 .,

. Rudninoslovje veljn . |,

Nirodni koledar, sporofilo in lstnpin Ill 1869. 1. nl_]s

. Olikani Slovenec velijn . . Ry | etk st Iy

Slovenski Stajer 1. snopid vel_[a Pl YL R L AT
Letopis za 1869, 1. . . X
Schoedler. Knjiga pnrode. I anopil‘! Fizika

Nauk o telovadbi L del s 50 podobumi, veljf . .

« Nauk o telovadbi I del s 164 podob. in VI. obrazei

Atlant. 1, snopid. Poluti, Evropa"in Avstriju

. V. Vodnik, Pesni ., .
. Jovan Vesel-Kosaski, Rawne dela % njogovn pndobn
. Atlant. 2. snopid, Asija, soverna Amerika, juiéna

Amerika , ,
Slovenski Stajer. IIL anopié .
. Schoadler. Kmxgn prirode. 2. anopié Astrnno-
mijn in Kemija . . . s
Letopis za 1870, I. z Dr, Lovro Tomauov'a podubo

knjig.
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